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CHAPITRE  PREMIER. 

De  quels  éléments  se  compose  le  droit  com- 
mercial touchant  les  achats  et  ventes. 

Notions  élémentaires  pour  distinguer  la  chose 
corps  incertain  de  la  chose  corps  certain;  théo- 
rie appropriée  aux  achats  et  ventes  du  commerce 
de  terre  et  de  mer;  dto  conditions  suspensives 
et  des  conditions  résolutoires. 

Notions  élémentaires  sur  l’exécution  imparfaite 
et  l’exécution  parfaite;  sur  les  contrats  nommés 
et  innomés  qui  ont  du  rapport  avec  la  vente; 
indication  des  ventes  qui  se  pratiquent  dans  le 
commerce;  définitions  de  la  vente  civile  et  de 
la  vente  commerciale;  diverses  dénominations  par 
lesquelles  la  vente  commerciale  sera  désignée. 
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SI. 


Ug  QUELS  ili.UENTS  SI  r.OIPOSK  I.B  DROIT  COH|lgRClAL,  TOUCHANT  LA  VENTE 
DES  DENRÉES,  HARCHANDISES  ET  EFFETS  MOBILIERS  CORPORFXS, 


SOMMAIRE. 


1.  La  jurisprudence  consulaire  eut  do  tout  temps  et  aura  tou- 

jours des  maximes  propres  ayant  toutes  pour  objet  la  sû- 
reté et  Tutilité,  c’est-à-dire  Vmléret  du  commerce;  c’est 
surtout  dans  la  vente,  ce  contrat  fondamental  du  com- 
merce, qu’éclate  la  dilTérence  qui  sépare  le  droit  marchand 
du  droit  de  la  cité  (le  Code  civil). 

2.  Nécessité  de  s’entendre  sur  la  valeur  des  expressions  ; à 

part  les  navires,  les  achats  et  ventes  dont  il  s’agit  ici  n’ont 
jamais  d’autre  objet  que  des  denrées  et  des  marchandises, 
signiGcation  grammatico-légale  du  mot  denrées  et  du  mot 
marchandises  ; quand  et  comment  la  denrée  passe  à l’état 
de  marchandise. 

3.  Une  chose  peut  être  denrée  entre  les  mains  de  l'uu,  mar- 

chandise. dans  la  main  de  l'autre,  ou  marchandise  des 
deux  parts. 

4.  De  dire  précisément  ce  qui  compose  lo  corpus  juris  tou- 

chant les  ventes  et  achats  du  commerce,  ce  n’est  pas  une 
petite  difficulté. 

5.  Les  auteurs,  en  général,  no  trouvant  dans  lo  Code  de  com- 

merce qu'un  seul  article  sur  les  achats  et  ventes,  ensei- 
gnent que  lo  Code  do  commerce  n’est  qu’une  exception 
au  Code  civil,  lequel  est  loi  pour  tout  ce  que  l'autre  Code 
n’a  pas  réglé. 

6.  Cette  dernière  opinion  a son  origine  dans  un  arrêt  de  la  Cour 
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(le  cassatiga  du  5 juillet  1820  ; phncipg  do  cet  arrêt  ; c’est 
un  principe  faux;  la  preuve, 

7.  La  Cour  suprême  rétabli  lies  vrais  principes  dans  un  arrêt 

du  28  juin  1825;  motifs  remarquables  de  cet  prrêt;  con- 
clusion. 

8.  K quelles  conditions  il  reconnaît  aux  Tribunaux  jugeant  en 

matière  de  commerce  la  faculté  d'écarter  entièrement  ou 
de  modiüor  certaines  dispositions  du  Code  civil;  passage 
do  Cosaregis,  dont  la  doctrine  est  exactement  conforpae  à 
celle  de  l’ai  rôt  de  1825;  conséquences  fâcheuses  de  l’arrêt 
de  1820,  lequel  est  fondé  sur  une  doctrine  contraire  ; 
pourquoi  des  auteurs  en  ont  propagé  les  principes. 

0.  Cest  un  fait  authentiquement  constaté  que  le  Code  civil  ne 
fut  pas  rédigé  en  vue  des  transactions  commerciales,  ni 
le  Code  de  commerce  dans  le  but  ds  les  soumettre  a4 
Code  civil;  renvoi  aux  preuves  déjà  données;  nouvelles 
preuves  puisées  dans  le  discours  préliminaire  de  chacun 
de  ces  Codes;  confirmation  de  toutes  ces  preuves  parla 
discussion  au  Conseil  d’Etat  de  l’art.  1601  du  Code  civil. 

10.  Comment  M.  Vineens  s’exprime  à ce  sujet  ; analyse  et  con- 

clusion de  sa  doctrine  ; le  Code  civil  est  la  règle  commune 
de  tout  ce  qui  n'est  pas  réglé  par  le  Code  dp  commerce, 
promulgué  poslérieureinent, 

11.  Réfutation;  nulle  nécessité  de  régler  les  ventes  du  commerce 

par  les  lois  du  Code  civil;  et  pourtant  les  dispositions  do 
ce  Code  ne  leur  sont  pas  toutes  inapidicables  ; pourquoi. 

12.  Erreur  de  ceux  qui  pensent  que  le  législateur  commercial 

ne  s'est  point  occupé  de  la  vente;  il  l'a  réglementée  447 
tant  quelamaü  ère  l’exigeait  et  le  permet;  preuve  de  cette 
proposition. 

13.  Objection  contre  la  doctrine  des  auteurs  du  présent  traité, 

laquelle  n’est  autre  que  celle  de  la  Cour  suprême  dans 
son  arrêt  du  28  juin  1825;  ce  qu’il  faut  eutendre  par 
équité,  quand  on  parle  des  choses  qui  sont  de  l’essence 
ou  de  lit  nature  d’un  contrat;  ce  qu'il  faut  entendre  pu 
i intérêt  du  commerce;  il  est  toujours  possible  de  distin- 
guer ce  qui  est  conforme  ou  contraire  à cet  intérêt;  cela 
est  môme  facile  en  matière  de  vente  ; nature  du  pouvoir 
de  la  Cour  de  cassalioH. 
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14.  Résuinû  dos  éléments  dont  so  compose  le  droit  commercial, 
eu  tant  qu'il  se  rapporte  aux  achats  et  ventes. 

1.  — .\vant  d’exposer  les  principes  qui  régissent  la 
vente  marchande,  il  est  nécessaire,  pour  l’intelligence 
même  de  ces  principes,  d’aborder  une  grande  difliculté. 
Cette  difliculté  se  reproduit  sans  cesse  et  s’étend  sur 
toute  la  matière.  Il  s’agit  de  savoir  de  quels  éléments  se 
compose  le  droit  commercial  sur  le  fait  des  achats  et 
ventes.  Les  lois  du  Code  civil  leur  sont-elles  indistincte- 
ment et  toujours  applicables  dans  les  cas  non  prévus  par 
le  Code  de  commerce  ? S’il  faut  appliquer  les  unes,  rejeter 
les  autres  ou  les  modifier  dans  l’application,  à quoi  les  dis- 
tinguer? Hoc  opus,  hic  labor  est.  L’objet  de  ce  paragra- 
phe est  de  rechercher  la  solution  de  ce  double  problème. 

« 11  en  est,  dit  Toubeau  (1),  de  la  jurisprudence  consu- 
« laire  comme  de  toutes  les  autres  ; ceir,  si  les  autres  ont 
« leurs  statuts  et  coutumes  particulières,  la  jurisprudence 
• consulaire  a aussi  des  maximes  qui  lui  sont  propres; 
t elles  ont  toutes  été  établies  pour  la  seureté  et  l’utilité 
« du  commerce.  • 

Ce  que  disait,  il  y a plus  de  cent  soixante  ans,  le  bon 
prévôt  des  mur  chauds  et  échevins  de  Bourges,  était  vrai  des 
siècles  avant  le  sien,  est  vrai  encore,  sera  vrai  toujours; 
car,  car  ce  qu’il  entendait  par  la  seureté  et  l utilité  du 
commerce,  ce  qui  est  nommé  dans  Casaregis  bonum 
publici  commerça,  on  l’appelle  aujourd’hui  Yintérêt  du 
commerce,  expressions  consacrées  en  économie  politique 
aussi  bien  qu’en  jurisprudence;  or  il  n’est  aucun  pays 
policé  qui  ne  mette  au  nombre  de  ses  lois  l’intérêt  du 
commerce,  et,  chose  remarquable,  c’est  précisément 


''  Itulituits  du  droit  consttinire,  liv.  2,  til.  i,  p.  l. 
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dans  la  vente,  ce  contrat  fondamental  auquel  se  lient 
presque  toutes  les  opérations  du  négoce,  qu’éclate,  plus 
que  partout  ailleurs,  la  différence  très-réelle,  la  différence 
essentielle  qu’on  ne  veut  pas  apercevoir  entre  le  droit 
marchand  et  le  droit  de  la  cité  {itts  cicile)  (1).  Mais  on 
verra  tout  à l’heure  le  législateur  lui-même  tracer  pro- 
fondément la  ligne  de  démarcation. 

2.  — Avant  d’aborder  cette  matière  trop  peu  connue, 
nous  osons  le  dire,  il  convient  de  fixer  la  valeur  des  ex- 
pressions. Dans  la  loi,  comme  dans  le  discours,  les  mots 
ne  sont  que  le  signe  de  la  pensée  : Nomina  non  ad  alium 
finem  quàm  ad  res  sii/nificandas  comparala  suni  (L.  7, 
D.,  De  supelL  légat.).  Toute  loi  est  donc  obscure  et  tout 
enseignement  inintelligible  pour  qui  ne  connaît  pas  la 
propriété  des  termes. 

A part  les  navires,  qui  sont,  en  quelque  sorte,  les  im- 
meubles du  commerce,  et  certaines  choses  matérielles  qui 
se  rapportent  aux  navires,  l’achat  commercial  dont  nous 
entendons  parler  n’a  jamais  pour  objet  que  des  denrées 
ou  des  marchandises.  Or,  ces  deux  mots  n’ont  point  une 
même  signification. 

Les  denrées  sont  toutes  les  productions  de  la  terre  qui 
servent  non-seulement  à la  nourriture  des  hommes  et  des 
bêtes,  mais  aussi  à la  subsistance  de  l’homme,  c’est-à- 
dire,  qui  contribuent  à la  durée  de  son  existence,  par 
exemple,  le  bois  à brûler.  Ainsi  le  propre  de  la  denrée 
c.st  de  se  consommer  au  premier  usage  qu’on  en  fait  pour 
la  nourriture  ou  pour  la  subsistance. 

Sous  le  nom  de  marchandises,  on  comprend  les  autres 
productions  de  la  terre,  qui  ne  se  consomment  que  par 


(I)  Quod  unusqiiisqiicpopnlusipse  sibi  constiUiit. 
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un  usage  plus  ou  moins  long,  soit  après  avoir  été  livrées 
à l’industrie  et  façonnées  ]inr  elle,  soit  auparavant  ; o.  g. , 
les  bois  de  construction  ou  à merrain,  le  chanvre,  la  soie, 
le  lin,  le  fer,  etc. 

Toutefois  ces  choses  ne  sont  imrchnuHiscft  tfu’après 
avoir  été  détachées  ou  arrachées  de  la  terre  : encore  ne 
le  sont-elles  point  par  rapport  au  propriétaire  du  fonds 
qui  les  a produites.  Elles  ne  le  deviennent  qu’entre  les 
mains  de  celui  qui  les  achète  pour  les  revendre  (1). 

3. — Quand  on  achète,  pour  les  revendre,  quelques 
productions  de  1a  terre,  on  les  achète. 

Ou  d'un  producteur  agricole,  et  alors  ce  qui  était  den-‘ 
rie  entre  les  mains  du  vendeur,  devient  marchandise 
entre  les  mains  de  l’acheteur; 

Ou  d’un  producteur  industriel,  et,  dans  ce  cas,  c’est  de 
la  marchandise  utrinquè,  parce  que  le  fabricant  avait 
acheté  la  matière  première  pour  la  mettre  en  œuvre  et  lu 
revendre  façonnée  ; 

Ou  d’un  marchand,  et  si,  marchand  ou  non,  l’acheteur 
achète  pour  revendre,  c'est  de  part  et  d’autre  de  la  mar- 
chandise. 

Lorsque  celui  qui  vend  est  un  producteur  agricole,  et 
celui  qui  achète,  un  consommateur,  la  chose  reste  denrée 
des  deux  côtés,  et  la  vente  est  purement  civile; 

Mais,  si  c’est  un  consommateur  qui  achète  d'un  mar- 
chand, ou  de  quelqu’un  qui,  sans  être  marchand,  avait 
acheté  pour  revendre,  la  chose  qui  était  mffi'chandise  en- 
tre les  mains  du  vendeur,  cesse  de  l’étre  dès  qu’elle  ap- 
partient à l’acheteur.  La  raison,  l'unique  raison,  c’est 


(t)  Nous  faisons  alislracliun  du  louage.  Ce  n'esl  point  id  le  lieu 
d’on  parler. 
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qu’il  l’achète  uniquement  pour  sa  consommation,  ou  pour 
son  usage  personnel;  et  c’est  aussi  pourquoi  Tun  n’est 
point  tenu  de  plaider  devant  le  juge  consulaire  dont  l’au- 
tre ne  peut  pas  décliner  la  compétence  (V.  t.  2,  n*  27). 

En  résultat  : est  ou  devient  marchandise  toute  denrée 
ou  autre  chose  mobilière  que  t on  achète  pour  la  revendre; 
et,  par  suite,  est  marchand  ou  le  devient  accidentellement’ 
celui  qui  fait  un  tel  acte.  Mais  si  l’on  dit  alors  que  la  vente 
est  commerciale^  c’est  pour  la  distinguer  de  celle  où  inter- 
vient l’achat  du  consommateur;  car  ce  n’est  pas  dans  la 
vente  que  l’acte  de  commerce  consiste;  ce  n’est  môme  pas 
dans  la  revente;  c’est  dans  le  fait  d’avoir  acheté  pourrez 
'Vendre,  arrivât-il  qu’on  ne  revendît  pas.  Telle  est  l’éco^ 
nomie  fort  simple  de  l’art.  632,  § 1".  Autrefois  l’acte  de 
commerce  se  caractérisait  par  la  profession  de  la  personne; 
il  se  caractérise  aujourd’hui  par  le  butde  l’acheteur.  C’est 
une  conséquence  directe  de  l’abolition  des  privilèges. 

Cette  courte  explication  grammati co-légale  pourra  fa- 
ciliter la  reconnaissance,  assez  difficile  parfois,  dti  carac- 
tère de  la  négociation. . 

4.  — Une  difficulté  plus  grande,  la  plus  grandede  toutes 
peut-être, c’est  de  savoir  au  juste  de  quels  éléments  se  com- 
pose le  droit  qui  régit  les  achats  et  ventes  du  commerce, 

5.  — D’une  part,  enseigne-t-on,  « tout  dans  le  com- 
a merce  se  lie  aux  achats  et  ventes,  par  conséquent 
« le  législateur  aurait  dû  donner  toute  son  attention  â la 
« rédaction  du  titre  qui  les  concerne.  Il  n’a  pas  agi  ainsi. 
• 11  n’a  développé  aucun  principe.  Il  a laissé  au  juge  le 

* « faculté  d appliquer  les  divers  usages  de  chaque  place  da 
« commerce.  Un  seul  article  divisé  en  quelques  paragra- 
a phes  a pour  but  la  constatation  des  achats  et  ventes. 
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< Cet  article  ne  dit  pas  quand  le  contrat  est  parfait;  il  sc 
« tait  sur  la  livraison  ; il  ne  parle  pas  du  prix  ; enfin  il 
« garde  le  silence  le  plus  complet  sur  toutes  les  formalités 
* essentielles  à l’achat  ou  à la  vente.;  faut-il  se  référer  aux 
« règles  établies  par  le  Gode  civil?  Quelles  distinctions 
« sont  nécessaires?  ou  bien  tous  les  principes  établis 
« pour  les  ventes  civiles  s’appliquent-ils  nécessairement 
« aux  ventes  commerciales  ? » Voilé,  en  quels  termes 
MM.  Persil  et  Croissant  expriment  leur  embarras,  et  blâ- 
ment l’insuflisance  de  la  loi  marchande.  Qu’ils  s’en  plai- 
gnent à tort  ou  avec  raison,  ils  ne  sont  pas  les  seuls  â s’en 
plaindre.  Avant  eux,  M.  Vincens  lui  avait  adressé  le  même 
reproche,  et  bien  des  auteurs  encore  le  lui  ont  fait  depuis. 

D’un  autre  côté  pourtant,  nous  l’avons  déjà  dit,  t.Jl , 
n"  22,  28,  et  passim,  il  est,  en  quelque  sorte,  passé  à l’état 
d’axiome  que  le  Code  de  commerce  n’est  qu’une  exception 
au  Code  civil,  et  que  le  juge  est  tenu  d’appliquer  comme 
droit-loi  cfi  que  les  mêmes  auteurs  appellent  droit  com- 
mtm,  à tous  les  cas  commerciaux  dont  il  ne  trouve  point  la 
décision  explicite  dans  la  loi  marchande  ou  pxceptiônnelle. 

6.  — Comment  cette  opinion  a-t-elle  pu  s'établir?  N’en 
cherchons  pas  l’origine  dans  la  discussion  des  deux  Codes 
au  sein  du  Conseil  d'État,  et  moins  encore,  s’il  est  possi- 
ble, dans  le  discours  préliminaire  du  Code  civil,  dont  les 
fondateurs  proclamèrent  hautement  l’incompatibilité  de 
l’esprit  des  lois  civiles  avec  l’esprit  des  lois  du  commerce. 
La  doctrine  anticommerciale  contre  laquelle  nous  pro- 
testons de  nouveau  avec  le  législateur  lui-même,  fut,  pour 
la  première  fois,  nettement  formulée  et  érigée  en  principe 
dans  un  arrêt  de  la  Cour  de  cassation  du  ^ juillet  1820.* 
La  Cour  de  Montpellier  avait  jugé  que,  hors  le  cas  prévu 
par  l’art.  95  du  Code  de  commerce,  relatif  au  commis- 
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missionnaire,  les  art.  2073  et  2074  ne  s’appliquent  pas 
au  nantissement  commercial  ; et  la  Cour  suprême  déclara 
que  Part.  2084  du  Code  civil,  portant  que  les  disposi- 
tions précédentes,  relatives  au  gage,  ne  sont  point  appli- 
cables aux  matières  de  commerce  (1),  t est  devenu  sans 

• objet,  par  l’abrogation  que  Part.  2 de  la  loi  du  1 5 sep- 
« lembre  1807  a prononcée  des  lois  anciennes  ducom- 

• merce  • (2). 

Nous  examinerons  ailleurs  ce  qui  concerne  le  contrat 
de  gage.  Il  sulTit,  pour  le  moment,  d’une  simple  observa- 
tion: la  loi  du  15  septembre  1807  abroge  les  anciennes 
lois  touchant  les  matières  commerciales  sur  lesquelles  il 
est  statué  par  le  Code  de  commerce,  et  n’abroge  que  ces 
lois.  Or,  le  Code  dç  commerce  n’a  rien  statué  sur  le  con- 
trat de  nantissement  entre  le  prêteur  et  l’emprunteur.  Il 
. ne  statue  que  relativement  au  commissionnaire  (art.  95), 
et,  à moins  de  prétendre  que  la  commission  et  le  prêt  sur 
nantissement  sont  un  seul  et  même  contrat,  le  commis- 
sionnaire ne  prête  ni  n’emprunte  ; il  fait  des  avances  ou 
reçoit  provision  (3).  Par  conséquent,  poser  en  principe 
que  la  loi  du  15  septembre  1807  a prononcé  V abrogation 
des  anciennes  lois  du  commerce,  et  le  décider  ainsi  sans 
distinguer  entre  les  matières  sur  lesquelles  ce  Code  statue 
et  celles  sur  lesquelles  il  a gardé  le  silence,  ce  n’est  pas  seu- 


(1)  Art.  2084  du  Code  civil.  « Les  dispositions  ci-dessus  ne  sont 
« applicables  ni  aux  matières  de  commerce,  ni  aux  maisons  do 
« prêt  sur  gage  autorisées,  et  à l'égard  desquelles  on  suit  les  lois  et 
« réglements  qui  les  eoncernent.  r 

(2)  Art.  2 delà  loi  du  15  septembre  1807.  « A d.iler  dudit  jour, 
« janvier  tSOS,  toutes  les  anciennes  lois  toucbantles  matières 

* « commerciales,  sur  lesquelles  il  est  statué  par  ledit  Code  (de  com- 
« mrree),  sont  abrogées.» 

(3)  V.  t.  2,  n“  30,  quels  sont  le  but  et  le  sens  de  l’art.  95  du  Code 
do  commerce. 
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lement  faire  dire  à cette  loi  ce  qu’elle  ne  dit  point,  c’est 
lui  faire  dire  le  contraire  de  ce  qu’elle  dit  en  toutes  lettres. 

Voudrait-on  faire  entendre  qu’il  suffit  que  le  mol  nantis- 
semenl  se  trouve  dans  l’art.  95,  pour  qu’on  doive  en 
conclure  que  le  Code  de  commerce  a statué  sur  le  nan- 
tissement? .Mais  les  mots  solidaires  ou  solidarité  se  trou- 
vent aussi  dans  l’art.  22  et  dans  quelques  autres  disposi- 
tions du  même  Code.  Qui  oserait  en  conclure  comme  une 
conséquence  de  1a  loi  du  15  septembre  1807,  qu’il  faut 
appliquer  à deux  marchands  achetant  ensemble  d’un  tiers, 
l’art  1 202  du  Code  civil,  où  il  est  écrit  : > La  solidarité  ne 
• se  présume  point;  il  faut  qu’elle  soit  expressément  sti- 
tpulée  » ? 

La  Cour  de  cassation  s’est  donc  méprise  ; elle  est  partie 
d’un  principe  manifestement  faux,  et  d’un  tel  point  dé 
départ  on  n’arrive  jamais  qu’à  l’erreur.  Une  fois  admis 
que  la  loi  du  1 5 septembre  1 807  avait  indistinctement 
abrogé  toutes  les  lois  anciennes  du  commerce,  il  était  con- 
séquent de  dire  et  l’arrêt  porte  : • Attendu  que  l’art.  2074 
< est  maintenant  applicable  à tous  les  nantissements,  sans 
« distinction,  coumb  toutes  les  lois  composa.xt  le  codb 
« CIVIL  LE  sont  dans  TOUS  LES  CAS  01!  IL  n’t  A PAS  ÉTlt 
« DéROCÉ  PAR  UNE  LOI  SPÉCIALE.» 

7.  — Empressons-nous  de  le  dire  à l’éloge  de  la  Cour 
suprême,  elle  ne  tarda  pas  à reconnaître  son  erreur,  et 
rétablit  les  vrais  principes  dans  un  arrêt  du  28  juin  1825, 
au  rapport  de  M.  Gandon  (1).  La  Cour  d’appel  de  Rennes 

(I)  Toutes  les  personnes  instruites  qui  ont  eu  l'a^antsge  do  con- 
naître M.  Gandon  savent  de  quel  profond  savoir,  do  quelle  justesse 
d'esprit,  de  quelle  puissance  de  raisonnement  el  do  quelle  rare 
perspicacité  était  doué  ce  magistrat,  Tun  de  ceux  qui  ont  le  plus  el 
le  plus  longtemps  honoré  la  Cour  de  cassation.  .Né  dans  un  pays 
maritime  qu’il  habitait  avant  la  révolution  et  où  ses  cendres  repo- 
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avait  jugé,  par  arrêt  du  6 février  1822,  que  l’art.  1328 
du  Code  civil  portant  que  les  actes  sous  signature  privée 
n’ont  pas  de  date  certaine  contre  les  tiers  avant  leur  en- 
registrement, ne  régit  point  les  matières  commerciales, 
et  l’on  s’était  pourvu  contre  cet  arrêt,  « Considérant,  est- 

• il  dit  dans  l’arrêt  de  rejet,  que  plusieurs  dispositions 

• du  Code  civil  ne  sont  pas  obligatoires  en  matière  de 

• commerce,ainsi  que  le  Code  l’exprime  en  diversendroits, 

« et  notammentau  titre  III,  chap.  de  la  Preuve,  a.vL  I3il; 

« que  les  demandeurs  conviennent  eux-mêmes  que  l’ap- 
« pücation  de  l’art.  1328,  même  chapitre  du  Code  civil, 

« peut  être,  par  les  tribunaux  jugeant  en  matière  de  com- 
« merce,  modifiée  ou  entièrement  écartée  d’après  les  cir- 
« constances,  suivant  que  l’équité  et  l’intérêt  du  com- 
« MERCE  l’exioeîst  (suit  l’cxposition  du  fait  reconnu  par 
O l’arrêt  attaqué);  d’où  il  résulte,  sans  qu'il  soit  besoin  de 
« s’occuper  des  autres  motifs  donnés  par  la  Cour  d’appel 
t de  Rennes,  que  son  arrêt  est  parfaitement  justifié  tant 

, « par  lès  circonstances  de  l’alTaire  que  par  Ce  qu’exi- 
« oeaient  l’équité  et  l’intérêt  du  commerce.  • 

La  Cour  de  cassation  ne  pensait  donc  plus,  en  1825, 
que  toutes  les  lois  composant  le  Code  civil  sont  applicables 
au  commerce,  dans  tous  les  cas  où  une  loi  spéciale  n'y  a 
pas  déroyé;  elle  ne  pensait  plus  en  1825,  comme  élle  le 
pensait  en  1820,  que  les  divers  articles  du  Code  civil,  qui 
réservent  les  lois,  usages  et  règlements  du  commerce, 
sont  du  nombre  de  ces  lois  anciennes  dont  l’abrogation 
fut  prononcée  par  la  loi  du  15  septembre  1807.  Elle  pen- 
sent, il  était  aussi  profondément  versé  dans  le  droit  commercial 
que  dans  toutes  les  autres  parties  de  la  lùyislation  indistinctement. 
On  n'oubliera  jamais  le  talent,  le  courage  et  la  dignité  avec  les- 
quels il  présida  la  hante  Cour  nationale  à Vendôme,  lors  du  procès 
de  Baboeuf  et  de  scs  complices. 
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sait,  au  contraire,  et  déclarait  ouvertement,  que  plusieurs 
dispositions  du  même  Code  ne  sont  pas  obligatoires  en 
matière  commerciale,  et  qu’il  appartient  au  juge  consu- 
laire de  les  modifier  selon  les  circonstances,  et  même  de 
les  écarter  entièrement,  s’il  les  croit  incompatibles  avec 
r équité  et  V intérêt  du  commerce. 

8,  — Mais,  quand  une  fois  la  vérité  a perdu  la  posses- 
sion, qu’il  lui  est  difficile  d’obtenir  sa  réintégrande  ! Ce 
fut  en  vain  que,  abjurant  l’erreur  d’un  moment,  la  Cour 
suprême  rétablit  les  vrais  principes  ; on  s’en  tint  à l’arrêt 
de  1 820,  dont  la  doctrine  est  beaucoup  plus  commode. 

En  effet,  si  l’arrêt  de  1 825  reconnaît  aux  tribunaux  le 
droit  d’écarter  entièrement  certaines  dispositions  du  Code 
civil,  de  les  modifier,  ou  d’en  faire  application  aux  ma- 
tières commerciales,  c’est  à la  condition  de  peser  mûre- 
ment toutes  les  circonstances,  de  consulter  l’intérêt  du 
commerce,  et  d’avoir  toujours  l’équité  pour  guide.  Tel 
était  aussi  l’enseignement  de  Casaregis  : In  materiâ  com- 
merça omnes  juris  reffu/œ  s\\erc  debent  et  non  attendun- 
tur,  quando  æquitas  et  bona  fides  aliud  servari  dictât, 
modô  publici  commercii  bono  non  repugnet,  sed  faveat 
(Disc.  190,  n*  18).  Ce  n’est  pas  là  du  pouvoir  absolu  ; 
c’est  une  faculté  discrétionnaire,  et,  pour  en  user  sage- 
ment, il  ne  suffit  pas  de  vouloir,  il  faut  savoir.  Suivant 
l’arrêt  de  1820,  au  contraire,  recedant  vetera,  nova  sint 
omnia  ; il  suffit  d’ouvrir  le  Code  de  commerce  pour  le 
besoin  du  moment.  N’y  trouve-t-on  pas,  en  toutes  lettres, 
la  décision  que  l’on  cherche  sur  le  louage  des  navires,  la 
lettre  de  change,  l’assurance,  le  nantissement,  la  com- 
mission, les  achats  et  ventes,  etc. , etc.,  vite  nu  Code  civil  ; 
c’est  un  oracle  qui  répond  toujours  et  sur  tout,  toujours 
clairement,  toujours  bien. 


1 -üuügle 


DES  ACHATS  ET  VENTES. 


13 


Les  deux  principes  contraires,  proclamés  par  la  Cour 
de  cassation  à peu  d’années  d’intervalle,  ne  devinrent  Tob- 
jet  d’aucun  examen  critique  ; et , nonobstant  la  règle 
posteriora  derogant  prioribiis,  on  préféra  l’arrêt  de  1820. 
Son  titre  unique  à la  préférence,  c’est  qu’il  dispense  tous 
juges  et  même  leur  défend , en  quelque  sorte,  d’étudier 
l’intérêt  du  commerce  et  l’esprit  des  lois  commerciales  ; 
ou  plutôt  on  ne  choisit  pas;  l’arrêt  de  1825  passa  ina- 
perçu. ' 

Mais  quelque  chose  de  plus  malheureux  encore,  c’est 
que,  loin  de  s’opposer  aux  progrès  de  cette  doctrine  anti- 
commerciale contre  laquelle  nous  protestons  de  nouveau 
avec  le  législateur  lui-même,  un  très-grand  nombre  de 
tribunaux  consulaires  (nous  le  disons  à regret , mais  il  * 
faut  bien  le  dire),  semblent  avoir  pris  à tâche  d’en  favo- 
riser la  propagation.  Rarement,  en  effet,  voyons-nous  un 
jugement  émané  du  prétoire  consulaire,  où  l’amour- 
propre  du  rédacteur  n’ait  pas  inséré  tout  ce  que  celui-ci 
sait  ou  croit  savoir  de  droit  commun.  Il  ne  voudrait  pas 
dire  qu’une  vente  est  nulle  faute  d’un  prix,  ou  résoluble 
pour  vice  rédhibitoire,  sans  citer  à l’appui  les  art.  1 583 
et  1641  du  Code  civil;  quelle  idée  donnerait-il  de  sa 
science,  si  le  jugement  qui  condamne  le  vendeur  à livrer 
la  chose  ou  l’acheteur  à payer  le  prix,  ne  faisait  pas  men- 
tion de  l’art.  1582  ! Le  mal  ne  serait  pas  grand,  si  tout 
se  bornait  à ces  inutilités  ; mais  des  dispositions  triviales 
on  passe  à celles  qui,  exclusivement  faites  pour  la  cité,  s’é- 
cartent le  plus  du  droit  naturel , et  dont  l’interprétation 
difficile  partage  les  jurisconsultes.  Aussi , malgré  toute 
l’intégrité  du  juge,  malgré  sa  longue  pratique  des  affaires 
et  de  son  désir  sincère  de  rendre  bonne  justice,  que  d’ap- 
plications bizarres  ! que  de  méprises  et  de  mauvaises  dé- 
cisions! Tout  récemment  encore,  la  Cour  d’appel  de  Rennes 
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n’a-t-elle  pas  eu  à réformer  une  sentence  par  laquelle  des 
juges  négociants  jugeaient  in  terminis,  en  citant  l’ar- 
ticle 1325,  que  cette  loi,  relative  au  double  écrit  et  pure- 
ment civile,  doit  être  observée  à peine  de  mdlité,  dans  les 
marchés  du  commerce,  même  de  marchand  à marchand, 
et  cela,  comme  lo  dit  en  d’autres  termes  lo  premier  arrêt 
de  la  Cour  de  cassation , parce  que  le  « Code  civil  est  ap- 
f plicable  à tous  les  cas  qui  ne  sont  pas  prévus  ou  exceptés 
« par  le  Code  de  commerce , promulgué  après  le  Code 
« civil  ? B 

9.  —Cependant,  s’il  est  au  monde  un  fait  authentique- 
ment constaté  et  dont  on  a déjà  vu  des  preuves  irrécu- 
sables, c’est  que  le  Code  civil  ne  fut  pas  rédigé  en  vue  des 
transactions  commerciales,  ni  le  Code  de  commerce  dans 
le  but  de  les  soumettre  silencieusement,  la  vente  moins 
que  toute  autre,  aux  lois  du  Code  civil.  Nul  doute  pos- 
sible à cet  égard,  si  l’on  s’en  rapporte  au  discours  prélimi- 
naire du  premier  de  ces  deux  Codes.  Nous  savons  bien 
que  ce  chef-d’œuvre  de  philosophie  législative  n’a  pas  au- 
près de  tous  la  même  autorité.  Mais  il  est  aussi  de  bons 
esprits,  et  il  en  est  bon  nombre,  qui  se  refusent  k ( roire 
que  les  Portalis,  les  Tronchet,  les  Malleville  et  les  Bigot- 
Préameneu  ne  savaient  pas  à,  quelle  fin  ils  préparaient  la 
législation  dont  ils  sont  les  fondateurs. 

Dans  le  passage  dont  nous  avons  transcrit  un  fragment 
(t.  1 , n°  20),  et  où  ils  disent  le  commerce,  proprement  dit, 
par  opposition  au  commerce  de  la  vie  civile,  les  illustres 
orateurs  parlent  aussi  de  la  vente  civile  par  opposition  à 
la  vente  commerciale  ; puis  ils  ajoutent  : • Sans  doute, 
« en  matière  civile,  comme  en  matière  commerciale,  il 
I faut  de  la  bonne  foi,  de  la  réciprocité  et  de  l’égalité 
. dans  les  contrats;  mais,  pour  garantir  cette  bonne  foi. 


Digilized  by  GoogI 


<5 


UES  ACHATS  ET  VENTES. 

« cette  égalité  et  cette  réciprocité  dans  les  engagements, 

• ou  aurait  tort  de  raiëonnersur  les  aiïaires  civiles  comme 
sur  les  affaires  de  commerce;  » c’est-à-dire  : on  doit  plus 
restreindre  l’équité  naturelle  dans  le  commerce  de  la  vie 
çivüe  que  dans  le  commerce  proprernent  dit , perce  que 
l’un  a pour  objet  unique  les  engagements  contractés  entre 
des  individus  que  leurs  besoins  mutuels  rapprochent,  et 
que  le  ministère  de  l’autre  est  de  rapprocher  les  nations 
et  les  peuples , de  pourvoir  aux  besoins  de  la  société  uni- 
verselle des  hommes,  ^'oilà  sans  doute  pourquoi  le  Code 
portugais  (art.  243)  pose  en  principe  que  < entre  com- 
« merçants  les  couveniions  purement  naturelles  produi- 

• sent  obligation  et  action.  » As  convençoens  puramente 
naturaes  entre  cummerciantes  produzem  obligaçdo  e 
aeçâo. 

Le  discours  préliminaire  du  Code  de  commerce  con-- 
tiendrait-il  quelque  chose  qui  contrarie  ces  principes? 
Allons-nous  voir  la  vente  commerciale  renvoyée  au  Code 
civil  pour  tous  les  cas  que  le  Code  de  commerce  n’aura 
pas  exceptés  ou  prévus,  et  surprendre  le  législateur  en 
flagrant  délit  de  contradiction  avec  lui-même?  Loin  de  là  ; 
U nité  de  principes,  unité  de  motifs,  unité  de  but,  unité  de 
moyens. 

« Les  transactions  commerciales  different  si  essentiel- 

• lement  des  transactions  civiles  par  leur  nature  et  surtout 
U par  leur  résultat,  qu’il  est  universellement  reconnu  que 
I la  législation  doit  être  fondée  sur  des  principes  difié- 
1 rents.  » (V.  Locré,  Législation,  etc.,  t.  1,  p.  53.) 

« Iaîs  lois  qui  régissent  les  transactions  civiles,  nous  dit 
« encore  le  législateur  commercial , n’exercent  leur  in- 
« fluence  que  sur  la  nation  qu’elles  régissent;  elles  doivent 
« être  en  haiTnonie  avec  ses  mœurs  et  ses  habitudes.  Elles 
I présentent,  sans  doute,  plus  de  difficultés  de  détail,  plus 
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« de  précautions,  que  des  personnes  inaccoutumées  à 

• l’observation  regardent  comme  minutieuses,  parce  que 
» leur  but  est  autant  de  conserver  que  de  garantir. 

• Les  lois  du  commerce  ont  une  influence  universelle  ; 
« elles  intéressent  toutes  les  nations  commerçantes  : elles 
« doivent  être  en  harmonie  avec  les  grandes  habitudes 
« du  commerce  » ( Ibid.,  p.  30  ). 

« Les  formes  et  les  proportions  des  achats  et  ventes 
« qui  ont  lieu  dans  le  commerce  ne  peuvent  être  déter- 
« minées  par  la  loi.  C’est  la  volonté  des  parties  qui  seule 

• établit  leurs  droits  réciproques.  La  loi  doit  se  borner  à 
K garantir  l’exécution  des  marchés  qui  doivent  être  con* 

• statés  dans  les  formes  qu’elle  a prescrites  » [Ibid. , p.  42). 

La  VOLOMli  DES  PARTIES  ÉTABI.IT  SEULE  LEURS  DROITS 

RÉCIPROQUES  ! Voilà  bien  le  droit  naturel  [jus  gentium  ), 
et,  ce  grand  principe  proclamé,  quelle  autre  chose  poa- 
vait-il  rester  à faire  que  de  réglementer  la  preuve,  et 
d’instituer  une  juridiction  spéciale  pour  garantir  l'exé- 
cution des  marcfiési  Qu’on  ne  parle  donc  plus  de  la  négli- 
gence du  législateur,  ni  de  l’insuffisance  de  la  loi.  Et 
pourquoi,  civile  ou  commerciale,  la  loi  du  pays  ne  veut- 
elle  pas  intervenirdans  les  achats  et  ventes  du  commerce, 
si  ce  n’est  comme  un  fidéjusseur  tout-puissant  pour  en 
assurer  l’exécution?  C’est  que  l’achat  commercial  des 
denrées  et  marchandises,  ne  se  réduisant  pas  aux  propor- 
tions comparativement  très-minimes  de  l’achat  des  mêmes 
choses  par  le  consommateur,  exige  à l’intérieur  non  moins 
qu’à  l’étranger  des  valeurs  de  crédit  et  des  capitaux  im- 
menses; c’est  que  le  négociant  spécule  par  achats  et 
ventes  sur  toutes  les  productions  territoriales  et  indus- 
trielles de  l’un  et  l’autre  hémisphère,  et  qu’au  moyen  delà 
correspondance  il  contracte  des  engagements  sous  toutes 
les  latitudes,  comme  on  en  contracte  envers  lui  de  tous 
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les  points  du  globe.  De  pareilles  négociations  ne  peuvent 
évidemment  pas  être  soumises  à toutes  les  lois  civiles 
indistinctement,  qui  ne  régissent  qu'une  seule  7iation.  Il 
fallait  donc  les  laisser  sous  l’empire  de  la  convention,  et 
laisser  la  convention  sous  l’empire  du  droit  naturel  qui 
n’est  étranger  nulle  part,  et  qui,  chez  toutes  les  nations 
commerçantes,  est  le  régulateur  des  obligations  con- 
tractuelles. 

Le  principe  adopté  pour  base  de  l’édifice  par  les 
premiers  fondateurs  du  Code  de  commerce  fut  pleine- 
ment ratifié  par  le  Conseil  d’Etat.  C’est  l’âme  et  le  flam- 
beau du  droit  commercial.  — Voici  en  quels  termes 
M.  Regnaud  de  Saint-Jean  d’Angély  exprimait  l’assen- 
timent unanime  de  la  section  dont  il  était  l’organe  devant 
le  corps  législatif  : 

« Il  est  enfin  d’une  haute  importance  que  le  Code  de 
« commerce  del’empire  français  soit  rédigé  dans  des  prin- 
c cipesqui  lui  préparent  une  influence  universelle,  et  soient 
« en  harmonie  avec  les  grandes  habitudes  commercia- 
• les  qui  embrassent  et  soumettent  les  deux  mondes.  » 
[Jôid.) 

Ce  n’est  pas  tout  encore  ; lors  de  la  discussion  de  l’ar- 
ticle 1601  du  Code  civil,  relatif  à la  vente  d’une  chose 
qui  n’existait  déjà  plus  au  moment  du  contrat,  il  fut  pro- 
posé de  modifier  cet  article  par  une  exception  en  faveur 
du  commerce  où  très-souvent  on  vend  des  marchandises 
dont  on  n'est  pas  actuellement  propriétaire.  A cela  que 
répondit  M.  Tronchet,  l’un  des  auteurs  du  discours  préli- 
mirtaire?  • Il  a été  convenu,  répondit-il,  que  les  disposi- 
« tions  du  Code  civil  ne  s’appliquent  pas  aux  afifaires  do 
« commerce » Et  point  de  réplique. 

Il  a été  convenu  que  les  dispositions  du  Code  civil  ne 
s' appliquent  pas  aur  affaires  du  commerce  I Se  peut-il  rien 

T.  IV.  2 
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de  plus  clair,  de  plus  formel,  lorsque  surtout  la  même  dé- 
claration consignée  dans  l’art.  1107  du  Code  civil  lui- 
même,  se  reproduit  dans  plusieurs  autres  articles  subsé- 
quents? D’un  autre  côté,  le  législateur  commercial  déclare 
que  les  lois  du  commerce  répugnent  aux  lois  civiles  qui  ne 
régissent  qu\ine  seule  nation.  Si  tout  cela  ne  signifie  rien, 
pourquoi  donc  des  discours  préliminaires  et  un  procès- 
verbal  des  discussions  du  Conseil  d’Etat? 

10.  — Voici  pourtant  comme  M.  Vincens  s’exprime  à 

cet  égard  : « L’idée  que  la  loi  qu’on  rédigeait  ne  serait 
« pas  applicable  au  commerce  qui  devait  en  avoir  une 
« autre  ayant  prévalu  (1)  pamii  les  rédacteurs,  ils  ne  se 
« sont  pas  embarrassés  de  la  vente  commerciale.  De  là 
« plusieurs  que  le  Code  de  commerce  a manque 

« de  suppléer,  etc.  » ( T.  2,  p.  42.  ) Plus  loin(  p.  75), 
à l’occasion  de  l’art.  1657  relatif  au  retirement:  « Le 
« Conseil  d’Etat  revint  à la  déclaration,  si  souvent  répétée 
« en  rédigeant  le  titre  de  la  vente,  que  cet  article  n’était 
« point  applicable  au  commerce,  et  que  le  procès-verbal 
« en  ferait  foi.  » Puis,  résumant  tout  son  système,  l’auteur 
ajoute  : « Cependant  le  procès-verbal  ne  fait  pas  autorité  ; 
« la  loi  commerciale  intervenue  n’a  rien  établi  de  dilTérent; 
0 celle  qui  subsiste  est  donc  la  règle  commune.  » 

11.  — Cette  argumentation  empruntée  à l’arrêt  de  la 
Cour  de  cassation,  mentionné  suprà  n“  6 ( celui  de  1 820  );, 
manque  de  justesse  sous  un  double  rapport  (2). 

Que  le  procès-verbal  ne  fasse  point  autorité  contre,  le 

{{)  Prévalu  n’est  pas  le  mot.  Cet  avis  fut  unanime. 

(2)  L’arrêtde  18*25,  rapporté  sup.  n‘*  7,  et  qui  se  trouve  dans  Sirey, 
1825,  4,  401,  n’est  pas  le  seul  où  la  Cour  suprême  ait  avoué  les 
principes  sur  lesquels  cet  arrùtse  fonde.  Nous  aurons  occasion  d’en 
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texte  de  la  loi,  qui  en  doute?  Par  exemple,  l’art.  1599 
dispose  : * La  vente  de  la  chose  d’autrui  est  nulle.  » Si  le 
procès-verbal  contenait  quelque  chose  de  contraire  à ce 
texte,  ou  quelque  réserve  de  nature  à en  modifier  l’exé- 
cution, le  texte  remporterait  incontestablement.  Mais  est- 
ce  donc  là  ce  dont  il  s’agit?  11  s’agit  de  savoir,  pour  nous 
renfermer  quant  à présent  dans  ce  seul  exemple,  si  l’ar- 
ticle 1599  s’applique  aux  ventes  commerciales,  ht,  quand 
le  législateur  constate  qu’il  ne  l’entend  pas  ainsi,  en  dé- 
clarant qu’il  ne  dispose  pas  pour  le  commerce,  le  procès- 
verbal  serait  sans  autorité  1 (Ju’a  donc  de  contraire  au 
Code  civil,  en  tant  que  loi  de  la  cité,  cette  déclaration  si 
souvent  répétée,  et  à quels  signes  plus  certains  reconna!- 
trail-on  rintenlion  du  législateur  et  la  portée  de  la  loi? 
Esl-cç  que,  depuis  le  Code  civil,  la  maxime  de  Dumoulin 
meus  est  esse  leyis  est  devenue  un  mensonge? 

Or,  ce  qui  est  vrai  de  l’art.  1599  n’est  pas  moins  vrai 
de  l’art.  1C57,  de  l’art.  1245,  etd’une  foute  d’autresdis- 
positions  civiles  qui  ne  s’harmonisent  pas  avec  les  lois  et 
tes  habitudes  commerciales.  Le  Code  de  commerce  ne  dit 
nulle  part  qu’il  est  permis  t de  vendre  des  marchandises 
dont  on  n’a  pas  actuellement  la  propriété,  • ce  que  ne 
permet  certainement  pas  l’art.  1 583  du  Code  civil,  d’après 
lequel  il  faut  être  actucUonent  propriétaire,  puisque  la 
propriété  se  transmet  par  l’clfet  seul  de  l’accord  sur  la 
chose  et  le  prix.  Le  Code  de  commerce  ne  dit  pas  davan- 
tage qu’il  est  permis  de  vendre  la  chose  d’autrui,  ni 
qu’un  morceau  de  papier  qu’on  appelle  connaissement,  et 


citer  un  autre.  Celui  de  182S  n'était  pas  encore  rendu  quand 
H.  Vincens  écrivait  ce  qu'on  vient  de  transcrire.  Il  est  évident  pour 
nous  que  l'auteur  cédait  à regret  au  principe  faua  sur  lequel  est 
fondé  l'arrêt  de  1820. 
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un  autre  morceau  de  papier  qu’on  appelle  lettre  de  voi- 
ture, représentent  si  bien  la  marchandise,  à l’égard  des 
tiers,  que  c’est  comme  si  l’acheteur  avait  cette  marchan- 
dise dans  son  magasin,  ce  qui  résiste  aux  art.  H 'il  et 
16U4  du  Code  civil.  Qu’est-ce  donc  qui  autorise  de  telles 
ventes  et  légitime  une  pareille  délivrance  dans  le  com- 
merce proprement  dit  't  La  coutume  commerciale  et  l’in- 
térêt du  commerce;  rien  que  l’intérêt  du  commerce  et  la 
coutume  commerciale.  Or,  il  n’est  pas  plus  de  motifs 
pour  respecter  ces  usages,  dont  le  Code  de  commerce  ne 
parle  point,  que  tous  les  autres  usages  sur  lesquels  il  a 
jugé  à propos  de  garder  le  silence;  ou  plutôt  le  môme 
motif  existe  de  les  respecter  tous  lorsqu’ils  sont  constants 
et  de  notoriété  publique  (V.  t.  I , n°‘  261  et  suiv.). 

Si  quelqu’un  pouvait  dire  à Valin  et  à Emérigon  : On  a 
fait  en  France,  depuis  votre  départ,  un  Code  civil  qui 
règle  m nulieusement  les  obligations  réciproques  de  l’a- 
cheteur et  du  vendeur  ; on  a fait  aussi,  trois  ou  quatre 
ans  plus  tard,  un  Code  de  commerce  qui,  saçs  rien  sta 
tuer  sur  le  fond  ni  la  forme  de  ces  mômes  obligations,  se 
borne  à dire  de  quelle  manière  la  preuve  s’en  établit.  Les 
rédacteurs  du  Code  civil  ont  répété  vingt  fois,  et  vingt 
fois  constaté  leur  déclaration  dans  un  procès  verbal  nd 
hoc,  qu’ils  n’entendaient  pas  disposer  pour  le  commerce.  A 
leur  tour,  les  rédacteurs  du  Code  de  commerce  ont  déclaré 
hautement  que  la  vente  civile  diffère  essentiellement  de 
la  vente  commerciale,  qu’il  ne  faut  pas  imposer  à celle-ci 
les  précautions  minutieuses  dont  on  a dû  environner 
l’autre , mais  la  laisser  sous  l’empire  de  la  convention  et 
de  l’usage.  Qu’est-il  arrivé  de  là?  Une  chose  bien  mal- 
heureuse, et  qui  nous  met  dans  un  grand  embarras.  La 
vente  civile  a sa  loi  écrite  ; mais  on  a oublié  d’en  faire  une 
pour  la  vente  commerciale.  In  hoc  difficili  casu,  que 
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parti  prendre  ? Ne  conviendrait-il  pas  d’adopter  pour  les 
deux  ventes  la  seule  loi  qui  existe? 

Proh  / s’écrierait  Emérigon,  que  me  dites-vous- 
là?  Vous  supposez  donc  à priori  la  nécessité,  l’indispen- 
sable nécessité,  que  la  vente  marchande  soit  régie  par 
des  lois  écrites,  et,  à défaut  de  mieux,  par  la  loi  de  la  cité? 
Quel  étrange  raisonnement  ! A vous  entendre,  ne  croirait- 
on  pas  que  nous  n’avions  ni  règles  ni  guide  pour  juger 
les  contestations  que  pouvaient  faire  naître  tes  achats  et 
ventes  du  commerce  ? Si  toutes  les  dispositions  de  votre 
Code  civil  sont  bonnes  pour  la  vente  civile,  c’est  une 
preuve  évidente  qu’il  en  contient  de  fort  mauvaises  pour 
la  vente  commerciale.  Celle-ci  se  gouverne  par  des  prin- 
cipes en  harmonie  avec  les  grandes  habitudes  commer- 
ciales qui  embrassent  les  deux  mondes  ; « par  des  règles 
• qui  font  partie  du  droit  des  nations,  et  qui,  par  consé- 
« quent,  sont  de  tout  âge  et  de  tout  pays  : Non  opinione, 
« sed  naturd  jus  constitutum  est  » ( Emérig. , Préface, 
p.  2). 

Quant  à Valin,  on  connaît  déjà  sa  réponse  : Si  quel- 
qu’un, dirait-il,  vous  conseille  de  soumettre  la  vente 
marchande  aux  règles  méfiantes  et?«fnw?fei«esd’un  Code 
civil,  « il  n’a  pas  la  moindre  idée  du  commerce  ni  de 
« l’intérêt  pressant  qu’a  l’État  de  le  soutenir  ( V.  notre 
t.  3,  n”  250). 

Mais  il  faut  s’entendre.  Cela  ne  veut  pas  dire  qu’il 
n’est  point  au  Code  civil  certaines  lois  d’une  application 
obligée  aux  ventes  du  commerce  : il  en  est  plusieurs,  et  il 
ne  peut  pas  ne  pas  y en  avoir.  Car,  bien  qu’il  ne  soit  destiné 
qu’à  régir  un  seul  peuple,  un  Code  civil  ne  peut  se  con- 
cevoir, surtout  en  ce  qui  concerne  les  obligations  conven- 
tionnelles, que  comme  un  ensemble  de  dispositions  la 
plupart  conformes  au  droit  naturel,  les  autres  restrictives 
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OU  modificatives  de  ce  droit;  les  unes  conformes,  les 
autres  contraires  à l’intérêt  du  commerce.  Or  c’est  ^a 
conformité  ou  la  non-conformité  d’une  disposition  civile 
avec  le  droit  naturel  et  l’intérêt  du  commerce,  qui  fait 
que  cette  disposition  est  ou  n’est  pas  applicable  à la 
vente  commerciale. 

1 2.  — Au  reste,  c’est  une  erreur  de  croire  que  le  Codé 
de  commerce  n’a  rien  statué  touchant  les  achats  et  ventes. 
S’il  a dû  laisser  sous  la  seule  loi  de  la  convention  les  enga- 
gements réciproques  de  l’acheteur  et  du  vendeur,  il  en  a 
réglementé  les  effets  autant  que  i.’imérêt  du  coMMfeftCB 

I.E  PERMET  ET  I.’eXIGE. 

D’abord  il  en  a marqué  le  caractère  distinctif  en  décla- 
rant acte  de  commerce  « tout  achat  de  denrées  et  mar- 

* chandises,  pour  les  rerentlre,  soit  en  nature,  soit  après 

• les  avoir  travaillées  et  mises  en  œuvre  » (art.  632). 

Ainsi,  séparation  nette  et  largement  tracée  : achat  du 

consommateur  ; achat  du  spéculateur. 

Tout  achat  qui  dénote  une  spéculation  mercantile  ou 
industrielle,  quel  que  soit  l’acheteur,  appartient  à la  loi 
et  à la  juridiction  commerciales. 

Nous  disons  tout  achat,  car,  encore  une  fois.  Ce  n’est 
ni  la  vente  ni  la  revente  qui  constituent  l’acte  de  com- 
merce; c’est  l’achat  fait  pour  revendre;  uniquement  cet 
achat.  Nous  reviendrons  sur  ce  point. 

Aux  périls  de  qui,  dans  le  silence  de  la  convention  à 
cet  égard,  voyage  la  marchandise  expédiée  à l’acheteur 
ou  à son  mandataire?  C’est  de  quoi  le  Code  civil  n’avait 
point  à s’occuper,  puisque  la  propriété  est  acquise  à l’a- 
cheteur, et  la  chose  à ses  risques,  dès  qu’on  est  convenu 
de  la  chose  et  du  prix  (art.  1383).  Mais,  comme  le  dit 
fort  bien  le  discours  préliminaire  du  projet  de  Code  de 
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commerce,  dans  la  vente  commerciale,  la  propriété  s’ac- 
quiert par  la  tradition.  Or,  entre  l’achat  et  la  tradition  un 
temps  périlleux  s’écoule.  Il  fallait  donc  régler  la  respon- 
sabilité des  risques  intermédiaires,  et  tel  est  l’objet  de 
l’art.  100.  Au  premier  aspect,  cette  disposition,  d’une 
haute  importance,  semble  offrir  quelque  ambiguïté  ; nous 
en  donnons  plus  loin  une  explication  étendue. 

D’après  l’art.  576,  on  ne  peut  revendiquer  dans  la  fail- 
lite de  l’acheteur  les  marchandises  qu’on  lui  a expédiées, 
et  qui,  avant  leur  arrivée,  ont  été  révendues,  sans  fraude, 
par  lui  ou  .son  commissionnaire,  sur  factures  et  connais- 
sement ou  lettres  de  voiture,  signées  par  l’expéditeur. 

Cette  disposition  est  pleine  de  choses. 

Elle  embrasse  dans  sa  prévoyance  le  commerce  de 
terre  et  le  commerce  maritime.  Vingt  articles  d’un  Code 
civil  n’en  diraient  pas  autant. 

La  disposition  décide  que  si  les  denrées  ou  marchan- 
dises en  mer,  ou  voyageant  par  la  navigation  intérieure, 
sont  vendues  sur  connaissement,  la  propriété  est  trans- 
mise à l’acheteur,  non-seulement  à l’égard  du  vendeur, 
mais  </  r égard  de  tous,  décision  importante  qui  ren- 
ferme les  conséquences  graves  expliquées  t.  3,  n°  250  et 
pass'tm. 

Il  en  est  de  même  des  denrées  ou  marchandises  voya- 
geant par  terre,  lorsqu’elles  sont  vendues  sur  lettres  de 
voiture  ; 

Encore  cet  art.  576  n’est-il  pas  limitatif  aux  marchan- 
dises voyageant  par  terre  ou  par  eau.  Il  comprend  indis- 
tinctement, ratione  pnritatis,  les  effets  quelconques  qui, 
au  moment  de  la  vente,  existent  comme  propriété  du  ven- 
deur ou  à sa  disposition,  soit  aux  colonies,  soit  dans  tout 
autre  lieu  éloigné  de  celui  du  contrat. 

La  vente  d’un  navire  en  voyage  exigeait  une  exception 
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à ce  principe  dans  l’intérêt  des  créanciers  non  privilégiés 
du  vendeur:  il  y est  pourvu  par  l’art  196. 

Une  forme  spéciale  d’appropriation  est  prescrite  ; c’est 
la  trarscription,  au  bureau  de  la  douane  du  port  d’attache, 
de  l’acte  de  vente  sur  l’acte  de  francisation.  Cette  trans- 
cription équivaut  à celle  d’une  vente  immobilière  au  bu- 
reau des  hypothèques.  Elle  purge  les  droitsdes  créanciers 
qui  n’exercent  pas  de  poursuites  dans  le  délai  que  le  Code 
détermine. 

Tout  un  titre  (le  lit.  2,  liv.  2)  est  consacré  à la  saisie 
et  vente  forcée  des  navires.  Les  navires,  avons-nous  dit 
ailleurs,  sont  en  quelque  sorte  les  immeubles  du  com  - 
merce. 

Selon  le  Code  civil  (art.  815),  nul  ne  peut  être  contraint 
à demeurer  dans  l’indivision. 

Cependant,  à moins  d’une  convention  contraire  et  par 
écrit,  • la  licitation  d’un  navire  ne  peut  être  accordée  que 
« sur  la  demande  des  propriétaires  formant  ensemble  la 
« moitié  de  l’intérêt  total  dans  le  navire  » (art.  220  C. 
comm.). 

L’action  qui  naît  d'une  vente  de  marchandises  livrées 
ou  non  livrées  par  le  marchand  au  consommateur,  se  pres- 
crit par  un  an  (art.  2272  C.  civ.)  ; 

L’action  active  et  passive  qui  naît  d’un  achat  fait  "pour 
revendre,  ou,  sï  l’on  veut,  de  la  vente  faite  au  spéculateur, 
ne  s’éteint  que  par  la  prescription  trentenaire  qu’établit 
l’art.  2262  du  même  Code,  lequel  régit  la  vente  com- 
merciale, parce  qu’il  est  d’ordre  public,  en  ce  sens  qu’on 
ne  peut  d’avance  renoncer  à une  telle  prescription 
(art.  2220). 

Enfin,  à l’égard  des  tiers  comme  à l’égard  des  contrac- 
tants eux- mêmes,  tout  ce  qui  concerne  la  preuve  des  ven- 
tes et  achats,  matière  autrefois  si  féconde  en  difficultés. 
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est  rc^glé  par  l’art.  109,  à l’explication  duquel,  vu  son 
importance,  nous  avons  consacré  dix  paragraphes  com- 
posant le  chap.  IV  de  notre  premier  volume. 

Le  Code  de  commerce  n’est  donc  pas  resté  muet  sur  la 
vente  commerciale.  On  l’en  accuse  à tort.  Souvent,  à la 
vérité,  ce  qu’il  défend  ou  commande  n’est  que  la  déduction 
d’un  principe  qu’il  n'énonce  pas.  Par  exemple,  aucun  ar- 
ticle n’existe  où  il  soit  dit  que  le  transport  régulier  d’une 
lettre  de  voiture  ou  d’un  connaissement  équivaut  à la  tra- 
dition effective  de  la  marchandise  qui  voyage,  ou  qui  est 
au  loin  sans  voyager.  Prenant  pour  point  de  départ  la 
coutume  immémoiiale  et  universelle  qui  l’établit  ainsi,  le 
législateur  se  borne  à prescrire  la  forme  du  connaissement 
et  de  la  lettre  de  voiture,  ce  qui  implique  la  prohibition  de 
les  confectionner  d’une  autre  manière  (t):  Legis  virlus 
hœc  est,  imperare,  vetare.  Mais  la  conséquence  suppose 
le  principe.  Dès  que  la  revendication  n’est  permise  qu’au 
propriétaire  ou  pour  le  propriétaire  [ioco  domini)  (2) , 
une  loi  qui  déclare  qu’on  ne  peut  revendiquer  la  marchan- 
dise revendue  sur  facture  et  connaissement  ou  lettre  de 
voiture,  dit  assez  que  la  vente  en  est  consommée  et  la  pro- 
priété transmise  à l’égard  de  tous.  Aucun  article  n’existe 
non  plus  où  il  soit  dit  que  la  tradition  faite  au  manda- 
taire de  l’acheteur,  et  même  à l’acheteur  en  personne, 
peut,  en  un  certain  cas,  être  considéré  comme  de  nul 
effet.  Mais  quand  la  loi  décide  (art.  550  et  576)  que, 
commerçant  ou  non,  le  vendeur  non  payé  ne  peut  reven- 
diquer sa  chose  une  fois  entrée  dans  le  magasin  de  l’ache- 
teur failli  ou  de  son  commissionnaire  pour  vendre,  cette 

(1) Sauf  pourtant  à distinguer  les  formes  substantielles  de  celles 
qui  no  le  sont  pas. 

(2)  V.  t.  3,  n'*  198,  i99, 
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loi  dit  assez  qu’elle  révoque  l’elTet  de  toute  autre  tradition. 
Enfin,  nul  article  qui  dise  que,  nonobstant  l’accord  sur 
la  chose  et  le  prix,  la  propriété  d’une  chose  que  le  ven- 
deur s’est  chargé  par  le  contrat  d’expédier  à l’acheteur, 
appartient  au  vendeur  et  demeure  à ses  risques,  tant  que 
son  magasin  renferme  cette  chose.  Mais  une  loi  qui  dit 
que  la  chose,  une  fois  sortie  des  magasins  du  vendeur, 
voyage  aux  risques  du  propriétaire,  dit  assez  que  l’acheteur 
ne  l’était  pas  auparavant,  bien  qu’on  fût  convenu  de  la 
chose  et  du  prix,  et  que  la  propriété  commerciale  ne  se 
transmet  point  sans  le  concours  de  la  tradition  avec  la 
volonté.  L’on  voit  donc  que  la  loi  marchande  n’a  pas  né- 
gligé de  pourvoir  à l’intérêt  des  tiers  et  à l’intérêt  des  par- 
4ies  elle.s-mêmes  pour  un  cas  que  le  Code  civil  ne  prévoit 
point,  mais  qui,  dans  le  commerce,  est  le  plus  fréquent 
de  tous,  celui  où  elles  ne  contractent  pas  en  présence,  au 
lieu  dans  lequel  la  chose  se  trouve,  et  d’où  elle  doit  être 
expédiée  soit  à l’acheteur,  soit  à son  commissionnairé. 
Qu’importe  l’endroit  du  Code  où  ces  dispositions  .sont  in- 
scrites, et  quel  besoin  de  les  formuler  à la  manière  du 
Code  civil  ? Elles  n’en  régissent  pas  moins  la  vente  com- 
merciale. 

Lorsque  la  chose  existe  au  lieu  du  contrat,  et  que  les 
parties  traitent  en  présence,  à quel  moment  précis  l’achat 
et  la  vente  deviennent-ils  également  obligatoires?  Que 
faut-il  pour  déplacer  les  risques  et  transmettre  la  propriété? 
Où,  quand  et  comment  la  chose  .scra-t-elle  livrée  et  le 
prix  payé  ? Dans  quel  délai  et  pour  quels  vices  de  la  chose 
l’achat  est-il  résoluble?  Voilàsur  quoi,  si  les  parties  n’ont 
rien  stipulé  de  contraire,  le  Code  de  commerce  s’en  est 
tacitement  rapporté  aux  usages;  subsidiairement,  aux 
principes  généraux  du  droit  touchant  les  obligations  con- 
ventionnelles. 
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Après  tout,  c’était  une  nécessité  de  procéder  ainsi  ; car, 
de  l’aveu  de  tous,  les  usages  commerciaux  l’emportent 
sur  les  règles  du  droit  civil.  Or  les  uns,  subordonnés  aux 
traités  politiques  ou  de  commerce,  et,  par  suite,  à l’état 
de  guerre  ou  de  paix  qui  les  fait  naître  ou  disparaître,  ne 
peuvent  évidemment  pas  revêtir  la  forme  permanente  des 
lois.  Les  autres,  au  contraire,  sont  stables,  invétérés; 
mais  ils  se  diversifient  et  se  modifient  selon  la  diversité 
des  marchandises  et  des  lieux.  Le  moyen  de  les  codifier? 
L’entreprise  exigerait  presque  autant  de  lois  ou  règles 
qu’il  y a d’espèces  différentes  de  marchandises  et  de  pla- 
ces ; et  pourtant,  à moins  de  vouloir  apporter  une  per- 
turbation générale  dans  le  commerce,  tous  ces  usages, 
s’ils  réunissent  les  conditions  indiquées  t.  1,  n°‘ 264  et 
suivants,  on  doit  les  respecter  aussi  longtemps  que  l’autorité 
compétente  ou  la  loi  n’en  a pas  proclamé  l’abus  ou  pro- 
noncé l’abolition.  Il  fallait  donc  bien  les  supposer  connus 
des  magistrats  consulaires,  et  laisser  à des  juges  versés 
par  état  dans  la  pratique  de  ces  mêmes  usages  le 
soin  de  les  appliquer  pro  locis  et  temporibus,  et  de  les  cer- 
tifier aux  juges  supérieurs,  toujours  en  droit  de  réformer 
les  abus.  Sans  cela,  quel  besoin  de  tribunaux  de  com- 
merce? Leur  institution  n’a  pas  d’autre  but.  Le  législateur 
commercial  ne  pouvait  donc  faire  autrement  qu’il  n’a  fait, 
et  c’est  à grand  tort  qu’on  1 a taxé  de  négligence. 

Voudrait-on  lui  reprocher  de  n’avoir  pas  didactique- 
ment formulé  certains  principes  triviaux?  de  n’avoir  pas 
dit,  par  exemple,  comme  il  est  dit  au  Code  civil,  que  la 
vente  est  une  convention  par  laquelle  F un  s'oblige  à livrer 
une  chose,  et  t autre  à la  payer  (art.  1 582)  ; que  le  ven- 
deur a deux  obligations  principales,  celle  de  délivrer  et 
celle  de  garantir  la  chose  qu'il  vend  (art.  1 603)  ; que 
la  principale  obligation  de  P acheteur  est  de  payer  le  prix 
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au  jour  et  au  lieu  réf/lés  jiar  la  vente  (art.  1050)  ? .\vait- 
üii  besoin  d’un  Code  civil  pour  apprendre  cela  aux  com- 
merçants? Ces  principes  fondamentaux  et  leurs  consé- 
quences, qui  sont  aussi  des  principes,  existaient  des  siè- 
cles avant  leur  codification.  Disons  mieux , ils  ont  existé 
de  tout  temps,  parce  qu’ils  dérivent  de  la  nature  même 
des  choses  ; dès  lors,  par  cela  seul  qu’elle  n’y  déroge  pas 
d’une  manière  expresse,  la  loi  marchande  les  adopte 
virtuellement  et  suppose  que  tout  juge  en  est  instruit; 
fienio  est,  dit  Duarenus,  t.  1,  p.  189,  gui  non  intellùjat 
guid  sit  onere  et  guid  sit  vendere.  Mais  un  principe  de 
droit  civil  n’entre  jamais  dans  le  droit  commercial  par 
l’adoption  tacite,  qu’autant  qu’il  n’est  pas  contraire,  ou 
qu’il  soit  dégagé  de  tout  ce  qu’il  a de  contraire  à l’intérêt 
du  commerce.  L’équité  naturelle  est  sa  première  règle  ; 
son  intérêt,  une  loi  : coràm  bono  publici  commercii,  omnes 
jiiris  regulœ  silere  debent. 

13.  — Il  re.ste  à répondre  à une  objection  : 

On  nous  a dit  (1)  : Que  signifie  cette  espèce  de  doxo- 
logie,  Téguité  et  F intérêt  du  commerce,  qu’il  faut  tou- 
jours, suivant  vous,  sous-entendre  à la  suite  des  lois  du 
Code  civil  pour  que  l’application  puisse  en  être  faite  à la 
vente  commerciale?  L’n  pareil  système  tombe  dans  le 
vague.  Le  Code  civil  n’est  plus  raison-loi,  droit-loi,  et 
tout  jugement  ou  arrêt  consulaire  qui  aurait  refusé  d’en 
appliquer  les  dispositions,  échapperait  à la  censure  de  la 
Cour  suprême.  Prétendez-vous  donc  laisser  un  pouvoir 
arbitraire  à tout  juge  qui  prononce  sur  une  affaire  de 
commerce? 


(1)  Voyez  un  article  de  M.  Troplong,  Revue  de  /égù/atton,  juillet 
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Notre  réponse  est  celle-ci  : l’équité  dont  il  s’agit  à 
présent  n’est  plus  cette  équité  judiciaire  de  laquelle  il 
est  dit,  t.  1,  n“  276,  qu’elle  vient  en  aide  à la  perspica- 
cité du  magistrat  lorsqu’il  procède  par  équation  de  la  loi 
au  fait,  ou  qu’il  apprécie  le  fait  pro  subjecli  casûs  va- 
rietate,  par  le  rapprochement  et  la  combinaison  des  cir- 
constances du  fait.  11  ne  s’agit  même  pas  de  cette  équité 
qui  prononce  souverainement  sur  certains  cas  non  prévus 
par  une  convention  dont  ils  ne  sont  que  dés  conséquences 
plus  ou  moins  éloignées,  plus  ou  moins  indirectes.  Ce 
qu’en  entend  par  équité,  quand  on  parle  de  l’essence  des 
contrats  ou  des  choses  qui  sont  de  la  nature  du  contrat; 
ce  que  la  Cour  de  cassation  entend  par  équité  dans  son 
arrêt  du  28  juillet  1 825,  lorsqu’elle  décide  que  la  forma- 
lité de  l’enregistrement  est  d’institution  civile  {Jus  pro- 
prium  ipsius  civilitatù),  et  non  obligatoire  pour  assurer, 
à l’égard  des  tiers,  la  date  des  transactions  commerciales; 
cette  équité-là,  c’est  l’équité  naturelle  (1),  le  droit  com- 
mun de  tous  les  hommes.  Jus  commune  omnium  hominum, 
le  droit  des  gens,  vocaturque  jus  gentium  quasi  quo 
jure  omnes  gentes  utuntur;  et  si  ces  paroles  de  Gaïus 
s’entendent  des  conventions  consensuelles  indistincte- 
ment, c’est  surtout  de  la  vente  qu’il  faut  les  entendre, 
c Ce  contrat,  dit  Pothier  ( yen/e,  n'  1 ),  est  entièrement  du 
« droit  naturel  ; car  non-seulement  il  doit  à ce  droit  son 
t origine,  mais  il  se  gouverne  par  les  seules  règles  tirées 
t de  ce  droit.  » Or,  pour  ce  qui  concerne  le  commerce  de 
la  vie  civile,  la  nation  française  s’est  fait  {ipsa  sibi  con- 
stituit)  certaines  règles  qui  contrarient  ce  droit,  et  d’au- 
tres qui  le  restreignent  ou  le  modiûent. 

Ce  qu’il  faut  entendre  par  l’intérêt  du  commerce,  c’est 

(O  V.  t.  J,  tl‘*  28,29. 


Digitized  by  Google 


30  DROIT  COMMERCIAL, 

tout  ce  qui  favorise  la  rapidité  de  la  circulation,  la  fa- 
cilité des  transactions,  tout  ce  qui  provoque  la  confiance 
et  le  crédit  (V.  t.  1,  n°  28).  Or,  certaines  lois  du  Code 
civil  entraveraient  la  facilité  des  transactions  et  la  marche 
de  la  circulation;  d'autres  lois  du  même  Code  éloigne- 
raient le  crédit. 

D’un  autre  côté,  il  est  toujours  possible  pour  le  juge 
instruit  (et  il  est  présumé  l’être)  de  distinguer  ce  qui  est 
conforme  ou  contraire  à l’intérêt  du  commerce.  Si  la 
distinction  peut  quelquefois  avoir  ses  diflicultés,  la  vente 
commerciale  en  oiTre  moins  qu’aucune  autre  transaction  ; 
car,  dans  la  vente,  considérée  comme  pur  contrat  du 
droit  des  gens,  l’intérêt  du  commerce  .se  confond  évi- 
demment avec  l’équité  naturelle. 

Enfin  telle  est  la  nature  du  pouvoir  inhérent  à l’insti- 
tution de  la  Cour  de  cassation,  qu’elle  a compétence  pour 
décider  quand  un  article  du  Code  civil  est  ou  n’est  pas 
contraire  à,  l’intérêt  du  commerce  (1);  et,  suivant  cette  dis- 
tinction, le  pourvoi  doit  échouer  ou  réussir  (V.  t.  1 , 
n”  28). 

Maintenant,  nous  le  demandons,  des  deux  systèmes 
opposés,  lequel  est  le  plus  vague  et  le  plus  arbitraire  : 
celui  qui  écarte  du  droit  commercial  certaines  lois  du  Code 
civil,  sans  expliquer  pourquoi,  sans  pouvoir  expliquer 
pourquoi  ; ou  celui  qui  pose  pour  règle  de  distinction 

(i)V.  t.  I,  n°’3UU,  207.  Lora  de  le  diicuaslunde  l'art.  070  du  Code 
de  commerce  devant  la  Chanibredes  pairs,  M.  le  garde  des  sceaux, 
tout  eu  s’opposant,  au  nom  du  gouvernement,  à l’admission  du 
principe  de  la  revendication  comme  étant  contraire  aux  principes 
du  droit  civil  sur  la  transmission  da  la  propriété,  s’exprimait  en 
ces  termes  : Suas  düule,  il  faudrait  faire  vioience  à ces  principes,  ai 
l’intérêt  du  commerce  l’exigeait,  mais,  etc....  V.  Moniteur  du  18  jan- 
vier 1837,  p.  122;  et  M.  Trippier,  rapporteur,  proclama  la  même 
nécessité  devant  la  même  Chambre  (même  Moniteur), 
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l’équité  naturelle  {jm  (jentium)  et  F intérêt  du  commérer 
qui  signifie  la  même  chose? 

1 4.  1—  Résumons  : outre  les  principes  généraux  expli  - 
qués  t.  i,  n”  44  et  suiv.,  sur  les  divers  moyens  par  les- 
quels les  volontés  se  manifestent  expressément  et  se  lient 
dans  le  contrat  de  commission,  moyens  qui  sont  lesmêmes 
dans  tous  les  contrats  synallagmatiques  ; et  les  dispositions 
de  l’art.  109,  dont  il  est  traité  t.  1,  n"  121  et  suiv.,  le 
droit  commercial,  en  tant  qu’il  se  rapporte  aux  achats  et 
ventes,  se  compose  : 

1 ° De  toutes  les  lois  du  Code  civil  et  autres  qui  intéres- 
sent les  bonnes  mœurs  et  Tordre  public  ; 

2°  De  la  convention,  lorsqu’elle  n'a  rien  de  contraire 
à ces  mêmes  lois,  et  de  la  règle-maxime  conventio  dat 
legem  contractui; 

ü°  Des  dispositions  spéciales  du  Code  de  commerce  ci- 
dessus  rapportées,  et  des  principes  non  formulés,  mais 
tacitement  avoués,  dontelles  ne  sont  quedes  conséquences, 
pour  le  double  cas  où,  le  vendeur  n’étant  pas  payé,  la 
marchandise  doit,  en  vertu  du  contrat  même,  être  expé- 
diée, soit  à l’acheteur,  soit  à son  commissionnaire,  et  où 
l’acheteur  tombe  en  faillite,  pendant  que  la  chose  est  en 
cours  de  voyage  ; 

4°  Les  usages  généraux  et  des  usages  locaux  réunissant 
toutes  les  conditions  indiquées  t.  1 , n“*  262  et  suiv.  ; 

5°  De  ce  principe  contraire  à Tart.  1 583  du  Code  civil  : 
traditionibus  non  midis  conccntionilus  dominia  rerum 
transferunlur  (L.  20,  C. , De  pact.)  \ et  du  principe  inverse 
de  celui  récemment  érigé  en  loi  de  la  cité  par  l’arU  1599, 
qui  déclare  nulle  la  vente  de  la  chose  d'autrui: 

6°  Des  dispositions  du  même  Code,  non-seulement  sur 
l’effet  des  conditions  suspensives  et  des  conditions  résolu- 
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toires,  sauf  certaines  modifications  qui  seront  indiquées, 
mais  aussi  sur  les  obligations  du  vendeur  et  celles  de 
l’acheteur,  en  tant  que  ces  dispositions,  la  plupart  puisées 
dans  le  droit  romain,  sont  conformes  à l’équité  et  à l’in- 
térét  du  commerce. 

En  général,  c’est  dans  le  développement  de  ces  six 
propositions  et  des  principes  qui  en  dérivent,  que  consis- 
tera notre  enseignement  sur  la'  vente  commerciale.  Mais 
des  observations  préliminaires  sont  encore  indispensables. 
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§11. 


Notions  êi.éuentaires  pour  distinguer  la  chose  corps  incertain  de  la 
CHOSE  corps  certain  ; théorie  appropriée  aux  achats  et  ventes  du 

COMIICHCE  DE  TERRE  ET  DE  MER,  DES  CONDITIONS  SUSPENSIVES  ET  DES 
CONDITIONS  RÉSOLUTOIRES. 


SOMMAIRE. 


15.  Principe  qui  résulte  de  la  combinaison  des  art.  1583  et  1134 

du  Code  civil  sur  la  perfection  do  la  vente,  l’acquisition 
de  la  propriété  et  la  transmission  des  risques  ; ce  principe 
ne  peut  être  vrai,  même  dans  le  droit  civil,  que  si  la  vente 
est  pure  et  la  chose  un  corps  certain. 

16.  La  chose  fût-elle  un  corps  certain,  si  la  vente  est  condition- 

nelle, il  n’y  a pas  encore  de  vente  d’oii  naisse  une  ac- 
tion, mais  seulement  un  lien  do  droit  dans  lequel  les 
parties  attendent  l'événement  ; en  attendant,  pour  le  ven- 
deur les  risques  ; quand  la  vente  est  pure  et  la  chose  un 
corps  incertain,  il  en  résulte  une  action  réciproque,  et 
pourtant  les  risques  sont  encore  à la  charge  du  vendeur; 
la  raison. 

17.  Conclusion  de  ce  qui  précède. 

18.  La  chose  dont  on  désigne  l'espèce  sans  en  désigner  la 

quantité,  ne  peut  être  l’objet  d’aucune  obligation;  cas 
exceptionnel  qui  peut  se  présenter;  secùs  si,  outre  l’es- 
pèce, la  quantité  est  déterminée  ; il  suffit,  au  reste,  que 
la  quantité  soit  déterminable,  per  relationem  certifica- 
T.  IV.  3 
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bile;  mais,  dans  co  cas,  la  chose  n’en  reste  pas  moins  un 
corps  incertain,  alors  môme  qu’elle  est  désignée  par  sa 
provenance. 

19.  Ce  qu’on  appelle  corps  certain;  exemples;  ce  qu'il  faut 

pour  que  des  choses  qui  consistent  en  quantité,  ou  qu’on 
est  dans  l’usage  de  goûter  avant  d’on  parfaire  l'achat,  de- 
viennent un  corps  certain. 

20.  Toute  vente  non  immédiatement  exécutée  do  part  et  d’autre 

implique  quelque  condition  suspensive  ou  quelque  condi- 
tion résolutoire;  renvoi  au  tome  2,  pour  la  théorie  com- 
parée des  conditions  dont  la  vente  et  le  mandat  sont  res- 
pectivement susceptibles;  néanmoins  les  conditions  qui 
se  rapportent  à la  vente  exigent  des  observations  appro- 
priées à la  nature  de  ce  contrat. 

21.  Les  conditions  peuvent  être  exprimées  in  extenso,  ou  ré- 

sulter par  induction  de  certains  termes  du  contrat , exemple 
d’une  condition  exprimée  inca^ienso,  dans  lequel  le  môme 
fait  est  pris  pour  la  condition  suspensive  d'une  vente  et 
pour  la  condition  résolutoire  d’un  achat  faits  par  le  môme 
contrat  (inslnimefl^um);  l’événement  arrivé,  mais  ignoré 
des  contractants,  est  assimilé  par  le  Code  civil  et  la  juris- 
prudence antérieure  à un  événement  futur  et  incertain  ; 
suspensive  ou  résolutoire,  la  condition  s’exprime  aussi 
bien  en  termes  négatifs  qu’en  termes  affirmatifs;  mais 
tous  les  événements  futurs  auxquels  une  vente  peut  se 
rattacher,  no  sont  pas  indistinctement  susceptibles  d’en 
être  une  condition  suspensive,  bien  moins  encore  une 
condition  résolutoire. 

22.  Toute  condition  est  casuelle,  mixte  ou  potestative  ; celle-ci 

diffère  de  la  condition  purement  potestative;  exemples 
explicatifs. 

23.  A la  différence  de  la  condition  suspensive  purement  potes- 

tative presque  toujours  irritante,  la  condition  résolutoire 
purement  potestative  jieut  toujours  être  stipulée  par 
l’une  ou  l’autre  partie,  ou  par  les  deux,  chacun  en  droit- 
soi. 

24.  Une  condition  résolutoire  potestative  peut  Ôtre  mixte;  exem- 

ples. 

25.  On  doit  prendre  garde  do  confondre  une  condition  avec 
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une  clause-condition  ou  charge  ; exemple  ; à quoi  on  les 
distingue;  môme  nécessité  de  distinguer  une  condition 
d’un  terme;  renvoi  au  tome  2 pour  l’explication  de  la 
différence. 

26.  Si  l’engagement  est  subordonné  à plusieurs  conditions  sus- 

pensives, ou  contracté  sous  plusieurs  conditions  résolu- 
toires, les  conditions  sont  indivisibles  en  ce  seps  qu’elles 
' doivent  toutes  s’accomplir  pour  produire  leur  effet,  à 
moins  qu’elles  ne  soient  apposées  par  une  alternative 
{allarutrum);  l’une  des  parties  peut  ne  s’obliger  que  sous 
coudition  et  l’autre  inconditionnellement,  sans  que  le  lien 
de  droit  en  souffre. 

27.  En  général,  il  faut  que  le  fait  suspensif  ou  le  fait  résolutoire 

s’accomplisse  dans  le  temps  fixé  ; différence  à cet  égard, 
entre  le  droit  civil  et  le  droit  commercial  ; renvoi  au  cha- 
pitre do  la  demeure  pour  l’explication  de  la  différence  ; 
quid  si  nul  temps  n’est  fixé  ; les  dispositions  finales  des 
art.  1176  et  1177  du  Code  civil  ne  s’appliquent  à la  vente 
commerciale  que  quand  la  chose  est  vendue  in  généré; 
nu  cas  contraire,  le  juge  fixe  un  temps;  raison  de  celte 
différence  ; règle  commune  à toutes  les  conditions  : si  la 
condition  défaillit  par  le  fait  volontaire  ou  involontaire  de 
celui  qui  avait  intérêt  à ce  qu’elle  ne  s’accomplît  pas,  elle 
est  censée  accomplie  ; cette  règle  n’admet  nulle  excep- 
tion, pas  même  celle  du  cas  fortuit;  exemple;  à qui  de 
prouver  que  la  condition  est  accomplie  ? 

28.  Ce  que  le  juge  doit  faire  quand  l’ambiguïté  ou  l’obscurité 

de  l’expression  laisse  en  doute  si  les  parties  ont  voulu 
une  vente  pure,  ou  uno  vente  conditionnelle.  Idem  de  la 
condition  résolutoire  ; quand  l’usage  du  commerce  a fixé 
le  sens  d’une  expression,  le  juge  est  tenu  de  l’entendre 
en  ce  sens. 

Une  condition  suspensive  peut  se  déduire  per  viam  conse- 
queniiœ  de  certaines  expressions  du  contrat;  exemples. 

30.  Dans  les  achats  et  ventes  maritimes  de  denrées  ou  mar- 
chandises, la  solution  des  difficultés  judiciaires  qui  s’of- 
fireni  lo  plus  souvent,  tient  presque  toujours  à la  question 
de  savoir  si  les  parties  ont  entendu  traiter  définitivement, 
ou  n’ont  voulu  le  faire  que  sous  eonditiou  suspensive,  et, 
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dans  la  prcniièro  hypothèse,  si  elles  ont  coulraclù  par 
marché  ferme  ; quand  le  marché  est  ou  n'est  pas. défini- 
tif, et  comment  on  en  juge  ; espèce  dans  laquelle  il  a été 
prononcé  par  la  Cour  d’appel  d’Aix;  autre  espèce;  com- 
ment on  doit  résoudre  la  difficulté  qu’elle  présente. 

31.  Le  marché  qui  désigne  le  navire  est  ou  n’est  pas  déünitif, 

selon  la  valeur  positive  ou  la  valeur  virtuelle  des  expres- 
sions dont  les  contractants  se  sont  servis,  et  les  stipula- 
tions modificatives  qu’ils  ont  pu  faire  ; mais  il  devient 
définitif  par  une  désignation  postérieure  au  contrat,  faite 
dans  le  temps  marqué  par  le  contrat  ; la  raison  ; arrêt  de 
la  Cour  de  Rouen  qui  le  décide  ainsi,  et  qui  est  motivé  sur 
les  vrais  principes  ; définition  et  exemple  du  marché  défi- 
nitif; son  effet  quant  aux  éventualités  qui  empêcheraient 
l’exécution  de  la  part  du  vendeur;  intérêt  qu’a  l’acheteur 
à stipuler  une  désignation  spéciale  ; cette  désignation  est 
de  l'essence  du  contrat  dans  la  vente  maritime  propre- 
ment dite;  mais  il  n’est  pas  essentiel  que  le  navire  soit 
désigné  par  son  nom  ; il  peut  l'être  autrement  ; question 
à CO  sujet  ; résolution  de  la  question  ; comment  les  con- 
ditions doivent  être  accomplies. 

32.  Ce  qu’on  entend  par  marché  ferme  proprement  dit;  quelles 

éventualités  il  met  à la  charge  du  vendeur;  exemple; 
effet  de  CO  marché;  autre  espère  de  marché  ferme;  celui-ci 
n’indique  pas  d’une  manière  précise  le  jour  de  la  livrai- 
son ; son  effet  ; différence  qu’il  y a entre  le  marché  ferme, 
proprement  dit,  et  le  marché  ferme  qui  ne  fixe  pas  le 
jour  de  la  livraison. 

33.  Différence  entre  le  marché  définitif  et  le  marché  ferme. 

34.  Les  achats  et  ventes  maritimes  donnent  lieu  à de  nom- 

breuses contestations;  les  décisions  judiciaires  ne  sont 
pas  toujours  les  mêmes  sur  la  même  question;  raison  de 
la  diversité. 

35.  Autre  vente  maritime  ; le  vendeur  s'y  engage  à faire  arriver 

la  marchandise  par  un  navire  désigné  ou  à désigner  çn’t'f 
enverra  (a prendre;  de  sa  nature,  ce  marché  est  définitif; 
mais  il  n’est  pas  ferme  nécessairement;  son  effet  quant 
aux  éventualités  fortuites. 
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36.  Certaines  conditions  suspensives  ou  résolutoires  sont  pure- 

ment tacites  ; d’où  naissent  ces  conditions. 

37.  Des  conditions  résolutoires  tacites;  exposition  analytique  et 

critique  de  la  théorie  du  droit  romain,  selon  Pothier,  selon 
Domat  et  selon  Casaregis,  sur  la  résolution  du  contrat 
pour  cause  d’inexécution  de  la  part  de  l’un  des  contrac- 
tants, et  particulièrement  pour  défaut  do  ])ayement  du 
pnx  ou  de  livraison  de  la  chose  ; en  général,  dans  le  com- 
merce, la  condition  résolutoire  n’opère  pas  de  plein  droit; 
renvoi  au  chapitre  de  lu  demeure,  etc.,  pour  le  dévelop- 
pement des  principes  en  vigueur  dans  le  droit  civil  et  le 
droit  commercial;  préalable  à remplir  par  celle  des  par- 
ties qui  prétend  résoudre  le  contrat  pour  cause  d'inexécu- 
tion do  la  part  de  l’autre  partie;  cas  où,  sans  résoudre  le 
contrat,  l’accomplissement  d'une  convention  tacite  résout 
la  convention  sur  le  terme  d’exigibilité  du  prix.  Cas  où 
l’accomplissement  de  la  même  condition  révoque  l’effet 
de  la  tradition. 

38.  Il  est,  dans  le  commerce,  un  grand  nombre  d’usages  for- 

mant autant  de  conditions  tacites,  auxquelles  on  est  censé 
se  soumettre,  si  la  stipulation  ne  les  exclut  pas;  ces  con- 
ditions sont  tantôt  suspensives,  tantôt  résolutoires  ; exem- 
ples; ce  qu’il  faut  entendre  par  marchandise  loyale  et 
marchande;  quid  si  la  marchandise  est  désignée  par  son 
espèce  seulement 7 ou  par  .son  espèce  et  sa  provenance? 
ou,  de  plus,  par  des  qualités  convenues? 

39.  Une  condition  suspensive  tacite  peut  ré.sulter  et  de  la  nature 

delà  chosevendue,  et  delà  manière  dont  le  prix  est  stipulé; 
elle  est  toujours  sous-entendue  pour  le  cas  de  l'éviction, 
laquelle  est  très-rare  en  vente  commerciale;  divers  exem- 
ples de  conditions  tacites;  une  condition  suspensive  peut 
aussi  s’induire  de  l’existence  future  et  incertaine  du  prix. 

40.  Pourquoi  l’on  a insisté  sur  les  conditions;  leurs  principaux 

effets  entre  les  contractants  et  relativement  aux  tiers. 

41.  La  dénomination  de  marché  ferme  n’est  pas  particulière  à 

la  vente  maritime  ; explications  à cet  égard  ; définition  du 
marché  ferme,  en  commerce  de  terre;  comment  il  faut 
entendre  la  règle  qui  prescrit  l’égalité  dans  les  contrats. 

42.  Transition  au  § 3. 
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15.  — Selon  le  droit  civil,  la  vente  est  parfaite,  la 
propriété  transmise,  la  chose  aux  risques  de  l’acheteur, 
dès  qu’on  est  convenu  de  la  chose  et  du  prix  (art.  1 583 
et  1138).  Mais,  sans  parler  ici  de  la  différence  du  droit 
commercial  sur  la  transmission  de  la  propriété,  cela  ne  peut 
s’entendre  dans  l’un  ni  dans  l’autre  droit  que  de  la  vente 
PUBK  d’un  CORPS  CERTAIN.  Si  le  corps  vendu  est  certain  et 
la  vente  conditionnelle,  ou  la  vente  inconditionnelle  et  le 
corps  vendu  incertain,  en  dépit  de  l’accord  sur  la  chose  et 
le  prix,  l’obligation  reste  imparfaite  et  le  risque  oùil  était. 

16.  — il  y a plus  : strictement  parlant,  lorsque  le  contrat 
est  fait  sous  une  condition  suspensive,  la  vente  n’existe 
pas,  môme  h l’état  d’imperfection.  Seulement  il  est  vrai 
que  les  parties  s’astreignent  à attendre  dans  un  lien  de 
droit,  le  fait  positif  ou  négatif  de  l’événement  de  la  con- 
dition d’où  dépend  la  naissance  de  leur  engagement,  ou 
la  certitude  qu’il  ne  naîtra  pas  ; Ex  contraefu  conditio- 
nali  quamvls  nulla  prresens  nascatur  obligatio,  hactenùs 
tamen  ohligatur  ù gui  promisit,  ut  non  passif  effugere 
quominùs  ex  contraclu,  si  quandocunguè  conditio  existât^ 
teneatur  (Faber,  Itation.,  t.  5,  p.  384,  col.  1). 

Par  exemple,  quand  vous  m’achetez  100,000  fr.  ma 
corvette  /«  Belle-Poule,  du  port  de  Morlaix,  doublée  en 
cuivre,  jaugeant  400  tonneaux,  siramiral  Arnous  arrive 
à Brest  avant  la  fin  du  mois,  le  prix  est  accordé,  le  corps 
vendu,  certain  ; et  pourtant  nous  n’avons  encore  nulle 
action  ; peut-être  même  n’en  aurons-nous  jamais.  L’événe- 
ment décidera  du  sort  de  l’obligation.  Mais,  en  attendant, 
à mes  risques  la  chose. 

Lorsque  la  vente  est  pure  et  le  corps  vendu  incertain, 
par  exemple,  si  je  vous  vends  dix  chevaux  de  trait,  à 
raison  de  500  fr.  l’un,  mais  sans  dire  quels  chevaux. 
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I obligation  existe,  il  est  vrai,  par  le  seul  accord  sur  la 
chose  et  le  prix  ; elle  est  même  parfaite  en  ce  sens  que 
nous  avons  une  action  pour  nous  cntre-contraindre  à l’exé- 
cution du  contrat.  Mais  la  vente  est  imparfaite  en  cet  autre 
sens  que  la  chose  est  à mes  risques,  parce  que  le  propre 
de  la  chose  vendue  est  de  ne  pouvoir  périr  avant 

la  tradition  que  quand  elle  est  devenue  un  corps  certain, 
et  de  ne  pouvoir  devenir  un  corps  certain  que  par  l’un 
des  moyens  indiqués  m//«,  n°  19. 

17.  — Rien  n’importe  donc  plus,  surtout  dans  le  com- 
merce incessamment  exposé  à mille  cas  fortuits,  que  de 
savoir  bien  distinguer  quand  la  chose  vendue  est  un  corps 
incertain,  et  quand  elle  est  ou  devient  un  corps  certain  ; 
quand  la  vente  est  conditionnelle,  et  quapd  elle  est  pure. 
Essayons  de  l’expliquer. 

18.  — Et  d’abord  qu’est-ce  cfu’un  corps  incertain  ? 
Qu’ est-ce  qu’un  corps  certain  ? Comment  un  corps  incer- 
tain devient-il  corps  certain  ? 

Ce  qu’on  aurait  désigné  par  son  espèce,  sans  en  dé- 
terminer la  quantité,  v.  fj.,  du  blé,  du  vin,  ne  serait  pas 
quelque  chose  qu’on  pût  appeler  un  corps  incertain, 
encore  moins  un  corps  certain  ; ce  serait  plutôt  l’exclusion 
de  toutes  choses.  En  efl’et,  la  chose  stipulée  pourrait  se 
réduire  à un  grain  de  blé,  une  goutte  de  vin.  Or,  en  droit, 
presque  rien  est  réputé  pour  rien  (jiaria  sunt  in  jure  nihi- 
Inm  (un  rien)  et  niliil).  Or  un  rien  no  peut  êti'e  la  ma- 
tière d’aucun  contrat  sérieux  (V.  Pothier,  Obliÿ.,n°  131). 

Si  cependant  il  était  dit  : Je  vous  vends  du  café  pour  la 
somme  de  3,000  fr. , le  juge  aurait  à décider  par  apprécia- 
tion des  circonstances  si  les  parties  n’ont  pas  entendu  s’en 
rapporter  au  coure,  et  déterminer  le  quantun\  de  la  chose 
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parleÿMtfn/wm  du  prix  (V.  L.  94,  D.  De  verb.  oblig.). 

Au  contraire,  on  peut  valablement  contracter,  d’un 
côté,  l’obligation  de  livrer,  de  l’autre,  l’obligation  de 
payer  une  chose  que  le  contrat  désigne  par  son  espèce, 
sans  aucune  désignation  particulière  à cette  chose,  pourvu 
qu’il  en  détermine  la  quantité,  v.  g. , je  vous  achète  20 
décalitres  de  blé. 

11  n’est  même  pas  nécessaire  que  le  contrat  détermine 
la  quantité  d’une  manière  précise  et  numérique  ; il  suffit 
qu’elle  puisse  être  déterminée,  soit  par  relation  à la  quan- 
tité d’une  chose  que  détermine,  v.  g.,  son  contenant 
actuel  ou  futur,  soit  par  relation  à urr  contenant  déter- 
miné, propre  à renfermer  la  chose  objet  de  l’obligation  : 
par  exemple,  je  vous  vends  autant  de  blé  que  vous  en 
avez  actuellement  vous-même  dans  tel  grenier....  ou  que 
vous  en  chargerez  dans  tel  navire;...  je  vous  achète  au- 
tant de  sucre  que  cette  barrique  en  peut  contenir.  Le 
pesage  ou  le  mesurage  de  votre  blé  déterminera  la  quan- 
tité de  celui  que  je  dois  ; et  la  quantité  du  sucre  sera 
déterminée  par  l’expérience  que  nous  ferons  de  la  capacité 
de  la  barrique  : Nihil  enim  interest  an  quid  certum  sit 
ner  se  an  per  relationem  ad  rem  certam,  siciit  necquic- 
quàm  referresolet  an  quid  ex  æquipollentibus fiat  (Faber, 
Ration.,  t.  3,  p.  13,  Si  cert.  pet.). 

Mais,  sous  un  double  aspect,  la  chose  n’en  est  pas 
moins  un  corps  incertain,  puisqu’il  reste  à peser  ou  à me- 
surer, et,  en  outre,  à savoir  de  quel  blé  et  de  quel  sucre 
spécialement  l’obligation  doit  s’entendre. 

Enfin  un  corps  est  incertain , non-seulement  lorsqu’il 
n’est  déterminé  que  par  son  espèce  et  par  sa  quantité, 
mais  aussi  quand  il  l’est  en  outre  par  sa  provenance  : par 
exemple,  les  6000  kilogrammes  sucre  de  la  Guadeloupe 
que  vous  m’achetez  è raison  de  tant  les  100  kilogrammes. 
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Sont  un  corps  incertain,  parce  que  la  Guadeloupe  produi- 
sant des  sucres  de  diverses  espèces,  les  mots  sucre  de  la 
Guadeloupe  ne  sont  dans  notre  marché  qu’une  dénomina- 
tion générique  par  rapport  à ce  lieu  de  provenance.  C’est 
comme  si,  nous  trouvant  l’un  et  l’autre  dans  l’île,  le  marché 
portait  : Je  vous  vends  6000  kilogrammes  de  sucre,  sans 
dire  de  quel  lieu.  Il  en  est  de  même  quand  je  vous  achète 
dix  chevaux  bas-bretons,  vingt-cinq  kilogrammes  opium 
d’Egypte,  etc.  ; Quid  universale  plura  sub  se  individua 
continens,  non  species  dicitur,  sed  genus,  in  libris  nostris 
(Faber,  Ration.,  t.  3,  p.  2,  De  reb.  cred.  si  cert.petat.). 

19.  — Un  corps  est  certain  lorsqu’il  est  déterminé, 
non-seulement  par  son  espèce  {genus) , v.  g.  une  corvette  ; 
mais,  de  plus,  par  quelque  désignation  qui,  lui  étant 
propre,  n’en  permet  la  confusion  avec  aucun  autre  corps 
de  la  même  espèce,  ou  d’une  autre  espèce  : par  exemple, 
ma  corvette  la  Belle- Joséphine,  du  port  de  Lorient,  jau- 
geant 300  tonneaux  en  douane,  etc...  ou  bien  : Je  vous 
vends  tels  quels,  pour  telle  somme,  les  20  sacs  de  safran 
marqués  A,  C. , n"‘  1 à 20,  qui  sont  dans  mon  magasin 
de  tel  endroit.  Il  est  clair  que  ces  désignations  ou  autres 
semblables  ne  peuvent  se  rapporter  à aucune  autre  chose 
qu’à  celle  qui  fait  l’objet  de  l’obligation:  Iddemùm  certum 
est  quod  ità  significatur  et  exprimitur  ut  alteri  rei  aptari 
non  possit  (Faber,  ubi  sup.,  p.  13,  col.  1). 

Les  choses  qui  consistent  en  quantité,  ne  fussent-elles 
désignées  que  par  leur  espèce,  sont  aussi  un  corps  certain, 
lorsqu’on  les  vend  en  bloc,  et  qu’elles  sont  déterminées 
par  le  contenant  qui  les  renferme:  v.  g.,  je  vous  vends 
tous  les  cafés  que  j’ai  dans  mon  magasin  de  la  rue  Vi- 

vienne,  à Paris,  13 tous  les  sucres  qui  m’arriveront 

le  printemps  prochain  par  le  navire  espagnol  le  Sancho- 
Pança,  capitaine  Don  Quichole.  Rçs  quee  numéro,  men- 
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sum  et  pondéré  constcmt,  incerta  smit  corpora,  nisi  certo 
loci  ambitu  concludantur,  vehui pecunia  qute  in  arcd,  vi- 
num  qmd  in  celldhâc,  vel  i//d  ( Vicat,  v°  Certum).  Nous 
verrons  bientôt  si*  dans  notre  dernière  espèce,  la  vente  est 
inconditionnelle  ou  conditionnelle,  il  ne  s'agit,  quant  à 
présent,  que  de  l’incertitude  ou  de  la  certitude  du  corps 
vendu,  ce  qui  n’influe  en  rien  sur  le  caractère  conditionnel 
ou  inconditionnel  de  l’obligation. 

Quand  peut-on  dire  que  la  vente  a été  faite  en  bloc? 
c’est  aussi  ce  qui  sera  plus  tard  l’objet  d’un  examen  d’au- 
tant plus  nécessaire  que  la  question  est  controversée,  et 
que  le  plus  grand  nombre  des  ventes  commerciales  ont 
pour  objet  des  choses  consistant  en  quantité. 

Enfin  un  corps  peut  n’étre  pas  certain  lors  du  contrat, 
et  le  devenir  depuis. 

Lorsque  les  marchandises  sont  vendues  au  compte,  au 
poids  ou  à la  mesure,  elles  sont  un  corps  incertain  tant 
qu’elles  n’ont  pas  été  comptées,  pesées  ou  mesurées,  et 
deviennent  un  corps  certain  par  le  comptage,  le  pesage 
ou  le  mesurage. 

Elles  le  deviennent  encore  par  l’oflre  réelle  de  la  chose, 
offre  qui  fait  présumer  que  le  débiteur  de  cette  chose  l’a 
comptée,  pesée  ou  mesurée,  et  met  le  créancier  en  demeure 
d’en  vérifier  le  compte,  le  poids  ou  la  mesure  ; 

Et,  en  général,  par  la  tradition  efl’ective  de  la  chose  à 
celui  qu’on  a chargé  du  transport,  lorsqu’il  est  convenu 
que  le  vendeur  en  fera  l’expédition,  soit  à l’acheteur  lui- 
méme,  soit  au  commissionnaire  ou  îi  l’ayant-cause  de  l’a- 
cheteur. 

Si  la  chose  est  de  celles  qu’on  est  dans  l’usage  de  goûter 
avant  d’en  conclure  l’achat,  l’incertitude  de  sa  convenance 
au  goût  personnel  de  l’acheteur,  et  de  la  volonté  de  celui- 
ci  après  l’épreuve,  fait  que,  par  rapport  à lui,  cette  chose 


Digilized  by  Google 


I1ES  ACHATS  ET  VEATES.  13 

est  incertaine.  Elle  ne  sera  corps  certain  qu'après  avoir 
été  goûtée  et  agréée.  Le  Code  civil  dit  même  ([u’/Z  a 
pas  de  vente  ( arU  i o87  ). 

Il  en  est  autrement  selon  le  droit  consulaire.  En  général, 
non-seulement  la  vente  existe,  mais  elle  existe  parfaite  in- 
dépendamment de  la  dégustation,  si  l’achat  constitlk 
UN  ACTE  DE  COMMERCE  ; règle  tutélaire  de  l’intérêt  du  com- 
merce et  de  l’équité  commerciale,  principe  fécond  en  con- 
séquences, etsur  lequel  nous  avons  le  regret  de  ne  pouvoir 
partager  l’avis  de  la  Cour  suprême.  Nous  en  déduirons  les 
motifs  en  traitant  des  ventes  à l’essai. 

Pour  le  moment,  ces  courtes  observations  sur  la  certi- 
tude ou  l’incertitude  du  corps  vendu  suffisent  à leur  objet- 
Nous  y reviendrons  dans  le  chapitre  troisième,  où  il  est 
parlé  des  risques  et  de  F augment  de  la  chose  vendue. 

20.  — r Ce  qui  concerne  les  conditions  exige,  dès  à 
présent,  des  développements  plus  étendus. 

11  se  fait  comparativement  très-peu  de  ventes  commer- 
icialcs  qui  pe  soient  pas  contractées  sous  quelque  condition 
suspct)siye  expresse,  et  l’on  peut  dire  que  toutes  sont  ta- 
citement cooditionnelles  sous  quelque  rapport,  excepté 
celles  contractées  entre  présents,  d’une  chose  présente  et 
livrée  sur-le-ichamp. 

Très-souvent  aussi  le  marché  se  conclut  sous  une  ou 
plusieurs  conditions  résolutoires  plus  ou  moins  formelle- 
ment énoncées  ; et  toute  vente,  sans  exceptions,  en  im- 
plique de  sous-entendues. 

Il  est  donc  essentiel  de  bien  savoir  en  quoi  ces  condi- 
tions consistent. 

On  a pu  prendre  une  idée  générale  de  la  condition  sus- 
pensive et  de  la  condition  résolutoire  dans  notre  théoriecom- 
parée  des  conditions  dont  la  vente  et  le  mandat  sont  respec- 
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tivement  susceptibles  ( V.  t.  2,  n"‘  26.ï  et  suiv.  ).  Mais, 
considéré  par  abstraction  de  tous  autres  contrats,  le  con- 
trat de  vente  exige  des  obsen'ations  qui  lui  soient  plus 
appropriées.  Sans  cela,  on  comprendrait  difficilement  ce 
que  nous  aurons  à dire  de  la  vente  marchande,  en  général, 
et  particuliérement  de  la  vente  maritime. 

21. — Etd’abord,les conditionspeuventêtre  exprimées 
littéralement,  in  extenso,  ou  résulter  par  induction  de  cer- 
tains termes  du  contrat. 

Une  vente  est  expressément  contractée  sous  condition 
suspensive,  ou  sous  condition  résolutoire,  selon  qu’on  dé- 
clare en  toutes  lettres  faire  dépendre  d'un  événement  qui 
peut  arriver  comme  ne  pas  arriver,  la  naissance  de  l’en- 
gagement réciproque  de  livrer  une  chose  et  d’en  payer 
le  prix,  ou  la  résolution  de  ce  môme  engagement  : v.  g. , 

« Je  vous  vends,  à tel  prix  le  quintal,  300,000  kil.  .sel  du 
« Croisic  livrables  dans  le  cours  de  la  reverdie  prochaine, 

« si  Jacques  est  élu  député;  mais,  s'il  est  élu,  je  me  réserve 
• devons  rendre  votre  brick  que  je  vous  achète^  - 

«00,000  fr.  » Dans  cette  convention,  qui  renferme  dis- 
tinctement deux  ventes,  l’on  voit  que  le  même  fait,  for- 
mellement exprimé,  est  condition  .suspensive  par  rapport 
à l’une,  et  condition  résolutoire  par  rapport  à l’autre. 

En  principe  rigoureux,  nous  l’avons  déjà  dit,  t.  2, 
n”‘  266  et  303  in  notis,  il  faut  que  l’événement  condition- 
nel soit  un  événement  futur  et  incertain  ; néanmoins,  bien 
avant  le  Code  civil  (art.  1181)  la  jurisprudence  avait  ad- 
mis l’assimilation  à un  fait  futur  d’un  événement  déjà  ar- 
rivé , pourvu  que  nul  des  contractants  n’en  eût  acquis  la 
connaissance.  Je  puis  donc  valablement  vous  vendre  mon 
trois-mâts  r Epervier,  si  les  Anglais  ont  visité  et  pillé  dans 
•’lnde  mon  brick  le  Neptune  dont  nous  ignorons  le  sort» 
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mais  que  les  Anglais  avaient  visit<5  et  pillé  dès  avant  notre 
contrat.  A part  ce  cas  e.xceptionnel  d’assimilation,  la  con- 
dition ne  peut  jamais  poser  que  sur  un  fait  futur  : CondL 
tiones  solie  et propriè  eœ  sunt  quœ  in  futumm  tempus  con- 
fenmtur,  quœ possunt  existereet  non  existere,  quœ  habent 
se  indifférente)'  adesse  et  non  esse  (Faber,  Ration.,  t.  3, 
p.  69,  adhh.  37,  38,  39,  De  reb.  cred.  si  cert. petat.). 

Il  va  sans  dire  que,  suspensive  ou  résolutoire,  la  condi- 
tion peut  tout  aussi  bien  être  exprimée  sous  la  forme  né- 
gative, V.  g.,  si  les  Anglais  )i’o)it  pas  visité  et  pillé,  etc. 

Mais  tout  événement  futur  ne  devient  pas  indifférem- 
ment la  matière  d’une  condition.  Il  est  de  ces  faits  qui, 
par  la  nature  même  de  la  stipulation  et  de  son  objet,  em- 
portent nécessairement  un  retard  dans  l’exécution  de  l’en- 
gagement, sans  que  la  naissance  de  cet  engagement  en 
dépende  : Si  in  stipulationeni  etiàni  puram  collatum  sit 
aliquid  quod  pendeat  ex  futuro , stipulatio  hoc  ipso  non 
quidetn  pura  esse  desinit,  )iec  fit  conditionalis  sed  tamen 
accipit  dilationem-  ex  re  ipsd,  quod  ad  conditionis  natu- 
ram  proximè  accedit  (Faber,  ubi  supra).  Je  vous  vends 
mon  brick  PÉpervier  à raison  de  1,800  fr.  pour  chaque 
tonneau  qui  sera  constaté  par  le  jaugeage  que  nous  en 
ferons  contradictoirement.  Le  fait  du  jaugeage  a ce  rap- 
port avec  une  condition  qu’il  n’aura  lieu  que  postérieure- 
ment au  contrat  : collatum  est  in  futurum;  mais  il  n’est 
pas  une  condition,  parce  que,  chacun  de  nous  pouvant 
faire  qu’il  se  réalise  par  le  mandat  du  juge  après  avoir 
constitué  l’autre  partie  en  demeure  de  concourir  à sa  réa- 
lisation , on  ne  saurait  dire  que  c’est  là  une  pure  éven- 
tualité. 

Et,  quant  à la  résolution,  il  est  évident  que  le  jaugeage, 
loin  de  résoudre  le  contrat,  en  sera  l’accomplissement. 
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22.  — Que  révénement  soit  prévu  pour  faire  naître  ou 
pour  résoudre  l’engagement,  la  condition  est  casuelle, 
mixte^  ou  potestative  : 

Camelle,  lorsque,  par  rapport  aux  contractants , elle 
dépend  du  pur  hasard , v,  f/,,  « si  la  guerre  est  déclarée 
« le  mois  prochain  entre  l’Angleterre  et  les  États-Unis  de 
« l’Amérique  ; »» 

Mixte,  lorsqu’elle  dépend  soit  du  concours  du  hasard 
avec  la  volonté  de  celui  à qui  elle  s’adresse,  soit  du  con- 
cours de  sa  volonté  avec  la  volonté  d’un  tiers  vv.  g,,  « si 
« vous  arrivez  à la  Martinique  avant  la  fin  du  mois  pro- 

«I  chain si  vous  faites  avec  Jacques  une  société  en  nom 

« collectif  ; » 

Potestative,  lorsquelle  dépend , non  pas  de  la  volonté 
seule  de  celui  à qui  on  l’impose  ou  qui  la  stipule,  mais  de 
son  fait  et  de  sa  volonté , v,  g,,  « si  vous  construisez  ou 
« bien  si  je  construis  l’an  prochain  un  navire  de  300  ton- 
« neaux  ; » ou  du  concours  de  sa  volonté  avec  un  fait  fu- 
' tur  et  incertain,  par  exemple,  « si  Méhemet-Ali  est  fait 
c empereur  de  Constantinople  en  telle  année,  et  que  je 
« cesse  le  commerce  à telle  époque.  » 

Car,  en  général,  point  d’achat,  yiulla  emptio  est,  ni  de 
vente,  nec  uUa  venditio,  si  l’on  fait  dépendre  l’engage- 
ment d’une  condition  qui  ne  dépende  elle-même  que  d’un 
simple  acte  de  la  volonté  de  celui  que  l’autre  partie  entend 
s’obliger  : v.  g.,  je  vous  vends  mon  blé,  si  cela  me  plaît 
(^2  voiuero);  j’achète  le  vôtre  si  je  le  juge  à propos,  et 
autres  locutions  semblables.  Telle  est  la  condition  qu’on 
appelle  en  jurisprudence  une  condition  purement  potesta- 
tive, laquelle  rend  nulle  l’obligation  qui  en  dépend.  La 
cause  de  cette  nullité,  c’est  le  défaut  de  tout  lien  de  droit 
de  la  part  de  celui  à qui  l’on  voulait  imposer  une  obli- 
gation. 
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Mais,  comme  on  vient  de  le  dire,  nous  nous  obligeons 
très-valablement  sous  la  condition  d’un  fait  positif  ou  né- 
gatif qui  est  en  notre  pouvoir,  parce  que,  dans  ce  cas,  la 
pure  volonté  ne  sullit  point;  il  faut  de  plus  un  acte  exté- 
rieur qui  en  soit  le  produit,  ou  l’abstention  d’un  tel  acte 
qu’elle  pourrait  produire  : v.  ÿ.,  je  vous  vends  mon  na- 
vive  • si  je  pars  le  mois  prochain  pour  la  Martinique...  » 
J’achète  le  vôtre  « si  vous  ne  partez  pas  le  mois  suivant 
• pour  la  même  destination.  » Voilà  deux  conditions  éga- 
lement potestatives,  mais  pas  au  point  de  vicier  la  conven- 
tion ; car  mon  navire  n’est  vendu  qu’autant  que  je  parte; 
le  vôtre,  que  si  vous  restez.  Nous  n’avons  donc  pas  l’un  à 
l’égard  de  l’autre  cette  liberté  pleine  et  absolue  que  nous 
laisserait  une  condition  purement  potestative,  et  c’en  est 
assez  pour  qu’il  se  forme  un  lien  de  droit. 

Cependant,  remarquons-le  bien,  votre  abstention  ni  mon 
départ  ne  sont  in  obligatione.  Libre  à vous  de  partir,  à 
moi  de  rester,  sans  qu’aucun  de  nous  ait  à se  plaindre  de 
la  moindre  injustice.  Seulement , si  vous  partez  et  que  je 
reste,  nulle  vente,  nul  achat,  nul  prix  exigible  par  aucun 
de  nous.  Celui-là  seul  serait  en  droit  d’exiger  le  prix , qui 
aurait  accompli  la  condition.  Les  deux  faits  conditionnels 
ont  donc  le  degré  de  spontanéité  et,  en  même  temps,  le 
caractère  d’incertitude  qu’il  faut  pour  constituer  une  con- 
dition suspensive  potestative  ; or,  chacun  de  ces  faits  pou- 
vait être  l’objet  d’une  condition  résolutoire  tout  aussi  bien 
que  d’une  condition  suspensive. 

23.  — Mais  si  la  condition  suspensive  purement  po- 
testative de  la  part  de  celui  qu’on  entend  s’obliger  est 
irritante,  il  en  est  autrement  de  la  condition  résolutoire 
purement  potestative.  Celle-ci  peut  toujours  être  valable- 
ment stipulée  par  l’une  ou  par  l’autre  partie,  et  même  par 
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les  deux  parties  eu  dioit-soi  : v.  je  vous  vends  mon 
entreprise  de  messageries,  me  réservant  de  la  reprendre 
au  bout  de  tel  délai  [si  voluero),  et  vous  laissant  la  fa- 
culté de  me  la  rendre  jusqu’à  telle  époque  [sivolueris). 

24.  — La  condition  résolutoire  potestative  peut  aussi 
être  mixte  en  ce  sens  que  la  résolution  dépendra  en  par- 
tie d’un  événement  futur  et  incertain,  et  en  partie  de  la 
volonté  de  celui  qui  a stipulé  la  condition  : v.  g.,  je  vous 
achète  au  prix  de  tant  vos  deux  chevaux  tout  noirs,  de 
telle  taille,  etc. , à condition  que  je  pourrai  vous  les  rendre 
si,  dans  l’espace  de  trois  mois,  vous  ne  les  avez  pas  ap- 
pareillés de  deux  autres  chevaux  tout  blancs,  de  la  même 
taille,  etc.  Dans  cette  espèce,  si  vous  ne  trouvez  pas 
l’appariement  intrà  tempus  constitulum  (et  c’est  en  quoi 
le  fait  futur  et  incertain  consiste) , il  est  à mon  choix  de 
maintenir  la  vente  ou  de  la  résoudre  ; et  votre  droit  est 
le  même  lorsque,  en  achetant  mon  brick  l'Hirondelle, 
vous  vous  réservez  de  me  le  rendre  si,  dans  60  jours,  je 
ne  vous  livre  pas  pour  tel  prix  un  autre  navire  du  même 
gabarit,  filant  le  même  nombre  de  nœuds  à l’heure, 
pour  marcher  de  conserve  avec  l Hirondelle. 

25.  — Enfin  l’on  doit  prendre  bien  garde  de  confon- 
dre une  condition  avec  une  clause-condition  ou  charge, 
ou  avec  un  terme  : «Je  vous  vends  mon  bateau  à vapeur 
« le  Pluton,  si  vous  me  louez,  à tant  par  chaque  tonneau, 
« votre  corvette  la  Belle-Hélène  pour  un  voyage  de  Cal- 
« cultaet  retour.  » Cette  vente  est  consentie  sous  une  con- 
dition suspensive.  Elle  ne  sera  parfaite  que  quand  nous 
aurons  fait  le  contrat  d’affrètement. 

Mais,  lorsque  je  vous  vends  en  bloc  tous  les  sucres  et 
cafés  que  j’ai  dans  mon  magasin  de  la  rue  Richelieu  à 
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Paris,  13,  « si  vous  en  cédez  le  tiers,  pour  un  prix  pro- 
• portionnel  avec  escompte  de  10  p.  100,  à mon  neveu 
« Jacques,  actuellement  à Bayonne,  • ce  n’est  là  qu’une 
clause-condition  ou  charge;  la  vente  est  parfaite  dès 
à présent,  étant  préalable  que  la  marchandise  soit  vôtre 
pour  que  vous  puissiez  en  céder  une  partie  quelconque  à 
un  tiers. 

Il  est  un  moyen  sûr  de  .distinguer  la  condition  suspen- 
sive d’une  clause-condition  ou  charge,  et  l’une  et  l’autre 
de  la  condition  résolutoire  : la  condition  suspensive  s’ac- 
complit pour  la  naissance  de  l’obligation  ; la  charge 
s’exécute  après  ; l’événement  de  la  condition  résolutoire 
anéantit  l’engagement;  et  l’exécution  de  la  charge  est 
une  partie  de  l’exécution  du  contrat. 

11  n’est  pas  moins  e.sscntiel  de  distinguer  une  condiiion 
d’un  terme.  Nous  en  avons  c.xpliqué  la  différence  dan» 
notre  t.  2,  n"  277. 

2G.  — La  naissance  de  l’engagement  peut  dépendre 
de  plusieurs  conditions  suspensives,  ou  l’engagement 
être  contracté  sous  plusieurs  conditions  résolutoires.  Dans 
ce  double  cas,  les  conditions  sont  indivisibles.  Il  faut 
donc  que  toutes  s’accomplissent,  à moins  qu’elles  ne 
soient  apposées  avec  une  disjonctivc  dans  le  sens  où  cette 
particule  est  l’équivalent  d’une  conjonction  alternative  ; 
V.  g.,  je  vous  vends  mon  navire  si,  avant  la  fin  du  mois, 
la  Fronce  déclare  la  guerre  à l^Aiif  riche,  ou  fai/  la  paix 
avec  r Angleterre. 

Au  reste,  des  deux  parties  qui  s’obligent,  l’une 
peut  s’obliger  purement  et  simplement,  et  l’autre  ne 
s’obliger  que  sous  une  condition  suspensive  ou  sous  une 
condition  résolutoire.  Le  lien  de  droit  n’en  existe  pas 
moins. 
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27.  — Une  règle  générale  commune  à toutes  les  con- 
ditions casuelles,  mixtes  ou  potestatives  indistinctement, 
c’est  que,  si  l’obligation  est  contractée  sous  la  condition 
qu’un  événement  arrivera  dans  un  temps  fixé,  cette  con- 
dition est  censée  défaillie  lorsque  le  temps  expire  sans 
que  l’événement  arrive.  C’est  la  disposition  de  l’art.  1176 
du  Code  civil.  Scion  M.  Touiller  (l.  G,  n°  608),  ce  temps 
est  tellement  fatal  que  le  juge  ne  peut  le  proroger  pour 
quelque  cause  que  ce  soit.  Cette  proposition,  trop  absolue 
peut-être  dans  le  droit  civil  lui-même,  est  inadmissible 
dans  le  droit  commercial.  Nous  ferons  voir,  en  traitant 
de  la  demeure,  qu’il  n’est  pas  toujours  interdit  aux  tribu- 
naux de  commerce  de  proroger  modérément,  eu  égai-d 
aux  circonstances,  le  délai  convenu  pour  l’accomplisse- 
ment de  certaines  conditions. 

Mais  quid Jiii  is,  lorsque  aucun  terme  n’est  fixé? 

Dans  ce  cas,  dit  encore  l’art.  1176,  la  condition  peut 
toujours  être  accomplie,  et  elle  n'est  censée  dé  faillie  que 
lorsqu'il  est  devenu  certain  que  T événement  Ji  an  ive?  a pas. 
En  conséquence,  quand  je  vous  vends  ma  maison  si  F empe- 
reur vient  à Nantes,  et  tout  le  mobilier  qui  garnit  cette 
maison,  si  vous  allez  à Paris,  vous  pourrez  accomplir 
cette  dernière  condition  aussi  longtemps  que  vous  ne 
serez  pas  mort,  et  l’autre  ne  défaillira  pas,  tant  que  l’em- 
pereur sera  vivant. 

Une  telle  loi  répugne  à la  nature  des  transactions  com- 
merciales, et  rien  ne  prouve  mieux  que  le  Code  civil  ne 
fut  pas  fait  pour  les  régir. 

Quand  je  vous  vends  en  bloc  tous  les  bonnets  à la 
paysanne,  les  chapeaux  bibi  etles  chapeaux  Marie-Stuart; 
tous  les  caidinaux,  les  crispins,  les  poults  de  soie,  les 
ntcuds  de  cou,  les  mitaines  brodées,  les  sultanes  et  les 
autres  mille  riens  que  j’ai  dans  mon  magasin  de  la  rue 
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Richelieu,  13,  si  vous  partez  pour  Quimper-Corenlm, 
conçoit-on  que  je  sois  obligé  de  tenir  ces  marchandises  à 
votre  disposition  jusqu’à  ce  qu’il  plaise  à Dieu  de  vous 
appeler  à lui?  Mais  encore  quelques  jours  et  tous  ces 
articles  seront  sans  valeur,  horriblement  rococos  (1), 
c’esbà-dire  tout  aussi  démodés  que  la  toilette  et  les  colil 
fichets  des  dames  de  la  cour  du  roi  Dagobert  ; quelques 
jours  de  plus,  l’objet  même  de  la  vente  s’évanouit  à ma 
perte,  et  sans  nul  profit  pour  vous. 

^ Que  sera-ce  donc  si  l’on  suppose  un  confiseur  achetant 
d’un  autre  confiseur  tous  les  bonbons  glacés  que  celui-ci 
a dans  sa  boutique,  et  toute  la  glace  qui  est  dans  sa  gla- 
cière ! 

Le  juge  commercial  laissera  donc  dire  le  Code  civil 
et  n hésitera  pas  à vous  fixer  un  très-court  délai  pour 
l’accomplissement  de  la  condition,  laquelle,  passé  ce 
temps,  sera  censée  défaillie,  si  vous  n’aimez  mieux,  dès  à 
présent,  tenir  pour  non  avenu  un  marché  qui  ne  semble 
pas  sérieux,  ou  qui,  s’il  est  soumis  à l’art.  1 1 76,  devient 
évidemment  contraire  à réquité  et  d t intérêt  du  com- 
merce. 

Il  faut  en  dire  autant  de  toutes  les  marchandises  qui 
sont  sujettes  à un  dépérissement  plus  ou  moins  prompt. 
Ubi  eademratio,  idem  jus.  Il  ne  peut  y avoir  de  différence 
que  dans  la  durée  du  délai  ; et  il  n’y  a point  à distinguer 
si  la  condition  eststipuléesous  la  forme  affirmative,  comme 
dans  notre  espèce,  ou  sous  la  forme  négative,  v.  <j. , si 
vtnts  rü allez  pas  à Quimper-Corentin. 

(1)  C’est_un  nouvel  adjectif  dont  les  couturières  et  les  marchandes 
de  modes  ont  enrichi  la  langue.  Dans  la  grammaire  de  ces  dames, 
Aorriè/eweat  marque  un  superlatif  de  dégoût  dont  le  superlatif  con- 
traire est  cèarmoat,  délicieux.  On  dit  très-bien  un  bonnet  chamant, 
un  chapeau  délicieux,  une  tohe  délicieuse . 
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Mais  que  décider  au  cas  de  la  condition  casuelle,  v.  g. , 

si  r empereur  vient  à Nantes si  f empereur  n y vient 

pas? 

Nous  répondons  qu’il  est  au  pouvoir  du  juge  consulaire, 
qui  doit  toujours  avoir  pour  guides  l’équité  et  l’intérêt  du 
commerce,  d’apprécier  les  circonstances,  et  d’annuler  la 
vente  ou  de  fixer  un  temps,  passé  lequel  la  condition  sera 
censée  défaillie. 

Il  annulera  la  vente,  si  la  chose  est  sujette  à un  dépéris- 
sement imminent,  v.  g. , du  blé  qui  aurait  déjà  deux  ans 
de  récolter  car,  tant  que  l’empereur  vivra,  il  peut  aller  à 
Nantes,  ou  n’y  pas  aller,  et  la  chose  périr  en  entier,  pen- 
dant l’incertitude  de  l’événement.  Or,  dira  le  vendeur,  il 
est  contraire  à l’équité  et  à l’intérêt  du  commerce  que  je 
sois  tenu  de  laisser  périr  ma  chose,  sans  que  l’acheteur 
lui-même  en  retire  aucun  avantage:  Quod  mihi  nocel  et 
tibi  non  prodesty  facilè  conceditur. 

Si  c’est  l’acheteur  qui  demande  l’annulation  (1),  il  peut 
aussi  dire  à bon  droit,  en  prévoyant  le  cas  où  la  perte  ne 
serait  pas  entière,  que,  tenu  de  prendre  le  blé  dans  l’état 
où  il  se  trouvera,  si  la  condition  s’accomplit  (2) , il  n’aura 
jamais  à recevoir  qu’une  chose  à peu  près  de  nulle  valeur. 
Ainsi,  ce  que  l’équité  et  l’intérêt  du  commerce  exigent, 
c’est  que  le  propriétaire  tire  parti  de  son  blé  pendant  que 
ce  blé  peut  encore  être  l’objet  d’une  négociation  utile  et 
permise. 

Si  la  perte  entière  ou  la  détérioration  de  la  chose  n’est 
pas  imminente,  v.  g. , s’il  s’agit  d’un  navire,  le  juge  fixera 


(1)  L’achuteur  peut  aussi  avoir  intérêt  : v.  g.,  jo  vous  achète  tou- 
tes les  graines  de  trèfle  que  vous  avez  dans  tel  grenier,  si  vous  allez 
à Roscoff. 

(2)  lien  serait  autrement  d’une  vente  civile;  l’acheteur  pourrait 
résoudre  l’obligation.  Mais  V.  infrù,  n"  40. 
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un  temps  passé  lequel  la  condition  sera  censée  défaillic, 

A plus  forte  raison,  quand  la  condition  est  purement 
potestative,  v,  g. , j’achète  votre  cheval  gris,  à condition 
que  je  pourrai  vous  le  rendre  s'il  ne  me  convient  pas. 

En  un  mot,  s'il  s'agil  (F un  corps  certain,  en  général, 
il  est  de  la  nature  de  la  vente  commerciale  que  la  condi- 
tion sous  laquelle  cette  vente  est  contractée  doit  s’accom- 
plir dans  un  temps  qui  sera  fixé  par  le  juge,  si  les  parties 
n’ont  pas  elles-mêmes  déterminé  ce  temps. 

Mais  le  juge  n’a  rien  à faire  et  n’a  le  droit  de  rien  faire, 
quand  l’objet  de  la  vente  est  un  corps  incertain,  v.  g. , 
lorsque  je  vous  vends,  au  prix  de  tant  les  1 00  kilogram- 
mes, 10,000  kilogrammes  sucre  de  la  Martinique,  si 
r empereur  vient  à Nantes.  ...si  vous  partez  pour  Brest. . . . 
si  vous  n'épousez  pas  la  fille  de  Jacques,  mon  associé.  En 
quelque  temps  que  l’événement  arrive,  ou  qu’il  devienne 
certain  que  l’événement  n’arrivera  pas,  v.  g.,  par  la  mort 
de  la  fille  de  Jacques,  les  10,000  kilogr.  doivent  être 
livrés  et  reçus,  et  nos  obligations  respectives  passent  à nos 
héritiers  respectifs,  si  nous  venons  à mourir  avant  que  la 
condition  s’accomplisse,  ou  qu’on  ait  la  certitude  qu’elle 
ne  peut  plus  s’accomplir. 

La  raison  de  la  différence,  c’est  que  la  chose  vendue 
in  généré  ne  peut  ni  périr,  ni  se  détériorer.  L’acheteur  et 
le  vendeur  n’ont  donc  pas  à craindre  les  inconvénients 
signalés  dans  la  vente  d’un  corps  certain,  contractée  sous 
une  condition  pour  l’accomplissement  de  laquelle  aucun 
terme  n’est  fixé. 

Mais  voici  une  règle  qui  ne  fléchit  jamais  : de  quelque 
nature  que  soit  la  condition,  elle  est  toujours  réputée  ac- 
complie, si  l’obstacle  est  provenu  du  fait  volontaire,  ou 
même  involontaire,  de  celui  qui  s’était  obligé  sous  cette 
condition  ; conséquence  directe  et  très-juste  du  grand 
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princi|)e  de  droit  naturel  érigé  en  loi  par  l’art,  138*2  du 
Gode  civil. 

Par  suite  du  même  principe,  la  condition  potestative  est 
réputée  défaillie  quand  celui  qui  avait  contracté  l’obliga- 
tion de  livrer,  ou  envers  qui  cette  obligation  était  con- 
tractée, .s’il  faisait  ou  ne  faisait  pas  telle  chose  dans  tel 
délai,  a laissé  passer  le  temps  de  faire  cette  chose,  ou  l’a 
faite  avant  l’expiration  du  temps  marqué  par  la  convention. 
Ainsi,  au  double  cas  proposé  suprd,  n°22,  lequel  est  celui 
où  je  vous  vends  mon  navire  si  je  pars  pour  la  Martinique, 
et  où  vous  me  vendez  le  votre,  si  vous  ne  pai’tezpas  le  mois 
suivant  pour  lamème  destination,  inutilement  prouverions- 
nous,  moi,  la  maladie  grave  qui  m’a  empêché  de  par- 
tir, vous,  l’ordre  de  l’empereur  ou  toute  autre  contrainte 
qui  vous  y a forcé  ; nous  n’en  sommes  pas  moins  libres 
de  toute  obligation  l’un  envers  l’autre,  et  comme  ache- 
teurs, et  comme  vendeurs  : comme  acheteurs,  car  vous 
n’avez  pas  acheté  mon  navire  si  je  pouvais  partir,  mais  si 
je  partais  en  effet,  ni  moi,  le  vôtre  si  l’on  vous  forçait  ^ 
partir,  mais  si  vous  ne  partiez  effectivement  pas;  comme 
vendeurs,  çar  exigez-vous  ma  chose  ? je  vous  répondrai  : 
je  ne  l’ai  vendue  que  si  je  partais;  or,  je  ne  suis  pas 
parti;  veux-je  exiger  la  vôtre?  vous  me  répondes  : je  suis 
parti  ; or,  je  n’ai  vendu  que  si  je  ne  partais  pas,  Pourquoi 
suis-jo  resté?  pourquoi  êtes-vous  parti?  Nous  n’avons 
point  à nous  en  informer. 

Enfin,  que  la  condition  fût  suspensive  ou  résolutoire, 
et  consistât-elle  dans  un  fait  négatif,  c’est  à celui  qui  la 
prétend  accomplie,  et  qui  agit  en  conséquence,  qu’in- 
combe l’obligation  d’en  prouver  l’accomplissement. 

28.  — Le  plus  souvent  la  convention  contient  plu-sieurs 
clauses;  souvent  aussi  les  contractants  se  servent  d’eit- 
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pressions  obscures  ou  ambiguës,  en  sorte  qu’il  est  douteux 
s’ils  ont  ou  n’ont  pas  voulu  contracter  une  vente  incondi- 
tionnelle et  irrésoluble.  Alors  il  est  de  principe  qu’on  doit 
combiner  les  clauses  les  unes  avec  les  autres,  et  recher- 
cher par  ce  moyen  quelle  fut  la  commune  intention  des 
parties,  plutôt  que  de  s’attacher  au  sens  littéral  des  ter- 
mes dont  elles  ont  pu  se  servir  sans  en  bien  comprendre 
la  signification  grammaticale  ou  légale  : Inspiciendum 
semper  est  quid  actum  sti  qidà , vt  in  cœteris  ne^otiis, 
îtà  et  multà  maff'is  in  emplis  et  venditis  inspici  oportet 
quid  actum  est  (Fabcr,  Ration.,  t,  o,  p,  203,  col.  2). 
S’il  reste  du  doute,  la  condition  ne  se  supplée  point  On 
interprète  la  convention  ina^is  ut  valeai  quàm  ut  perçât, 
parce  que,  comme  Faber  le  dit  encore,  une  condition 
étant  en  soi  quelque  chose  d’étranger  au  contrat,  on  ne 
doit  jamais,  sans  un  motif  grave,  suppléer  à l’insuffisance 
ou  à l’obscurité  de  son  expression  : Est  enbn  conditio 
quid  extrinsequum,  quœ  ideà  nunquàm  nisi  magnâ  ex 
causâ  suppletur  [ubi  sup.). 

Mais,  si  l'usage  du  commerce  a consacré  le  sens  de 
certaines  expressions,  il  n’est  pas  permis  au  juge  de  leur 
refuser  ce  sens,  ou  de  les  interpréter  dans  un  autre  sens, 
celui-ci  fût-il  plus  conforme  aux  règles  de  la  logique. 
Ce  principe  a tant  d’importance  que  1e  Code  portugais  en 
a fait  une  loi  : As  palavras  dos  contractas  e convençoens 
mercantis  devem  inteiramente  intender-se  secjundo  o esttlo 
e usa  recehido  no  commercio  (art.  230). 

29.  — Voilà  pour  les  conditions  que  les  parties  ont 
exprimées , ou  quelles  ont  eu  l’intention  d’exprimer  litté- 
ralement. 

Mais  la  condition  suspensive  a cela  de  propre  qu’elle 
se  déduit  quelquefois  per  ciam  consequentiai  de  certains 
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termes  du  contrat,  et  du  sens  que  la  logique  ou  l’ukigc 
attache  à.  ces  termes  : Ejcpressum  in  contraclu  dicitur, 
qùoil  per  conjecturas  apparel  (Casareg,,  Disc.  31,  n°  4). 
On  ne  saurait  la  dire  absolument  tacite,  puisque  la  con- 
vention en  parle  à demi-mot.  On  la  nommerait  mieux  une 
condition  elliptique  : v.  tj.,  «j’achète  votre  frégate  la 
« Pomone,  livrable  à.  son  heureuse  arrivée  des  Antilles  à 
« Lorient.  » De  cette  stipulation  se  déduit  la  conséquence 
que  mon  achat  est  fait  sous  deux  conditions  suspensives  : 
si  le  navire  arrive,  et  s'il  arrive  à Lorient.  Tout  reste 
donc  in  statu  pendenti,  et  il  n’y  aura  pas  de  vente  si  le 
navire  vient  h périr,  ou  si  la  tempête  l’empêche  d’arriver 
dans  l’endroit  convenu  pour  la  délivrance.  En  un  mot,  à 
moins  que  les  parties  n’en  soient  autrement  convenues, 
un  achat  commercial  est  toujours  fait  sous  condition 
suspensive,  lorsque  l’acheteur  stipule  que  la  chose  lui  sera 
délivrée  dans  un  lieu  déterminé,  autre  que  celui  où  elle 
se  trouve  actuellement.  C’est  comme  s’il  avait  dit: j’a- 
chète la  chose  rendue  en  tel  endroit. 

Il  n’en  est  plus  ainsi  quand  j’achète  tel  vaisseau  en 
retour  des  îles  Marquises.  Par  cette  convention  le  vendeur 
est  censé  mettre,  dès  à présent,  la  chose  à ma  disposition 
autant  qu’elle  est  à la  sienne  au  moment  du  contrat,  et 
je  suis  réputé  en  avoir  reçu  la  tradition  effective  ; ou,  plus 
exactement,  je  dispense  de  me  faire  cette  tradition  par 
cela  seul  que  je  n’ai  pas  stipulé  un  lieu  de  délivrance. 

30.  — Quant  à la  vente  maritime  de  denrées  ou  mar- 
chandises, c’est  une  convention  dans  laquelle  le  vendeur 
d’une  chose  dont  il  espère,  ou  dont  il  attend  l’expédition 
par  voie  de  mer,  promet  de  livrer  cette  chose  « /’ heureuse 
arrivée  dans  un  lieu  convenu,  d’un  navire  qu’il  désigne 
ou  qu’il  s’engage  à désigner  ultérieurement. 
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La  solution  des  difTicultcs  judiciaires  qui  naissent  frc- 
queiHmcntdc  cette  convention,  dépend  presque  toujours 
du  point  de  savoir  si  les  termes  dans  lesquels  le  vendeur 
a promis,  autorisent  à croire  qu’il  entendait  s’obliger  dé- 
finitivement, ou  si  l’on  doit  en  induire  quelque  condition 
suspensive.  Le  marché  est-il  définitif,  il  reste  à s’assurer 
si  les  parties  ont  ou  n’ont  pas  fait  ce  que,  en  commerce 
maritime,  on  appelle  un  marché  ferme. 

Car,  bien  que  tout  marché  ferme  soit  nécessairement 
définitif,  tout  marché  définitif  n’est  pas  ferme  nécessaire- 
ment. 

Ce  qui  fait  l’importance  de  la  distinction,  c’est  que 
l’obligation  du  vendeur  a plus  d’étendue  dans  le  marché 
ferme  que  dans  le  marché  simplement  définitif. 

Or,  rechercher  par  induction  des  termes  dans  lesquels- 
le  vendeur  a promis,  s’il  entendait  ou  non  s’engager  dé- 
finitivement, c’est  examiner  {perpendere)  si  ces  mêmes 
termes  autorisent  à présumer  qu’au  moment  du  contrat  il 
croyait  connaître  au  juste,  ou  s’il  pensait  ne  connaître 
que  d’une  manière  imparfaite  et  en  quelque  sorte  conjec- 
turale, le  point  où  en  était  F expédition  attendue. 

Si  je  promets  de  livrer,  à l’heureuse  arrivée  au  port  de 
Morlaix,  d’un  navire  que  j’attends  de  l’île  Maurice,  de  ce 
jour  l"mai  au  1"  juillet  prochain,  et  dont  je  donnerai 
le  nom  aussitôt  que  fen  aurai  connaissance,  tout  ce  qui 
résulte  des  termes  de  ma  promesse,  c’est  la  présomption 
que  j’ai  reçu  avis  de  mon  correspondant,  ou  que  j’augure, 
par  mes  relations  habituelles  avec  lui,  qu’il  se  propose  ou 
doit  se  proposer  do  m’expédier  des  marchandises  pareilles 
à,  celle  qui  fait  l’objet  de  la  convention.  Mais  ces  mar- 
chandises, je  les  attends  moins  que  je  ne  les  espère  (1); 

(I)  Il  On  espère  ce  qu’on  désire;  on  attend  ce  qu’on  croit  » (Rou- 
baud,  Synon.,  '/‘Espérer). 
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car  le  correspondant  ne  changera-t-il  point  ou  n’a-t-il 
même  pas  déjà  changé  de  volonté?  Au  cas  contraire, 
quand  l’envoi  sera-t-il  prêt?  quand  partira  cet  envoi? Je 
l’ignore,  et  mes  expressions  témoignent  assez  de  mon 
ignorance  pour  que  l’acheteur  ne  doive  pas  croire  que  je 
m’engage  à lui  livrer  la  chose  quklquid  evenerit. 

Mon  incertitude  paraît  moindre,  à la  vérité,  mais  tou- 
jours y a-t-il  une  incertitude  implicitement  déclarée,  si  je 
promets  de  désigner,  dans  un  temps  déterminé,  par  exem- 
ple, de  ce  jour  en  un  mois,  un  navire  que  j’attends  direc- 
tement de  Maric-Galande.  La  preuve  que  je  ne  sais  pas 
au  juste  le  point  où  en  est  l’expédition,  c’est  mon  impuis- 
sance actuelle  de  désigner  le  navire  et  le  délai  que  je  sti- 
pule pour  en  faire  la  désignation.  L’acheteur  n’a  donc 
pas  encore,  au  moment  du  contrat,  un  juste  sujet  de 
croire  que  j’entends  m’engager  définitivement  envers 
lui. 

Mais,  dans  cette  espèce,  ne  suis-je  pas  tenu  du  moins 
de  faire  la  désignation  au  terme  convenu?  Ne  la  dois-je 
même  pas  dans  l’espèce  précédente  où  j’ai  seulement 
promis  de  donner  le  nom  du  navire  dès  que  j'en  aurai 
connaissance  ? 

La  question  s’est  présentée,  dans  ces  derniers  termes, 
devant  le  tribunal  de  commerce  de  Marseille  qui  l’a  déci- 
dée affirmativement,  et  cela  par  des  motifs  qu’on  peut 
résumer  ainsi  ; En  fait,  le  vendeur  a promis  une  désigna- 
tion ; il  est  vrai  qu’aucun  terme  n’est  fixé  pour  l’exécution 
de  cette  promesse  ; mais  impossible  d’admettre  qu’il  peut 
l’ajourner  indéfiniment  sur  sa  simple  déclaration  de  n’avoir 
pas  connaissance  du  navire.  Ce  serait  juger  que  l’expédi- 
teur et  le  vendeur  peuvent  arbitrairement  rendre  la  vente 
illusoire,  l’un  en  n’expédiant  pas,  l’autre  en  ne  faisant 
point  la  désignation.  En  droit,  toute  obligation  de  faire 
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OU  de  ne  pas  faire  se  résout  en  dommages-intérêts  (art. 

1 142  C.  civ,). 

Il  fut  donc  ordonné  au  vendeur  de  désigner  le  navire 
avant  la  fin  de  juin,  sous  peine  de  payer,  à titre  de  dom- 
mages et  intérêts,  la  différence  qui  pourrait  exister  entre 
le  prix  convenu  et  le  prix  courant  au  dernier  jour  du 
mois  (i).  • 

Mais,  par  arrêt  du  25  janvier  1840,  la  Cour  d’appel 
d’Aix  réforma  cette  décision.  11  résultait,  en  effet,  d’une 
saine  interprétation  du  contrat,  comme  on  vient  de  le 
dire,  que  le  vendeur  à qui  l’on  n’imputait  ni  dol,  ni  faute, 
n’avait  pas  voulu  un  marché  definitif.  Ce  f[ui  causa  l’er- 
reur des  juges  consulaires  est  très-bien  signalé  dans  le 
dernier  motif  de  l’arrêt  : » attendu,  y est-il  dit,  que  mal 
« à propos  le  tribunal  de  commerce  de  Marseille  a voulu 

« doaner  un  effet  différent  à ce  contrat  spécial et  de 

« CQrpmerce  maritime,  en  lui  appliquant  les  règles  géné- 
« rale^  du  droit  commun  sur  C interprétation  des  ventes  en 
« maJière  civile  (2).  » 

Maintenant  dans  l’autre  espèce  où  le  vendeur 

(U\.  tLwmil  de  Uetrseille,  19,  (,  154. 

(2)  \.Hecueit  de  Marseille,  19,  1,  157. 

Kou.s  ne  résistons  pas  au  plaisir  de  transcrire  l'extrait  qui  suit 
d’un  plaidoyer  de  M'  Serrael,  devant  le  tribunal  de  commerce  de 
Marseille. 

« Chaque  jour,  disait  cet  avocat,  on  veut  assujettir  les  matières 
« commerciales  et  surtout  maritimes  à l'empire  des  lois  civiles. 

« C'est  là  une  source  inépuisable  d’erreurs  et  qui  peut  entraîner  les 
« résultats  lesplusfunestespour  le  commerce. 

« La  moindre  réûexion  suffit  pourtant  pour  détruire  cette  ma- 
« nière  de  raisonner,  et  pour  faire  voir  les  nombreux  inconvénients 
» qui  en  découlent. 

« La  législation  civile  régit  lei  cas  et  les  .situations  ordinaires  qui 
« naissent  des  rapports  des  hommes  entre  eux. 

« La  législation  commerciale  régit  les  cas  et  les  situations  parti- 
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promet  la  désignation  pour  un  temps  déteiminé  ? S’il  laisse 
passer  ce  temps  et  qu’il  soit  nais  en  demeure,  devra-t-il 
des  dommages-intérêts? 

On  ne  trouve  précisément  cette  espèce  dans  aucun 
recueil  que  nous  connaissions.  Mais,  à notre  avis,  la  de- 
meure du  vendeur  ne  produit  pas  l’effet  d’un  marché  dé- 
finitif. Quand  je  m’oblige  à désigner,  sous  tel  délai,  le  na- 
vire qui  devra  porter  la  marchandise,  mon  obligation  est 
contractée  sous  la  condition  tacite  « si  je  reçois,  dansl’in- 
« tervalle,  des  nouvelles  ou  des  instructions  suffisantes.  » 
Ces  instructions  ou  ces  nouvelles,  je  ne  les  avais  pas,  ou 
du  moins  suis-je  présumé  ne  les  avoir  pas  eues  au  mo- 
ment du  contrat,  puisque  le  navire  n’y  est  pas  désigné. 
Or  il  n’est  pas  naturel  de  penser,  et  l’acheteur  n’a  pas  dû 
croire  que  j’aie  voulu  m’engager  à faire  aveuglément  une 
désignation  de  cette  importance.  Par  conséquent,  le  dé- 
faut de  désignation  et,  par  suite,  le  défaut  de  livraison, 
ne  donnent  à l’acheteur  d’autre  droit  que  de  se  départir 
du  contrat,  sans  nuis  dommages  et  intérêts. 


«culiéres  et  extraordinaires  qui  sont  la  suite  des  rapports  commer- 
« ciaux. 

CI  Ces  deux  législations  se  rencontrent  parfois  dans  leurs  maximes, 
« dans  leurs  vues;  mais  souvent  aussi  elles  marchent  en  sens  in- 
« verse,  parce  qu’elles  tendent  à un  but  dilTérent. 

« Ainsi  toutes  les  fois  qu’il  s’agit  de  faire  l’application  des  lois  ci- 
« viles  dans  les  matières  commerciales,  il  faut  examiner,  avant  tout, 
Il  si  cette  applicatimi  ne  serait  fuis  nuùuVc  aux  intérêts  commerciaux,  et 
« ne  seraitpas  en  contradiction  avec  la  pensée  du  législateur  com- 
« mercial.  » 

Dans  l’espèce,  des  faines  qui  s’étaient  échaufl'ées  par  leur  vice 
propre,  ayant  occasionné  de  grands  dommages  au  navire,  on  pré- 
tendait en  rendre  le  chargeur  responsable.  La  défense  de  M'  Seitnet 
obtint  le  plein  succès  qu’elle  devait  obtenir  (V.  Itocueit  de  Marseille, 
ti,  1,  22). 
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31. — Quand  donc  le  marché  est-il  définitif  ou  le 
devient-il  ? 

Pour  que  le  marché  soit  définitif  dès  le  principe,  il  ne 
suffit  pas  que  le  contrat  désigne  le  navire.  Il  faut  deux 
choses  en  outre  ; premièrement,  que  les  expressions  dont 
le  vendeur  s’est  servi,  soient  propres  à faire  croire  à l’a- 
cheteur qu’il  doit  compter  sur  une  livraison  certaine,  à 
moins  qu’un  cas  fortuit  n’ empêche  le  navire  d’arriver  à 
la  destination  convenue  ; en  second  lieu,  qu’aucune  sti- 
pulation de  part  ni  d’autre  ne  vienne  altérer  ou  modifier  le 
sens  naturel  de  ces  mêmes  expressions. 

Si  je  vous  vends  à livrer  de  ce  jour,  I"  mai,  au  30  sep- 
tembre prochain,  à l’heureuse  arrivée  au  port  de  Lorient, 
du  brick  espagnol  le  San-  Yayo,  que  j’attends  d’Olinda  de 
Femambouc,  tous  les  cotons  qui  se  trouveraient  chargés 
sur  ce  brick  ; encore  bien  que  le  navire  soit  désigné,  les 
expressions  dont  je  me  sers  font  assez  comprendre  que  je 
n’entends  pas  m’engager  définitivement,  mais  sous  la 
condition  suspensive  si  le  San-  Yayo  apporte  des  cotons,  et 
vous  n’avez  pas  dû  l’entendre  d’une  autre  manière.  Il  en 

serait  de  même  si  j’eusse  dit les  cotons  qui  seraient 

chargés,  qui  pourraient  être  chargés et  autres  locutions 

conditionnelles  semblables.  La  vente  serait  encore  condi- 
tionnelle, eussé-je  dit...  les  cotons  qui  seront  chargés 

parce  que,  quand  le  mot  qui  se  rapporte  au  temps  futur, 
on  tient  pour  règle,  et  c’est  une  règle  de  bon  sens,  que, 
dans  les  conventions,  ce  pronom  relatif  forme  une  con- 
dition suspensive. 

Supposons  que  j’aie  dit  : les  cotons  chargés  sur  leSan- 

Yayo les  cotons  partis les  cotons  qui  me  sont 

expédiés  par  le San-Yayo,  et  autres  locutions  positives  de 
cette  espèce  ; alors  ma  promesse  est  définitive,  parce  que 
les  termes  dans  lesquels  je  m’exprime  vous  donnent  sujet 
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de  croire  que  je  connais  au  juste  le  point  où  en  est  l’expé- 
dition ; c’est-à-dire,  que  je  sais  les  cotons  chargés,  partis, 
expédiés...  Si  donc  j’affirme  témérairement,  ou  que  ma 
conviction  me  trompe,  l’équité  me  rend  responsable  de 
l’erreur  où  je  vous  induis,  laquelle  a dû  vous  détourner  de 
vous  approvisionner  ailleurs,  et  de  prévenir  ainsi  l’incon- 
vénient de  la  hausse  que  vous  pouviez  pressentir. 

Mais,  s’il  est  dit  dans  notre  contrat,  manifestement  dé- 
finitif par  l’expression,  que  vous  Vous  réservez  de  proroger 
le  marché,  v.  g.,  pendant  quinze  jours,  en  cas  que  leSan- 
Yago  ne  soit  pas  arrivé  le  30  septembre,  cette  stipulation 
altère  le  sens  positif  des  termes  dans  lesquels  j’ai  promis, 
et  fait  voir  que  notre  intention  ne  fut  pas  de  faire  un  marché 
définitif.  Par  conséquent,  si  le  navire  n’est  pas  arrivé 
le  30  septembre,  votre  droit  se  borne  à vous  départir  de 
l’engagement  sans  pouvoir  exiger  de  dommages-intérêts; 
il  en  sera  de  mémo  au  cas  où  le  San-  Yago  n’arriverait 
pas  dans  le  délai  d’une  prorogation. 

Supposons  maintenant  une  convention  en  ces  termes  : 
« Je  vous  vends  cinquante  balles  coton  livrables  à l’heu- 
« reuse  arrivée  au  port  de  Lorient,  d’unnavireque  j’attends 
« de  Fernambouc,  m’engageant  à vous  donner,  de  ce  jour 
t l"mai  au  30  septembre  prochain,  le  nom  du  navire 
t sur  lequel  ces  colons  auront  été  chargés.  » Ce  marché 
n’est  pas  définitif,  mais  il  peut  le  devenir. 

Si  le  30  septembre  se  passe  sans  que  j’aie  désigné  le 
navire,  c’est  un  cas  analogue  au  dernier  exemple  proposé 
dans  le  numéro  précédent. 

Mais,  si  je  désigne  le  navire,  .soit  le  San-Yago,  t!.  g., 
le  1"  septembre,  tout  aussitôt  le  marché  devient  définitif, 
et  la  raison  en  est  évidente  : J’ai  promis  de  désigner  le 
navire  sur  lequel  les  cotons  auront  été  chargés.  Ce  futur 
passé  suppose  qu’au  moment  où  je  traite,  je  compte  ap- 


Digitized  by  Google 


63 


DES  ACHATS  ET  VENTES. 

prendre,  intrà  tempiis  constitutum,  ce  que  j’ignore  en  ce 
moment , ce  qui  peut-être  n’est  même  pas  encore  fait. 
Mais,  une  fois  que  j’en  viens  à désigner  le  navire,  j’auto- 
rise à croire  que  j’ai  appris  ce  que  j’ignorais,  c’est-à-dire 
le  fait  du  chargement  ; en  tout  cas,  de  deux  choses  l’une  : 
ou  j’ai  reçu  des  avis  conformes  à cette  désignation  , ou , 
ce  qui  est  beaucoup  moins  vraisemblable , j’ai  téméraire- 
ment pris  sur  moi  de  la  faire.  Or,  dans  les  deux  hypo- 
thèses, mon  engagement  est  définitif;  car  l’acheteur  n’est 
pas  plus  tenu  de  connaître  ou  de  prévoir  mon  imprudence, 
que  le  changement  de  la  volonté  de  l’expéditeur  avec  le- 
quel il  ne  traite  pas  (1).  Par  conséquent,  si  le  navire  a 
changé  de  destination,  s’il  ne  part  pas,  ou  s’il  arrive  sans 
être  porteur  de  la  marchandise  à livrer,  je  ne  serai  pas 
reçu  à dire  que  j’entendais  traiter  sous  la  double  condition 
suspensive  si  le  navire  arrive  à la  destination  et  avec  la 
marchandise  convenues.  Je  dois  donc  des  dommages- 
intérêts  pour  défaut  d’exécution. 

Le  tribunal  de  commerce  du  Havre  avait  décidé  le  con- 
traire par  un  jugement  du  8 décembre  1840  ; mais,  le 
2 mars  suivant,  la  Cour  d’appel  de  Rouen  réforma  cette 
décision.  L’arrêt  pose  en  principe  que  le  marché  devient 
définitif  (2)  par  la  désignation  du  navire,  quelle  que  soit 
la  bonne  foi  du  vendeur  ; que  celui-ci  doit  s'mpute)'  le 
tort  (P avoir  fait  mie  désignation  sans  avis  suffisant;  et 
que,  la  désignation  une  fois  faite,  l’acheteur  a dû  compter 

(1)  Nous  indiquons  ici  la  cause  de  quelques  méprises.  Certaines 
décisions  ont  excusé  le  vendeur  sur  ce  que  son  correspondant  l’a- 
vait induit  en  erreur.  L’acheteur  n’en  doit  pas  souffrir,  à moins 
qu’il  ne  résulte  du  contrat  ou  des  circonstances  qu’il  a subordonné 
le  sort  de  la  livraison  à ce  que  ferait  ou  ne  ferait  pas  le  correspon- 
dant. 

(2)  Dans  une  espèce  très-analogue  à celle  où  nous  raisonnons. 
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sur  une  livraison  certaine  de  la  marchandise  achetée, 
qu’aucun  événement,  autre  que  cchn  de  force  majeure,  ne 
pouvait  empêcher  [lîecueil  de  Mars.,  20,  2,  109)  (1). 

11  est  à remarquer  que,  dans  celte  espèce,  le  marché 
ne  disait  pas,  comme  nous  le  supposons  dans  notre  exem- 
ple pour  faciliter  l’inlelligence  de  la  matière,  que  le  ven- 
deur s’engage  à désigner  le  navire  sur  lequel  les  mar- 
chandises auront  été  chargées.  Il  était  dit  simplement  : 
« Le  vendeur  s’oblige  à livrer  (telle  chose)  du  jour  du 
« traité  à la  fin  de  novembre  suivant,  sauf  bonne  arrivée 
« d’un  navire  français  venant  de  la  mer  du  Sud  dans  le 
« port  du  Havre,  et  dont  le  nom  devra  être  désigné  avant 
« la  fin  du  mois  de  juillet  ; » mais,  dès  que  le  vendeur 
fait  la  désignation  qu’il  peut  impunément  ne  pas  faire 
s’il  n’a  pas  reçu  d’avis,  il  est  conséquent  de  présumer 
qu’il  en  a reçu  ; par  conséquent , qu’il  sait  que  la  mar- 
chandise est  partie  ou  tout  ou  moins  chargée. 

En  résultat  net  : le  marché  définitif  est  celui  qui  dé- 
signe le  navire , et  par  lequel  le  vendeur  promet  en  des 


(I)  On  pourrait  croire  que  la  Cour  d’appel  de  Bordeaux  a jugé  le 
contraire,  si  l'on  s’en  tenait  au  sommaire  d’un  arrêtdu2i  marsiS37, 
que  l’on  peut  voir  dans  D.  p.  38,  2,  18,  lequel  sommaire  est  ainsi 
conçu  : 

B La  vente  de  marchandises  à livrer  à l’heureuse  arrivée  d’un  na- 
II  vire  désigné  est  essentiellement  conditionnelle  et  subordonnée  à 
H l’existence  effective  de  ces  marchandises  dans  le  navire  à son  ar- 
« rivée.  » 

Mais  le  bordereau  du  marché  portait  : 

B Acheté  de  M.  Aug.  David,  pour  compte  de  MM.  Balguerieetcom- 
B pagnie,  la  quantité  de  400  barriques  sucre  brut  San-Vago,  ou  la 
B quantité  se  trouverait  h bord  du  navire,  jusqu’à  la  concur- 
8 rence  de  400  barriques,  à l’heureuse  arrivée,  etc.» 

11  suffit  de  lire  ce  bordereau  pour  voir  que  la  vente  était  condi- 
tionnelle; mais  elle  ne  l’était  ÿascssimtieUeincnt  ; elle  l’était  par  ces 
expressions  i/iii  se  trouverait,  et  c’est  aussi  sur  quoi  l’arrêt  se  fonde. 
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termes  d’où  l’acheteur  doit  conclure  qu’il  peut  compter, 
sauf  le  cas  fortuit  qui  empêcherait  l’arrivée  du  vaisseau , 
sur  une  livraison  certaine  de  la  marchandise  achetée,  et 
au  jour  convenu. 

Si , ne  désignant  pas  le  navire  lors  du  contrat,  le  ven- 
deur se  borne  à promettre  de  le  désigner  quand  il  en  aura 
connaissance,  ou  même  dans  un  délai  déterminé,  le 
marché  n’est  point  définitif.  Seulement,  s’il  s’est  écoulé  un 
temps  plus  que  suffisant  pour  faire  la  traversée,  ce  qui 
est  à l’arbitrage  du  juge,  l’acheteur  est  en  droit  de  discé- 
der de  l’engagement,  sans  nuis  dommages  et  intérêts  ; 

Mais  le  marché  devient  définitif  à l’instant  même  de  la 
désignation. 

Dès  cet  instant  le  vendeur  se  charge , le  cas  fortuit  ex- 
cepté, de  toutes  les  autres  éventualités  qui  empêcheraient 
le  navire,  soit  d’arriver  au  lieu  convenu  et  avec  la  mar- 
chandise vendue,  soit  d'y  arriver  dans  le  temps  fixé  par  le 
contrat,  et,  ;'i  défaut  de  convention  sur  ce  point,  dans  1e 
temps  nécessaire  au  voyage.  Tel  serait  le  cas  où  l’expé- 
diteur, dont  le  vendeur  e.st  ordinairement  le  commission- 
naire agissant  en  son  propre  nom,  n’aurait  pas  chargé  la 
marchandi.se,  ou  l’aurait  fait  décharger  depuis  son  em- 
barquement, ou  enfin  aurait  changé  la  destination  du  na- 
vire, V.  (J. , en  l’envoyant  à Brest,  parce  qu’il  a su  que  la 
marchandise  s’y  vend  plus  cher  que  le  prix  convenu,  tan- 
dis que  la  livraison  devait  se  faire  au  port  de  Lorient. 
Dans  ces  divers  cas,  si  le  cours  est  en  hausse  du  prix  con- 
ventionnel , l’acheteur  a droit  à des  dommages-intérêts. 
On  voit  par  cet  exemple  combien  il  lui  importe  de  stipu- 
ler la  désignation. 

Un  autre  motif  fort  grave , c’est  d’empêcher  que  le 
vendeur  ne  se  procure  de  la  marchandise  transportée  par 
un  navire  quelconque,  pour  forcer  l’acheteur  à la  prendre 

r. 
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au  prix  convenu  entre  eux , lorsque  ce  prix  est  supérieur 
au  prix  courant  ; tandis  qu’au  môme  cas,  si  le  navire  est 
désigné,  et  qu’il  ne  soit  pas  arrivé,  l’acheteur  peut  discé- 
der du  contrat,  sans  dommages-intérêts  de  part  ni  d’autre, 
et  éviter  ainsi  la  perte  qu’il  aurait  faite,  s’il  n’eut  passti 
pulé  une  désignation  spéciale. 

En  un  mot,  dans  la  vente  maritime,  proprement  dite, 
la  désignation  d’un  navire  est  de  l’essence  du  contrat. 
Sans  cela,  ce  n’est  plus  qu’un  marché  ordinaire  par  le- 
quel l’une  des  parties  promet  de  livrer  à l’autre  une 
certaine  quantité  de  telle  marchandise  vendue  in  genere. 
La  désignation  du  vaisseau  spécialise  la  chose. 

Mais  il  n’est  pas  nécessaire  que  le  navire  soit  désigné 
par  son  nom,  par  celui  du  capitaine,  etc....  J’atteins  le 
même  but,  si  je  vends  à Jacques  tous  les  sucres  qui  se- 
ront apportés  par  le  premier  navire  qui  arrivera  le  mois 
prochain  de  Saint-Domingue  à Saint-Malo. 

S’il  n’arrive  pas  de  navire,  la  condition  est  défaillie, 
et  il  n’y  a pas  de  vente; 

S’il  n’arrive  qu’un  navire,  la  vente  est  valable,  encore 
bien  que,  strictement  parlant,  on  ne  puisse  pas  dire  qu’il 
est  arrivé  le  premier,  puisqu’aucun  autre  n’est  arrivé 
dans  le  cours  du  mois. 

Mais  quid  juris  si  deux  navires  entrent  ensemble  les 
premiers,  apportant  l’un  et  l’autre  du  sucre  de  la  prove- 
nance, V.  y. , la  Proserpine  et  le  Platon  ? 

Si  le  cours  est  en  baisse  du  prix  convenu,  soit  de 
25  cent,  par  kilog.,  le  vendeur  diia  peut-être  : j’ai  voulu 
vendre  ; vous  avez  voulu  acheter,  et  la  convention  doit 
s’entendi’e  magis  ut  valeat  qudm  ut  pereat  (art.  1157 
G.  civ.).  Si  vous  m’objectez  qu’aucun  des  navires  n’est 
entré  le  premier  puisqu’ils  sont  entrés  ensemble,  je  ré- 
ponds qu’en  bonne  logique,  le  premier  arrivé  est  celui 
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que  nul  autre  ne  précède.  Chacun  des  deux  navires  est 
donc  le  premier  arrivé  par  rapport  à ceux  qui  sont  arri- 
vés, ou  qui  arriveraient  plus  tard,  et  voilà  précisément  ce 
qui  esta  considérer  (1).  Ce  n’est  pas  que  je  prétende 
vous  faire  prendre  le  chargement  de  la  Pvoserpine,  qui 
se  compose  de  150,000  kilog.,  tandis  que  le  Platon  n’en 
a que  50,000.  Quand  la  règle  du  droit  est  silencieuse 
ou  douteuse,  l’équité  prononce  (art.  4 C.  civ.).  Je  vous 
offre  donc  la  moitié  de  chaque  cargaison,  idest,  100,000 
kilog.,  et  vous  en  serezquitte  pour  unepertede  25,000  fr, 
N’est  pas  marchand  qui  toujours  gagne. 

Mais  1 acheteur  ne  peut-il  pas  répondre  : voyons  d’a- 
bord le  droit  ; l’équité  ne  vient  qu’après. 

Ex  concessis,  mon  achat  est  contracté  sous  la  condtion 
suspensive  s’il  arrive  un  navire  qu’aucun  autre  n’aura 
précédé,  et  non  pas  s’il  arrive  deux  navires  qui  n’auront 
été  précédés  par  aucun  autre.  Or,  comme  le  dit  fort 
bien  M.  Touiller  (t.  6,  n°  586),  «il  faut,  dans  l’accom- 
« plissement  des  conditions,  se  conformer  rigoureusement 
• aux  termes  des  actes  qui  les  contiennent.  C’est  la  loi  que 

« les  contractants  se  sont  prescrite on  ne  doit  rien 

« ajouter  pour  étendre  la  condition  (T  un  cas  dan  autre.... 

« sous  le  prétexte  it  identité  de  raison....  on  ne  doit  non 
« plus  rien  omettre  ni  rien  retrancher....  C’est  ce  qu’en- 
« tendent  les  docteurs,  quand  ils  posent  en  principe  que 
« les  conditions  doivent  être  accomplis  in  for  nui  specificd.  » 

Si  cette  doctrine  est  vraie,  et  nul  ne  peut  le  contester, 

())On  trouve  la  maxime  suivante  dans  Casaregis,  Disc.,  119,  n“  tôs 
PrimiiS(licitur,vel  gui  unicuit,  vel  gui  cœleros  omnes  pmceciit,  velgui 
smul  eiim  alii»,  à nullo  lamen  prœceditur.  Mais  l’espèce  fort  compli- 
quée à laquelle  l’auteur  applique  cette  maxime  est  très-différente 
de  la  nôtre.  11  s’y  agit  d’exécution  de  mandat  et  d’interprétation  de 
lettres  missives. 
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la  condition  est  défaillie,  car  je  n’ai  pas  acheté  du  sucre 
de  deux  navires,  mais  le  sucre  d’un  seul. 

L’enseignement  de  M.  Toullier  est  fort  sage.  Voyez  où 
nous  conduirait  votre  doctrine  : s’il  était  arrivé  quatre 
navires  ensemble,  vous  m’offririez  donc  aussi  du  sucre  de 
ces  quatre  navires  I 

Vous  invoquez  l’équité  ; mais  pourquoi  ai-je  acheté  à 
haut  prix,  si  ce  n’est  dans  l’espoir  de  posséder  seul  les 
premiers  sucres  qui  arriveraient  de  Saint-Domingue,  et 
dont  la  place  était  dépourvue?  Or  cet  avantage,  but  dé- 
terminant de  ma  spéculation,  s’évanouit  devant  une  con- 
currence à laquelle  nous  ne  pensions  pas.  Si  nous  l’eussions 
prévue,  je  n’aurais  pas  accordé  le  prix  auquel  nous  avons 
conclu,  et  probablement  ne  me  l’eussiez-vous  pas  demandé. 

En  tout  cas,  la  condition  doit  être  accomplie  de  la  ma- 
nière dont  les  contractants,  et  non  pas  une  seule  des  par- 
ties, ont  vraisemblablement  voulu  et  entendu  qu’elle  le  fût 
(art.  1175  G.  c\\.)  \ In  contractibus  non  atlenditur  id 
quod  ex  parte  unius  fuit  cogitât  um,  sedquod  ut  raque  pars 
contrahendocogitavit  (Casareg.,  Disc.  119,  n°  68). 

Ce  raisonnement  est  juste,  pensons- nous;  celui  du 
vendeur  n’est  qu’un  sophisme,  dont  le  vice  est  de  supposer 
qu’on  peut  ex post  facto  accommoder  les  conditions  à des 
événements  imprévus  qui  n’en  étaient  pas  l’objet. 

Quelquefois,  il  est  vrai,  les  conditions  peuvent,  comme 
le  mandat  (V.  t.  2,  n°  246),  s’accomplir  par  équivalent; 
mais  il  faut  pour  cela  qu’aucune  des  parties  n’ait  intérêt 
à ce  qu’elles  s’accomplissent  d’une  manière  plutôt  que 
d’une  autre. 

Dans  l’espèce  proposée,la  condition  estdonc  défaillie  ( 1 ) . 

(l)On  pourrait  aussi  désigner  le  navire  en  disant /etrotsievie...,*/^ 
sixième,,,,  le  dernier  qui  arrivera.  Dans  tous  ces  cas  idem  jurisest. 
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32.  — En  vente  maritime,  le  marché  ferme,  propre- 
ment dit,  est  celui  qui,  contracté  sous  la  clause  marché 
ferme,  désigne  le  navire,  ou  qui,  sans  en  désigner  aucun 
d’une  manière  spéciale,  désigne  seulement  l’endroit  ou  la 
contrée  d’où  un  navire  quelconque  devra,  dans  un  temps 
déterminé,  apporter  au  lieu  convenu  la  marchandise 
vendue  à livrer. 

Cette  locution  marché  ferme,  dont  la  coutume  commer- 
ciale a fixé  le  sens,  signifie  que  le  vendeur  se  charge,  non- 
seulement  de  toutes  les  éventualités  que  l’on  vient  d’énu- 
mérer, et  dont  un  vendeur  est  chargé  par  un  marché  sim- 
plement définitif,  mais  aussi  de  tous  les  cas  fortuits  qui 
empêcheraient  ou  retarderaient  l’arrivée  de  la  marchan- 
dise, un  seul  excepté,  la  perte  du  navire,  v.  g.,  • je  vous 
• vends  30  coulTes  de  girofles  que  j’attends  de  Bourbon 
« par  le  brick  la  Sabine,  à livrer  de  ce  jour  (20  mars)  au 
« 31  mai  prochain,  marché  ferme.  » Si  ce  navire  n’arrive 
pas;  s’il  n’arrive  pas  de  l’endroit  désigné,  et  porteur  des 
girofles,  ou  s’il  arrive  plus  tard  que  le  31  mai,  ne  fût-ce 
que  d’un  seul  jour,  et  quel  qu’ait  été  l’obstacle,  fortuit  ou 
non  fortuit,  si  ce  n’est  que  le  vendeur  justifiât  de  la  perte 
du  vaisseau  ; le  cours  étant  en  hausse  du  prix  convenu, 
vous  avez  le  droit  de  demander,  et  le  juge  ne  peut  vous 
refuser  sous  aucun  prétexte,  les  dommages  et  intérêts 
résultant  de  l’inexécution,  et  de  résoudre  l’obligation,  sans 
dommages-intérêts,  en  cas  que  le  cours  soit  venu  en  baisse. 

11  en  serait  de  même  si  le  navire  n’étant  pas  désigné 
nominativement,  il  l’était  jiar  la  limite  du  temps  dans  le- 
quel il  faut  qu’il  arrive  ; v.  g.,  « je  vous  vends  à livrer  le 
« 31  mai  prochain  30  coulTes  de  girofles  que  j’attends  de 
« Bourbon  par  un  navire  quel  qu’il  .soit,  marché  ferme.  » 
Si,  dans  le  temps  prescrit,  il  n’arrive  pas  de  Bourbon  un 
navire  quelconque  porteur  des  girofles,  le  vendeur  aura 
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encouru  la  peine  de  la  rt^soluüon  de  la  vente,  ou  des  dom- 
mages et  intérêts,  selon  que  le  cours  sera  venu  en  bai.ssc 
ou  en  hausse. 

11  aurait  donc  pu  être  dit  dans  le  contrat  : ...  que  j’at- 
tends de  Bourbon  par  le  navire  h Sabine  ou  tout  autre  ; 
et,  de  fait,  telle  était  l’espèce  d’un  jugement  rendu  le 
5 juin  1 839  par  le  tribunal  de  commerce  de  Marseille,  et 
où  il  est  dit  : « Attendu  que  par  cette  clau.se  {marché 
« ferme),  les  sieurs  Gillibcrt  fils  aîné  et  compagnie  ont 
• pris  à leur  charge  toutes  les  éventualités  qui  pou- 
« valent  retarder  l’arrivée  de  la  marchandise  vendue,  et 
« pris  l’obligation  de  la  livrer  au  terme  convenu  ; que 
« l’offre  qu’ils  font  aujourd’hui  ne  saurait  donc  être  ac- 
« cueillie.  » 

La  Sabine,  retardée  par  la  tempête,  était  arrivée  le 
4 juin  avec  les  girofles  attendus,  que  les  vendeurs  offraient 
de  livrer;  mais  ils  n’en  furent  pas  moins  condamnés  aux 
dommages  et  intérêts  [Recueil  de  Mars.,  19,  1,  148). 

Un  autre  marché  ferme  est  celui  .qui  contient  cette 
même  clause  avec  la  désignation  nominative  du  navire  et 
de  son  lieu  de  sortie  ; mais  le  jour  de  la  livrai.son  n’y  est 
indiqué  que  par  ces  expressions  vagues,  à F heureuse  ar- 
rivée, etc....,  ce  qui  signifie,  comme  nous  l’avons  dit  au 
numéro  précédent,  en  parlant  du  marché  simplement  dé- 
finitif, « dans  le  temps  nécessaire,  à compter  du  jour  du 
I.  contrat,  pour  que  le  navire  puisse  faire  sa  traversée.  » 
Mais  ce  mode  de  stipuler  le  terme  n’a  pas  le  même  effet 
dans  les  deux  conventions  ; car,  .si  le  terme  expire,  et  que 
le  marché  soit  simplement  définitif,  il  est  permis  au  ven- 
deur d’exciper  du  cas  fortuit,  exception  qu’il  s’interdit 
lorsqu’il  traite  par  marché  ferme. 

Il  existe  aussi  une  dispaiâté  notable  entre  ce  marché 
ferme  et  le  marché  ferme  proprement  dit. 
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Dans  le  marché  ferme,  proprement  dit,  le  juge  ne  peut 
accorder  au  vendeur  aucun  délai  quelconque  pour  Texé- 
cution  de  son  engagement  ; à la  vérité  ne  le  peut-il  pas 
davantage  dans  T autre  marché  ferme  ; mais  il  est  arbitre 
du  temps  nécessaire  à la  traversée,  sans  pouvoir  néan- 
moins tenir  compte  des  cas  fortuits.  En  outre,  il  a été 
jugé  que  les  retards  du  navire,  par  suite  des  échelles  qu’il 
fait  et  des  opérations  auxquelles  il  est  employé,  n’autori- 
sent pas  l’acheteur  à se  plaindre  cki  retard  dans  l’exécu- 
tion, s’il  est  justifié  que  ces  échelles  et  ces  opérations  sont 
dans  les  limites  du  voyage,  que  la  marchandise  vendue  a 
été  chargée  sur  le  navire  désigné,  et  qu’il  est  en  route 
pour  le  lieu  où  la  livraison  est  due  [Recueil  de  Mars,^ 
19,1,157). 

Cette  décision  est  fort  juste  ; car,  au  cas  qu’on  suppose, 
le  navire  n’a  pas  dérouté,  et,  d’un  autre  côté,  l’acheteur 
n’a  pas  dû  croire  que,  pour  lui  procurer  une  plus  prompte 
livraison,  ce  navire  laisserait  là  toutes  ses  opérations  in- 
termédiaires depuis  le  port  de  sortie  jusqu’à  celui  du 
reste,  ou  depuis  le  port  du  départ  jusqu’à  celui  du  retour. 

Mais  la  condamnation  du  vendeur  était  inévitable,  s’il 
n’eût  tout  à la  fois  justifié  du  chargé  aussi  bien  que  du 
départ,  et  de  la  direction  convenable  que  suivait  le 
navire  0)- 

33.  — Voici  donc  la  différence  caractéristique  entre  le 
marché  définitif  et  le  marché  ferme  (2)  : dans  ce  dernier 

(1)  Cette  justification  se  fait  par  la  production  du  connaissement 
et  de  la  correspondance,  v.  des  lettres  du  capitaine.  Elle  pour- 
rait aussi  se  faire  par  témoins,  par  exemple,  si  le  navire  avait  parlé 
à un  autre  navire,  meilleur  marcheur,  arrivé  avant  lui. 

(2)  11  va  sans  dire  que  cette  locution  n’est  pas  sacramentelle;  mais 
elle  a l’avantage  de  dire  en  deux  mots  ce  que  dirait  une  énumé- 
ration dans  laquelle  on  pourrait  d’ailleurs  oublier  quelque  chose. 
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marché,  le  vendeur  est  responsable  de  toutes  les  éventua- 
lités, môme  des  cas  fortuits,  à l’exception  de  la  perte  du 
navire  ; dans  le  marché  simplement  définitif,  il  répond 
seulement  que  la  marchandise  est  ou  sera  chargée  et  lais- 
sée à bord,  qu’on  ne  changera  pas  la  destination  du 
navire,  et  que,  sauf  le  cas  fortuit  empêchant,  ce  navire 
arrivera  dans  le  temps  fixé,  ou  dans  le  temps  requis  pour 
l’accomplissement  de  son  voyage. 

34.  — On  ferait  un  volume  des  questions  contenues  au 
Recueil  de  Marseille  touchant  les  ventes  et  achats  mari- 
times. Mais,  comme  on  l’a  dit  supra,  ir  30,  à part  les 
difficultés  qui  peuvent  naître  à l’occasion  de  la  délivrance, 
et  dont  il  ne  s’agit  pas  en  ce  moment,  presque  toutes  ces 
questions  se  rattachent  plus  ou  moins  directement  à celle 
de  savoir  si  les  parties  ont  ou  n’ont  pas  voulu  faire  de 
prime  abord  un  marché  définitif',  ou  s’il  l’est  devenu  de- 
puis ; et  si  elles  ont  ou  n’oht  pas  traité  par  marché  ferme. 
Quelquefois  deux  questions  qui  sembleraient  identiques 
sont  jugées  diversement.  On  ne  doit  pas  s’en  étonner, 
voluntas  potiùs  çuàm  verba  intuenda  at.  « Toute  con- 
« dilion,  dit  fort  bien  l’art.  1175  du  Code  civil,  doit  être 
« accompliede  la  manière  que  les  parties  ont  vraisembla- 
« blcment  voulu  et  entendu  qu’elle  le  fût.  » Mais  il  n’est 
p^  toujours  facile  de  connaître  cette  volonté,  alors  même 
que  la  condition  est  exprimée  in  extenso;  h plus  forte  rai- 
son s’il  faut  l’inférer  par  induction  de  certains  termes  qui 
peuvent  l’impliquer,  mais  qui,  par  cela  même,  ne  l’expli- 
quent pas. 

35.  — Outre  la  vente  d’une  marchandise  dont  le  ven- 
deur attend  l’expédition  par  voie  de  mer,  il  est  une  troisième 
espèce  de  vente  maritime.  C’est  une  convention  dans  la- 
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quelle  celui  qui  vend  contracte  robligation  défaire  arriver 
la  chose  d’un  endroit  ou  d’une  contrée  que  le  contrat  dé- 
signe, jusqu’à  un  lieu  convenu,  sur  un  navire  désigné  ou 
à désigner  qu’il  enverra  la  prendre.  Ce  marché  n’est  pas 
ferme  ej-  7Ja/Mr«cn///;'acri/s;  jamais  cette  clause  n’est  sous- 
entendue.  Mais,  si  le  contraire  n’est  stipulé , c’est  néces- 
sairement un  marché  définitif;  car,  le  vendeur  se  chargeant 
de  faire  lui-même  l’office  d’un  expéditeur,  il  ne  saurait 
alléguer  la  moindre  incertitude  sur  le  point  où  en  est  une 
expédition  dont  il  se  constitue  l’envoyeur  et  le  conducteur. 
Par  conséquent,  si  le  terme  fixé  pour  la  délivrance,  ou  le 
temps  nécessaire  au  voyage  expire,  le  cas  fortuit  peut 
seul  excuser  l’inexécution  ou  le  retardement  de  l’exécu- 
tion. 

Bien  plus,  il  est  telles  circonstances  où  le  cas  fortuit  ne 
serait  pas  une  excuse,  v,  y. , si  le  vendeur  n’a  pas  envoyé 
à temps  le  navire  au  lieu  où  il  devait  charger  la  marchan- 
dise vendue  (1).  Cette  faute  lui  impose  une  responsabilité 
plus  grande  encore  que  la  stipulation  de  marché  ferme, 
caria  perte  du  navire  n’éteint  pas  son  obligation  : fato  non 
contigit  ( V.  t.  2,  n"'  \ 7S  et  215  ). 

Mais,  si  le  navire  désigné  vient  à se  perdre  dans  son 
voyage  de  retour,  le  vendeur  sera-t-il  tenu  de  justifier  du 
chargé,  et  passible  de  dommages-intérêts  s’il  n’en  justifie 
pas?  11  faut  répondre  négativement,  alors  même  que  l’a- 
cheteur aurait  la  preuve  du  non-chargé.  Sans  doute  le 
vendeur  a commis  une  faute,  peut-être  même  un  acte  d’im- 
probité, dont  le  motif  s’expliquerait  par  une  forte  hausse 
du  prix  de  la  chose  au  lieu  de  provenance.  Néanmoins  la 


(I)  V.  Recueillie  Mars.,  20,  1,  83.  Dans  l’espèce,  le  vendeur  avait 
fait  faire  au  navire  désigné  un  voyage  inleimédiaire,  croyant,  sans 
doute,  pouvoir  exécuter  aussi  l'autre  voyage  en  temps  opportun. 
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preuve  du  sinistre  est  tout  ce  que  l’acheteur  a le  droit 
d’exiger:  car,  si  le  navire  a péri,  en  quoi  peut-il  lui  im- 
porter que  ce  soit  avec  la  marchandise  ou  sans  la  marchan- 
dise? Eût-elle  été  chargée,  la  délivranee  n’en  serait  pas 
plus  exigible.  Or,  une  faute  qui  ne  préjudicie  pas  n’en- 
traînepoint  de  responsabilité  ( V.  t.  2,  n°  179  ). 

36.  — Outre  les  conditions  suspensives  et  les  conditions 
résolutoires  littéralement  exprimées  ou  elliptiques,  il  en 
est  de  tacites  proprement  dites.  Celles-ci  résultent  de  la 
loi  ou  de  l’usage,  quelquefois  aussi,  soit  de  la  nature  du 
contrat  ou  de  la  nature  de  la  chose,  soit  du  mode  suivi 
dans  la  stipulation  du  prix. 

37.  — Premièrement,  la  condition  résolutoire  est  tou- 
jours sous-entendue  dans  le  contrat  de  vente  pour  le  cas 
où  l’une  des  parties  ne  satisfera  point  à son  obligation,  ce 
qui  ne  s’entend  pas  moins  des  clauses-conditions  ou  char- 
ges que  du  payement  du  prix  et  de  la  délivrance  de  la 
chose.  Selon  Pothier,  ce  principe,  que  le  Code  civil  érige 
en  loi  (art.  1184  et  1654),  serait  assez  récent  dans  notre 
droit  français.  Voici  comme  l’auteur  s’exprime  à cet  égard 
{Vente,  n*  475)  : « Suivant  les  principes  du, droit  romain, 

« la  demeure  en  laquelle  serait  l’une  des  parties  contrac- 
t tantes  de  satisfaire  à son  obligation,  n’est  pas  toujours 
« une  eause  sufTisantepour  donner  à,  l’autre  partie  le  droit 
» de  demander  la  résolution  du  contrat. 

« Par  exemple,  si  F acheteur  est  en  demeure  de  payer  le 

• prix,  le  vendeur  n’a  pas  pour  cela  le  droit  de  demander 
« la  résolution  du  contrat,  et  il  peut  seulement  exiger  par 
« les  voies  de  droit  le  payement  du  prix  qui  lui  est  dû. 

• C’est  ce  que  décide  la  loi  8,  C.,  De  contr.  empt.  : Si 
€ vineas  distraxisti,  nec  pretium  numeratum  est,  actio 
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« tibi  prêt n,  non  eontm  qnn'  derfixti,  repet itio  cnmpetit. 
« La  loi  14,  C.,  Deresc.  vend.,  dit  pareillement  : Non  ex 
• eo  fjuôd  emptor  non  sat'ts  conrenttoni  fecit  contraetnx 
a comtitiùUir  irritus. 

« Ces  principes,  poursuit  Pothier,  ont  autrefois  été  sui- 
« vis  dans  notre  pratique  française,  etc.  » 

Remarquons  d’abord  que  la  dernière  loi  citée  n’est  pas 
dans  l’espèce  d’un  vendeur  qui  n’a  pas  reçu  le  prix,  mais 
dans  l’espèce  d’un  acheteur  qui,  le  lui  ayant  compté,  n’a 
pas  satisfait  à une  clause-condition  ou  charge  que  le  con- 
trat lui  impose  : Ed  conditione  distractis  prwdüsxii  quod 
reipublicædebebatur,  qui  comparavitrestitueret:  vendifor 
à se  celebratd  solutione,  quanti  interest  experiri potest  : 
non  ex  eo  quàd emptor  non  sat'is  conventioni fecit  contrac- 
tas irritas  constituitur.  On  ne  saurait  donc  conclure  de 
cette  loi  que  le  défaut  de  payement  du  prix  ne  donnait 
pas  lieu  à la  résolution  du  contrat. 

L’autre  loi,  au  contraire,  décide  en  toutes  lettres,  il 
faut  bien  en  convenir,  que  le  vendeur  non  payé  n’a  pas 
d’action  pour  répéter  la  chose  ; il  peut  seulement  exiger 
le  prix. 

Mais  à cette  loi  on  en  oppose  une  autre.  Dans  l’espèce 
de  celle-ci,  le  vendeur  d’un  fonds  n’avait  stipulé  qu’un 
prix  minime  en  considération  d’une  certaine  chose  que  l’a- 
cheteur devait  donner  ou  faire.  Ainsi  la  charge  inhérait 
au  prix;  elle  en  était  même  une  partie  intégrante  : Càm 
tufundam  tuum  cert<e  rei contemphtione  inter  vos  habitd, 
exiyuo  pretio  in  aliatn  transtuiisse  commémorés,  poterit 
tibi  eu  res  non  esse  fraudi:  quandè  non  implelà  promissi 
fide,  dominii  tui  jus  in  suam  causam  reverli  conveniat. 
Et  ideô  aditus  competens  jadex  fnndmn  cujus  mentionem 
facis  restitui  tibi  cum  fructibus  suis  sine  ullâ  ludificatione 
sud  aactoritate  perfeiet. 


Digitized  by  Google 


7« 


DHOli  CUMMK  HCIAL. 


Voilà  donc  une  loi  qui  est  aussi  du  Code  (1)  et  où  il  est 
dit  que  si  l’acheteur  ne  remplit  pas  son  obligation,  le 
juge  doit  rétablir  le  vendeur  dans  la  propriété  et  possession 
de  sa  chose  livrée.  C’est  pourquoi  Domat  ne  s’arrête  point 
à la  loi  8 De  cont.  empt.  « Quoiqu’il  n’y  ait  pas,  dit  ce 
« grand  jurisconsulte,  de  clause  résolutoire  faute  de  payer 
« au  terme,  ou  d’exécuter  quelque  autre  convention,  la 
H vente  ne  laissera  pas  d’être  résolue,  si  le  défaut  de  paye- 
« ment  et  l’inexécution  y donnent  lieu  après  les  délais  se- 
« Ion  les  circonstances;  car  les  contractants  ne  veulent 
« que  le  contrat  subsiste  qu’en  cas  que  chacun  exécute 
« son  engagement  : Quandô,  non  vnpietd  promissi  fide, 
« domina  t ni  jus  in  suam  causam  reverti  conveniat  {Lois 
« civiles^\i\.  1,  Vente,  tit.  2,  sect.  12,  § 13). 

11  paraît  que  le  commerce  n’a  pas  suivi,  partout  et  de 
tout  temps,  le  principe  d’équité  sur  lequel  cette  dernière 
loi  se  fonde.  Casaregis  nous  atteste  qu’en  Italie,  à moins 
d’un  pacte  résolutoire  exprès,  l’inexécution  du  contrat  de 
la  part  de  l’une  des  parties  n’autorisait  pas  toujours  l’au- 
tre partie  à le  tenir  pour  résolu,  ni  même  à en  demander 
la  résolution  en  justice:  Vendit ionis  contractas  ob  non 
adimplementum  resoloi  nequit,  nisi  adsit  pactum  resolu- 
tivwn  in  casu  non  secuti  adimplementi  (Disc.  1 32,  n°  9). 

Quatre  cas  dilTérenls  pouvaient  se  présenter  : ou  la 
vente  était  faite,  non  pas  compté-complant,....  argent 
sur  balle,  ce  qui  aurait  consommé  toute  la  négociation, 
mais  au  comptant,  c’est-à-dire,  la  chose  livrée  et  le  prix 
non  payé,  quoique  aucun  terme  ne  fût  stipulé  pour  le  paye- 
ment du  prix  ; 

Ou  le  prix  était  payé  et  la  chose  non  livrée  ad  diem  ; 

Ou  la  chose  était  livrée  et  le  prix  non  ])ayé  au  t(;nne; 

(1)  C'est  la  lui  (iC.  Üe  iKtd.  int.  empt.d  rewt.  nmijm. 
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Ou  il  n’y  avait  encore  eu  ni  payement  ni  livraison  (1). 

Au  premier  cas,  le  vendeur  pouvait  revendiquer  sa 
chose,  parce  que,  ne  l’ayant  livrée  que  dans  la  confiance 
d’être  payé  d’instant  à autre,  il  n’était  pas  censé  en  avoir 
abdiqué  la  propriété,  ou  du  moins  était- il  réputé  ne  l’avoir 
transmise  que  sous  la  condition  suspensive  si  le  prix  vient 
à être  payé;  en  un  mot,  il  n’avait  pas  suivi  la  foi  de  l’ache- 
teur: c’est  ce  que  décide  la  loi  19,  D.,  De  cont.  empt.: 
Quod  re/«/<V//(2),  porte  celle  loi,  non  aliter  fit  accipientis, 
quàm  siaut  pretium  nobis  solutum  sit,aut  satis  eo  nomine 
factum  (3),  vel  etiàm  fidem  habuerimus  emptori  sine  ullâ 
satisfactione.  Sur  quoi  Faber  s’exprime  en  ces  termes  : 
Habet  venditor  vindicationem  cuinonpotesl  objici exceptio 
rei  vendit œ et  traditæ...  aut  si  objiciatur  elidi  poterit  per 
replicationem,  eo  nimirum  casu,  quo  fides  habita  non 
fueritde  pretio  {Ration.,  t.  S,  p.  223,  col.  1)  (4).  .\ussi 
Casaregis  pose-t-il  en  principe  que  la  tradition  ne  suffit 
pas  pour  prouver  qu’une  vente  est  faite  à crédit  : Traditio 
rei  facta  à venditore  ex  se  sold  non  su/ficit  ad  fdem  de  pre- 
tio probandam  (Disc.  38,  n**  28). 


(t)  II  est  un  cinquième  cas  (mais  ce  sera  ailleurs  le  lieu  de  l’exa- 
miner) ; c’est  quand  la  tradition  avait  été  faite  pendant  l’incertitude 
d'une  condition  suspensive,  aulie  que  celle  du  payement  du  prix. 

(2) 11  est  dit  aux  Disli'C  (liv.  2,  tit.  1,§  41):  Venditm  rerà  res  et  tra- 
ditæ non  aliter  emptori  adquiruntur  qnùm  si,  etc...  Dans  la  loi,  le 
mot  accipientis  implique  la  tradition,  sans  laquelle  il  n’y  avait  ja- 
mais transmission  delà  propriété. 

(3)  Si  le  vendeur  recevait  un  gage  ou  une  caution,  il  était  réputé 
se  tenir  pour  payé,  et  n’avait  plus  le  droit  de  revendiquer. 

(4)  Souvent,  dit  lemêmejui-isconsulte,  on  livre  la  chose  à l’ache- 
teur, lui  croyant  l’argent  entre  les  mains.  S’il  n’en  est  rien,  une  pa- 
reille tradition  ne  peut  dépouiller  le  vendeur  de  sa  propriété.  Cc- 
lui-ci  semblerait  plutôt  donner  que  vendre,  et  l’acheteur  plulôtes- 
croquerque  recevoir;  Donare  csset  ex  parte  venditoris,  nonrendere; 
ex  parte  aulem  emptoris,  decipere  non  accipere. 
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2*  Lorsque , ayant  leçu  le  prix , le  vendeur  ne  livrait 
pas  la  chose  au  terme  convenu,  on  ne  permettait  pas  à 
l’acheteur,  bien  que  cotte  chose  fût  un  corps  certain  et 
déterminé,  de  s’en  faire  mettre  en  possession  manu  mi- 
litari; il  ne  pouvait  agir  qu’en  réparation  du  préjudice 
que  lui  causait  l’inexécution  : rniptori  competit  actio  pro 
refeclione  damni  ob  non  adimplementiim  secuti  {ubi  sifp. , 
n*  8).  Or  cette  réparation  consistait  dans  la  restitution 
du  prix  et  le  payement  des  intérêts  du  prix  : Interesse 
nihil  aliud  est  quàm  refectio  totius  damni  alteri  causati, 
vel  lucri  impediti  {Disc.  59,  n"  51). 

3*  Réciproquement,  quand  l’acheteur  avait  reçu  la 
délivrance  d’une  chose  dont  il  était  en  retard  de  payer  le 
prix,  et  qu’il  n’y  avait  pas  de  pacte  commissoire  (c’est 
le  cas  de  la  loi  8 Decont.  empt.  ci-dessus  rapportée),  le 
vendeur  qui  avait  vendu  fide  habitd  de pretio,  n’avait  pas 
d’action  pour  se  faire  rendre  la  chose.  Il  ne  pouvait  que  j 

poursuivre  le  payement  du  prix»  et  des  intérêts  du  prix,  ' 

ou,  si  la  chose,  v.  y.,  un  vaisseau,  était  dénaturé  k pro- 
duire des  fruits,  le  payement  du  prix  et  la  restitution  des 
fruits.  La  raison  pour  laquelle,  selon  Casageris,  le  ven- 
deur ne  pouvait  pas  redemander  la  chose,  c’est  que, 
dans  une  vente  à crédit,  la  tradition  une  fois  faite,  et, 
par  conséquent,  les  choses  n’étant  plus  entières,  le  con- 
trat ne  peut  être  résolu.  11  n’est  plus  susceptible  que  du 
complément  de  son  exécution  ; Si  tradita  res  est , tùnc 
contractus,  re  non  ampliùs  integrâ,  resolvi  non  potest,  et 
mum  habere  debet  e/fectum,  ideoque  venditor  aijere  solùtn 
potest  ad  pretium  (Disc.  38,  n*  11).  Et  pourquoi  le  ven- 
deur avait-il  droit  à la  restitution  des  fruits,  ad  fnictus 
récompensât ivos,  selon  l’expression  de  notre  auteur?  C’est 
qu’ alors  même  qu’il  avait  vendu  et  livré  à crédit,  il  n’é- 
tait point  censé,  jusqu’au  payement,  avoir  voulu  perdre. 
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ni,  par  conséquent,  avoir  perdu  la  propriété  de  ce  qu’il  avait 
vendu.  Voilà  ce  que  signifie  cette  maxime  de  Casaregis 
que  tout  le  monde  n’entend  pas  bien  : In  contractu  ven- 
ditionis  adest  semper  reservatio  dominii,  et  expressa  est 
super fîua  {ubi  suprd,  n®  5).  Le  vendeur  ne  perdait  son 
droit  à la  restitution  des  fruits  qui  si  la  convention  de 
faire  crédit  intervenait  après  la  tradition  : si  post  tradi- 
tionem  rei  factæ  emptori  intei'veniat  fides  habita  de  illo 
(pretio)  [ubi  suprà,  n®  6).  Mais  de  ce  que  le  vendeur, 
alors  même  qu’il  n’avait  pas  vendu  au  comptant,  pouvait 
répéter  les  fruits  de  la  chose  livrée,  il  ne  s’ensuivait  pas 
qu’il  pût  répéter  la  chose,  par  une  action  en  revendication, 
L quelle  aurait  impliqué  une  demande  en  résolution.  Tout 
ce  qui  en  résultait,  c’est  son  droit  aux  fruits  jusqu’à  par- 
fait payement.  Wous  disons  jusqiià  parfait  payement^ 
parce  qu’il  est  et  fut  toujours  de  principe  qu’en  payant 
une  partie  du  prix,  l’acheteur  ne  devient  pas  propriétaire 
en  proportion  de  ce  qu’il  a payé  (1)  : Emptor,  licèt  sol- 
verit  partem  pretii,  non  accpdrit  donnnium  ad  ratam 
soluti  {ubi  suprd,  n®  7)  ; mais  le  vendeur  doit  l’intérêt 
des  à-compte,  fie  fmatur  re  et  parte pretiL 

4®  Enfin  si,  le  prix  n’étant  pas  payé  à l’échéance,  il 
se  trouvait  aussi  que  la  chose  ne  fût  pas  encore  livrée,  la 
résolution  de  la  vente  s’opérait  de  piano,  sans  qu’il  fût 
besoin  de  pacte  commissoire  : Vero,  si,  nondùm  fuerit 
tradita  à venditore  res  vendita,  et  penès  ipsum  reman- 
serit»*.  si prœfixo  termino pretium  non  solvatur,,,  poterit 
venditor  alteri  vendere  sine  falsi  suspicione,  quia  prima 
venditio  resolvitur,  et  remanet  res  inempta  [ubi suprd, 
n®’  9 et  11).  Remarquez  ces  derniers  moi^  remanet  res 


(1)  Sauf  les  observations  que  nous  ferons  ailleurs  sur  la  vente  à 
livraisons  successives  ou  périodiques. 
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in^-mpta.  Cette  locution  du  droit  romain  est  le  signe  évi- 
dent d'une  résolution  purement  potestative  qui  n’exige 
point  d’interpellation. 

Mais,  encore  bien  que  l’auteur  ne  s’en  explique  pas 
dans  ses  discours  sur  la  vente,  il  est  certain  que  cette 
résolution  de  plein  droit  faute  de  payement  du  prix  ad 
</e’CT?ni’avait  lieu  qu’au  profit  du  vendeur,  toujours  maître 
de  poursuivre  rcxécution  du  contrat,  ou  de  demander, 
par  forme  de  dommages  et  intérêts,  le  payement  de  la 
différence  entre  le  ])i  ix  convenu  et  la  valeur  moindre  de 
la  chose  au  temps  où  le  prix  aurait  dû  être  payé.  C'est 
une  règle  sans  exception , que  l’auteur  d’un  préjudice 
doit  le  réparer  en  entier  : Damnnm  qui  sud  cu/pâ  dédit 
(aut  facto),  il/ud  emendare  debet  (Casareg. , Disc.  23, 
n“  14).  Or  c’est  un  autre  principe  enseigné  par  Casaregis 
lui-même,  que  celui-là  souffre-  dans  sa  fortune,  qui  est  privé 
d’un  bénéfice  résultant  déjà  ou  devant  résulter  pour  lui 
d’un  contrat  légitime;  Qui  luerwn,  ve!  jus  hicrativum 
jàm  arquisiluni  et  radiratum  c.r  aliquo  contractu  amitfit, 
reverà  danmum  in  suo  pat rimonio  paiitur  (Disc.  213, 
n"  13). 

Telle  est,  en  résumé,  la  doctrine  de  Casaregis  sur  les 
conditions  résolutoires  non  exprimées,  soit  pour  défaut 
de  payement  du  prix  ou  de  délivrance  de  la  chose  au 
terme  convenu , .soit  pour  inexécution  de  toutes  autres 
conventions,  ob  non  adimplementum  contractûs. 

Cette  doctrine  et  les  lois  romaines  elles-mêmes,  telles 
que  Pothier  les  interprète,  ontsubi,  dans  notre  droit  civil  et 
plus  encore  dans  le  droit  commercial,  des  changements  et 
des  modifications  sur  lesquels  nous  aurons  à nous  expliquer 
plus  tard  (1  ).  Nous  espérons  prouver  alors  que  la  Cour  de 
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Si 


cassation  fait  erreur  en  appliquant  au  commerce  l’art. 
1657  du  Code  civil.  Il  suffit,  pour  le  moment,  de  dire 
que,  sauf  quelques  rares  exceptions  étrangères  au  retire- 
ment,  et  qui  seront  indiquées  en  temps  et  lieu,  la  coutume 
commerciale  ne  reconnaît  pas  de  résolution  de  plein  droit 
pour  défaut  d’exécution  au  terme  convenu.  A moins  d’un 
pacte  résolutoire  exprès,  il  faut  mise  en  demeure  alors 
même  qu’on  est  convenu  d’un  terme  pour  le  retirement, 
et,  dans  tous  autres  cas,  mise  en  demeure  et  demande  en 
justice.  C’est,  au  reste,  le  principe  général  établi  par  la 
loi  civile,  art.  1184  (1).  L’art.  1657  est  une  loi  d’excep- 
tion. 

Mais  ce  principe  est  lui-même  subordonné  à un  prin- 
cipe que  voici  : quand  le  contrat  ne  fixe  aucun  terme  pour 
le  payement  du  prix  ni  pour  la  délivrance,  ou  que  le  terme 
est  le  même,  l’acheteur  ne  peut  agir  contre  le  vendeur,  et 
réciproquement  celui-ci  contre  l’autre,  qu’il  n’ait  exécuté 
ou  valablement  offert  de  remplir  sa  propre  obligation  : 
Ex  contractu  empiionis  et  venditionis  nascitur  ulirb  citro- 
que  obligation  sed  ex  quâ  neuter  agere  potest  quin  prior 
offerat  id  quoddehet  (Faber,  Ration. , t.  5,  p.  41 5,  col.  1), 


(1)  Tel  est  aussi  le  principe  consacré  par  l’art.  402  du  Code  por- 
tugais : « Pour  que  l’acheteur  ou  le  vendeur  soit  considéré  comme 
« étant  en  demeure,  il  faut  une  préalable  et  respective  inlerpella- 
« lion  de  payer  le  prix  ou  de  livrer  la  chose.  » Para  o comprador  ou 
ovendedor  ser  considcrach  em  mora  é necessario  que  précéda  interpeUa- 
çào  dopagamento  do  preço  ou  da  entrega  da  cotisa  respectivamente..  Ni 
cet  article,  ni  aucune  autre  disposition  du  même  Code,  n’eiceple  le 
cas  de  non-retirement  au  jour  fixé.  Il  n’y  a d’exception  à la  nécessité 
de  la  mise  en  demeure  que  pour  le  cas  unique  où  le  prix  n’est  pas 
payé,  m la  chose  Hvrèê.  En  ce  point  l’art.  492  du  Code  portugais  est 
conforme  à la  doctrine  de  Casaregis.  Mais  ce  cas  est  trôs-di  Itère  ni 
de  celui  du  non-retirement.  L’acheteur  peut  avoir  payé,  et  être  en 
retard  de  retirer,  ou  être  convenu  do  retirer  plus  tôt  et  de  payer  plya 
tard. 


T.  IV. 
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Ainsi  le  payement  ou  l’offre  du  prix  est  la  condition 
tacite  et  suspensive  de  l’exigibilité  de  la  chose  et  vice 
versd. 

Telle  est  donc  la  nature  du  contrat,  s’il  n’y  est  stipulé 
rien  de  contraire,  que  nul  des  contractants  n’a  de  créance 
acquise  qu’aprés  avoir  payé  ou  offert  ce  qu’il  doit  lui- 
môme.  Jusqu’à  ce  temps,  sa  qualité  de  débiteur  neu- 
tralise en  lui  sa  qualité  de  créancier.  In  rci  veritate,  le 
débiteur  est  celui  qui  injustement  retarde  ou  refuse  de 
remplir  son  obligation  envers  l’autre  contractant,  lequel 
a rempli  ou  valablement  offert  de  remplir  la  sienne,  ou 
dont  l’obligation  n’est  pas  encore  exigible. 

Quelquefois,  sans  résoudre  l’obligation,  la  loi  en  ré- 
voque seulement  le  terme  d’exigibilité  : le  fait  futur  et 
incertain  de  la  faillite  du  débiteur  est  une  condition  tacite 
qui,  lorsqu’elle  s’accomplit,  rend  toutes  ses  dettes  exi- 
gibles. La  stipulation  du  terme  est  donc  résolue  (art.  4 i4 
C.  comm.).  La  loi  prévoit,  ingenere,  le  cas  de  la  faillite  ; 
voilà  ce  que  Casaregis  veut  faire  entendre  lorsqu’il  dit  ; 
Mercalores  sunt  semper  in  proximo  statu  decoquendi 
(Disc.  53,  n*  28). 

Enfin  c’est  encore  en  vertu  d’une  condition  tacite  résul- 
tant de  la  loi  (art.  576, C.  comm.),  que  se  trouve  révo- 
qué au  profit  de  l’expéditeur  l’effet  de  la  tradition  qu’il 
a faite  à un  acheteur  failli  d’une  marchandise  non  encore 
entrée  dans  le  magasin  de  celui-ci,  comme  le  Prêteur 
révoquait  l’effet  d’une  tradition  faite  in  fraudem  crédit 
torirm. 

38,  — En  second  lieu,  le  commerce  a certains  usager 
généraux  et  une  infinité  d’usages  locaux,  formant  autant 
de  conditions  tacites.  Voici  le  seul  principe  qu’on  puisse 
poseren  cette  matière:  « Quand  la  stipulation  n’a  pas  excifi 
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« l’usage,  quiconque  vend  ou  achète,  est  réputé  s’y  être 
€ soumis  volontairement.  » L’ignorait-il,  on  lui  impute 
avec  raison  de  ne  s’en  être  pas  enquis  : Ifjnorantia  nocet 
ei  qui  neglexü  scire  quod  scire  debtbat  (Casareg. , Disc. 
127,  n”  24). 

Tantôt  les  conditions  résultant  de  l’usage  sont  suspen- 
sives, V.  (J.,  dans  la  vente  è,  l’essai,  lorsque  cette  vente 
n’ést  pas  faite  sous  une  condition  résolutoire  exprimée  ; 
tantôt  l’usage  implique  une  condition  résolutoire,  pat 
exemple,  quand  la  marchandise  ayant  été  expédiée  à 
l’acheteur,  il  se  trouve  qu’elle  n’est  pas  de  la  qilalité 
convenue,  si  l’on  est  convenu  de  la  qualité;  ou  qu’elle 
n’est  pas  loyale  et  marchande,  si  la  convention  n’en  dési- 
gnait que  l’espèce.  Mais  qu’est-ce  qu’une  marchandise 
loyale  el  marchande  ? 

On  sait  qu’autrefois  des  règlements  ont  existé  qüi  dé- 
terminaient la  longueur,  la  largeur,  les  procédés  de  la 
fabrication,  la  teinture  et  l’ apprêt  de  certaines  marchant 
dises.  Üne  marchandise  n’était  pas  loyale  lotsqu’elle 
n’avait  pas  le  confcctionnement  prescrit,  cat*  elle  n’était 
pas  conforme  à la  loi  ; elle  n’était  pas  marchande  non  plus, 
car,  par  cela  seul  qu’elle  n’était  pas  conforme  à la  loi, 
elle  était  hors  du  commerce,  la  matière  et  la  façon  en 
eussent-elles  été  vingt  fois  meilleures  que  si  le  fabricant 
l’eût  fabriquée  loyale.  Voilà,  ce  qui,  en  France,  a,  pendant 
des  siècles,  comprimé  l’essor  de  l’industrie  et  des  arts. 
Ces  règlements  étant  abolis  ou  tombés  en  désuétude,  les 
mots  loyale  et  marchande  n’ont  plus  eu  le  même  sens. 
Applicables  désormais  à toutes  sortes  de  denrées  ou  mar- 
chandises indistinctement,  ils  n’expriment  plus  qu’une 
qualité  qui  a cours  sur  le  marché.  Aujourd’hui  donc  les 
mots  loyale  et  marchande  forment,  par  contraction,  un 
seul  adjectif  exprimant  qu’une  marchandise  est  sainé,  et, 
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pour  le  moins,  de  moyenne  qualité.  Sic  verhomm  velus 

inter  il  œtas  (1). 

Si  la  marcliandise  n’a  été  désignée  que  par  son  espèce 
seulement  ( ce  qui  doit  être  fort  rare  ),  v.  g,,  1,200  kil. 
de  sucre,  et  qu’il  y ait  contestation,  la  présomption  est 
que  les  parties  l’ont  entendu  des  sucres  qui  arrivent  le 
plus  ordinairement  sur  la  place  où  la  convention  s’est 
conclue.  L’équité  veut,  dans  ce  cas,  que  le  débiteur  soit 
libéré  en  fournissant  la  qualité  moyenne  de  la  provenance 
du  lieu  dont  le  sucre  tient  le  medium  entre  ceux  des  autres 
lieux  de  provenance,  ou  qui  s’en  rapproche  le  plus. 

Si  la  provenance  est  déterminée,  tî.  ^.,  1,200  kil.  sucre 
de  Cayenne,  cette  provenance  doit  être  fournie,  pour  le 
moins  en  qualité  moyenne,  ou,  comme  on  dit  en  bourse, 
ni  du  meilleur,  ni  du  pire. 

La  provenance  est  une  stipulation  habituelle.  Elle  peut 
influer  beaucoup  sur  la  condition  tacite.  11  est  sensible  que 
du  vin  de  Bordeaux  ne  sera  pas  loyal  et  marchand,  s’il 
ressemble  au  vin  de  Bouguenais  (2)  qui  est  très-vert,  etc.; 
et  que,  pour  savoir  si  le  vin  de  Bouguenais  lui-même  est 
loyal  et  marchand,  il  faut  avoir  égard  à l’année  et  au 
canton.  En  général,  il  en  est  ainsi  des  comestibles  et  des 
liquides  simples. 

Si  l’on  est  convenu  de  la  qualité,  tout  consiste  à s’as- 
surer qu’elle  est  conforme  i\  la  qualité  convenue.  Quelque 
mauvaise  que  soit  la  marchandise,  elle  est  toujours  loyale 
et  marchande,  quand  on  la  livre  à,  l’acheteur  telle  qu’il  l’a 
stipulé.  . 

(1)  On  illsail  anciennement,  en  parlant  d’une  denrée  ou  d’une 
marchandise  non  fabriquée,  que  le  vendeur  ia  devait  éonne  etmar- 
rhande  (V.  Rogue,  ch.  4o,  n"*  to  et  28).  On  dit  aussi  aujourd’hui: 
marchandise  marchande  et  de  reettte,  mais  le  ]>ius  souvent:  mar- 
chandise loyale  et  marrhnnde, 

(2)  Cru  nantais. 
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La  condition  tacite  loxjale  et  marchande  n’affecte  donc 
jamais  que  des  choses  vendues  in  yenere. 

39.  — En  troisième  lieu,  la  condition  tacite,  avons- 
nous  dit  ( suprà,  n'  36  ),  peut  résulter  soit  de  la  nature 
du  contrat  ou  de  la  nature  de  la  chose,  soit  du  mode  suivi 
dans  la  stipulation  du  prix. 

Par  exemple,  ex  naturâ  contractas,  et  dès  avant  le  Code 
civil,  la  condition  résolutoire  était  toujours  sous-entendue 
pour  le  cas  où  l’acheteur  serait  évincé  de  la  chose  ou  d’une 
partie  de  la  chose.  Ce  cas  est  si  rare  dans  le  commerce 
des  denrées  ou  marchandises,  et  offre  si  peu  de  difficultés 
lorsqu’il  vient  à se  réaliser,  qu’il  n’en  sera  parlé  qu’ acci- 
dentellement. D’ailleurs,  certaines  lois  civiles  ont  prévu 
presque  toutes  les  conditions  autrefois  nommées  tacites, 
résultant  de  la  nature  du  contrat,  et  en  ont  réglé  les  effets. 
Or,  comme  nous  l’avons  dit  suprà,  n"  U , celles  de  ces 
lois  qui  sont  conformes  à l’équité,  et  c’est  le  plus  grand 
nombre,  ne  le  sont  pas  moins  k l’intérêt  du  commerce. 
Elles  régissent  donc  aussi  la  vente  commerciale. 

Quelquefois  la  condition  suspensive  n’a  pour  fondement 
que  la  possibilité  jointe  à l’incertitude  de  l’existence  future 
de  la  chose;  v,  g.,  je  vous  vends  pour  telle  somme  la 
première  prise  anglaise  que  fera  mon  corsaire  le  Va;  Yictis. 
Cette  vente  aléatoire  est  contractée  sous  la  double  condi- 
tion si  une  prise  vient  à être  fuite,  et  si  la  prise  est  anglaise. 
Que  le  corsaire  ne  fasse  pas  de  prise,  ou  que  sa  prise  soit 
espagnole,  il  n’y  a pas  de  vente. 

S’il  est  dit  : je  vous  vends  la  prise  qu’  a faite  mon  cor- 
saire le  Vœ  Victis,  ou  même  si  je  dis  : je  vous  vends  la 
prise  que  le  Vœ  Victis  a dit  faire,  et  (jue  la  prise  ne  soit 
faite  (\\XQ postérieurement , c’est  encore  un  cas  où  il  n’y  a 
pas  de  vente,  car  on  y suppose  par  erreur  l’existence  ac- 
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tuelledc  cû  qui  n’existe  pas  ; par  conséquent  point  de  ma- 
tière d’un  contrat. 

Maisqu’ilsoitdit:  • en  casque  votre  corsaire /e  Vœ  Victis 
«aitfait  uneprisc,  je  vous  achète  cctte'prise  100, 000  fr,;  » 
si  la  prise  est  déjà,  faite,  bien  qu’elle  le  soit  à notre  insu, 
l’pbligation  est  parfaite,  et  la  raison  en  est  évidente; 
c’est  que,  de  meme  qu’on  peut  espérer  qu’une  chose  qu’on 
sait  nepasexister,  maisdont  l’existence  future  est  possible, 
existera  un  jour,  de  même  on  peut  avoir  l’espoir  qu’une 
chose  possible  en  soi,  mais  dont  on  ignore  l’existence, 
existe  dès  à,  présent.  Dans  l’un  et  l’autre  cas,  nescia  mens 
hominum.  Or,  cet  espoir  n’est  pas  moins  susceptible 
que  cette  espérance  d’être  la  matière  d’un  contrat  de 
vente. 

Une  condition  tacite  peut  aussi  s’induire  de  l’existence 
future  et  incertaine  du  prix.  Parexemple,  quand  je  stipule 
en  ces  termes  : « Je  vous  achète  ce  parti  de  café  Bourbon 
« pour  les  10,000  fr,  qui  me  seront  remboursés  par  Jac- 
« ques,  le  1"  novembre  prochain  » ; la  condition  suspen- 
sive est  si  Jacques  rembourse.  La  raison  est  que,  dans 
notre  contrat,  le  prix  n’est  pas  promis  in  genere,  mais 
comme  un  corps  certain  et  déterminé  qui  pourra  exister 
comme  ne  pas  exister,  quod  habet  se  indifferenter  ad  esse 
aut  non  esse. 

Enfin,  un  prix  qui  existe  peut-être ‘déjà,  comme  corp^ 
certain,  mais  dont  les  parties  ignorent  l’existence,  peut 
également  être  l’objet  d’une  stipulation  valable  ’.  v.  g., 
« je  vous  vends  tous  les  sucres  que  j’ai  dans  tel  magasin, 
« pour  tout  l’or  que  vous  avez  maintenant  en  caisse.  » 
Point  d’or  en  caisse,  point  de  vente,  et,  pour  peu  qu’il 
s’en  trouve,  celte  vente  aléatoire  est  parfaite. 

Cependant,  que  le  fait  conditionnel  soit  l’existence  fu- 
ture ou  actuelle,  mais  inconnue,  de  la  chose  ou  du  prix, 
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OU  tout  autre  fait  distinct  de  leur  existence,  la  vente  qui 
dépend  d’un  événement  futur  et  incertain,  n’est  pas  pré- 
cisément de  la  même  nature  que  celle  qui  se  rattache  à 
un  événement  arrivé,  mais  ignoré.  La  première  est  véri- 
tablement conditionnelle,  l’autre  ne  l’est  que  de  nom  et 
par  fiction  ; ce  qui,  sous  le  rapport  des  risques,  établit 
entre  elles  une  différence  dont  il  est  parlé  dans  le  cha- 
pitre 3,  des  risques  et  de  Paugment  de  la  chose  vendue. 

40.— Les  observations  qui  précèdent  touchant  les  con- 
ditions suspensives  et  les  conditions  ou  clauses  résolutoires, 
ont  pu  faire  sentir  combien  il  est  nécessaire  d’en  posséder 
la  théorie  pour  en  comprendre  le  jeu  et  l’effet  pendant 
l’incertitude  de  l’événement,  et  lorsque  l’événement  s’ac- 
complit ou  vient  à défaillir. 

La  volonté  mutuelle  peut  prendre  indifféremment  le 
même  fait  pour  condition  suspensive  et  pour  condition  ré- 
solutoire (V.  suprA,  n°21); 

Mais  ces  conditions  n’ont  de  commun  que  la  rétroaction 
de  leur  accomplissement  ; 

Dana  tout  le  reste,  quelles  s’accomplissent  ou  viennent  ‘ 
h défaillir,  plus  de  ressemblance. 

Cujas  exprime  ainsi  le  principal  effet  de  la  condition 
suspensive,  quand  cette  condition  s’accomplit,  lorsqu’elle 
défaillit  et  pendant  qu’elle  est  encore  dans  l’incertitude  ; 
Conditio  est  causa,  quà  existente , nascüur  obligation  dé- 
ficiente, nulla  constituitur,  suspensd,  suspenditur  [In 
queest.  Papin.,  op.  posth.,  t.  1,  col.  471). 

L’événement  s’accomplit-il,  d’imparfaite  qu’elle  était, 
l’obligation  devient  parfaite,  ou , plus  exactement,  l’obli- 
gation prend  naissance,  nasctlur  obhgatw;  une  action 
réciproque  est  ouverte , et  le  vendeur  déchargé  de  tous 
risques  : Si  conditio  extiterit , Proadus  et  Octavenus 
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emptoris  esse  periculurn  uiutU  (L,  8,  D.,  De  peric,  et 
comm.  r.  v.)\ 

Dans  le  droit  civil  (art.  71 1 et  1583),  c’est  parce  que 
l’acheteur,  bien  qu’il  n’ait  ni  compté  le  prix , ni  reçu  la 
chose,  devient  propriétaire  en  vertu  de  l’obligation  ré- 
troactivement purifiée  par  l’accomplissement  de  la  condi- 
• tion  (art.  1181); 

Suivant  le  droit  des  gens,  c’est-à-dire  le  droit  du  com- 
merce en  fait  de  vente,  parce  que,  si  le  vendeur  conserve 
la  propriété  jusqu’à  la  délivrance,  c’est  avec  l’obligation 
de  ne  s’en  dessaisir  qu’au  profit  de  l’acheteur,  et  de  la  lui 
transmettre  dès  que  le  prix  sera  offert  : Non  midis  pactis 
dominia  rerum  transfernntur  (L.  20,  C.,  Depact.). 

La  même  condition  défaillit-elle  , l’obligation  n’a  existé 
qu’en  projet,  mdla  constituitur. 

L’événement  résolutoire  qui  s’accomplit  produit  un  ef- 
fet antithétique.  De  parfaite  qu’elle  était,  l’obligation  s’é- 
vanouit, et  tout  rentre  pour  l’avenir  dans  le  même  état 
que  si  elle  n’eût  pas  existé,  conditione  resolvitur  (L.  2, 
D.,  De  in  diem  add.). 

Nous  disons  pjour  T avenir,  car,  si  déjà  l’acheteur  était 
en  possession  de  la  chose,  comme  l’événement  résolutoire 
ne  peut  abolir  le  passé,  il  s’ensuit  que,  à certains  égards, 
sa  position  est  la  même,  pendente  conditione,  que  celle 
d’un  vendeur  qui  a vendu  sous  une  condition  suspensive 
laquelle  vient  à défaillir  : si  la  chose  périt  en  entier,  pour 
l’acheteur  la  perte. 

Selon  le  droit  civil  (art.  1182  et  1624),  alors  même 
que  la  condition  suspensive  s’accomplit,  le  vendeur  sup- 
porte les  détériorations  quand,  au  lieu  de  prendre  la 
chose  sans  diminution  de  prix,  il  plaît  à l’acheteur  de  ré- 
soudre l’obligation.  Pour  être  conséquent,  il  aurait  fallu 
dire  que,  dans  le  même  cas,  le  vendeur  pourrait  aussi,  en 
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rendant  le  prix  entier,  reprendre  sa  chose  qui , malgré  la 
détérioration,  vaut  peut-être  plus  que  le  prix  convenu  ; 
du  moins  aurait-on  mis  de  l’impartialité  dans  l’injustice. 
Mais  de  pareilles  dispositions  sont  trop  évidemment  con- 
traires à l’égalité  requise  dans  la  condition  des  contrac- 
tants, pour  être  reçues  dans  le  droit  commercial.  Puisque 
le  vendeur  supporte  les  détériorations  intermédiaires  au 
cas  de  l’accomplissement  d’une  condition  résolutoire,  la 
justice  commutative  exige  que  l’acheteur  les  supporte  à 
son  tour  quand  la  condition  suspensive  s’accomplit.  Lé- 
quité  et  f intérêt  du  commerce  repoussent  donc  la  disposi- 
tion finale  de  l’art.  1 i 82. 

Si  la  condition  résolutoire  défaillit,  l’obligation  est  irré- 
vocable. 

Enfin,  suspensive  ou  résolutoire,  la  condition  accom-  , 
plie  ne  rétroagit  pas  moins  à l’égard  des  tiers  que  des 
parties  elles-mêmes.  La  différence  est  dans  l’effet. 

Si  vous  m’avez  vendu  votre  attelage  de  six  chevaux 
sous  une  condition  suspensive  qui  vient  s’accomplir 
avant  ou  après  votre  faillite,  peu  importe,  libre  à moi 
d’exiger  la  chose,  à vos  créanciers  de  m’en  faire  l’offre, 
pour  le  prix  convenu,  quel  qu’en  soit  l’augment,  la  dé- 
préciation vénale  ou  la  détérioration  matérielle. 

S’agit-il  de  la  condition  résolutoire  d’un  contrat  qui 
n’a  reçu  nulle  exécution  : nulle  action  d’aucun  côté.  Seu- 
lement, si  le  contrat  s’est  exécuté  de  part  ou  d’autre,  ou 
de  part  et  d’autre , nous  pouvons  nous  entre-contraindre 
à rétablir  les  choses  dans  l’état  où  elles  étaient  avant  l’exé- 
cution. 

Mais,  selon  que  la  condition  est  suspensive  ou  résolu- 
toire, voici  la  différence  : au  premier  cas,  si  j’ai  payé  le 
prix,  je  suis  en  droit  de  revendiquer  la  chose  (corps  cer- 
tain), ou  d’en  exiger  la  délivrance  en  offrant  le  prix,  si 


Digiti2ecü)y  Google 


00 


DROIT  COMMERCIAL. 


je  ne  l’ai  pas  encore  payé  ; tandis  que,  si  j’ai  payé  le  prix, 
sans  avoir  reçu  la  chose,  objet  d’un  contrat  résolu,  on  ne 
m’inscrira  au  passif  que  comme  simple  créancier. 

Lorsque,  sans  faillir  ou  dès  avant  votre  faillite,  et  pen- 
dant l’incertitude  d’une  condition  suspensive,  casuelle 
pu  mixte,  dont  l’événement  arrive,  vous  avez  vendu  à 
Jacques  la  chose  que  vous  m’aviez  vendue  sous  cette  con- 
dition , il  faut  distinguer  : 

Si  Jacques  n’a  pas  reçu  la  tradition  effective,  la  con- 
dition rétroagit  et  mon  contrat  l’emporte  : quiprior,  et 
polior. 

Au  cas  contraire,  nos  titres  sont.bien  de  même  nature  ; 
eade)n  est  causa  ; mais  celui  de  Jacques  l’emporte , parce 
qu’il  y joint  la  possession  qui  me  manque  : in  pari  causâ, 
potior  est  causa  possidcntis. 

Que  si  mon  contrat  est  fait  sous  une  condition  résolu- 
toire qui  s’accomplit,  celui  dô  Jacques  ne  m’intéresse 
évidemment  pas. 

Mais  quid  juris  si  l’événement  de  la  condition  était  au 
pouvoir  de  celui  qui,  ayant  vendu  sa  chose  conditionnel- 
lement, en  a consenti  plus  tard  la  vente  inconditionnelle 
à un  tiers  ? Lequel  préférer  de  ces  deux  acheteurs  dont 
aucun  n’a  reçu  la  délivrance  ? En  d’autres  termes,  l’ac- 
complissement rétroagira-t-il  ? 

Il  faut  d’abord  distinguer  si  la  condition  est  potestative, 
ou  si  elle  est  purement  potestative  (1). 

Au  premier  cas,  que  l’événement  dépendît  de  l’ache- 
teur ou  du  vendeur,  la  condition  rétroagit:  v,  g.,  quand 
vous  vendez  à Jacques  l’attelage  que  vous  m’aviez  vendu 
si  vous  alliez  à Paris....  ou  hïeasif  allais d Lyon,  avant 
la  fin  de  telle  année. 

(I)  V.  iupni,  n“  22,  la  dinérence  à fair  entre  ces  deux  espèces  de 
condition. 


1 

Digitized  by  Google 


DES  ACHATS  ET  VENTES. 


<J1 


Telle  n’est  pourtant  pas  l’opinion  de  M.  Toullier.  Selon 
le  savant  professeur,  la  condition  ne  rétroagit  pas  quand 
l’événement  était  au  pouvoir  du  débiteur  (qui  est  le  vendeur 
dans  notre  espèce)  (1),  «J’ai  à me  reprocher,  dit-il,  d’avoir 
a contracté  sous  une  condition  dont  il  était  en  votre  pou- 
a voir  d’empêcher  l’accomplissement.  Je  n’aurais  rien  ^ 

« demander  si  vous  n’étiez  pas  allé  à Paris,  quand  même 
a il  serait  prouvé  que  vous  vous  en  êtes  abstenu  dans  le 
a dessein  de  faire  évanouir  votre  obligation  conditonnellc  ; 
a car  vous  vous  en  étiez  réservé  la  faculté.  Vous  l’avez  fait 
a évanouir  d’une  autre  manière,  il  est  vrai  ; mais  Jacques, 
a qui  a contracté  avec  vous,  n’a  rien  à se  reprocher.  11 
a est  donc  juste  qu’il  me  soit  préféré,  etc.  • (t.  6,  n"  546). 

L’argumentation  est  concluante,  si  l’on  doit  me  suppor 
8cr  sans  nul  intérêt  dans  la  condition.  Qu’ai-je  à deman-  ' 
der,  en  effet,  s’il  m’est  inditférent  que  vous  alliez  ou  n’al- 
liez pas  à Paris?  Mais,  si  j’ai  quelque  intérêt  à ce  que  vous 
n’y  alliez  pas,  pourquoi  le  sacrifier  à celui  de  Jacques  dont 
l’achat  est  postérieur,  et  qui  n’est  pas,  plus  que  moi,  eq 
possession  de  la  chose?  Or,  avons-nous  dit,  t.  2,  n°  120, 
dans  le  commerce  dont  l’intérêt  est  le  mobile  unique,  par 
cela  seul  qu’on  stipule  quelque  chose  pour  autrui,  on  est 
présumé  avoir  intérêt  à la  stipulation,  et  à n’en  pas  divuU 
gucr  la  cause  ; à plus  forte  raison  quand  on  stipule  pour 
soi.  Comment  saura-t-on,  sans  violer  le  secret  de  mes  af- 
faires, s’il  m’est  absolument  égal  que  vous  alliez  à Paris, 
ou  que  vous  restiez  à Landerneau?  IS’est-il  pas  très- 
possible  que  j’aie  de  bonnes  raisons  pour  vouloir  que  vous 
ne  partiez  pas;  par  exemple,  si  j’ai  fait  avec  vous  un  mar- 
ché avantageux,  qui  doit  durer  trois  ans,  pour  le  trans- 
port de  mes  marchandises  aux  foires  du  Finistère,  et  que 

(1)  Parce  qu’il  y est  supposé  que  j’ai  olFart  le  prix  pour  obtenir  la 
chose.  V.  supr<i,  n"  37,  circo  fin. 
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VOUS  VOUS  soyez  réservé  le  droit  de  résilier  arbitrairement 
ce  marché  dans  le  cas  où  il  vous  plairait  soit  de  changer 
votre  résidence,  soit  de  vous  en  absenter  pendant  un  cer- 
tain temps.  S’il  en  est  ainsi , loin  d’avoir  commis  une 
faute,  j’ai  fait  un  calcul  fort  sage;  car,  si  vous  ne  partez 
pas,  je  continuerai  à jouir  des  avantages  de  mon  marché; 
et,  si  vous  allez  à Paris,  j’aurai  sur-le-champ  des  moyens 
de  transport  ; mes  voyages  aux  foires  ne  seront  pas  inter- 
rompus, et  j’éviterai  les  dures  conditions  que  l’on  impose 
inexorablement  à ceux  dont  les  besoins  ne  peuvent  être 
ajournés. 

Au  fait,  ma  stipulation  est  celle-ci  : Vous  me  promet- 
tez de  ne  point  aller  à Paris  avant  telle  époque,  sinon 
vous  me  livrerez  pour  tel  prix  votre  voiture  et  vos  chevaux. 
Est-ce  que  ce  n’est  pas  là  une  convention  obligatoire? 
Elle  est,  dit-on,  facultative:  c’cst  une  erreur;  elle  est 
alternative, 

La  doctrine  de  M.  Toullier,  fût-elle  vraie  dans  le  droit 
civil,  ne  serait  pas  admissible  dans  le  droit  commercial. 
Elle  est  contraire  à l^ équité  et  à H intérêt  du  commerce. 

Est-elle  plus  admissible  dans  le  droit  civil?  Pas  da- 
vantage, selon  nous  ; car  la  condition  qui  n’est  pas  pure- 
ment  potestative,  forme  un  lien  de  droit.  M.  Toullier  le 
dit  lui-même  : « Si  la  condition  faisait  dépendre  l’obliga- 
« tion,  non  pas  uniquement  de  la  volonté  du  débiteur, 
« mais  d’un  fait  qu’il  est  en  son  pouvoir  d’exécuter;  par 
« exemple,  je  vous  donnerai  tant  si  je  vais  à Paris,  etc...  ; 
« la  convention  est  valide,  parce  qu’ alors  il  y a un  lien 
« de  droit  » suprà,  n“  495). 

Or,  s’il  existe  un  lien  de  droit,  pourquoi  la  condition 
ne  remonterait-elle  pas  (1)  ? 

(I)  Voyez  M.  Delvincourt,  qui  réfute  fort  bien  le  système  contraire 
dans  ses  notes  surTart.  U8I  du  Code  civil. 
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Mais  si  la  condition  est  purement  potestative,  et  que 
l’événement  soit  au  pouvoir  du  vendeur,  plus  de  rétroac- 
tion au  préjudice  des  tiers.  La  raison  en  est  évidente  : 
une  condition  n’est  qu’une  accession  à une  obligation. 
Or,  quand  la  condition  est  purement  potestative  de  la 
part  du  vendeur,  il  ne  contracte  aucune  obligation,  puis- 
qu’il n’a  pas  encore  de  volonté  ; cette  condition  aura  donc 
beau  s’accomplir,  elle  n’accédera  jamais  à une  obliga- 
tion qui  n’existe  pas. 

D’ailleurs,  per  rerum  nahiram , elle  ne  pourrait  ja- 
mais s’accomplir  au  préjudice  d’un  tiers  : je  vous  ai 
vendu  mon  cheval  gris  300  fr.,  si  voluero,  et  plus  tard 
je  le  vends  à Jacques.  Il  est  clair  qu’en  le  vendant  à 
Jacques,  je  fais  défaillir  la  condition  à votre  égard. 

Il  n’en  est  plus  ainsi  quand  c’est  l’acheteur  qui  sti- 
pule la  condition  suspensive  purement  potestative,  v.  g. , 
lorsque  Jacques  me  vend  son  cheval  noir  300  fr.,  si  je 
déclare  le  vouloir  avant  la  fin  du  mois  prochain  (^i  voluero) , 
puis  le  vend  aussi  à Salomon.  Dans  cette  espèce,  le  con- 
trat est  valable,  parce  que  la  condition  n’est  pas  potesta- 
tive de  la  part  de  celui  qui  contracte  une  obligation  (1).  Je 
ne  m’oblige  à rien.  Jacques  seul  s’oblige  envers  moi.  Son 
engagement  ne  constitue  pas  la  promesse  de  vendre  que 
caractérise  l’art.  1389  du  Code  civil.  C’est  une  vente 
qu’il  me  fait  dès  à présent  pour  le  cas  où  viendrait  à 
s’accomplir  une  condition  très-licite,  et  dont  l’accom- 
plissement aura  le  même  effet  que  l’accomplissement  de 
toute  autre  condition  suspensive.  Si  donc,  intrà  tempus 
constitutum,  je  déclare  vouloir  le  cheval,  le  principe  de 
la  rétroactivité  assure  la  préférence  à mon  achat.  Il  ne  reste 

(1)  Art.  1474  du  Code  civil.  En  lisant  cet  article,  il  faut  y sous- 
entendre  le  motptiremerif. 
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à Salomon  qu’une  action  en  dommages  et  intérêts  contre 
Jacques,  si  Jacques  lui  a laissé  ignorer  l’engagement 
conditionnel  qu’il  avait  pris  envers  moi.  Au  cas  contraire, 
l'obligation  de  Jacques  envers  Salomon  est  contractée 
sous  une  condition  suspensive  casuelle,  dont  le  sort  dé- 
pend de  l’accomplissement  ou  de  l’inaccomplissementdc 
la  condition  purement  potestative  de  ma  part,  sous  la- 
quelle le  vendeur  commun  s’est  engagé  envers  moi. 

Il  en  est  encore  de  même  quand  Jacques  me  vend  son 
cheval  sous  une  condition  résolutoire  dont  l’événement 
est  dépendant  de  ma  propre  volonté.  11  suffit  que  je  laisse 
défaillir  la  condition  pour  assurer  h mon  achat  la  préfé- 
rence sur  l’achat  de  Salomon,  toujours,  bien  entendu, 
dans  l’hypothèse  où  Jacques  a conservé  la  possession. 

Ce  qui  concerne  les  elTets  de  la  condition  suspensive 
entre  les  parties  pendant  l’incertitude  de  l’événement,  est 
expliqué  dans  le  chap.  3,  (/es  mijues  et  de  t augmenté 
la  chose  vendue;  ' 

Et  quant  aux  effets  de  la  condition  résolutoire  avant 
et  après  son  accomplissement,  on  en  trouvera  l’explica- 
tion dans  le  chap.  4,  au  paragraphe  où  il  est  traité  de  la 
demeure,  etc. 

41.  — L’on  a vu  suprd,  n°*  32  et  33,  quelles  obli- 
gations la  clause  marché  ferme  impose  au  vendeur  dans 
le  commerce  de  mer.  Cette  dénomination  n’est  point  par- 
ticulière à la  vente  inai'itime.  On  peut  l’appliquer  à toute 
convention  par  laquelle  l’un  s’oblige  à donner  ou  à faire 
quelque  chose,  l’autre  ù payer  le  prix  de  ce  qui  sera 
donné  ou  fah.  Mais,  par  rapport  au  commerce  do  terre, 
les  expressions  marché  ferme  ne  sont  pas  une  clause.  U» 
n’expriment  qu’une  qualification.  Lorsque,  comniè  ten- 
deur, j’expédie  à Pierre  telle  quantité  de  toile  marchau- 
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dise,  je  puis  prendre  sur  moi  tous  les  cas  fortuits  qui  en 
empêchcTaient  l’arrivée  à Concarneau,  e.  la  surveille 
de  la  foire  d’octobre.  Mais  il  faut  une  stipulation  ; la 
clause  marché  ferme  ne  suffirait  pas. 

La  qualification  de  marché  ferme  peut  s’appliquer  in- 
distinctement à toute  vente  où  l’on  convient  d’un  terme. 

Quand  je  m’oblige  à vous  livrer,  le  1"  décembre  pro- 
chain, si  Victoria  part  pour  Bruxelles  avant  cette  époque, 
300  quintaux  métriques  d’avoine  au  prix  de  tant  le  quin- 
tal, et  que  vous  vous  réservez  de  résoudre  l’obligation  si, 
dans  le  courant  d’octobre,  vous  n’étes  pas  devenu  adju- 
dicataire des  rations  à fournir  au  régiment  d’artillerie  eu 
garnison  à.  Rennes,  il  est  aisé  de  voir  que  ce  marché 
n’est  ferme  ni  d’un  côté  ni  de  l’autre. 

Au  contraire,  si  j’écris  ii  Jacques  de  Bordeaux  pouf 
lui  demander  à quel  prix  il  pourra  m’expédier  00  pièces 
de  telle  cau-de-vic  de  ce  jour  en  quatre  mois,  et  que, 
ayant  reçu  sa  réponse  par  laquelle  il  me  dit  ne  pouvoir 
me  les  vendre  h.  moins  de  70  fr.  la  pièce,  je  lui  réplique 
que  nous  sommes  d’accord,  nous  aurons  fait  un  marché 
ferme  des  deux  côtés;  ce  qui  veut  dire  que,  quel  que 
Soit  le  cours  au  temps  fixé  peur  l’expédition,  Jacques  sera 
tenu  de  m’expédier  les  eaux-de-vie,  moi  de  les  lui  payer 
le  prix  convenu.  La  clause  marché  ferme  n’ajouterait  rien 
à notre  convention,  qui,  de  sa  nature,  est  un  marché 
ferme. 

Mais,  si  je  m'engage  envers  Salomon  k lui  livrer  le 
1"  de  chaque  mois,  pendant  un  an,  500  kilogrammes 
cuirs  salés,  peaux  de  vache,  au  prix  de  tant  les  100  kilo- 
grammes, et  qu’il  ait  stipulé  le  droit  de  résoudre  le  marché 
sans  devoir  d’indemnité,  ou  moyennant  une  indemnité, 
V,  g.,  de  20  centimes  par  kilogramme  pour  toutes  les 
fournitures  qu’il  me  resterait  à lui  faire , alors  le  marché 
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ne  sera  ferme  que  d’un  coté,  puisque  je  m’oblige  incon- 
ditionnellement à livrer,  quelle  que  soit  la  hausse,  envers 
un  acheteur  qui  peut  résoudre  son  obligation  de  recevoir. 
C’est  un  marché  ferme  boiteux,  et  pourtant  très-licite  et 
très-conforme  au  droit  (V.  sup.,  n°  26  in  fin.)',  car  la 
règle  de  justice  commutative  qui  prescrit  l’égalité  dans 
les  contrats,  ne  s’entend  que  des  points  non  réglés  par  la 
convention.  Quand  chacun  des  contractants  y stipule  ses 
intérêts,  les  avantages  qu’il  retire  de  sa  stipulation  ou 
qu’il  en  espère  sont,  à son  estime,  tout  au  moins  l’équi- 
valent de  ceux  qu’il  accorde.  La  loi  doit  donc  rester 
neutre  et  se  borner  à garantir  F exécution  du  marché 
(Disc,  prélim.  duC.  comm. , V.  sup.,  n°  9).  Son  interven- 
tion dans  tout  autre  but  détruirait  l’égalité.  En  fait  de 
vente  commerciale,  il  n’est  point  de  loi  au-dessus  de  la 
convention. 

Dans  le  commerce  de  terre,  le  marché  ferme,  propre- 
ment dit,  est  donc  celui  où  l’obligation  réciproque  de 
livrer  à terme  et  de  prendre  livraison  n’est  subordonnée 
à aucune  condition  suspensive  ou  résolutoire. 

42.  — Jusqu’à  présent  on  a principalement  envisagé  le 
contrat  au  point  de  vue  de  sa  formation  ; il  n’importe  pas 
moins  de  le  considérer  dans  l’exécution. 
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NOTIONS  ÉLÉMENTAIRES  SLR  l’EXÉCDTION  IMPARFAITE  ET  l’ EXÉCUTION  PAR- 
FAITE; SUR  LES  CONTR.VTS  NOMMÉS  OU  INNOMÉS  OUI  ONT  DU  RAPPORT  AVEC 
LA  VENTE,  ET  SUR  LA  TRANSMISSION  DELA  PROPRIÉTÉ  COMMERCIALE  ; IN- 
DICATION DES  VENTES  yUI  SE  PRATIQUENT  DANS  I.E  COMMERCE;  DÉFINI- 
TIONS COMP.VRÉES  DE  LA  VENTE  CIVILE  ET  DELA  VENTE  COMMERCIALE;  DI- 
VERSES DÉNOMINATIONS  PAR  LESQUELLES  LA  VENTE  COMMERCIALE  SEIL\ 
DÉSIGNÉE. 


SOMMAIRE. 

43.  De  même  que  le  contrat  peut  être  parfait  ou  imparfait,  de 

même  l’exécution  peut  être  parfaite  ou  imparfaite. 

44.  L’exécution  est  parfaite  par  la  tradition  effective  ou  déli- 

» 

vrance  de  la  chose,  et  par  le  payement  effectif  ou  virtuel 
du  prix;  de  l’exécution  parfaite  en  vertu  de  la  novation; 
diverses  espèces  où  la  novation  a ou  n’a  pas  lieu. 

45.  Le  mode  le  plus  fréquent  d’exécution,  c’est  quand  le  ven- 

deur délivre  la  chose,  et  fait  crédit  du  prix;  différents  cas 
où  la  vente  est  imparfaitement  exécutée. 

46.  Il  importe  de  distinguer  quand  la  vente  est  consommée  ou 

quand  l'exécution  en  est  imparfaite;  raison  et  développe- 
ment de  cette  proposition;  comment,  dans  le  commerce, 
s’exécute  forcément  l’obligation  de  livrer  ou  de  restituer, 
art.  1144  et  1183  du  Code  civil;  lorsque  l’exécution  n’est 
pas  entamée,  option  de  l’acheteur,  qui  a inutilement  offert 
le  prix,  de  résoudre  l’obligation  avec  dommages-intérêts, 
ou  de  se  faire  autoriser  à acheter  sur  place;  par  récipro- 
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cité,  option  pour  le  vondour  qui  a offert  la  chose,  de  ré- 
soudre l’obligation  et  de  garder  la  chose,  ou  d’obtenir 
l’autorisation  do  la  faire  vendre  à l’encan,  aux  risques  et 
fortune  de  l’acheteur. 

47.  Certains  contrats  dé.signés  par  des  dénominations  propres 

ont  avec  la  vente  plus  ou  moins  de  similitude,  et  d'autres, 
on  plus  grand  nombre  et  sans  nom,  peuvent  aussi  parti- 
ciper de  sa  nature. 

48.  Par  quels  principes  les  pactes  innomés  sont  régis;  ils  n’ob- 

tiennent pas  toujours  les  effets  ou  les  prérogatives  attri- 
bues à certains  contrats  nommés;  la  vente  proprement 
dite  est  un  contrat  nommé,  emptio  venditio,  double  dé- 
nomination justement  consacrée  par  l’art.  109  du  Code 
commercial;  pourquoi  on  l’a  conservée. 

49.  La  transmission  immédiate  do  la  propriété  est  de  l’es- 

sence do  la  vente  civile,  mais  non  de  la  vente  commer- 
ciale. 

50.  La  chose  présentement  dans  la  possession  ou  dans  la  pro- 

priété du  vendeur  peut  seule  être  la  matière  de  ce  qu’on 
appellera  vente  sans  terme  de  livraison,  pour  la  différen- 
cier de  la  vente  à livrer. 

51.  Mais  le  commerce  reconnaît  de  plus  deux  autres  espèces 

de  vente  ; l'une  prohibée  par  le  droit  civil,  la  vente  d’un 
corps  certain  appartenant  à autrui  et  présentement  en  la 
possession  d’autrui;  l’autre  étrangère  au  droit  civil,  lors- 
qu’elle a pour  objet  des  choses  fongibles  : celle  d’un  corps 
incertain  que  le  .vendeur  no  possède  actuellement  nulle 
part,  ni  à aucun  titre  ; exemples  de  l’une  et  de  l’autre 
convention;  la  première  est  du  nombre  des  ventes  à 
livrer,  la  seconde  prend  aussi  cette  dénomination  ou  celle 
de  marché  à terme,  dans  la  pratique  dos  affaires;  pour 
éviter  toute  confusion,  on  l’appellera  simplement  marché 
à terme. 

82.  Résumé  des  disparités  essentielles  entre  la  vente  civile  et 
la  vente  commerciale  ; définition  comparée  de  l’une  et  de 
l’autre  vente. 

55.  Par  rapport  au  prix,  la  vente  prend  doux  dénominations  : 
vente  à crédit,  vente  n«  comptant;  la  vente  commerciale 
aura  cinq  dénominations  : à crédit,  au  comptant,  sans 
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terme  de  livraison,  à livrer,  marché  à terme;  la  vente 
sans  terme  de  livraison,  la  vcnle  à livrer,  le  marché  à 
terme,  ne  se  régissent  pas  par  les  mêmes  règles  ; néan- 
moins, àces  conventions  sont  communs  certains  principes 
fondamentaux  de  tout  contrat  de  vente;  on  commencera 
par  exposer  ces  principes. 


43.  — De  même  que  le  contrat  peut  être  à l’état  de 
perfection  ou  d'imperfection,  ainsi  l’exécution  en  peut  être 
parfaite  ou  imparfaite. 

44.  — L’exécution  est  parfaite  soit  par  la  tradition  ef- 
fective ou  délivrance  de  la  chose  et  le  payement  effectif 
du  prix,  soit  par  la  même  tradition  et  la  passation  du  prix 
en  compte  courant  convenue  lors  du  contrat,  laquelle 
équipollc  à un  payement  compté -comptant  (V.  t.  2, 
n»  332)  ; 

Et,  comme  la  passation  en  compte  courant,  convenue 
depuis  le  contrat,  emporte  novation  (V.  t.  3,  n°326), 
laquelle,  à son  tour,  équivaut  au  payement,  la  vente 
s’exécute  aussi  d’une  manière  parfaite,  quand  le  vendeur 
qui  a livré  h crédit,  consent  plus  tard  à passer  le  prix  en 
compte  courant; 

Ou  bien,  s’il  reçoit  du  débiteur  quelque  autre  obliga- 
tion qui,  comme  la  passation  en  compte  courant,  emporte 
novation  de  l’obligation  primitive. 

Par  suite  du  même  principe,  l’exécution  est  encore 
parfaite  quand  l’acheteur  qui  a payé  le  prix  en  ac/- 
cordant  un  terme  pour  la  délivrance,  consent,  avant  ou 
après  l’expiration  de  ce  terme,  à décharger  le  vendeur  de 
son  obligation,  et  accepte  en  son  lieu  et  place  un  nouveau 
débiteur  de  1a  chose  à livrer. 

En  un  mot,  dans  toutes  les  hypothèses  où  il  intervient 
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novation,  l’exéculion  n’est  pas^moins  parfaite  que  si  les 
parties  eussent  traité  argent  mr  balle.  Alors  on  dit  que  la 
vente  est  consommée.  • 

Mais,  si  la  novation  équipolle  au  payement  effectif,  il 
est  aussi  de  principe,  dans  l’un  et  l’autre  droit,  que  la 
novation  ne  se  présume  point.  Ce  n’est  pas  que  le  mol 
soit  sacramentel , mais  il  faut  que  la  volonté  de  nover 
ressorte  clairement  des  termes  de  la  négociation,  ou  se 
déduise  de  l’incompatibilité  des  dcu.x  créances  : iVoco/io 
primæ  obligalionis  non  inducitur  nisi per  cluram  parlium 
voluntatem,  autper  actum  omninù  incomputibilem  (Ca- 
sareg.,  Disc.  198,  n"  o). 

Par  conséquent,  point  de  novation  si  la  seconde  obliga- 
tion laisse  subsister  la  première  ; tout  ce  qui  en  résulte, 
c’est  qu’il  existe  deux  obligations  dont  aucune  ne  s’étein- 
dra que  par  l’exécution  de  l’autre  : Dwnmodo  sciamus 
novationem  ità  demùm  fieri  si  hoc  agatur  ut  noveturobh- 
gatio.  Cteterùm,  si  hoc  non  agatur,  duwerunt  obligatioiies 
(L.  2,  D.  , De  novat.). 

Si  donc  il  est  dit  dans  le  contrat,  par  exemple,  que 
vous  me  payerez  le  prix  de  ma  chose  vendue  et  délivrée, 
en  un  billet  à ordre  confectionne  par  Jacques,  vous  n’exé- 
cutez la  vente  que  d’une  manière  imparfaite,  en  me  don- 
nant ce  billet  endossé  à mon  ordre.  En  effet  cette  négocia- 
tion ne  prouve  pas  ma  volonté  d’éteindre  l’obligation  que 
vous  imposent  le  contrat  et  la  délivrance.  Au  contraire,  il 
est  naturel  de  penser  que  j’ai  plutôt  voulu  avoir  deux  dé- 
biteurs et  deux  obligations,  que  de  vous  décharger  de  la 
première  qui  peut  coexister  avec  la  seconde.  D’un  autre 
côté,  l’obligation  essentielle  de  l’acheteur  dans  le  contrat 
de  vente  ne  consiste  pas  à donner  au  vendeur  des  sûretés 
ou  une  indication  de  payement  ; elle  consiste  à payer  le 
prix  ou  à faire  qu’il  soit  payé. 
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Mais,  si  Jacques  n’ayant  pas  fait  honneur  à sa  signa- 
ture, je  la  lui  rends  en  échange  de  quelque  autre  obliga- 
tion qu’il  contracte  envers  moi,  la  novation  s’accomplit, 
et  l'exécution  est  parfaite. 

De  même,  s’il  est  dit  au  contrat  q JC  vous  me  remettrez 
un  écrit  portant  ordre  à Pierre,  qui  vous  a vendu  les  sucres  ' 
que  vous  m’avez  revendus  et  dont  je  vous  ai  payé  le  prix, 
de  m'en  faire  la  délivrance,  vous  n’exécutez  la  vente 
qu’imparfaitement  par  la  remise  de  cet  écrit;  car  il  ne 
s’ensuit  nullement  que  j’aie  entendu  accepter  Pieire  pour 
nouveau  débiteur  en  votre  lieu  et  place.  Tout  ce  qui  en 
résulte,  c’est  que  je  ne  puis  vous  denfiander  la  chose  qu’en 
prouvant  que  Pierre  m’en  a refusé  la  délivrance. 

Mais  si,  Pierre  ne  m’ayant  pas  livré  les  sucres,  je  sti- 
pule de  lui,  sans  milles  réserves  envers  vous,  l’obligation 
de  me  les  livrer,  y.,  le  1"  juillet  suivant,  alors  la  nova- 
tion s’opère,  l’exécution  est  parfaite  et  la  vente  consom- 
mée ; car  je  n’ai  pas  promis  que  les  sucres  vous  seraient 
livrés  par  moi  et  Pierre,  mais  par  Pierre  ou  par  moi.  Mon 
obligation  s’est  donc  éteinte  dès  que  vous  avez  pris  l’obli- 
gation de  Pierre.  D’ailleurs,  la  novation  résulterait  du 
.seul  fait  d’avoir  prolongé,  sans  mon  consentement,  le 
terme  de  la  délivrance  que  mon  vendeur  me  devait. 

45.  — Un  autre  mode  d'exécution,  le  plus  fréquent  de 
tous,  et  celui  de  tous  qui  contribue  le  plus  à ta  prospérité 
du  commerce  par  la  multiplication  des  affaires,  c’est  lors- 
que le  vendeur  délivre  la  chose  et  fait  crédit  du  prix. 

La  vente  est  exécutée,  mais  imparfaitement. 

Elle  est  exécutée  de  la  part  du  vendeur,  puisqu’il  a 
délivré  la  chose;  mais  point  d’exécution  de  la  part  de 
l’acheteur  qui  n’a  pas  payé  le  prix  ; il  est  pourtant  vrai 
qu’il  obtient  un  délai  pendant  lequel  il  est  réputé  ne  rien 
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devoir  en  ce  sens,  qu’avant  l’expiration  du  terme  on  ne 
peut  pas  plus  lui  demander  le  prix  que  s’il  l’eût  payé 
comptant. 

L’exécution  de  cette  espèce,  comme  toute  autre  exé- 
cution imparfaite,  est  exclusive  de  la  novation.  Le  dé- 
* bitcur  est  le  même,  le  créancier  le  même,  l’obligation  la 
même. 

On  ne  saurait  dire,  comme  de  la  passation  du  prix  en 
compte  courant,  res  abüt  in  creditum,  car  le  prix  subsiste 
et  ne  cesse  pas  d’être  dû  ; la  vente  h.  crédit  se  fait  /ide 
habitâ  de  prelio,  ce  qui  est  très-dilTérent. 

La  vente  est  encore  imparfaitement  exécutée,  tant  que 
le  vendeur  n’a  pas  délivré  toute  la  chose  due  ou  que  l’a- 
clietcur  n’a  pas  payé  le  dernier  écu  du  prix.  Peu  importe 
que  la  délivrance  et  la  numération  doivent  s’exécuter  par 
parties  fractionnées  et  à diverses  époques.  Ce  fractionne- 
ment du  prix,  de  la  chose  et  du  temps,  n’empêche  pas  que 
la  vente  ne  soit  une  et  indivisible,  à moins  que  le  contraire 
ne  résulte  de  la  convention  ou  des  circonstances. 

Enfin,  alors  même  que  le  prix  entier  est  payé  et  la  chose 
entièrement  délivrée,  si  le  contrat  impose  quelque  charge 
à l’un  des  contractants  ou  aux  deux,  l’exécution  est  im- 
parfaite tant  que  le  grevé  n’a  pas  rempli  la  charge  de 
donner  ou  de  faire,  et,  lorsque  la  charge  consiste  à ne  pas 
faire,  tant  qu’il  n’est  pas  devenu  certain  que  la  clause- 
condition  ne  sera  point  enfreinte.  Par  exemple,  si,  dans  la 
vente  d’un  navire  que  je  vous  ai  livré  et  dont  j’ai  reçu  le 
prix,  il  est  dit  que  vous  ne  l’enverrez  pas  l’an  prochain  au 
banc  de  Terre-Neuve,  l’exécution  ne  peut  être  parfaite 
que  le  premier  jour  de  l’année  suivante. 

46. — Il  est  essentiel  de  bien  distinguer  quand  la  vente 
c.st  consommée,  et  quand  l’exécution  en  est  imparfaite, 
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Rien  n’importe  davantage;  car  c’est  à quoi  l’on  juge  si 
l’obligation  peut  ou  ne  peut  plus  titre  résolue. 

La  vente  une  fois  consommée,  il  tombe  sous  le  sens  que 
le  vendeur  ne  peut  jamais  tirer  de  la  nature  du  contrat  un 
moyen  quelconque  d’en  obtenir  la  résolution  ; 

Et  l’acheteur  lui-môme  ne  peut  la  faire  résoudre  que 
pour  deux  causes  seulement  : l’éviction  de  la  chose,  et  son 
vice  rédhibitoire. 

Mais,  aussi  longtemps  qu’une  vente  est  à l’état  d’exé- 
cution imparfaite,  et  quelle  que  soit  la  cause  de  l’imper- 
fection, la  résolution  en  est  toujours  possible,  bien  qu’elle 
ne  soit  pas  expressément  .stipulée,  lorsque  le  débiteur  en- 
freint son  obligation,  ou  ne  s’en  acquitte  pas,  sive  emptor 
ille  si't,  sive  venditor.  La  disposition  du  Code  civil  qui  le 
décide  ainsi  (art.  1184)  est  trés-conforme  à l’équité  et  à 
l’intérét  du  commerce. 

En  effet,  qu’y  aurait-il  de  plus  juste  que  la  stipulation 
suivante  entre  deux  contractants  dont  l’un  a produit  pour 
la  vendre,  ou  acheté  pour  la  revendre,  la  denrée  ou  mar- 
chandise que  l’autre  achète  pour  le  même  but?  « Si,  le 
« 1"  septembre  prochain,  vous  ne  m’avez  pas  payé  le  prix 
« convenu  entre  nous  de  6,000  kilog.  sucre  Martinique, 
€ bonne  quatrième , que  je  vais  vous  livrer,  promettez- 
« vous,  en  casque  je  l’exige  au  lieu  d’exiger  le  prix,  deme 
« les  rendre  en  une  pareille  quantité  de  la  meme  marchan- 
« dise  et  de  la. même  qualité?  » Eh  bien  ! ex  naturd  con- 
tractùs,  la  stipulation  et  la  promesse  sont  sous-entendues. 
Or,  l’exécution  volontaire  ou  forcée  de  cette  prome.sse  ne 
sera  qu’une  suite  de  la  résolution  de  la  vente,  étant  d’évi- 
dence que  son  exécution  consisterait  à payer  volontaire- 
ment ou  forcément  le  prix  conventionnel. 

Réciproquement,  l’acheteur,  lorsqu’il  paye  d’avance, 
est  toujours  censé  stipuler  le  droit  de  redemander  le  prix 
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en  place  de  la  chose,  si , le  jour  fixé  pour  la  délivrance, 
cette  chose  ne  lui  est  pas  olïerte  ou  lui  est  refusée,  selon 
qu’on  doit  la  lui  offrir  ou  qu’il  doit  la  demander  (1)  ; et 
c’est  encore  lii  un  effet  de  la  résolution,  car,  nonobstant 
l’expiration  du  terme,  l’exécution  consisterait  à effec- 
tuer la  délivrance.  Le  retard  peut  donner  lieu  à des  dom- 
mages-intérêts; mais  une  exécution  retardée  n’en  est  pas 
moins  une  exécution. 

Lorsque,  la  délivrance  n’ayant  pas  été  faite  le  jour  fixé, 
l’acheteur  poursuit  l’exécution  de  la  vente  en  exigeant  la 
chose  au  lieu  d’exiger  la  restitution  du  prix  ; ou,  qu’optant 
pour  la  résolution,  le  vendeur  non  payé  renonce  au  prix 
pour  redemander  la  chose,  l’obligation  de  livrer  ou  de 
restituer  trouve  sa  sanction  dans  l’art.  1 1 4 i du  Code  civil, 
portant  que  le  créancier  peut  être  autorisé-ù  la  faire  exé- 
cuter lui-même  aux  frais  du  débiteur.  Ce  principe,  em- 
prunté au  droit  consulaire  dont  il  fait  partie  de  temps 
immémorial  (2),  est  d’autant  plus  conforme  h l’intérêt  du 
commerce,  qu’il  assure  l’exécution  des  contrats  et  ne 
s’applique  qu’aux  choses  fongibles,  lesquelles  sont  la  ma- 
tière du  plus  grand  nombre  des  achats  faits  pour  re- 
vendre. 

Enfin,  quand  l’exécution  n’est  pas  entamée,  c’esL-îi-dire 
si  le  prix  n’est  pas  payé  ni  la  chose  livrée,  il  est  au  choix 
de  l’acheteur,  qui  a offert  le  prix  sans  obtenir  la  chose,  de 
résoudre  l’obligation  avec  dommages  et  intérêts  ou  dede- 


(1)  On  doit  la  lui  offrir,  s’il  l’a  achetée  livrable  soitchez  lui,  soit 
dans  un  autre  lieu  où  il  la  recevra  lui-même  ou  par  son  commis- 
sionnaire. 11  doit  : i demander,  s’il  a promis  de  s’en  livrer  au  ma- 
gasin du  vendeur,  ou  si  l’on  n’est  convenu  d’aucun  lieu  pour  la 
délivrance.  C’est  ce  qui  sera  plus  amplement  expliqué  dans  le 
chap.  4,  § 2,  où  il  est  traité  de /«  demeure,  etc. 

(2)  V.  Kogue,  chap.  45,  n*  36. 
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mander  l’autorisation  d’acheter  sur  place,  aux  frais  du 
vendeur,  une  pareille  quantité  de  la  même  marchandise. 
On  peut  aussi  lui  accorder  cette  autorisation,  s’il  a inuti- 
lement exigé  la  chose  stipulée  livrable  à crédit,  à moins 
qu’on  ne  prouve  qu’il  est  ou  passe  pour  être  devenu  insol- 
vable, auquel  cas  il  doit  lui  être  ordonné  de  fournir  cau- 
tion. 

Par  une  juste  réciprocité,  le  vendeur  qui  a offert  la 
chose  sans  obtenir  le  prix,  peut  opter  pour  la  résolution  et 
garder  la  chose,  tout  en  demandant  des  dommages  et  in- 
térêts, ou  demander  l’autorisation  de  la  faire  vendre  publi- 
quement, aux  périls  et  fortuné  de  l’acheteur  en  retard. 

Au  moyen  de  cette  autorisation  d’acheter  ou  de  vendre 
sur  place,  l’obligation  du  débiteur  s’exécute  à ses  frais, 
parce  qu’il  est  condamné  dès  h présent,  s’il  est  le  vendeur, 
au  payement  de  la  différence  en  plus  qui  pourra  se  trouver 
entre  le  prix  de  l’achat  autorisé  et  le  prix  convenu  ; s’il 
est  l’acheteur,  au  payement  de  la  différence  en  moins  qui 
se  trouverait  entre  le  prix  porté  au  contrat  et  le  produit 
de  la  vente  que  le  juge  autorise. 

Cependant  une  observation  : lorsqu’il  n’est  pas  dit 
expressément  que  le  créancier  pourra  faire  exécuter  lui- 
même  l’obligation  aux  frais  du  débiteur  réfractaire,  le 
juge  n’est  pas  tenu  de  lui  en  accorder  l’autorisation  ; et, 
si  la  convention  ne  règle  pas  le  mode  de  l’indemnité,  il 
peut  le  déterminer  selon  que  les  circonstances  et  l’équité 
l’exigent. 

Ces  divers  principes  sont  développés  dans  le  chap.  4,  où 
il  est  traité  De  la  demeure  et  des  effets  de  la  demeure. 

47.  — Il  est  certains  contrats  que  la  loi  ou  la  jurispru- 
dence désigne  par  des  dénominations  propres,  et  qui,  sans 
être  la  vente,  ont  cependant  avec  la  vente  plus  ou  moins 
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de  rapports,  plus  ou  moins  do  similitude.  Si  ces  contrats 
n’ont  pas,  en  tous  points,  le  mt'me  effet  que  la  vente,  ils 
en  produisent  les  principaux  effets.  Tels  sont,  entre  autres, 
l’échange,  la  promesse  de  vendre  et  la  dation  en  payement 
qui  tait  antithèse  avec  la  vente  commerciale,  et  surtout  avec 
la  vente  commerciale  de  la  chose  d’autrui,  en  ce  qu’il  est 
de  l’essence  de  la  dation  in  solutvm  que  la  chose  soit  dé- 
livrée et  la  propriété  transmise  immédiatement.  L’échange, 
la  promesse  de  vendre  ou  d’acheter  et  la  dation  en  paye- 
ment seront  l’objet  de  quelques  observ'ations  accidentelles, 
qui  auront  pour  but  de  faire  voir  dans  quelles  circonstances 
il  importe  de  ne  pas  confondre  ces  conventions  avec  les 
achats  et  ventes. 

Mais  il  est  aussi,  en  bien  plus  grand  nombre,  ou,  pour 
mieux  dire,  sans  nombre,  des  contrats  dans  lesquels  cer- 
tains effets  de  la  vente  peuvent  se  mélanger  avec  d’autres 
contrats,  et  qui,  par  cela  môme,  échappent  à foute  déno- 
mination comme  à toute  définition. 

Ces  contrats  sont  sanctionnés  par  deux  lois  du  Code 
civil,  les  art.  1 107  et  1 13't,  dont  le  premier  porte:  « Les 
« contrats,  soit  qu’ils  aient  une  dénomination  propre,  soit 
« qu'ils  n'm  aient  pas,  sont  soumis  à des  règles  générales 
« qui  sont  l’objet  du  présent  titre.  » 

« Les  conventions  légalement  formées,  est-il  dit  dans 
« l’art.  1 1 34,  tiennent  lieu  de  loi  à,  ceux  qui  les  ont  faites. 

• Elles  no  peuvent  être  révoquées  que  de  leur  consen- 
« tement  mutuel,  ou  pour  les  causes  que  la  loi  autorise. 

« Etles  doivent  être  exécutées  de  bonne  foi.  » 

48.  — Cette  disposition,  qui  est  de  pur  droit  naturel 
(car  tous  les  contrats  nommés  ont  existé  avant  d’avoir  un 
nom,  et  ce  n’est  même  pas  le  nom  qui  fait  le  contrat), 
cette  disposition,  disons-nous,  donne  à chacun  des  con- 
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tractants  une  action  correspondant  à celle  que  l’on  nom- 
mait Rome  aclio  prœscriptis  verhis  ou  actio  in  factum  : 
action  pr(fscriplis  verbis,  dit  Faber,  parce  qu’elle  ne  naît 
que  de  conventions  qui  n’ont  pas  d’autre  nom  que  celui  de 
conventions  : Quià  ex  conventionibus  tanlùm  datur,  f/iue 
scilicél  alto  nomine  non  oppel/antur  ; action  in  factum, 
parce  que  ces  sortes  de  conventions  manquant  d’un  nom 
dont  la  seule  prononciation  fasse  comprendre  quelle  est 
la  négociation  conclue,  il  faut,  pour  le  savoir,  connaître 
ce  qui  est  dit  dans  le  contrat  lui-même  : Quià  quod  nomine 
non  possunt  exprimere  negotium,  idreigestæ  enarralionc 
déclarant  [Ration.,  i.  l,p.  792.).  Nous  avons  proposé, 
t.  2,  n”  343,  un  exemple  remarquable  d’un  de  ces  pactes 
innomés. 

Ces  conventions  se  gouvernent  par  les  principes  du  droit 
naturel  et  par  les  règles  de  l’analogie,  en  se  référant  aux 
contrats  nommés  avec  lesquels  ils  ont  le  plus  de  ressem- 
blance. Mais  ils  n’obtiennent  pas,  relativement  aux  tiers, 
les  prérogatives  que,  en  certaines  circonstances,  les  lois 
attribuent  à certains  contrats  nommés. 

Quant  à la  vente  proprement  dite,  c’est  un  contrat 
nommé  ( emptic-venditio  ) achat  et  vente,  double  dénomi- 
nation qui,  dans  le  Code  civil,  aurait  l’air  d’un  pléonasme. 
On  l’a  conservée  <\  dessein  dans  le  Code  de  commerce 
( art.  109).  Elle  y est  nécessaire  et  très-juste  ; car,  comme 
on  l’a  déjà  dit,  ce  n’est  pas  dans  le  fait  de  la  vente  que 
r acte  de  commerce  consiste  ; c’est  dans  1e  fait  d’avoir 
acheté  précédemment,  ou  d’acheter  présentement  dans  le 
but  d’une  revente.  Si  je  consomme,  ou  si  j’emploie  5.  mon 
usage  la  denrée  ou  la  marchandise  que  j’avais  achetée  pour 
la  revendre  ou  pottr  en  louer  l’usage,. mon  achat  n’en  est 
pas  moins  un  acte  de  commerce,  que  je  sois  commerçant 
ou  que  je  ne  le  sois  pas.  Initium  spectandum  est  ( V.  t.  1 , 
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n°35,  3°  ).  D’un  autre  côté,  d’après  l’usage  de  certaines 
places,  le  vendeur  peut  être  lié  par  convention  sur  la^chose 
et  le  prix,  sans  que  l’acheteur  le  soit.  11  ne  le  sera  que 
s’il  déclare  le  vouloir  dans  le  temps  marqué  par  le  même 
usage.  En  attendant,  il  y a vente  conditionnelle,  et  pas 
encore  d’achat.  11  n’y  aura  donc  achat  et  vente  que  quand 
celui  envers  qui  le  vendeur  s’est  obligé  aura  déclaré  vou- 
loir acheter.  Où  cet  usage  existe,  il  produit  le  môme  effet 
que  la  convention  très-licite,  par  laquelle  vous  me  vendez 
quelque  chose  sous  une  condition  suspensive  purement 
potestative  de  ma  part  (V.  sup.,  n°  40  ). 

49.  — Il  est  de  l’essence  de  la  vente  civile,  quand  elle 
est  pure  et  qu’elle  a pour  objet  un  corps  certain,  que  la 
propriété  soit  transmise  de  droit,  du  vendeur  à l’ache- 
teur, par  le  seul  effet  de  la  convention  sur  la  chose  et  le 
prix  (art.  1583).  11  faut  donc  que  le  vendeur  soit,  dès  à 
présent,  propriétaii  e ou  tout  au  moins  possesseur  de  la 
chose  qu’il  vend.  Sans  cela,  point  de  vente. 

Au  contraire,  alors  môme  que  la  chose  appartient  au 
vendeur  et  qu’il  en  a la  possession,  la  transmission  im- 
médiate de  la  propriété  n’est  nullement  de  l’essence  de 
la  vente  commerciale.  En  fait  de  commerce,  ■ les  achats 
« et  ventes  ont  pour  objet  des  valeurs  mobilières  dont  la 
« propriété  s’acquiert  i'ar  i.a  TnADrrio.N  » (Disc,  prélim. 
du  C.  com. , Locré,  uhi  sup.,  n°  1 1). 

50.  — Mais  la  vente  de  la  chose  dont  le  vendeur  a 
présentement  la  posses.sion  ou  la  propriété,  n’en  est  pas 
moins  à l’usage  du  commerce.  C’est  même  la  seule  sus- 
ceptible de  devenir  ce  que  nous  appellerons  la  vente  sans 
terme  de  livraison. 

Une  vente  e.st  sans  terme  de  livraison,  lorsqu’il  résulte 
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de  la  convention  que  la  chose  peut  cire  exigée,  ou  vala- 
blement offerte  sur-le-champ,  bien  que  le  prix  ne  soit  pas 
encore  exigible,  ou  ne  puisse  être  offert  valablement. 

Toutefois  un  délai  d’usage,  ou  même  la  concession 
contractuelle  de  quelque  délai  commandé  par  la  nature 
des  marchandises  pour  les  apprêts  ou  préparatifs,  soit 
de  la  délivrance,  soit  du  retirement,  n’empêche  pas  que 
la  vente  ne  soit  sans  terme  de  livraison. 

Ce  qui  caractérise  cette  vente,  c’est  que  l’acheteur 
soit  le  maître  d’exiger  la  chose  confestim,  ou  le  vendeur 
d’exiger  qu’il  la  reçoive  incontinent,  ou  qu’ils  puissent 
également  exiger,  sans  délai,  l’un  le  prix,  l’autre  la  chose. 

Car  toute  vente  d’une  chose  dont  le  vendeur  a présen- 
tement la  possession  ou  la  propriété,  n’est  pas,  pour  cela, 
une  vente  sans  terme  de  livraison. 

La  vente  sera  à terme,  si  je  vous  vends  mon  cheval 
livrable  dans  un  mois,  ou  si  vous  stipulez  que  la  déli- 
vrance ne  vous  en  sera  faite  qu’au  bout  de  tel  délai; 

Et,  comme  il  est  essentiel  de  s’entendre  de  verborum 
significafione,  nous  dirons  vente  sans  terme  de  livraison 
par  opposition  à la  vente  à livrer. 

ol.  — Mais,  outre  la  vente  de  la  chose  dont  le  ven- 
deur est  propriétaire  ou  possesseur,  le  droit  commercial 
reconnaît  deux  autres  espèces  de  vente  dont  l’une  est 
prohibée  par  le  droit  civil,  et  l’autre  lui  est  étrangère  : 

1®  Celle  d’un  corps  certain  appartenant  è.  autrui  et 
dans  la  possession  d’autrui,  mais  que  le  vendeur  n’en  pro- 
met pas  moins,  et  cela  très-valablement,  de  livrer  ou  de 
faire  avoir  à l’acheteur,  sauf  à s’en  entendre  avec  le 
propriétaire  ou  le  possesseur  légitime , ce  qui  entraîne 
nécessairement  un  délai  pour  la  tradition  : v.  g.,  je  vous 
vends  les  quatre  chevaux  de  trait  qui  appartiennent  à 
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Jacques,  et  dont  il  se  sert  pour  son  entreprise  de  trans- 
port de  Lannion  à Guingamp  ; je  vous  vends  pour  tel  prix 
et  livrable  le  1"  mai  prochain  la  cargaison  d’oranges 
qu’apportera  en  ce  port,  à la  consignation  de  Pierre,  le 
brick  la  Sirène  appartenant  à Salomon,  en  retour  de 
Lisbonne  marché  ferme;  je  vous  achète  le  droit  d’éditer 
les  commentaires  de  M,  Troplongsur  le  titre,  au  Code  civil, 
(les  Privilèges  et  Hypothèques.  Selon  le  droit  commun, 
toutes  ces  ventes  seraient  milles  (art.  1599),  et  n’ouvri- 
raient nulle  action  de  part  ni  d’autre  (1).  Secùs  dans  le 
droit  commercial  ; elles  sont  du  nombre  de  celles  que  l’on 
nomme  ventes  à livrer. 

2°  La  vente  d’un  corps  incertain  que  le  vendeur  ne 
possède  ou  n’est  censé  posséder  actuellement  nulle  part, 
ni  à aucun  titre,  mais  qu’il  prend  l’engagement  de  livrer 
ou  défaire  avoir  à,  l’acheteur,  ordinairement  à une  époque 
convenue  : 

Selon  le  droit  civil,  ce  n’est  pas  là  une  vente,  puisque, 
dans  ce  droit,  la  vente  ne  s’entend  oue  d’une  chose  dont 
la  propriété  se  transmet  immédiatement  ipso  jure  (V.  su- 
pra, n“  15).  C’est  un  contrat  connu  en  jurisprudence 
sous  la  dénomination  vague  de  marché,  du  nombre  de 
ces  conventions  prtescriptis  rerbis  qu’autorisent  les  arti- 
cles 1107  et  1134  du  même  Code.  Je  puis  donc  valable- 
ment vous  promettre  pour  tel  prix  et  sous  tel  délai,  v.  g., 
dix  arpents  de  vigne,  gros  plant,  dans  le  département  de 
la  Loire-Inférieure  ; et  je  me  rends  passible  de  dommages- 
intérêts  si  je  n’exécute  pas  ma  promesse  qui  est  toute 
civile,  vu  la  nature  de  la  chose. 

(1)  L'acheteur  a pourtant  droit  à des  dommages  et  intérêts  s’il 
ignorait  que  la  chose  appartenait  à autrui.  Mais  son  action  ne  dé- 
rive nullement  d’une  ventoqui  ii’exisic  pas.  Elle  a pour  fondement 
l’art,  1382  du  Code  civil. 
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De  môme  je  puis , sans  ôlre  producteur,  valablement 
vous  promettre,  v.  g.,  G,00Ü  kilog.  sucre  de  la  Martini- 
que, dont  je  n’ai  en  propriété  ni  ne  possède  présente- 
ment pas  un  demi-kilo.  Cette  convention  est  valable  entre 
toutes  personnes  (art.  632  C.  comm.).  Mais,  si  celui  qui 
promet  n’est  déjà  commerçant,  il  le  devient  accidentelle- 
ment, s’il  se  met  en  mesure  d’exécuter  une  telle  conven- 
tion ; car  il  s’agit  de  denrées,  et  l’espèce  suppose  que,  ^ 
pour  les  livrer  ou  faire  avoir  au  stipulant,  le  promettant 
devra  les  acheter,  ou,  ce  qui  revient  au  même,  s’en  en- 
tendre avec  le  détenteur.  Or,  acheter  des  denrées  ou 
marchandises  pour  exécuter  la  promesse,  antérieure  à cet 
achat,  de  les  livrer  ou  faire  avoir  à prix  convenu,  c’est 
comme  si  on  les  eût  achetées  dans  ce  but,  dès  avant  la 
revente  qu’on  en  ferait  plus  tard  (1). 

Nous  disons  livrer  ou  faire  avoir,  parce  que  la  conven- 
tion peut  être  telle  que  le  promettant  soit  libéré  en  faisant 
livrer  la  chose  par  un  autre  ; mais  il  est  responsable  de 
l’exécution. 

Dans  la  pratique  des  affaires,  on  appelle  assez  indiffé- 
remment cette  convention,  tantôt  vente  à livrer,  tantôt  et 
plus  exactement  marché  à terme.  Mais  pour  obvier  à l’am- 
biguïté d’une  même  dénomination  appliquée  à deux  choses 
différentes,  nous  nommerons  exclusivement  vente  à livrer 
la  vente  à terme  de  livraison  qui  se  fait  d’un  corps  certain, 
appartenant  ou  n’appartenant  pas  au  vendeur  ; et  7nar- 
ché  à terme  la  vente  à livrer  ayant  pour  objet  un  corps 
incertain,  ou  de  choses  qui  existent,  ou  de  choses  qui  n’exis- 

(i)Si  le  proraettaDt  ne  se  met  pas  en  mesure  d'exécuter  sa  pro- 
messe, il  u’aura  pas  fait  acte  de  commerce;  car  l’acte  de  commerce 
ne  consiste  pas  à promettre  d'acheter,  mais  n acheter  pour  revendre 
(art.  032).  Le  juge  civil  toutefois  ne  l’en  condamnera  pas  moins  aux 
dommages  et  intérêts  du  stipulant. 
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tentpas  encore,  comme  lorsqu’un  négociant  vend,  livrables 
dans  quatre  mois,  400  balles  coton  Fernamboucà  un  ma- 
nufacturier; celui-ci,  à des  détaillants  et  livrables  plus 
tard  à diverses  époques,  les  percales  et  les  calicots  qu’il 
aura  fabriqués  avec  cette  matière  première,  ou  un  vigne- 
ron à un  marchand  de  vins  en  gros,  ou  à divers,  les  pro- 
duits futurs  de  sa  récolte. 


52.  — Résumé  ; en  fait  de  denrées  ou  marchandises, 
le  droit  civil  ue  reconnaît  qu’une  vente,  celle  par  laquelle 
un  vendeui  commerçant  ou  non  commerçant  vend  au  con- 
sommateur. Voilà  pourquoi  le  lit.  6,  liv.  3 du  Code  civil 
se  trouve  placé  sous  la  simple  rubrique  De  la  Vente; 

Le  droit  commercial  en  reconnaît  trois;  aussi  le  tit.  7, 
liv.  1 du  Code  de  commerce  est-il  mis  sous  la  rubrique,  non 
pas  de  la  vente,  non  pas  de  F achat  et  de  la  vente,  mais  des 
achats  et  vent  es;  et,  dans  ces  trois  conventions,  l’acheteur 
n’achète  jamais  que  pour  .spéculer  sur  une  revente  ou  le 
louage  de  la  chose. 

Le  nouveau  droit  de  la  cité  (art.  1399)  prohibe  et  frappe 
de  nulhté  la  vente  de  la  chose  d'autrui  ; 

Le  droit  marchand  la  légitime  et  la  protège  ; c’est  le 
plus  puissant  moteur  de  la  circulation  commerciale,  la 
source  la  plus  féconde  de  la  prospérité  de  ce  grand  com- 
merce dont  le  ministère  est  de  rapprocher  les  nations  et  de 
pourvoir  aux  besoins  de  la  société  unirerselle  des  hom- 
mes (1). 

En  dernier  résultat,  et  sauf  les  explications  données 
s^iprà,  n“  13  : 

La  vente  civile  de  denrées  ou  marchandises  est  une  cou- 
vent ion  en  vertu  de  laquelle,  par  le  seul  accord  sur  la 

(1)  Disc.  prêt,  du  Code  civil.  V.  sifpivi,  n"  9. 
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chose  et  le  prix,  ta  propriété  dune  chose  dont  F un  des 
contractants  est  maître  ou  possesseur,  est,  de  droit,  à son 
égard  ou  à F égard  du  propriétaire,  acquise  à F autre  con-^ 
tractant  qui  F achète  pour  son  usage  ou  pour  sa  consom- 
mation, et  s’oblige  à la  payer. 

La  vente  commerciale  est  un  marché  par  lequel  Fun  des 
contractants,  qu’il  soit,  ou  non,  propriétaire  ou  possesseur 
de  la  chose  objet  de  la  convention,  prend  F engagement  de 
la  livrer  ou  faire  avoir  en  propriété  à F autre  contractant 
qui  s'oblige  fl  lui  en  payer  le  prix  convenu,  et  F achète 
pour  la  revendre,  ou  pour  en  louer  l’usage. 

Ces  deux  définitions  semblent  ne  pouvoir  pas  manquer 
d’exactitude.  Elles  sont  tirées  du  texte  même  de  la  loi 
(art.  1582,  1583,  1599,  2279  C.  civ.  et  632  C. 
comm.). 

Mais,  outre  les  différences  essentielles  signalées  par  la 
double  définition,  combien  d’autres  différences  encore  en- 
tre la  vente  civileet  la  vente  commerciale!  La  preuve  n’en 
est  pas  la  même,  ni  la  prescription  la  môme.  Si  la  pro- 
priété ne  se  transmet  ni  de  la  môme  manière  ni  au  même 
moment  dans  l’une  et  l’autre  vente  (1),  la  tradition  ne  s’y 
fait  pas  non  plus  de  la  môme  manière,  car  on  n’admet, 
dans  le  droit  civil,  ni  connaissement,  ni  lettre  de  voiture, 
ni  papier  quelconque  qui  représente  la  marchandise  au 
point  d’en  tenir  lieu,  même  à l’égard  des  tiers;  dans  l’une, 
solidarité  de  plein  droit  des  acheteurs  et  des  vendeurs; 
dans  l’autre,  point  de  solidarité,  à moins  d’une  convention 
qui  l’exprime  ; et  ce  ne  sont  pas  là  les  seules  différences. 
Elles  en  entraînent  beaucoup  d’autres,  on  le  verra  bientôt. 
Comment  des  contrats  si  dissemblables  dans  leur  essence, 
dans  leur  but,  dans  leurs  effets,  et  dont  la  disparité  se  ma^- 

(i)  V.  supra,  n®  49. 
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nifeste  jusque  dans  les  dénominations  que  la  loi  leur 
donne,  seraient-ils  régis  par  des  principes  uniformes  ; et 
faut-il  s’étonner  que  les  fondateurs  des  deux  Codes  aient 
unanimement  proclamé,  dans  leur  discours  préliminaire 
respectif,  que  l’esprit  des  lois  du  commerce  et  spécialement 
des  lois  de  la  vente,  diffère  essentiellemenl  de  f esprit  des 
lois  civiles  ? 

53.  — Relativement  au  prix,  la  vente  a deux  dénomi- 
nations : 

Dans  l’une  on  convient  d’un  terme  pour  le  payement 
du  prix,  en  convenant  d’un  terme  moins  éloigné,  ou  sans 
convention  d’aucun  terme  pour  la  délivrance,  en  sorte  que 
la  chose  est  exigible  avant  le  prix  ; dans  l’autre,  la  chose 
et  le  prix  sont  également  exigibles  sur-le-champ. 

La  première  des  deux  ventes  se  nomme  vente  à crédit, 
la  seconde  vente  au  comptant. 

Dans  le  cours  de  nos  explications,  la  vente  commerciale 
aura  donc  cinq  dénominations  : vente  à crédit,  vente  au 
comptant,  vente  sans  terme  de  livraison,  vente  à livrer, 
marché  à terme  (V.  stsp.,  n’  oO  et  n’  51,  in  fine). 

Sous  plus  d’un  rapport,  la  vente  sans  terme  de  livrai- 
son se  régit  par  d’autres  principes  que  la  vente  à livrer; 
plus  différentes  sont  encore  les  règles  du  marché  à terme, 
et  nous  en  ferons  l’objet  d’observations  particulières. 
Néanmoins  certaines  règles  fondamentales  de  tout  con- 
trat de  vente  s’appliquent  indistinctement  à ces  trois 
conventions. 

Nous  commencerons  par  exposer  ces  règles,  et  nous 
ferons  remarquer,  lorsque  le  cas  l’exigera,  en  quoi  les 
achats  et  ventes  du  commerce  ne  conviennent  pas  avec 
la  vente  civile.  Il  n’est  qu’un  vrai  moyen  de  bien  diffé- 
rencier deux  choses  qui  se  ressemblent  jusqu’à  un  certain 
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point,  et  ont  à peu  près  même  le  nom;  c’est  de  les  bien 
connaître  toutes  deux,  et  de  comparer  l’une  avec  l’autre. 

Nous  n’étendons  pas  davantage  ces  prolégomènes; 
ils  nous  semblent  suffire  pour  faciliter  au  lecteur  impar- 
tial et  judicieux  l’examen  critique  des  principes  sur  les- 
quels notre  enseignement  repose , et  pour  nous  suivre 
avec  le  même  esprit  d’impartialité  dans  leur  développe- 
ment et  leurs  conséquences. 
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Des  choses  sans  lesquelles  aucune  vente  ne 
peut  exister. 


SOMMAIRE. 

54.  Aucune  vente,  quelle  qu’en  soit  l’espèce  ou  la  dénomina- 
tion, ne  peut  exister  sans  une  chose,  un  prix,  un  accord 
parfait  sur  cette  chose  et  ce  prix,  et  sur  la  convention 
même  d’acheter  et  de  vendre. 


54.  — Pure  et  simple  ou  conditionnelle,  au  comptant 
ou  à crédit,  à terme  ou  sans  terme  de  livraison,  en  un 
mot,  de  quelque  manière  qu’on  la  conçoive,  quelle  qu’en 
soit  la  dénomination,  et  que  le  corps  vendu  soit  certain  ou 
incertain,  nulle  vente  ne  peut  exister  sans  la  réunion  ac- 
tuelle d’une  chose  <i  livrer,  d’un  prix  à payer  et  du  con.sen- 
tement  mutuel,  non-seulement  sur  ce  prix  et  cette  chose, 
mais  aussi  sur  la  convention  d’acheter  et  de  vendre  : res, 
pretium  et  consensus.  Chacun  de  ces  trois  éléments  est 
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une  partie  de  la  substance  du  contrat.  Si  donc  il  en  man- 
que un  seul,  la  vente  n’existera  pas  plus  que  s’ils  man- 
quaient tous  : Quià  prœdictorum  umtmqxiodque  est  pars 
mbstantiæ  contractùs,  non  minus  corruit,  quandù  unum 
eorum  déficit  quàm  si omnia  deficerent  (Gasareg. , Disc.  34 , 
n*  17).  Nous  avons  donc  à traiter  de  la  chose,  du  prix  et 
du  consentement. 
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DE  LA  CHOSE. 


SOMMAIRE. 

55.  Nulle  rente  sans  chose  ; ce  qu’on  entend  en  jurispradenee 
par  le  mot  choses,  in  notii;  il  est  indifférent  que  la  chose 
soit  un  corps  certain  ou  un  corps  incertain. 

66.  Les  parties  peuvent  traiter,  ou  d’une  chose  qu'elles  sa- 
vent existante,  ou  d’une  chose  qui  a existé  et  qu’elles 
croient  exister  encore,  mais  qui  n’est  déjà  plus  : dans  le 
premier  cas  une  vente  existe,  au  second  cas  il  n’en  existe 
point. 

57.  Trois  autres  espèces  de  choses  peuvent  encore  être  la  ma- 

tière du  contrat  ; quelles  sont  ces  choses,  et  comment  on 
appellera  les  ventes  dont  elles  sont  la  matière  ; raison  de 
cette  dénomination,  in  noiis. 

58.  De  la  chose  dont  la  non-existence  et  l’existence  dans  l’ave- 

nir sont  d’une  égale  probabilité  ; exemple. 

59.  De  la  chose  qui  doit  exister  suivant  l'ordre  naturel  et  ordi* 

naire  des  événements;  nuance  délicate,  mais  très-réelle, 
entre  cette  espèce  et  l’espèce  du  numéro  39  ; pourquoi, 
lorsqu’il  s’agit  de  choses  futures,  il  importe  de  distinguer 
si  la  vente  en  est  pure  ou  bien  conditionnelle  ; effet  diffé- 
rent de  ces  deux  ventes,  tant  par  rapport  à l’acheteur  que 
par  rapport  au  vendeur,  lorsque  la  chose  vendue  vient  à 
ne  pas  exister. 

60.  De  la  chose  qui  n’existe  plus  et  qu’on  espère  être  encore 
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existante,  mais  avec  plus  ou  moins  d'appréhension  qu'elle 
n’ait  cessé  d’exister. 

61.  Exemples  de  deux  navires  vendus  en  mer,  tous  deux  déjà 

péris  lors  du  contrat,  mais  à l’insu  des  contractants  ; nul- 
lité de  l’une  des  deux  ventes  ; validité  de  l'autre  ; raison 
de  la  nullité  ; raison  de  la  validité. 

62.  Opinion  contraire  de  M.  Vincens  ; selon  cet  auteur,  l’ar- 

ticle 1601  du  Code  civil  consacre  un  principe  absolu,  frap- 
pant indistinctement  de  nullité  toutes  ventes  quelconques 
d’un  navire  en  mer,  s’il  se  vérifie  que  ce  navire  n’existait 
plus  au  moment  du  contrat;  moyen  que  le  môme  auteur 
propose  pour  tourner  l’art.  1601  et  éluder  la  nullité  ; ce 
serait  que  l’acheteur  assurât  le  navire  en  mémo  temps 
qu’il  l’achète;  examen  et  réfutation  de  celte  doctrine;  le 
moyen  proposé  n’est  praticable  en  aucun  cas,  sous  quel- 
que aspect  qu’on  l’envisage. 

63.  Inutilité  de  ces  détours  ; la  vente  d’un  navire  en  mer,  perdu 

ou  non  perdu,  est,  ratione  paritaHs,  tout  aussi  valide  que 
son  assurance  SM?' 6on nés  ou  mauvaises  nouvelles;  erreur 
d’Emérigon  sur  la  cause  do  la  validité  du  contrat,  alors 
même  qu’il  se  vérifie  que  le  navire  était  déjà  perdu  ; la 
vraie  raison,  c’est  que  le  navire  n’en  est  pas  la  matière  ; 
c’est  l’espoir,  plus  ou  moins  incertain  en  raison  du  plus 
ou  du  moins  de  probabilités  sur  lesquelles  cet  espoir  se 
fonde,  que  le  navire  n’est  pas  perdu;  en  pareil  cas,  la 
vente  est  pure  et  aléatoire.  A quoi  Ton  distingue  si  la 
vente  d’un  navire  en  mer  est  pure,  ou  si  elle  implique  la 
condition  si  res  exslilerit. 

64.  L’arrêt  de  la  Cour  de  cassation,  du  5 frimaire  an  xrv,  cité 

par  M.  Vincens,  n’est  pas  dans  l’espèce  d’une  vente  pure 
et  aléatoire  ; le  sens  en  a été  mal  compris  par  les  auteurs 
qui  l’invoquent  ; renvoi  pour  la  preuve  au  paragraphe  du 
Consentement. 

65.  Les  principes  touchant  la  vente  d’un  navire  perdu  ou  non 

perdu  s’appliquent  également  aux  effets  qui  y sont  char- 
gés, et  à ceux  qui  sont  à terre,  soit  en  voyage,  soit  dans 
des  magasins,  chantiers  ou  autres  lieux;  exemple  d'une 
vente  de  marchandises  à terre,  perdues  ou  non  perdues; 
ce  qui  rend  la  vente  valide,  ce  n’est  pas  l’assurance  de  la 
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chose,  mais  l ignoranco  où  l'on  est,  des  deux  parts,  do 
l’événement  qui  décidera  pour  qui  la  perte  ou  le  profit. 

66.  En  fait  de  marchandises,  et  relativement  aux  tiers,  le  pos- 

sesseur est  réputé  propriétaire  ; motif  de  cette  fiction  ; si  la 
possession  est  l’effet  d’un  vol  proprement  dit,  le  principe 
n’est  pas  toujours  le  môme  ; explications  à cet  égard  ; po- 
sition du  commissionnaire  par  rapport  au  propriétaire. 

67.  Doctrine  de  M.  Pardessus  touchant  l'achat  de  la  chose  vo- 

lée; conséquence  qui  en  résulte;  réfutation  de  cette  doc- 
trine ; justification  du  principe  adopté  par  le  Code  civil, 
et  conformité  de  ce  principe  à l’intérêt  du  commerce  ; 
nulle  distinction  à faire  entre  la  chose  volée  et  la  chose 
perdue. 

68.  Quelle  est,  à l’égard  du  commettant,  la  position  du  com- 

missionnaire de  bonne  foi  qui  vend  ou  achète  une  chose 
perdue  ou  volée. 

69.  Les  effets  et  marchandises  pris  et  déprédés  sur  des  Français 

ne  peuvent  être  la  matière  d’une  vente  valable  ; revendi- 
cation du  propriétaire  toujours  admissible;  prohibition  de 
la  vente  des  grains  en  vert  ; exception  à cette  prohibition 
laquelle  est  restreinte  aux  céréales. 

70.  Enfin,  lorsque  diverses  choses  sont  vendues  par  un  même 

contrat,  et  qu’une  d'elles  ou  plusieurs  ne  peuvent  être 
l'objet  d’une  vente,  la  vente  est  nulle  pour  le  tout,  si  elle 
est  faite  uno  pretio;  mais  si  les  choses  sont  vendues,  cha- 
cune à prix  séparé,  autant  de  ventes  que  de  choses  licites 
et  de  prix. 

S5. — D’abord  nulle  vente  sans  chose  (1).  C’est  un 
principe  d'évidence  et  de  bon  sens.  11  suffit  de  l’énoncer. 

Que  la  chose  soit  un  corps  certain,  ou  un  corps  incer- 
tain, peu  importe. 

(1)  Nousprenons  ici  le  mot  choses  dans  un  sens  restreint,  etalors 
il  signifie  tout  ce  qui  peut  appartenirà  l’homme,  et  dont  l’homme 
peut  faire  l’objet  d’une  obligation,  d’une  libéialilé,  d’un  Contratli- 
cite  quelconque  : Rei  adpellatio  generalis  est.  Continet  emm  omnia 
quævel  in  patrimonio  stint,  vel  extra  palrimoniitm,  et  ad  omnem  con- 
tractum,  cmssamque  et  jura  pertinent  (Vical.,  v“  Res.). 
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Trop  souvent  des  conventions  illicites  se  déguisent 
sous  la  fausse  apparence  d’une  vente  qui  n’en  a que  le 
nom.  On  suppose  en  ce  moment  que  tout  est  sincère  et 
permis.  Il  sera  parle  ailleurs  de  la  vente  illicite  (V.  infrà, 
n”*  67,  68,  69). 

56.  — Quelquefois  les  parties  traitent  d’une  chose 
qu’elles  savent  existante  : 

Quelquefois  d’une  chose  qui  a existé,  et  qu’elles  croieiU 
exister  encore , mais  qui  n’est  déjà  plus  ; 

Au  premier  cas,  la  chose  qui  existe  est  la  matière  du 
contrat,  et  la  vente  existe  ; 

Au  second  cas,  la  matière  manque  au  contrat,  et  la 
vente  n’existe  pas. 

Car,  bien  que  la  chose  ait  cessé  d’exister,  l’intention 
des  parties  qui  l’ignorent  n’en  est  pas  moins  de  ne  traiter 
que  d’une  chose  existante  ; ni  l’acheteur  ni  le  vendeui’ 
n’entendent  répondre  de  l’erreur  commune.  Ils  n’en  sup- 
posent même  pas  l’éventualité , bien  moins  encore  la  pro- 
babilité. Si  donc  mon  cheval  était  péri  quand  vous  l’avez 

acheté,  ou  votre  vaisseau  naufragé  quand  vous  me  Tavez 

« 

vendu,  il  n’aura  existé  ni  achat  ni  vente.  Domum  emi 
cùm  et  ego  et  venditor  combustam  ignoraremus,  Nerva, 
Sabinus,  Cassius  m'I  venùse  aiunt  (L.  57,  D.,  De  cont. 
empt,), 

57.  — Mais  le  contrat  peut  aussi  avoir  pour  matière 
trois  autres  espèces  de  choses  : 

Celle  dont  l’existence  et  la  non-existence  sont,  dans 
l’avenir,  d’une  égale  probabilité; 

Celle  qui  doit  exister  un  jour  d’après  l’ordre  naturel  et 
ordinaire  des  événements; 

Celle  qui  n’existe  plus  et  qu’on  espère  être  encore 
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existante,  mais  avec  plus  ou  moins  d’appréhension  qu’elle 
n’ait  cessé  d’exister. 

Les  ventes  qui  ont  ces  choses  pour  objet  sont,  de  leur 
nature,  au  nombre  des  contrats  qu’on  appelle  aléatoires, 
parce  que  le  hasard  y entre  toujours  pour  quelque  chose, 
plus  ou  moins.  On  les  nomme  communément  et  indiffé- 
remment ventes  à forfait,  ventes  d risques  et  périls,  ventes 
d perte  ou  gain  (l).  Nous  les  appellerons  ventes  à toutes 
chances)  et,  comme  l’effet  du  hasard  n’est  pas  in  jure  le 
même  dans  toutes,  on  essayera  de  fixer  les  nuances  fort 
délicates  qui  les  différencient. 

58.  — 1*.  De  la  chose  dont  F existence  et  la  non^^exis- 
tetice  sont  dans  ü avenir  dune  égale  probabilité. 

Outre  le  coup  de  filet  des  pécheurs  de  l’île  de  Cos, 
que  f on  trouve  cité  partout,  on  peut  aussi  donner  pour 
exemple  la  vente  de  la  pêche  aux  sardines  que  mon  ba- 
teau pêcheur  le  Saint-Jean  fera,  le  15  juillet  prochain, 
dans  les  parages  de  l’île  de  Grouais  ; car  il  arrive  fort 

(1)  Touteà  ces  dénominations  nous  semblent  manquer  d’exacti- 
tude. 

A proprement  parler,  le  forfait,  en  latin  redemptio,  est  un  mar- 
ché pâr  lequel  quelqu'un  s’oblige  à faire  ou  à fournir  une  chose, 
moyennant  un  plia:  fertne^  Nos  entrepreneurs  ou  adjudicataires  de 
fournitures,  de  travaux,  etc.  par  soumissions  cachetées,  ou  de  toute 
autre  manière,  sont  autant  de  redemptores.  Mais,  dans  les  marchés 
de  cette  espèce,  on  no  met  jamais  en  doute  l’existence  future  do  la 
chose.  Sous  ce  rapport  et  sous  le  rapport  du  prix,  ils  sont  essentielle- 
ment des  contrats  inconditionnels. 

La  dénomination  de  ventes  à porte  ou  gaùi  manque  de'précision, 
car  il  n’est  aucune  vente  qui  ne  soit  faite  à perte  ou  à gain. 

Enfin  »iV/ue  et  péril  signiüenlà  peu  près  la  même  chose,  le  dan- 
ger plus  ou  moins  présent  d’une  perte,  d’un  dommage.  On  s’ex- 
prime fort  mal,  en  disant  qu'on  court  le  risque  de  gagner.  Mais  une 
chance  peut  être  favorable  ou  défavorable.  Ce  mot  convient  donc 
mieux  à la  nature  aléatoire  des  contrats  dont  il  s’agit  ici. 
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souvent  qu’un  bateau  pécheur  s’en  revienne  à vide.  Cette 
vente  n’csl  pas  de  la  même  espèce  que  celle  dont  il  est 
parlé  sitprà,  n°  39,  et  par  laquelle  vous  m’achetez  la  pre- 
mière prise  anglaise  qui  sera  faite  par  mon  corsaire  k 
Vœ  Victis.  Cette  dernière  vente  est  conditionnelle,  comme 
nous  l’avons  dit,  car  vous  n’achetez  pas  la  simple  espé- 
rance d’une  prise,  mais  bien  une  prise,  en  cas  qu’une 
prise  vienne  à être  faite.  Il  en  serait  de  même  si  je  vous 
vendais  les  sardines  qiti  seront  pêchées  par  mon  bateau 
pêcheur.  Au  contraire,  quand  je  vends  la  pêche  de  ce 
bateau,  la  vente  est  pure,  car  la  chose  vendue  n’est  pas  le 
poisson  espéré,  c’est  l’espérance  qu’il  eu  sera  pris.  Or 
une  simple  espérance  peut  être  la'matière  d’un  contrat  de 
vente  : Eniptio  conlrahitur  etiumsi  ni/til  incident , ÿ»/<i 
speiemptioest  (L.  8,  §1,  H.,  De  cont.  empt.).  Tel  serait 
encore  le  cas  où  je  vous  aurais  vendu  la  course  de  mon 
corsaire  pendant  les  cinq  premiers  jours  du  mois  de  sep- 
tembre. Dans  une  pareille  vente,  la  chose  vendue  n’est 
pas  la  prise  espérée,  mais  la  simple  espérance  qu’une 
prise  sera  faite.  Par  conséquent,  quel  que  soit  le  résultat 
de  la  pêche  ou  de  la  course,  le  prix  de  la  vente  n’en  sera  pas 
moins  dû  ou  moins  acquis  au  vendeur,  tandis  qu’il  n’y  aura 
pas  de  vente,  si  j’ai  vendu  la  prise  qiti  sera  faite  par  mon 
corsaire,  et  qu’il  n’ait  fait  aucune  prise  : Multàm  inté- 
ressé diceriditm  est  an  vendiderim  tihi  pisces  qui  capicn- 
tur,  an  verù  jacturani  retis  ; priore  mmupie  casa  tacitmn 
conditionem  habet  venditio  si  pisces  capientur,  et  nullis 
captis  piscibus,  nulla  quoque  venditio  est.  Sed  càin  olee 
ernitur,  nullum  conditionem  Imhet  emptio,  ne  qunlim 
tacitam,  nec  eo  minus  valet,  qtiùd  spes  evanescat,  nec 
quicquam  sit  prœter  speni  quod  venditor  prœstare  posnt 
(Faber,  ad dict.  ley.-.  Ration.,  t.  5,  p.  212,  col.  1). 

Du  double  principe  que  la  vente  d’une  simple  espé- 
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rance  [aléa)  est  inconditionnelle,  et  que,  dans  une  telle 
vente,  le  vendeur  ne  doit  autre  chose  que  cette  même 
espérance,  il  s’ensuit  que,  si  mon  corsaire  a fait  une  prise, 
et  que  vous  en  soyez  évincé,  v,  //.,  par  une  décision  ad-* 
ministrative  ou  judiciaire,  je  ne  suis  pas  tenu  de  vous 
indemniser.  La  raison  est  que,  n’ayant  pas  contracté 
l’obligation  de  livrer,  je  n’ai  pu  contracter -tacitement 
celle  de  vous  garantir  de  l’éviction  : ObHgatio  de  emc- 
tione  non  nascitur  nisi  ex  illâ  obligatione  ex  quâ  venditor 
tradere  remdebuit  (Faber^  ubi  supra).  On  pourrait  objec- 
ter, poursuit  ce  jurisconsulte,  que  la  chose  ayant  une 
fois  existé  [v,  g,  la  prise) , l’éviction  de  cette  chose  dans  la- 
quelle l’espérance  vendue  s’est  réalisée,  est  susceptible 
de  garantie,  et  qu’on  ne  saurait  plus  dire  que  la  vente  a 
été  faite  sine  re.  Mais  la  raison  de  décider , continue 
Faber,  c’est  qu’il  faut  considérer  le  contrat  à son  origine. 
Or,  dans  le  principe,  on  n’a  vendu  qu’une  espérance, 
chose  incorporelle,  évidemment  insusceptible  de  toute 
tradition  et,  par  suite , de  toute  garantie  d’éviction  : Sed 
decidendi  ratio  est  quià  initium  contractas  inspiciendum 
est,  Ab  initio  autem  vendit  a est  aléa  non  missiliaquœ  ca- 
pei'entur,  Porro  exvenditione  aleœtraditio  nulla  deberi 
potest  itàneque  evictio  [ubi  suprà^  p.  212,  col.  1 et  2). 

59.  — 2®  De  la  chose  qui  doit  exister  un  jour  d'après 
Tordre  naturel  des  événements, 

Pothier  propose  pour  exemple  la  vente  du  vin  qui  sera  l’an 
prochain  le  produit  de  ma  vigne.  « Cette  vente,  poursuit 
l’auteur,  est  valable,  quoique  « la  chose  n’existe  pas  encore, 
a mais  elle  dépend  de  sa  future  existence.  Si  la  chose  vient 
n à ne  pas  exister,  si  l’on  ne  recueille  pas  de  vin,  il  n’y  aura 
« pas  de  vente  » . 
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L’enseignement  de  Pothier  se  résume  en  ces  termes  : 
si  je  recueille  du  vin  de  ma  vigne  de  tel  endroit,  je  vous 
1e  livrerai,  v.  g.,  pour  la  somme  de  3,000  fr.  ; y en  eût-il 
•le  double,  le  triple,  etc. , de  ma  récolte  ordinaire,  à vous  le 
tout;  réciproquement,  quelque  petite  quo  la  quantité 
puisse  être,  à moi  les  3,000  fr.  ; s'il  n’y  arien,  rion  défait. 

Dans  cette  dernière  hypothèse,  il  serait  inexact  de  dire 
que  l’acheteur  et  le  vendeur  sont  déchargés  de  leur  obli- 
gation respective.  Ce  qui  est  vrai,  c’est  que  l’obligation 
étant  conditionnelle,  elle  n’a  jamais  existé,  puisque  la  con- 
dition est  venue  à défaillir. 

Mais  pourquoi  cette  vente  est-elle  conditionnelle,  tandis 
que  la  vente  est  pure  quand  je  vous  vends  la  pêche  de  mon 
bateau  pêcheur,  ou  la  course  de  mon  corsaire  ? En  voici 
la  raison  : dans  cos  deux  dernières  ventes,  il  y a une  égale 
probabilité  que  l’espérance  achetée  se  réalisera  et  qu’elle 
ne  se  réalisera  pas,  c’est-à-dire,  que  la  chose  espérée 
peut  venir  à exister  comme  à ne  pas  exister  Habet  se  in- 
differenter  ad  esse  et  ad  non  esse.  L’incertitude  était  donc 
complète,  et,  dans  un  tel  état,  on  ne  saurait  dire  que  le 
poisson  ou  la  prise  était  l’objet  du  contrat. 

Il  y avait  bien  aussi  quelque  incertitude  sur  l’existence 
future  d’un  produit  quelconque  de  ma  vigne , mais  l’incer- 
titude était  fort  légère,  car,  selon  l’ordre  naturel  et  ordinaire 
des  événements,  une  vigne  doit  rendre,  chaque  année, 
quelque  cliose  plus  ou  moins,  et  l’acheteur,  qui  a dû  croire 
que  cet  ordre  ne  se  démentirait  pas,  est  censé  ne  s’en  être 
remis  au  hasard  que  pour  la  quantité.  L’achat  était  donc 
fait  sous  la  condition  tacite  et  suspensive,  si  la  vigne  donne 
du  vin,  peu  ou  beaucoup,  et  les  parties  avaient  en  vue  quel- 
que chose  de  positif:  Fruclus  eniin  futuri  habent  funda- 

menlum  aliquod  in  re  ipsd cùm  ex  fundo  ipso  percipe- 

rentur;  at  aleanullum  habet  fundamentum  in  re,  tiihilque 
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prorsùs  quodnon  sii  onmino  mcertwn  ( Faber,  ubi supra). 

La  nuance  assez  légère,  mais  très-réelle,  qui  distingue 
la  vente  aléatoire  du  produit  de  ma  vigne,  de  la  vente 
aléatoire  de  la  pêche  de  mon  bateau  ou  de  la  course  de 
mon  corsaire,  cette  nuance,  disons-nous,  est  celle  qui 
différencie  l’attente  et  l’espérance  : l’attente  eispcctatio  se 
fonde  sur  la  confiance  avec  laquelle  il  est  naturel  de  croire 
au  retour  de  ce  qui  arrive  réglément;  l’espérance  spes, 
sur  le  désir  de  voir  arriver  un  événement  incertain  qui 
serait  le  sujet  d’un  pari  égal  et  loyal.  J'attends  le  produit 
de  ma  vigne  au  mois  d’octobre,  comme  j’attends  la  malle- 
poste  demain  soir;  et  f espère  prendre  du  poisson  le 
1 5 juillet,  ou  faire  une  prise  dans  les  cinq  premiers  jours 
de  septembre,  comme  j’espère  du  beau  temps  pour  ma 
pêche,  ou  du  gros  temps  pour  ma  course. 

L’on  voit  maintenant  pourquoi,  lorsqu’il  s’agit  de  choses 
futures,  desquelles  l’exi-stcnce  est  toujours  plus  ou  moins 
incertaine,  il  importe  tant  de  distinguer  si  la  vente  est 
pure  ou  conditionnelle. 

Quand  la  vente  est  pure,  v.  (j.,  celle  d’un  coup  de  filet, 
ou  de  la  course  de  mon  corsaire  pendant  tant  de  jours, 
l’obligation  de  jeter  le  filet,  ou  de  faire  soilir  le  corsaire, 
s’il  n’est  déjà  en  mer,  existe  dès  à présent,  et  le  prix  sera 
dû  qtâdquid  eoenerit; 

Au  contraire,  quand  la  vente  est  conditionnelle,  v,  y., 
celle  du  produit  futur  de  ma  vigne  ou  de  la  tonte  de  mon 
troupeau,  le  prix  ne  sera  dû  que  s’il  existe  un  produit 
quelconque; 

Et,  dans  ces  deux  espèces  de  vente,  le  vendeur,  à son 
tour,  ne  devra  des  dommages-intérêts  que  si  l’on  peut  lui 
imputer  d’avoir,  par  son  fait  ou  sa  faute,  empêché  ou 
diminué,  sait  la  réalisation  de  l’espérance,  soit  l’accom- 
plissement de  la  condition,  car  le  principe  posé  suprà. 
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n*  27,  ne  s’applique  pas  moins  aux  conditions  tacites 
qu’aux  conditions  expresses:  Conditio  tacita  sicut  et  ex- 
pressa  habelwpro  impletn  in  prœjudicium  ejus  per  queni 
stat  quominùs  impleatur  (Faber,  ubi  suprà;  loi  De 
div.  reg.jur.) 

60.  — Mais  la  distinction  n’est  pas  toujours  également 
facile.  11  peut  se  présenter  de  trompeuses  similitudes. 

Par  exemple,  on  a coutume  de  comparer  la  vente  des 
produits  futurs  d’une  manufacture  à la  vente  du  croît  d’un 
animal,  laquelle  est  dans  l’espèce  de  la  loi  8 D.  De  conl. 
empt.  Or,  sous  un  point  de  vue  très-important  pour  le  com- 
merce, celle  assimilation  manque  d’exactitude. 

Le  propriétaire  d’un  animal  dont  il  a vendu  le  croit 
espéré,  peut  en  préparer,  en  faciliter  la  production.  Mais, 
quelque  chose  qu’il  fasse,  il  ne  fera  jamais  que  le  produit 
soit  certain,  parce  qu’il  n’est,  ni  ne  peut  être  lui-même 
auteur  de  ce  produit.  On  conçoit  donc  aisément  pourquoi 
l’acheteur  ne  doit  pas  le  prix  si  aucun  croît  ne  se  réalise, 
sans  que  toutefois  le  vendeur  lui  doive  des  dommages  et 
intérêts;  c’est  qu’une  telle  vente  est  conditionnelle,  préci- 
sément comme  la  vente  du  produit  futur  de  ma  vigne,  et 
que  la  condition  défaille  si  le  produit  est  nul. 

11  n’en  peut  être  ainsi  d’un  manufacturier  vendant  des 
produits  futurs  de  sa  manufacture.  A part  les  cas  fortuits 
qui  pourraient  le  décharger  de  son  obligation,  v.  g.,  ri*»" 
cendie  ou  le  pillage  de  ses  ateliers,  comme  la  future  exis- 
tence des  choses  vendues  ne  dépend  que  de  sa  volonté  et 
de  son  fait,  on  ne  le  recevrait  pas  à prétendre  que  la 
vente  est  non  avenue  par  cela  seul  que  sa  fabrique  n’a  rien 
produit.  Si  le  manufacturier  n’a  pas  fabriqué,  c’est  un 
manque  de  foi,  tout  au  moins  une  faute  dont  il  doit  la  ré- 
paration. 
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La  dilTérencG  est  seicsible  entre  les  deux  espèces.  Dans 
l’une,  le  vendeur  ne  contracte  qu’une  seule  obligation, 
celle  de  livrer,  mais  sous  la  condition  suspensive  ,9/ 
gregem  si/pp lèvent  ; le  fabricant,  au  contraire,  prend  le 
double  engagement  et  de  faire  et  de  livrer  ce  qu’il  aura 
fait.  Sa  vente  est  pure  de  toute  condition.  C’est  une  vente 
à livrer t parfaite  ab  mitio. 

Par  suite  du  principe  en  vertu  duquel  chacun  peut 
vendre  sa  chose  future,  bien  qu’il  soit  possible  qu’elle 
n’existe  jamais,  nous  pouvons  valablement  vendre  à futur, 
non-seulement  les  fruits  naturels  de  notre  chose,  mais 
aussi  le  droit  de  percevoir  les  fruits  civils  que  cette  chose 
est  susceptible  de  produire.  Elle  est  donc  valide,  la  vente 
que  je  vous  fais  du  droit  de  jouir  de  mon  brick  le  Du- 
perré  pendant  toute  l’année  1803.  Cette  vente,  qui  est 
très-dÜTércnte  du  contrat  d’affrètement,  et  ne  diffère  pas 
moins  de  la  vente  du  produit  futur  de  ma  vigne,  est  en- 
core, il  est  vrai,  une  vente  aléatoire  ; mais  elle  est  pure  et 
simple^  car  ce  que  je  vous  vends  ce  n’est  pas  le  fret  et 
l’utilité  de  mon  navire,  mais  l’espérance  que  j’ai  d’en  re- 
tirer du  fret  et  de  l’utilité  au  delà  de  ce  que  pourraient 
me  coûter  son  entretien  et  ses  réparations.  Si  donc  le  Du- 
perré  a constamment  été  retenu  au  port,  y.  ^.,  par  inter- 
diction de  commerce,  vous  ne  m’en  devez  pas  moins  le  prix 
de  vente  convenu.  11  en  serait  de  même  si  je  vous  vendais  le 
net  produit  de  mon  entreprise  de  spectacle,  pendant  la 
campagne  prochaine,  et  que,  défalcation  faite  des  frais,  le 
produit  se  trouvât  nul  ; et  de  meme  encore,  si  je  vends  à 
quelqu’un  le  droit  d’éditer  et  de  vendre  à son  profit  la  par- 
tition d’un  opéra  que  j’ai  composé,  un  livre  dont  je  suis  l’au- 
teur, ou  la  permission  d’exploiter  mon  brevet  d’invention. 

61.  — 3“  la  chose  qui  rC  existe  plus^  et  qi^on  espère 

9 


T.  IV. 


130 


nnOIT  COMMK HCIAL. 


((re  encore  eu-istante,  mois  avec  plus  ou  moins  iV appréhen- 
sion qu'elle  n'ait  cessé  it exister. 

Tranchons  le  diiïérend  par  la  nioilic,  inc  dit  Jacques, 
< vous  me  donniez  hier  2i,00Ü  fr.  de  mon  brigantin  le 
« Furet  que  vous  vîtes  appareiller  ; j’en  demandais 
«26,000  fr. , et,  devis  en  main,  il  m’en  coûta  30,000 
« l’an  passé.  Le  voulez-vous  pour  25,000  fr.  ? » Va  pour 
25,000  fr. , répliqué-jo,  et  je  compte  la  somme  à Jac- 
ques. 

« Ce  petit  navire  ne  vous  sullira  pas,  me  dit  Pierre  qui 
« était  présent  au  marché  ; ce  qu’il  vous  faut,  c'est  un 
• navire  comme  mon  Irois-màts  le  Cher-Aimé  ; mallieu- 
« reusement  il  me  donne  de  l’inquiétude.  Parti  de  Bourbon 
« le  1"  mai  dernier,  il  devrait  être  arrivé  depuis  près  d’un 
« mois,  et  pourtant  point  de  nouvelles.  Heureusement  ne 
« parle-t-on  à la  bourse  ni  de  tempêtes,  ni  de  naufrages, 
« et  vous  savez  que  le  navire  est  bon,  bien  gréé,  biencom- 
« mandé.  Il  y a dix-huit  mois,  sa  construction  m’a  coulé 
« 100,000  fr.,  cl  il  les  vaut  bien  encore  ; car  vous  n’igno- 
« rez  pas  que  je  l’ai  fait  doubler  en  zinc.  M’eu  donnez- 
« vous  40,000  fr.  ? — ^’ous  êtes  dans  l’erreur,  dis-je  à 
« Pierre;  il  y a eu  un  coup  de  vent,  cl  deux  navires  ont 
«péri  corps  et  biens.  (Juels  sont-ils?  je  l’ignore.  Mais 
« voici  une  lettre  qui  m’annonce  ce  sinistre.  » l’ierre  ayiuil 
lu  la  lettre  et  tait  ses  rélle.\ions,  nous  Unissons  par  traiter 
à 25,000  fr. 

Or  les  deux  navires  étaient  péris,  cl  les  contractants 
l’ignoraient. 

Qu’on  demande  à un  brave  homme  qui  a du  bon  sens, 
quoiqu’il  ne  connaisse  ou  paixc  qu’il  ne  connaît  aucun 
Code,  i Salomon,  par  exemple,  ce  qu’il  pense  de  mes 
deux  conventions,  cl  quel  en  doit  être  l’cfl’ct;  à coup  sûr  il 
n’hésitera  pas  à répondre  qu’il  faut  cpic  Jaccjuesme  rende 
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mes  2b, 000  fr.,  et  que  je  suis  dans  l’obligation  de  les 
compter  à Pierre. 

Mais  comment,  en  prt3scnce  de  l’art.  1001  du  Code 
civil  (1),  justifier  en  droit  ce  jugement  de  Salomon, 
qui  décide  de  deux  manières  si  différentes  touchant  deux 
navires  également  perdus  et  vendus  en  mer?  C’est  que, 
dans  la  vente  du  Furet,  les  risques  de  mer  ne  sont  entrés 
en  aucune  considération,  pas  même  comme  une  cause 
impulsive,  tandis  qu’ils  ont  été  la  cau.se  déterminante  de 
la  vente  du  Cher-Aùné. 

Sans  doute  un  navire  en  voyage  est  toujours  exposé  à 
plus  ou  moins  de  risques;  où  n’en  court-il  aucun?  Mais, 
dans  les  circonstances  ordinaires,  les  probabilités  de  son 
existence  l’emportent  incomparablement  sur  les  probabi- 
lités inverses.  La  preuve  qu’il  n’a  été  tenu  nul  compte  des 
risques,  c’est  que  le  brigantin  a été  vendu  à peu  près  le 
môme  prix  que  s’il  eût  été  au  port  ou  affourché  sur  rade. 
On  l’a  donc  acheté  dans  la  confiance  qu’il  existait,  et  dès 
lors  sous  la  condition  suspensive  si  le  navire  existe,  par 
l’assimilation  à un  fait  futur  et  incertain,  d’un  fait  présent 
dont  on  n’a  pas  connaissance  (V.  sujtrà,  n*  21).  C’est  ce 
que  Cujas  appelle  une  quasi-condition,  pai  ce  que,  dit-il, 
dans  l’ignorance  où  l’on  est  de  l’événemerit  arrivé,  cet 
événement  produit  le  môme  effet  que  s’il  eût  été  encore 
dans  le  futur  contingent  ; I/la  qiue  confertur  in  prœsens, 
vel pneteritwn,  dicitur  quasi  condilio , vel  quasi  conditio- 
nalis  stipulatio  ; quoniùm  prœsentiu  quœ  nesciebat,  vide- 
tur  habuisse  pro  futuris  (ad  L.  ffO,  ü. , De  reb.  cred.). 
L’achat  du  Furet  ayant  donc  été  fait  sous  la  condition 
suspensive  tacite  si  res  exstiterit,  et  le  navire  n’existant 

(i)  Arl.  t601  du  Eode  civil  : «Si  an  moment  de  la  vente  la  chose 
« vendue  était  périe  en  totalité,  la  vente  serait  nulle.» 
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déjà  plus  lors  du  contrat,  le  jugement  de  Salomon  qui 
prescrità  Jacques  de  me  rendre  mes  25,000  fr.  n’est  pas 
moins  conforme  au  droit  qu’à  l’équité,  et  c’est  le  cas  de 
l’art.  1601  du  Code  civil. 

Il  n’en  est  pas  ainsi  de  l’achat  du  Cher-Aimé.  Ce  trois- 
mâts  était  en  risque,  ou,  pour  mieux  dire,  en  péril,  et  le 
péril  était  imminent.  Or,  ce  risque  ou  ce  péril  était  ap- 
préciable à prix  d’argent  : Pericuhim  pecuniù  æstimatur 
(Scaccia,  De  corn.  § 1 , p.  1 , n°  1 29  ; Straccha,  in  intro- 
ditcl.,  n°  14);  et,  selon  que  le  calcul  en  était  plus  ou 
moins  élevé,  il  diminuait  d’autant  la  valeur  vénale  du 
navire  de  Pierre  : Minuitur  pretium  roi  sitfp  in  loco  péri- 
culis  oA/JOj’/b  (Pinellus,  ad  L.  2,  €,,Derescin(l.  rond.).  Je 
pouvais  donc,  en  conscience,  déduire  cette  estimation  du 
prix  de  la  chose,  et,  si  le  navire  existe,  il  m’appartiendra 
très-légitimement.  Mais,  par  une  juste  réciprocité, si  le  Cher- 
Aimé  s’est  perdu,  je  n’en  dois  pas  moins  les  25,000  fr., 
et  le  jugement  de  Salomon  sur  ce  point  est  encore  très- 
sage  ; car  je  n’ai  pas  acheté  le  navire  de  Pierre  s’il  exis- 
tait, c’eût  été  de  ma  part  une  quasi-piraterie  de  n’en 
donner  que  25,000  fr.  ; mais,  ce  qui  est  très-différent, 
j’ai  stipulé  de  Pierre  que,  si  le  C/!er-Aî>??é  existait  encore, 
bien  que  sa  perte  fût  trois  fois  plus  probable  que  son 
existence,  j’en  devenais  jàm  indé  propriétaire  pour  un 
quart  du  prix  qu’il  l’iîstimait,  en  raison  des  risques  sur 
l’estimation  desquels  nous  sommes  tombés  d’accord. 

« Chaque  fois , dit  fort  bien  M.  Pardessus  ( t,  2, 
€ n®  304),  que  l’acheteur  prend  sur  lui  les  risques  qui 
« peuvent  faire  que,  par  des  événements  indépendants 
• du  fait  du  vendeur,  la  chose  ne  lui  soit  piis  livrée,  ou  ne 
t le  soit  pas  avec  la  quotité  convenue,  il  y a aussi  vente 
1 à forfait  (1).  Ainsi,  quoique,  suivant  ce  qu’on  a vu 
(t)  V.  la  note  dun°ü7. 
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« n°  269,  la  chose  qui  était  périe  au  moment  du  contrat, 

« soit  nulle,  on  peut  vendre  un  navire  en  déclarant  (1)  que 
« si,  au  moment  où  l’on  contracte,  il  se  trouve  qu’il  a été 
• détruit  ou  pris  par  les  ennemis,  l’acheteur  n’en  payera  pas 
« moins  le  prix  convenu,  pourvu  que  l’événement  soit 
« ignoré  du  vendeur  ou  qu’on  ne  puisse  le  lui  imputer.  Si 
« le  navire  était  assuré,  on  observe  ce  que  nous  avons 
« dit,  n°  271.  Ainsi  un  acheteur  peut  renoncer  à la  ga- 
« rantie  pour  vice  rédhibitoire , ou  pour  autres  causes 
«d’éviction.»  (Rejet,  10  novembre  1824.) 

C’est  qu’en  effet,  dans  une  vente  d toutes  chances,  on 
traite  d’un  navire  bien  moins  dans  la  confiance  qu’il  existe 
qu’avec  l’appréhension  qu’il  n’ait  cessé  d’exister.  Chacun 
des  contractants  envisage  et  calcule,  à sa  manière,  les 
circonstances  et  les  probabilités.  La  cause  impulsive  de 
la  vente,  c’est  la  crainte  que  le  navire  ne  soit  perdu,  et 
la  probabilité  qu’il  l’est;  la  possibilité  qu’il  ne  le  soit  point 
est  la  cause  impulsive  de  l’achat  ; et  l’espoir  qu’il  ne  l’est 
pas  est  ce  qui  constitue  la  matière  du  contrat. 

Or,  rien  n'est  plus  légitime  qu’une  pareille  convention, 
et  l’on  peut  ajouter  qu’elle  est  très-conforme  à l’intérêt  du 
commerce.  N’est-il  pas  possible,  en  effet,  que  Pierre  eût 
fait  faillite,  s’il  n’avait  trouvé  personne  qui  osât  lui  don- 
ner 2.0,000  fr.  de  son  navire  en  péril,  et  de  fait  déjà 
perdu?  Dira-t-on  que  Pierre  pouvait  le  faire  assurer? 
Mais,  outre  que  sa  perte  eût  été  la  même,  il  pouvait  n’être 
payé  qu’au  bout  de  trois  mois  (art.  382  C.  comm.  ). 
D’ailleurs,  aurait-il  trouvé  des  assureurs?  Yen  avait-il  sur 
les  lieux?  Fallait-il  entamer  une  correspondance?  Mais, 
entre-temps,  le  naufrage  est  connu,  et  la  ruine  complète. 


(t)  Il  n’est  pas  nécessaire  que  celte  déclaration  soit  explicite.  Elle 
peut  résulter  de  l’évidence  du  fait,  comme  dans  notre  exemple. 
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Qui  mieux  que  Pierre  lui-même  sait  Turgence  de  ses  be- 
soins et  le  but  de  sa  négociation  ? 

f»2. — On  s’étonne  que  la  justesse  d’esprit  de  M.  Vin- 
cens  et  sa  grande  expérience  commerciale  ne  l’aient  pas 
empêché  de  confondre  la  vente  o toutes  chances  avec  la 
vente  évidemment  conditionnelle  dont  il  est  parlé  en  l’ar- 
ticle tCOl  du  Code  civil.  11  sentait  bien  pourtant  que  l’in- 
térêt du  commerce  s’oppose  à ce  qu’on  frappe  de  nullité 
la  vente  aléatoire  d’un  bâtiment  en  mer,  s’il  vient  â se 
vérifier  que  ce  bâtiment  n’existait  plus  lors  du  contrat. 
Aussi  propose-t-il  un  moyen  à la  faveur  duquel  on  peut, 
suivant  lui,  neutraliser  l’inconvénient. 

Après  avoir  sommairement  indiqué  les  difficultés  que 
fit  naître  au  sein  du  Conseil  d’État  la  discussion  de  l’ar- 
ticle K>01  du  Code  civil,  M.  Vincens  nous  dit  quon  es- 
saya de  s'en  débarrasser  par  P assertion  banale  (1)  qu'on 
NC  statuait  rien  pour  le  commerce;  puis  l’auteur  continue 
en  ces  termes  : « Quoi  qu’il  en  soit,  le  principe  général  de 
« la  nullité  do  la  vente  fut  admis.  11  a été  appliqué  par  un 
« arrêt  de  la  Cour  de  cassation  du  5 frimaire  an  xiv,  dans 
« le  marché  longtemps  négocié  d’un  navire  en  voyage, 
t Les  parties  tombèrent  enfin  d’accord , au  moment  où  il 
« venait  de  périr.  La  vente  fut  déclarée  nulle,  et  le  ven- 
« dour  condamné  à restituer  le  prix  qu’il  avait  touché. 
« Cet  arrêt  me  paraît  juste  et  conséquent  aux  maximes; 
f mais  je  ne  pense  pas  qu’il  fût  défendu  aux  parties  de 
* stipuler,  pourvu  que  ce  fût  de  bonne  foi,  que  le  risque 

(1)  Nous  aimons  ce  moi.  Plus  l’assertion  est  banale,  mieux  elle 
prouve  que  les  auteurs  du  Code  civil  n'entendaient  pas  régler  les 
affaires  du  commerce.  Il  est  vrai  que  M.  Vincens  ne  tient  aucun 
compte  des  procè.s-verbaux  du  Conseil  d'Étal  (V.  S!qi.,n»  10),  ni  do 
l'art.  H 07. 
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« sera  pour  racheteur,  môme  au  cas  où  le  vaisseau  aurait 
I déjà  péri.  Il  y aurait  alors  ventp  et  asmmnce.  Ce  sont 
« deux  contrats;  mais  ils  peuvent  concourir  ensemble,  et 
« leur  prix  se  confondre.  Loin  que  celte  réunion  soit  étran- 
« gère  aux  lois  dans  leur  disposition  la  plus  générale  sur 
« les  obligations  liées  à une  condition  su.spensive,  elles 
« parlent  de  l’événement  actuellement  arrivé,  mais  encore 
« inconnu  aux  parties.  L’obligation,  en  ce  cas,  a son  effet 
« du  jour  où  elle  a été  contractée  (C,  civ,,  1 181);  et  il 
<i  est  dit  que  la  chose  reste  aux  risques  du  débiteur  qui 
« ne  s'est  ohUcjé  à la  livrer  que  dans  le  cas  de  l’événe- 
« ment  de  la  condition  (art.  1182).  Cette  sorte  de 
« restriction  suppose  donc  la  possibilité  d’un  pacte  con- 
« traire.  » 

11  régne  dans  cet  enseignement  une  confusion  d’idées 
qui  ne  contribue  pas  à en  faciliter  l’intelligence.  Essayons 
de  simplifier;  mais,  avant  tout,  il  faut  être  averti  que 
nous  raisonnerons  dans  l’hypothé-se  de  M.  Vincens,  la- 
quelle suppose  que  l’art.  1601  annule  indistinctement 
toute  vente  d’un  navire  en  mer,  s’il  se  trouve  que  le  na- 
vire était  déjà  perdu.  Est-il  vrai , dans  cette  hypothèse, 
que  l’acheteur  préviendra  la  nullité,  s’il  prend  la  précau- 
tion d’a.ssurer  lui-même  le  navire  qu’il  achète? 

De  trois  choses  l’une  : ou  la  vente  et  l’assurance  sont 
faites  insimid  par  un  seul  et  meme  acte  ; ou  la  vente  a 
précédé  l’assurance,  ou  c’est  l’assurance  qui  a précédé 
la  vente. 

Au  premier  cas  (c’est  l’espèce  de  M.  Vincens),  il  est 
clair  qu’il  n’y  a pas  de  vente;  car,  dans  l’entente  de  cet 
auteur,  l'objet  de  la  vente  n’est  pas  l’espoir  que  le  navire 
existe  ; c'est  le  navire  lui-même,  et  l’espèce  suppose  que 
ce  navire  a cessé  d’exister.  Or,  nulle  vente  sans  chose  : 
sim  re  qnm  vemat,  mtUa  vendit io  est  (art.  1601).  On 


Digitized  by  Google 


130 


DROIT  CO.MMKKCIAI.. 


peut,  il  est  vrai , faire  concourir  ensemble  deux  ou  plu- 
sieurs contrats,  v.  g. , je  vous  vends  mon  navire,  et  je  le 
prends  à fret  ; naais  il  faut  que  chaque  contrat  ait  sa  ma- 
tière, causa  (1),  et,  dans  l’espèce,  le  contrat  de  vente 
n’en  a point. 

Y a-t-il  assurance?  pas  davantage;  car,  dans  la  con- 
vention prétendue  ??2/>/edonl  il  s’agit,  le  contrat  princi- 
pal serait  la  vente,  l’assurance,  un  pacte  accessoire,  une 
clause-condition  de  la  vente.  Or,  la  vente  n’existant  pas, 
le  pacte  accessoire  ne  saurait  subsister.  D’ailleurs,  point 
d’assurance  sans  prime,  et  dans  l’espèce,  pas  de  prime  ; 
ou,  ce  qui  revient  au  même,  la  prime  se  trouve  confuse  et 
indéterminée  dans  le  prix  d’une  chose  qui,  n’ayant  pas 
d’existence,  ne  peut  avoir  de  prix. 

Ainsi,  loin  qu’il  y ait  deux  contrats,  comme  le  croit 
M.  Vincens,  la  vérité  est  qu’il  n’en  existe  aucun. 

La  vente  a-t-elle  précédé  l’assurance,  la  vente  est 
nulle,  suivant  M.  Vincens  (art.  1601);  mais,  si  la  vente 
est  nulle,  l’assurance  l’est  aussi,  puisqu’elle  n’a  été  faite 
qu’en  vue  d’une  vente  qui  n’existe  pas;  et  si  la  vente  est 
valide,  l’assurance  est  nulle,  car  il  tombe  sous  le  sens  que 
je  ne  puis  pas  être  assureur  d’un  navire  qui  m’appartient. 

Enfin,  si  l’assurance  a précédé  la  vente,  l’assurance  est 
bonne  (art.  365  et  367  G.  comm.). 

Mais  lorsque  ayant  assuré  le  malin  à la  prime  de 
75  p.  100  (2)  sur  bonnes  ou  mauvaises  nouvelles,  j’achète 


(1)  (lama  et  res  plerumque  idem  significant  jurisconsultis,  ut  in 
L.  7,  § 4,  D.  De  jxict.  Sed  ciim  mdhi  suhest  causa  propter  comentio- 
nem,  hk  constat  mnjmse  constitui  oUigationcm  {\’icai,  v“  Causa). 

(2)  On  voit  dans  Emérigon  (chap.  15,  sect.  3,  p.  133),  qu’en  1773, 
par  suite  d’un  ouragan  qui  avait  dispersé  un  convoi  parti  de  Saint- 
Domingue,  et  englouti  plusieurs  vaisseaux,  il  se  lit  à Marseille  des 
assurances  et  des  réassurances  à la  prime  de  90  p.  100. 
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le  navire  à deux  heures  de  l’après-midi,  l’assurance  s’é- 
vanouit, car  on  ne  peut  pas  plus  être  assureur  de  sa  pro- 
pre chose,  que  créancier  ou  débiteur  de  soi-même  ; et  je 
me  trouve  au  même  point  que  si,  de  prime  abord,  j’eusse 
acheté  à toutes  chances.  Or,  dans  le  système  de  M.  Vin- 
cens,  mon  achat  serait  nul. 

Ainsi,  sous  quelque  aspect  qu’on  envisage  le  mezzo 
termine  que  l’auteur  propose,  on  n’échapperait  jamais 
aux  dispositions  de  l’art.  1601,  s’il  était  vrai  (jue  cette  loi 
consacre  un  principe  absolu,  indistinctement  applicable  à 
toutes  ventes  quelconques  d’un  navire  en  mer. 

63.  — Mais  aussi  quel  besoin  de  ces  détours?  .Certes, 
il  est  de  l’essence  de  l’assurance  qu’une  chose  soit  en 
risque  au  moment  même  du  contrat,  et  pourtant  le  légis- 
lateur a permis  d’assurer  un  navire  sur  bonnes  ou  mau- 
vaises nouvelles  (art.  363,  367  C.  comm.).  Dans  ce  cas, 
la  validité  du  contrat  ne  tient  donc  point  à ce  que  le  na- 
vire existe.  Il  suflit  qu’il  ait  existé  et  que  les  contractants 
en  ignorent  la  perte  ou  l’existence  actuelle.  Où  serait  le 
motit  qu’il  en  fût  autrement  de  l’achat  et  de  la  vente? 

■ Non  qu’on  doive  supposer  avec  Émérigon  que  l'opinion 
peut  avoir  la  force  de  donner  une  existence  légale  à une 
chose  déjà périe  (chap.  I3,sect.  2,  p.  121).  L’opinion  ne 
saurait  faire  qu’une  chose  existe  quand  elle  a cessé  d’exis- 
ter. L’homme  n’est  pas  en  droit  de  créer  des  fictions. 
€ La  fiction  appartient  tout  entière  à la  loi  : Fictio  est 
f legis,  non  hominis;  nunquùm  fictio  sine  lege  (1)  ; » et 
cette  fiction,  la  loi  ne  l’a  pas  introduite.  Mais  nulle  né- 
cessité de  l’introduire;  car,  si  l’on  peut  vendre  l’espé- 


(1)  V.  Le  Droit  dwis  ses  maximes,  p,  88  et  8'J. 
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ratico  qu’une  chose  possible  existera,  ou  ( | ) 

qu’une  chose  existe  dès  à présent  (V.  nuprà,  n . . J , 
plus  forte  raison  peut-on  vendre  l'espoir  qu’une  chose 
qui  existait  déjà,  n’a  pas  cessé  d’exister.  Or  rien  n em- 
pêche que  l’acheteur  dans  la  vente,  comme  1 assureur 
dans  l’assurance,  ne  se  charge  des  risques  d’une  pareille 

incertitude.  , 

Selon  que  l’acheteur  ne  s’en  charge  pas  ou  s en  charge, 

le  hasard  décide  si  la  convention  produira  son  effet,  ou 

seulement  quel  en  sera  l’elTet. 

Au  premier  cas,  la  vente  est  amdütonncUe,  et  l achat 

sera  nul,  si  la  chose  n’existait  plus  lors  du  contrat  ; 

Au  second  cas,  la  vente  est  pure,  et  du  nombre  de  ces 

contrats  aléatoires  autorisés  par  l’art.  196r3  du  Code  civi 

lui-même. 


64.  _ Nec  ohstat  l’arrêt  du  3 frimaire  au  xiv,  que  , 
cite  M.  Vincens.  Cet  ar?êt  est  conforme,  nous  pouvons  , 
dire  rigoureusement  conforme,  aux  principes  que  nous 
enseignons  nous-mêmes.  Mais  il  n’est  pas  dans  1 espice 
d’une  vente  aléatoire.  Il  s’y  agissait  d’une  vente  condi- 
tionnelle, et  le  sens  en  a été  mal  compris  par  les  nombreux 
auteurs  qui  en  invoquent  l’autorité.  On  en  verra  la  preuve 
au  paragraphe  du  consentement. 


(1)  Les  dirtionnaircs,  s.ans  en  exeepter  relui  de  l’Académie,  n in- 
diquent point  la  diTCrem  e qui  existe  entre  rspoiV  et  csprrancc.  L es- 
pérance ne  se  rapporte  qu’à  l’avenir;  l’espoir  se  '‘“J’’’’  ’ 

au  présent  et  à l’avenir.  On  dirait  mal  : j’ai  l’esperonre  que  Jarqnc 
n’a  pas  péri  dans  le  naufr.nge  ; mais  on  peut  dire  : j ai  1 c.'jwr  q 
Pierre  s’en  est  sauvé  et  qu’il  se  pmto  bien.  . 

Quand  on  dit  : j’cspcro  que  Salomon  est  parti,  cela  signi  i • 
croi-s  ; spero  pio  credo  v$ilalum  est,  si  ce  de  prœsenli  lo<pmmur,  suc 
prælerito  (Vical,  v"  Speraïc). 
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65.  — Ce  que  nous  disons  d’un  navire  actuellement 
perdu  s’applique  également  aux  effets  qu’il  transporte , 
et  mémo  à ceux  qui  sont  à terre,  soit  en  voyage,  soit 
dans  les  magasins,  chantiers  ou  autres  lieux.  Par  exem- 
ple, lors  de  l’incendie  de  Hambourg,  en  18i2,  un  négo- 
ciant hambourgeois^  absent  de  cette  ville  au  temps  du 
désastre,  aurait  valablement  vendu,  à toutes  chances, 
ou,  comme  on  , à risques  Pt  périls , les  marchandises 
qu’il  y possédait,  ignorant  si  elles  avaient  été,  ou  non, 
la  proie  do  l’incendie.  I.a  validité  d’une  telle  conven- 
tion ne  tient  aucunement  fi  ce  que  l’acheteur  assure  la 
chose  vendue,  ou  que  cette  chose  soit  déjJi  assurée  (1). 
Tout  dépend  du  fait  do  savoir  si  les  parties  en  ont  traité 
de  bonne  foi,  c’est-à-dire  dans  l’ignorance  de  l’événement 
qui  doit  décider  pour  qui  la  perle  ou  le  profit. 

66.  — Une  chose,  avons-nous  dit,  snprà  n*  .51,  peut 
être  valablement  vendue,  alors  même  que  le  vendeur  n’en 
a que  la  possession.  En  fait  de  marchandises,  la  posses- 
sion et  la  propriété  sont  mises  sur  la  même  ligne.  Ainsi 
le  veut,  à l’égard  des  tiers  acheteurs,  du  vrai  proprié- 
taire et  de  ses  créanciers,  l’ait.  2279  du  Code  civil,  d’a- 
près lequel,  en  fait  de  meubles,  la  possession  vaut  titre, 
ce  qui  signifie  que  le  vendeur  est  dispensé  d’avoir  un 
titre.  Aous  nous  sommes  expliqués  (t.  3,  n*  212)  .sur 
celte  vieille  maxime  du  droit  coutumier.  C’est  une  dévia- 


(I)  Dans  une  autre  hypothèse  que  celle  de  .M.  Vincens,  c’est-à- 
dire,  lorsque  ayant  fait  assurer  mon  navire  par  Jacques,  je  le  vends 
ensuite  à Salomon,  ta  vente  emporle-t-clle  de  droit  cession  de  l’as- 
surance au  profit  de  l'acheteur,  comme  M.  Pardessus  l’enseigne, 
t.  2,  n°  271  ? C’est  une  question  importante  et  controversée  qui  se 
rattache  non  auv  principes  de  la  vente,  mais  au  contrat  d’assu- 
rance. 
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tion  du  droit,  introduite  comme  tant  d’autres,  utiliMis 
causd.  En  général,  l’équité  ne  permet  pas  que  la  bonne 
foi  des  tiers  puisse  être  déçue  ; l’intérét  public  ne  le  per- 
met pas  davantage.  La  circulation  du  commerce  en  serait 
arrêtée.  C’est  par  ces  considérations  d’un  ordre  supérieur 
qu’on  a toujours  tenu  pour  valable  la  vente  faite  à un  ache- 
teur de  bonne  foi  par  un  commissionnaire  qui  avait  abusé 
du  mandat  et  de  la  chose  consignée  (V.  t.  .3,  n°  212). 

Mais  les  principes  ne  sont  pas  précisément  les  mêmes 
en  fait  de  vol,  proprement  dit,  contt  cc/alio  fraudulosa  rei 
alienœ. 

Quiconque  a connaissance  qu’une  chose  est  volée,  ne 
peut,  sans  SC  rendre  complice  du  vol,  donner,  ni  accepter 
le  mandat  d’acheter  onde  vendre  cette  chose  : heiturpis 
nulltim  estmandatwn.  Le  cas  tomberait  évidemment  sous 
l’application  des  règles  exposées  t.  1,  n°‘  48  et  suiv.  .Mais 
il  peut  arriver  qu’un  commissionnaire  achète  ou  vende 
une  chose  volée,  sans  la  savoir  volée.  Comme  nous  sup- 
posons ici  qu’il  a traité  de  bonne  foi  et  en  son  propre  nom, 
quelle  est  sa  position,  à l’égard  du  vendeur,  du  commet- 
tant et  du  propriétaire  ? 

D’après  les  art.  2279  et  2280  du  Code  civil,  le  maître 
d’une  chose  volée  peut,  pendant  trois  ans,  à compter  du 
jour  du  vol,  la  revendiquer  aux  mains  de  quiconque  la 
détient;  mais  à la  condition  de  rembourser  le  prix  qu’elle 
a coûté  au  détenteur,  si  celui-ci  l’a  achetée,  soit  dans  une 
foire  ou  dans  un  marché,  soit  dans  une  vente  publique 
ou  d’un  marchand  vendant  des  choses  pareilles.  Ces  cas 
exceptés,  le  propriétaire  reprend  sa  chose,  sans  bourse 
délier,  sauf  le  recours  de  l’acheteur  contre  son  vendeur. 

67.  — Ces  principes  doivent-ils  être  reçus  dans  le 
droit  commercial  ? 
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M.  Pardessus  (t.  2,  n“  272)  enseigne  la  négative.  « Les 
« tribunaux,  dit  TaHleiir,  pourraient  seulement  apprécier 
« les  circonstances  pour  savoir  si  celui  qui  a acheté,  n’a 

• pas  violé  les  règlements  généraux,  ou  même  ceux  de  sa 
« profession,  en  achetant  de  personnes  inconnues  ou  sus- 

* pcctes,  et  si,  dans  ces  cas,  son  imprudence  ou  sa  négli- 
« gencc  ne  doit  pas  le  priver  des  avantages  de  la  bonne 
« foi.  » Ainsi,  sauf  quelques  rares  exceptions,  le  principe 
serait  que,  dépossédé  de  ma  chose  par  un  voleur  qui  l’a 
vendue,  l’offre  que  je  ferais  du  prix  ne  me  mettrait  point 
en  droit  de  la  revendiquer  aux  mains  d’un  acheteur  qui 
en  aurait,  de  bonne  foi,  fait  l’achat  et  reçu  la  délivrance. 

Il  nous  est  impossible  d'adhérer  îi,  cette  doctrine.  La 
bonne  foi  des  acheteurs  doit  être  protégée,  nul  ne  le  con- 
teste; mais  il  n’importe  pas  moins,  il  importe  même  plus, 
de  protéger  aussi  le  droit  de  propriété. 

En  fait  de  vol,  proprement  dit,  Casaregis  ne  tient  au- 
cun compte  ni  des  circonstances,  ni  du  lieu  où  l’acheteur 
a négocié.  Toujours  l’objet  volé  doit  être  rendu  sans  in- 
demnité. 11  y a plus  : le  propriétaire  peut  le  revendiquer 
alors  même  qu’il  n’en  a été  privé  que  par  l’infidélité  d’un 
dépositaire.  Seulement  alors  l’acheteur  est  indemnisé  ; 
mais  c’est  une  faveur  introduite  contrà  rationcm  ji/ris, 
bien  moins  dans  son  intérêt  que  dans  l’intérêt  général  du 
commerce  : in  furto  improprio  (le  détournement),  favore 
publici  commcrcii,  no)i  dalur  domino  rcrum  furatanim 
actio  vindicationis  contra  emptorem,  mit  alinm  titulo  one- 
roso  cas possidentem,  nisi  refuso  pretio  (Disc.  89,  n°  t). 

Depuis  Casaregis,  on  s’est  encore  plus  relâché  de  la 
rigueur  du  droit,  et  l’équité  nous  semble  justifier  cette 
déviation  ; car,  si  ma  chose  m’est  ravie  par  le  dol  de  quel- 
qu’un à qui  je  l’avais  confiée,  on  est  fondé  à dire  que, 
seul,  auteur  de  mon  choix,  j’en  dois  seul  supporter  le 


Digilized  by  Google 


U2 


DROIT  COMMEUCIAI.. 


mauvais  effet.  Mais,  lorsqu’il  s’agit  d’un  vol  {furlumpro- 
priinu),  qu’a-t-on  à m’objecter?  que  j’aurais  dû  mieux 
garder  ma  chose  ? L’acheteur  ne  devait-il  pas  lui-même 
en  vérifier  l’origine  avec  plus  de  soin,  s’assurer  surtout 
de  la  probité  du  vendeur , et,  à tout  événement,  prendre 
des  garanties?  En  équité  comme  en  droit,  la  préférence 
est  duc  au  droit  de  propriété  ; on  n’en  connaît  pas  de  plus 
sacré  ; c’est  le  fondement  du  commerce,  non  moins  que 
de  l’ordre  social.  La  loi  romaine  condamnait  inflexible- 
ment l’acheteur  à rendre  la  chose  sans  nulle  indemnité; 
on  présumait  toujours  qu’il  avait  commis  une  faute  : /«- 
cknletn  rem  desideralis,  ut  uf/uiias  res  furth  as  nm  priùs 
reddutis,  ijuùm  pretium  fuerit  solutum  à domino  ; curât e 
igitur  cauiiùs  neyotiuri  (L.  2,  C.  De  fart.). 

Moins  logique  peut-être,  mais  plus  confonne  à l’équité 
[benignior) , chez  nous  la  loi  ne  protège  pas  exclusivement 
le  propriétaire  ; l’acheteur  est  aussi  l’objet  de  sa  protec- 
tion, s’il  peut  établir  certaines  circonstances  d’où  elle  fait 
résulter  la  présomption  d’une  bonne  foi,  pure  de  toute 
imprudence.  Celle  présomption  existe,  sauf  la  preuve  con- 
traire, quand  l’achat  s’est  fait  dans  une  foire,  un  marché, 
une  vente  publique,  ou  si  le  vendeur  vendait  habituellement 
des  choses  pareilles.  La  chose  voléea-t-elle  perdu  desa  va- 
leur, le  propriétaire  peut  s’abstenir  de  la  revendiquer.  Le 
prix  s’en  est-il  augmenté,  libre  à lui  d’en  profiter,  en  indem- 
nisanllc  possesseur.  Lorscjue,  au  contraire,  la  chose  volé*e  a 
été  vendue  hors  des  circonstances  et  des  lieux  que  la  loi  in- 
dique, c’est  une  présomption  juriset  de  jure  que  l’acheteui' 
est  en  faute,  ou  plutôt  il  est  certain  qu’il  en  a commis  une 
grave;  car,  n’ayant  acheté  ni  sur  la  foi  publique,  ni  de 
quelqu’un  qui  fût  dans  l'habitude  de  vendre  des  choses 
pareilles,  il  a suivi  la  foi  de  son  vendeur,  et  doit  subir  seul 
les  conséquences  de  celle  témérité.  t>u’y  a-t-il  de  plus 
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juste?  Si  quelqu’un  peut  s’en  plaindre,  ce  n’est  pas  le 
coinmer(,:ant  ; personne  n’est  plus  intéressé  que  lui  à ce 
que  les  choses  volées  n’entrent  point  dans  la  circulation 
commerciale,  et  l’un  de  scs  premiers  devoirs  est  d’apporter 
de  la  prudence  dans  ses  négociations  : Qirate  igitw  cau- 
liùs  neguliari.  Le  propriétaire  reprend  donc  sa  chose,  et 
ne  la  rachète  pas. 

Tel  est  le  jugement  d’équité  que  le  Code  civil  prononce. 
C’est  un  jtistum  moderumen  qui  concilie,  aussi  bien  (jue 
la  difliculté  le  permet,  l’intérêt  du  commerce,  la  faveur 
due  à la  bonne  foi,  et  la  protection  que  réclame  le  droit 
de  propriété. 

Au  reste,  les  art.  2i79  et  2280  étant  des  lois  qui  inté- 
ressent l’ordre  public  et  les  bonnes  mœurs,  ils  régissent 
la  vente  commerciale  tout  aussi  bien  que  la  vente  civile 
(V.  suprù,  n°  1 1) . 

Tenons  donc  pour  principe,  même  en  droit  commer- 
cial, que  l’acheteur  d’une  chose  volée  n’en  devient  pos- 
sesseur légitime  que  dans  les  cas  prévus  par  l’art.  2280, 
et  sous  la  condition  du  réméré  de  trois  ans  que  l’art.  2279 
réserve  au  vrai  propriétaire.  Lès  avant  le  Code  civil,  ce 
principe  était  universellement  reçu  ; on  le  trouve  proclamé 
en  ces  termes  dans  un  arrêt  de  la  Cour  de  cassation,  du 
2 nivôse  an  .\ii  : • Attendu  qu’il  s’agissait,  dans  l’espèce, 

• do  récépissés  conçus  eu  forme  de  billets  payables  au 
« porteur,  et  que  de  pareils  ctïets  sont  réputés  être  la 

• propriété  de  celui  ([ui  en  a la  possession,  à moins  que 
« celui  qui  les  revcndi(]ue  )ie  Jusli/ie  que  ces  effets  lui 
« ont  été  volés,  ou  qu'il  les  a perdus  et  qu'ils  ont  été  trou. 
<tvés  par  le  possesseur,  » (V.  Merlin,  Quest.  de  droit, 
v“  Revendication,  § 1.)  Or  des  billets  au  porteur  sont 
éminemment  des  efléts  commerçables. 

Nulle  distinction  dans  la  loi,  et  en  effet  nulle  distinction 
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à faire  entre  la  cliose  volée  et  la  cho.se  perdue  ; car  ven- 
dre la  chose  qu’on  trouve,  la  sachant  à autrui,  c’est 
commettre  le  même  délit  que  de  la  soustraire  frauduleuse- 
ment. Si  la  Cour  de  cassation  semble  e.xiger  que  celui  qui 
possède  la  cho.se  soit  aussi  celui  qui  l’a  trouvée,  c'est 
qu’elle  n’avait  point  à s’occuper  de  l’espèce  d’une  vente. 
Que  j’aie  perdu  ma  chose  ou  qu’on  me  l’ait  soustraite,  je 
la  revendique  aux  mains  de  quiconque  la  détient,  sauf 
son  recours  contre  celui  qui  la  lui  a transmise,  et  succes- 
sivement. On  a vu,  t.  .1,  11°'  198  et  suiv.,  quelles  condi- 
tions exige  le  succès  d’une  revendication. 

G8. — Quand  le  commissionnaire  a fait,  de  bonne  foi, 
l’achat  d’une  chose  volée  ou  perdue,  sa  position  est  donc 
fort  simple  à l’égard  du  commettant. 

S’il  a traité  dans  les  lieux  ou  avec  les  personnes  qu’in- 
dique l’art.  2280  du  Code  civil,  point  de  re.sponsabilité. 
Sa  seule  obligation  est  celle  d’exiger  du  revendiquant  la 
preuve  de  sa  propriété  et  de  l’identité,  et,  cette  preuie 
faite,  le  remboursement  intégral  du  prix  payé  au  ven- 
deur. 

Mais  s’il  a négligé  les  précautions  indiquées,  pour  lui 
la  perte  entière  résultantde  l’éviction.  Un  mandat  faculta- 
tif ne  l’cn  exempterait  même  point  ; car  d’après  le  principe 
exposé,  t.  2,  n°‘  348  et  .suiv.,  le  commissionnaire  ad vo- 
tum  ne  doit  pas  seulement  de  la  bonne  foi  et  du  dévoue- 
ment , il  doit  au.ssi  de  la  prudence  et  de  la  capacité  : 
discal  cauliits  neuoliari. 

Pour  le  cas  où  il  aurait  vendu,  sans  connaissance,  une 
chose  perdue  ou  volée  que  son  mandat  le  chargeait  de 
vendre,  il  va  sans  dire  que  tout  est  au  compte  du  com- 
mettant, qu’il  sût  ou  ne  sût  pas  le  vol  ou  la  perte  de  la 
chose.  11  peut  même,  selon  les  circonstances,  devoir  des 
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dommages-intérêts  au  commissionnaire,  qui,  dans  tous 
les  cas,  doit  être  payé  de  son  droit  de  commi.ssion  (t.  3, 
n*  104). 

69.  — Il  est  deux  autres  espèces  de  choses  dont  nous 
n’avons  pas  spécialement  parlé  jusqu’à,  présent,  et  qui 
ne  peuvent  valablement  devenir  en  France  la  matière 
d’une  vente  : I”  les  effets  et  marchandises  pris  en  mer,  et 
déprédés  sur  des  Français.  Une  loi  d’ordre  public,  la 
déclaration  du  22  septembre  1638,  en  défend  même  l’ap- 
port dans  le  royaume.  L’application  de  cette  loi  a été 
faite  par  un  arrêt  notable  de  la  Cour  suprême,  du  1 9 oc- 
tobre 1809  (voyez-lc  à sa  date,  Journal  du  Palais).  Des 
propriétés  françaises  qui,  simulées  elles-mêmes,  avaient 
été  chargées  sur  un  navire  simulé,  furent  prises  en  mer 
par  un  vaisseau  ennemi  des  chargeurs  apparents,  décla- 
rées de  bonne  prise  par  le  juge  du  capteur,  vendues 
publiquement,  puis  introduites  on  France.  Les  proprié- 
taires français  les  ayant  revendiquées,  la  revendication 
obtint  un  plein  succès. 

2°  Les  grains  en  vert  et  pendants  par  racines,  à moins 
qu’ils  ne  soient  vendus  par  suite  de  tutelle,  curatelle, 
changement  de  fermier,  saisie  de  fruits,  baux  judiciaires 
et  autres  de  cette  nature  (lois  des  6 et  23  messidor  an  ni). 

Au  reste,  la  prohibition  ne  comprend  que  les  grains  ou 
céréales  ; toutes  les  autres  productions  de  la  terre  peuvent 
valablement  être  l’objet  d’une  vente,  avant  leur  récolte. 

70.  — Enfin,  lorsque  des  choses  diverses  sont  vendues 
par  un  même  contrat,  et  qu’il  s’en  trouve  une  ou  plusieurs 
ne  pouvant  valablement  être  l’objet  d’une  vente,  il  faut 
distinguer  : 

Lorsque,  par  un  seul  et  même  contrat,  des  choses  di- 
T.  rv.  10 
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verses  sont  vendues  cluacunc  à prix  séparé,  autant  de 
ventes  que  de  choses  licites  et  de  prix  : Tôt  sunt  stipula- 
tiones  quoi  res,  qvot  species,  quoi  sumrnœ  (L.  29,  D.,  De 
verb.  obi.).  La  nullité  ne  frappe  que  les  choses  prohibées. 

Mais  l’achat  est  nul  pour  le  tout,  si  vous  me  vendez 
pour  un  seul  et  même  prix  vos  goélettes  la  Proserplne  et 
l’Arlémise,  dont  Tune  était  périe  lors  du  contrat  : Si  duos 
quis  scrvos  eiuif  pariter  uno  pre/io,  quorum  aller  anlê 
venditionetn  mortuus  est,  neque  in  vivo  constat  venditio 
(L.  44,  D.,  De  vont,  e/npt.).  Cependant  trois  observa- 
tions : 

Premièrement,  la  nullité  n’est  pas  radicale  comme  elle 
le  serait  s’il  n’eût  plus  existé  aucune  de  ces  deux  choses. 
La  vente  est  môme  plutôt  annulable  que  nulle,  car  elle 
n’est  nulle  que  dans  mon  seul  intérêt,  et  seulement  en  ce 
sens  qu’il  m’est  libre  de  résoudre  l’obligation  ou  d’exiger 
la  chose  existante,  moyennant  mon  offre  de  payer  le  prix 
dans  son  entier. 

Ce  cas  est  bien  différent  de  celui  réglé  par  les  art.  1 182  et 
1624  du  Code  civil,  d’après  lesquels,  lorsque  l’achat  est 
fait  sous  une  condition  suspensive,  et  que  la  chose  s’est 
détériorée  pendant  que  l’événement  arrivé  était  encore 
incertain,  l’acheteur  a le  choix  de  résoudre  l’obligation  ou 
de  prendre  la  chose  sans  diminution  du  prix.  Dans  cette 
espèce,  avons-nous  dit  sujnà,  n”  40,  la  loi  qui  met  le  con- 
trat à la  discrétion  d’une  seule  des  parties  répugne  autant 
à.  l’équité  qu’à  l’intérêt  du  commerce,  et  ne  peut  être  reçue 
dans  le  droit  commercial.  Secùs,  si  vous  me  vendez  deux 
choses  dont  une  seule  existe.  A la  vérité,  mon  achat  est 
aussi  contracté  sous  une  condition  suspensive.  Mais  la  con- 
dition n’est  pas  sires  deterior  fiat;  c’est  la  condition  tacite 
si  res  exstilerit  ; et  comme,  loin  de  s’accomplir,  cette  con- 
dition était  prédéfaiilie,  l’équité  ne  vous  permet  pasd'exi- 
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ger  le  prix  de  deux  choses  dont  l’une  était  perdue  quand 
vous  avez  contracté  l’engagement  de  les  livrer.  Mais,  qu'il 
soit  à mon  choix  de  résoudre  l’obligation,  ou  de  prendre 
la  chose  qui  reste  en  payant  le  prix  des  deux  choses,  c’est 
là  une  option  dont  lajustice.àvotrc  égard  est  de  toute  évi- 
dence. 

En  second  lieu,  pour  que  l’acheteur  soit  en  droit  de 
résoudre  le  contrat,  il  faut  que  la  chose  qui  n’existait  plus 
ne  fût  pas  une  chose  secondaire,  une  dépendance  de  celle 
qui  existe.  Par  exemple,  si  vous  m’avez  vendu  PArtémise 
et  sa  chaloupe,  et  que  la  chaloupe  n’existât  plus  lors  du 
contrat,  le  contrat  subsiste,  si  je  n’établis  pas  avoir  fait 
mon  achat  en  vue  d’une  opération  qui  ne  souffre  aucun 
retard.  Je  puis  seulement  exiger  une  diminution  propor- 
tionnelle du  prix,  ou  la  remise  d’une  chaloupe  pareille 
dans  un  temps  que  le  juge  déterminera,  eu  égard  aux  cir- 
constances. La  raison  pour  laquelle  je  n’ai  droit  qu’à  une 
indemnité,  sans  pouvoir  résoudre  l’obligation,  c’est  que, 
dam  r espèce,  on  ne  doit  considérer  la  chaloupe  que  comme 
un  accessoire  du  navire  (1).  Or,  en  général,  la  perte  au 
temps  du  contrat  d’un  objet  accessoire,  n’autorise  pas 
l’acheteur  à résoudre  l’achat  de  la  chose  principale  vendue 
de  bonne  foi  : Non  (dm  inspicitur  quid  accesseril,  quàm 
quid  principaliler  venditum  sü  (Faber,  Ration.,  t.  8, 
p.  22o,  col.  1). 

(0  L’espèce  suppose,  en  eiïet,  que  la  chaloupe  est  expressément 
vendue,  et,  dans  ce  cas,  elle  ne  peut  être  qu’un  accessoire  du  vaia- 
seau.  Mais  si  le  contrat  n’en  fait  pas  mention,  elle  ne  change  pas 
de  propriétaire  : Scaphanon  est  pars  naiis,  nec  emptorem  naris  sequi- 
tur  (Pacius  a Deriga,  Tract,  de  empt,  et  vend.,  n“  to7).  V.  aussi  la  loi 
29,  D.,  De  ùistr.leg.-,  Valin,liv.  1,  lit.  14,  t.  I,  p.  324. 

Il  en  est  autrement  si  le  marché  se  conclut  en  présence  du  na- 
vire, armé  de  sa  chaloupe.  Alors  cette  embarcation  est  comprise 
dans  la  vente,  à moins  que  le  vendeur  n’en  stipule  la  réserve. 
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Nous  disons  vendue  de  bonne  foi:  car,  si  vous  m’avez 
vendu  la  chose  la  sachant  perdue,  c’est  un  dol  qui  m’au- 
torise non-seulement  à résoudre  mon  achat,  mais  encore 
à exiger  la  réparation  de  tout  le  préjudice  que  ce  dol  me 
cause  directement  ou  indirectement:  Nam  venditor  qui 
rei vendit œ vitium  ignorabat  ( seu  peremptionem  ) emptori 
tenetur  quanto  minoris  fuisset  empturus,  si  scivissetj  qui 
verè  nesciebat  ; propter  dolum,  omne  damnum  emptori 
resarcire  cogitur  (Pacius,  ubisuprà,  n®  283).  Le  com- 
merce, entièrement  fondé  sur  la  bonne  foi,  ne  peut  être 
régi  par  l’art.  1151  du  Code  civil,  évidemment  restrictif 
du  droit  naturel  [jus  gentium  ). 

Au  surplus,  il  est  très-possible  que  l’accessoire  ait  été 
principalement  le  but  et  l’objet  de  Tâchât,  et  alors,  si  Ton 
a vendu  la  chose  qui  avait  cessé  d’exister,  la  résolution 
est  de  droit.  Lorsque  le  cas  se  présente,  et  que  l’intention 
des  contractants  paraît  douteuse,  le  juge  suit  la  règle 
d’interprétation  posée  dans  Tart.  1156  du  Code  civil. 
C’est  un  principe  de  droit  naturel  essentiellement  appli- 
cable aux  conventions  commerciales. . 

Enfin,  s’il  s’agit  de  choses  qui  forment  un  assortiment, 
ou  qui  tirent  leur  principale  valeur  soit  de  leur  union,  soit 
de  leur  assemblage,  i\  g,,  une  série  de  médailles  des 
empereurs  romains,  et  que  Tune  de  ces  choses  fût  déjà 
périe,  l’acheteur  est  en  droit  de  résoudre  l’engagement, 
et,  dans  ce  cas,  la  résolution  a lieu  avec  ou  sans  dom- 
mages et  intérêts,  selon  que  le  vendeur  connaissait  ou 
ignorait  la  perte  de  cette  chose. 
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71.  Nécessité  du  prix  dans  la  vente;  pourquoi  ce  contrat  est  dit 

commutatif;  définition  peu  exacte  donnée  par  M.  Par- 
dessus; définition  du  Code  civil  expliquée  ; danger  des 
définitions  dans  les  lois  ; appliqué  à la  vente  immobilière, 
le  mot  commutatif  a quelque  sens  ; appliqué  à la  vente 
mobilière,  il  n'en  a pas. 

72.  Le  juste  prix  n’est  pas  de  l'essence  de  la  vente;  mais  il  y 

faut  un  prix  sérieux,  en  argent  {pecunia  nuinerala),  cer- 
tain, consistant  en  quantité. 

73.  Ce  qu’est  un  prix  sérieux. 

74.  Le  prix  doit  consister  eu  argent  {pecunia  numerala)  ; une 

chose  fongible  pourrait-elle  le  remplacer?  erreur  de  M.  Vin- 
cens  qui  enseigne  l’affirmative  ; réfutation  do  cette  er- 
reur; conséquences  qui  en  résulteraient;  nécessité  do 
pouvoir  distinguer  qui  achète  et  qui  vend. 

75.  Nécessité  que  le  prix  soit  certain,  ou  stipulé  de  manière  à 

pouvoir  être  réputé  certain;  il  doit  aussi  consister  on 
quantité. 

76.  Quand  le  prix  est  certain;  effet  immédiat  do  cette  certi- 

tude ; nullité  de  la  vente  si  la  fixation  du  prix  n’est  pas 
l’œuvre  des  deux  contractants;  s’ils  se  réservent  de  le  dé- 
terminer postérieurement  au  contrat. 
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77.  Trois  modes  de  stipulations  au  moyen  desquelles  le  prit 

est  réputé  certain;  Lut  de  cette  fiction;  à quoi  s’en  borne 
l'effet. 

78.  Premier  mode  de  stipulation  : le  prix  est  réputé  certain, 

lorsqu’il  l est  ou  peut  le  devenir  par  relation  à une  autre 
quantité;  explication  du  § 1 do  la  loi  7,  D.,  De  contrah. 
empl.;  diverses  manières  do  stipuler  le  prix  per  i-ekitio- 
nem;  différence  entre  ces  espèces  et  celle  proposée  nu- 
méro 39,  et  raisons  de  la  différence;  méprise  de  Pacius 
sur  le  sens  de  ces  mots  : qnunlùm  prelii  in  ared  habeo; 
conséquences  de  cette  méprise. 

79.  Deuxième  modo  de  stipulation  : le  prix  est  réputé  certain 

lorsqu’il  est  stipulé  par  relation  à la  fixation  qui  en  sera 
faite  par  un  ou  plusieurs  arbitrateurs  que  les  parties  dé- 
signent dans  le  contrat;  ce  qu’est  la  convention  dans  cet 
état,  et  à quoi  elle  astreint  les  contractants;  si  l’on  peut 
recourir  à l’office  du  juge  quand  l’arbitratcur  du  choix 
commun  ne  veut  pas  ou  ne  peut  pas  se  charger  do  l’esti- 
mation ; du  cas  où  les  choses  no  sont  plus  entières,  c’est-à- 
dire  lorsque  la  chose  a été  livrée  avant  que  l'on  connût  le 
refus  ou  l'impuissance  de  l’arbitrateur  ; du  cas  où  les  par- 
ties ont  choisi  plusieurs  arbitrateurs  dont  un  est  refusant 
ou  empêché;  du  cas  où  chacun  des  contractants  a fait 
choix  d’un  arbitratcur,  et  quid  j^tris  quand  l’un  des  ar- 
bitrateurs  refuse  ou  est  empêché  ; du  cas  où  ils  acceptent 
et  ne  peuvent  s’accorder. 

80.  Troisième  mode  de  stipulation  : le  prix  est  réputé  certain 

(mais  toujours  seulement  quant  à la  validité  d’un  lien  de 
droit),  lorsque  les  contractants  s’ontre-promottent  dans  le 
contrat  de  désigner  ultérieurement  un  ou  plusieurs  arbi- 
trateurs ; controverses  sur  ce  principe  ; opinion  de  M.  Trop- 
long  qui  enseigne  que  la  convention  est  nulle  comme 
faite  sous  une  condition  potestative  utrinquè;  réfutation 
do  cette  opinion  ; mais  une  fois  que  les  parties  ont  dési- 
gné l’arbitrateur,  si  celui-ci  no  peut  ou  no  veut  pas  rem- 
plir le  mandat,  plus  d’obligation  d'en  nommer  un  autre  ; 
idem  juris  est,  si  plusieurs  ont  été  nommés  et  qu’un  seul 
refuse. 

81.  Vendre  une  chose  pour  le  prix  qu’elle  vaut,  c’est  la  vendre 
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pour  le  prix  à désigner  par  des  experts  qu'on  prend  l'en- 
gagement implicite  de  désigner  ; M.  Troplong  fait-il  er- 
reur en  s'écartant  de  l'opinion  do  Pothier  sur  ce  point  de 
doctrine  ? 

82.  Vendre  une  chose  pour  le  prix  qu'elle  vaut,  et  la  vendre 

pour  son  juste  prix,  ne  sont  pas  des  clauses  synonymi- 
ques;  différence  entre  ces  clauses;  ce  qu'on  appelle  le 
juste  prix. 

83.  En  résultat,  s’obliger  à livrer  pour  le  juste  prix  dans  un 

lieu  où  il  existe  une  bourse,  c'est  vendre  au  prix  du  cours; 
quid  s'il  n’existe  ni  bourse  ni  courtiers  ; décision  do  cotte 
espèce. 

84.  Si  le  tiers  convenu  fait  une  estimation  évidemment  infé- 

rieure ou  supérieure  au  prix  vénal,  peut-on  en  obtenir  le 
redressement  par  le  juge?  Dissentiment  des  auteurs, 
distinction  à faire  ; quid  si  l'on  vend  une  chose  livrable 
dans  un  lieu  où  il  n’y  a pas  de  cours,  pour  19  juste  prix 
qui  sera  déclaré  par  un  tiers  ; solution  do  la  difficulté. 

85.  11  n'importe  que  l’expert  soit  nommé  d’ofCce,  le  cas  échéant; 

son  estimation  sera  inattaquable  ou  sujette  à redresse- 
ment, selon  les  distinctions  indiquées. 

86.  Quid  de  la  convention  par  laquelle  vous  achetez  une  chose 

pour  le  prix  qu’on  m'et  offrira;  opinions  do  Pothier,  do 
M.  Troplong  et  do  M.  Pardessus  ; examen  et  rejet  de  ces 
opinions,  d’après  lesquelles  la  convention  serait  nulle  ; 
cette  convention  est  licite;  si  le  dol  n’est  pas  prouvé,  le 
juge  ne  peut  la  déclarer  nulle  sans  commettre  un  excès 
do  pouvoir  ; étendue  de  son  pouvoir  pour  l’appréciation 
des  preuves  et  des  circonstances,  quand  le  dol  est  allé- 
gué ; limito  de  ce  pouvoir  ; la  conviction  du  juge  doit  être 
une  conviction  raisonnée. 

87.  Quid  do  la  convention  par  laquelle  je  vous  vends  une  chose 

pour  le  prix  qu’on  m’offrira,  sans  que  vous  me  promettiez 
de  la  prendre  à ce  prix?  C’est  un  pacte  de  vendendo  con- 
tracté sous  une  condition  suspensive. 

88.  Quid  si,  sans  m’engager  à vendre  ma  chose  pour  le  prix 

qu’on  m'offrira,  je  promets  seulement  do  vous  donner  la 
préférence  pour  ce  prix,  dans  le  cas  où  je  me  déciderais 
à vendre  ? mon  obligation  est  contractée  sous  une  condi- 
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lion  suspensive  et  potestative  mixte,  elle  est  valable  ; cette 
convention  est  un  contrat  innomé  différent  d’une  vente;  à 
quel  moment  sera  contractée  la  vente  si  vous  prenez  la 
chose  ; effet  du  contrat  au  cas  de  ma  faillite,  s’il  est  sti- 
pulé qu’une  somme  dont  je  vous  suis  débiteur  se  compen- 
sera à due  concurrence  avec  le  prix  de  la  chose  ; néces- 
sité de  ne  jamais  confondre  les  espèces. 

89.  Lorsque  la  convention  est  irrégulière  dans  la  stipulation  du 

prix,  elle  peut  ou  ne  peut  pas  valoir  comme  contrat  in- 
nomé, selon  que  les  parties  ont  ou  n'ont  pas  eu  la  volonté 
de  contracter  précisément  par  achat  et  vente;  indication, 
tn  notis,  de  la  principale  différence,  quant  à l’act'on  qui 
en  peut  naître,  entre  les  contrats  innomés  du  droit  ro- 
• main  et  les  contrats  sans  dénomination  propre  dont  il  est 
mention  aux  art.  1107  et  1137  du  Code  civil;  s’il  entre 
plusieurs  éléments  dans  l’objet  do  la  convention,  celle-ci 
peill  être  un  autre  contrat  nommé  que  lo  contrat  de 
vente. 

90.  Espèce  prise  dans  le  Codex  Fabrianns  d’un  contrat  in- 

nomé selon  le  droit  romain  ; comment  cotte  espèce  fut 
jugée  au  Sénat  de  Chambéry  ; examen  critique  de  l'anrôt 
rendu  par  ce  Sénat  en  1590  ; sa  décision  est  contraire  à 
l’équité,  elle  est  aussi  contraire  à une  loi  du  droit  ro- 
main, qui  régissait  la  Savoie  en  matière  d’obligations 
conventionnelles. 

91.  Parmi  nous  la  môme  espèce  se  déciderait  par  un  autre 

principe;  quel  est  ce  principe,  très-bien  formulé  par 
M.  Troplong,  et  plus  brièvement  par  Scaccia  ; il  sert  à dis- 
tinguer quand  la  convention  dans  laquelle  le  prix  n'est  ni 
certain,  ni  réputé  certain,  constitue  valablement  un  louage 
d’ouvrage,  genre  de  contrat  dans  lequel  1e  prix  que  les 
contractants  n’ont  pas  déterminé,  est  réputé  certain  par 
relation  tacite  à l'arbitrage  d’un  tiers. 

92.  Nécessité,  dans  tous  les  cas,  de  distinguer  entre  l’artisan  et 

le  manufacturier  ; les  marchés  de  celui-ci  ne  dégénèrent 
jamais  en  louage  d’ouvrage;  ce  sont  toujours  autant  de 
ventes;  par  conséquent,  nécessité  que  lo  prix  soit  cer- 
tain, ou  réputé  certain,  selon  les  règles  précédemment 
exposées. 
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71.  — Une  chose  convenue  ne  suffit  évidemment  pas  ; 
il  faut  un  prix.  Ce  qui  fait  le  contrat,  c’est  la  promesse  de 
donner  la  chose  pour  le  prix,  le  prix  pour  la  chose.  Voilà 
pourquoi  la  vente  est  mise  par  les  docteurs  au  nombre  des 
contrats  dits  commutatifs. 

Mais  qu’est-elle,  envisagée  comme  contrat  commuta- 
tif? 

Serait-ce,  comme  M.  Pardessus  l’enseigne  [iibi  sup. , 
n“  273),  une  convention  dans  laquelle  » le  vendeur  entend 
« et  rfojV  recevoir  l’équivalent  de  ce  qu'il  livre  ou  s’oblige 
« à livrer  » ? 

Prenez  cette  définition  pour  exacte,  et  vous  en  conclu- 
rez très-logiquement  qu’il  n’y  a point  de  contrat,  in  idem 
placitum  comensus,  quand  le  prix  n’équivaut  pas  à la 
chose,  ou  la  chose  au  prix  ; 

Car  s’il  est  vrai  que  le  vendeur  doit  recevoir  l’équiva- 
lent de  ce  qu’il  livre,  l’acheteur  doit  recevoir  l’équivalent 
de  ce  qu’il  donne.  Nul  motif  de  différence. 

Beaucoup  plus  réservé,  le  Code  civil  se  borne  à dire 
(art.  1 1 04)  : « Le  contrat  est  commutatif  lorsque  cha- 
« cune  des  parties  s'engage  à donner  ou  à faire  une  chose 
€ qui  est  regardée  comme  l’équivalent  de  ce  qu’on  lui 
• donne,  ou  de  ce  qu’on  fait  pour  elle,  » 

Mais  autre  embarras  : que  signifient  ces  mots  qui  est 
regardée  ? 

Signifient-ils  que,  aux  yeux  de  la  loi,  les  deux  choses 
ont  une  valeur  égale,  quelle  qu’en  puisse  être  l’inégalité? 
Alors,  rigoureusement  parlant,  il  implique  contradiction 
de  rescinder  une  vente  d’immeubles  pour  vileté  de  prix(l); 
et,  s’il  faut  entendre  que  le  contrat  est  commutatif  lors- 


(1)  Aussi,  dans  l'ancienne  jurisprudence,  admettait-on  l'action 
en  rescision,  lorsque  l'acheteur  souffrait  une  lésion  ultramédiaire 
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que  chacun  des  contractants  regarde  la  chose  qu’il  reçoit  | 
comme  valant  autant  que  la  chose  qu’il  donne,  ne  semble- 
t-il  pas  que  la  justice  commutative  est  blessée,  et  que  le 
contrat  est  nul,  si  j’établis  qu’au  moment  où  vous  avez  i 
acheté  mon  cheval  200  fr. , je  le  regardais  comme  on  va-  I 
lant  .350?  Ce  n’est  pourtant  pas  là  ce  que  la  loi  veut  dire.  ^ 

Ce  que  la  loi  veut  dire,  c’est  que,  dans  un  contrat  com- 
mutatif, la  chose  ^ue  je  reçois  vaut  toujours  pour  moi, 
indépendamment  de  l’estimation  qu’un  autre  en  pourrait 
faire,  ce  que  je  l’estime,  et,  tout  au  moins,  autant  que  i 
j’estime  la  chose  que  je  donne  en  retour.  Or  cet  aperçu 
est  très-juste. 

En  effet,  il  n’existe  point  de  valeur  absolue,  d’unité 
fixe  et  fondamentale  pour  estimer  la  valeur  des  choses 
commerçables,  comme  il  en  est  pour  mesurer  le  temps  et  j 
les  distances.  Relativement  à nous,  ces  choses  valent  I 
plus  ou  valent  moins,  selon  qu’elles  sont  plus  ou  moins  né- 
cessaires, plus  ou  moins  utiles,  ou  que  nous  les  jugeons 
telles.  Loin  donc  quo  l’égalité  dans  la  valeur  des  choses 
réciproquement  données  et  reçues  soit  de  l’essence  des 
contrats  commutatifs,  la  vérité  est  que  celui  qui  vend 
donne  moins  et  reçoit  plus,  et  qu’il  ep  est  de  môme  de 
celui  qui  achète,  puisque  chacun  d’eux,  ne.se  décidantque 
par  des  vues  d’un  avantage  personnel,  préfère  la  chose 
qu’il  reçoit  à la  chose  qu’il  donne.  Or,  la  valeur  de  celle 
qu’on  lui  donne  n’étant  que  le  résultat  des  rapports  de 

dans  le  prix.  Cette  action,  dit  Pothier,  « n’est  pas  fondée  seulement 
•<  sur  la  loi  2,  C.,  De  reec.  vend.;  mais  elle  est  fondée  sur  un  principe 
« tiré  do  la  nature  des  contrats  commutatifs,  dans  lesquels  chacune 
« des  parties  contractantes  n’entend  donner  ce  qu’elle  donne  que 
« pour  recevoir  l’équivalent;...  or  il  est  évident  que  ce  principe  ne 
« milite  pas  moins  on  faveur  de  l’acheteur  qu'à  l’égard  du  ven- 
deur, Ole.  » {Vente,  n“372.) 
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cotte  chose  avec  le  besoin  qu’il  en  a et  le  cas  qu’il  en  fait, 
ce  dont  il  est  seul  appréciateur  compétent,  il  est  clair 
qu’une  grande  inégalité  ne  peut  vicier  le  contrat  qu’au- 
tant  qu’elle  décèle  la  surprise  ou  le  défaut  de  consenlc- 
temont.  Tel  est  le  sens  de  l’art.  1 104.  On  eût  mieux  fait 
de  dire  que  le  contrat  commutatif  est  celui  par  lequel  on 
s’engage  à donner  une  chose  pour  recevoir  une  autre  chose, 
et  mieux  encore  de  garder  le  silence.  Toute  cette  méta- 
physique est  déplacée  dans  les  lois.  La  preuve,  c’est  qu’elle 
a fait  croire  à un  jurisconsulte  distingué  que  le  vendeur 
doit  recevoir  C équivalent  de  ce  qu’il  livre  ou  s’oblige  à 
livrer.  Il  y a plus:  l’on  a vu  non-seulement  des  Cours 
d’appel,  mais  la  Cour  de  cassation  elle-même  juger  tantôt 
la  nullité,  tantôt  la  validité  d’une  vente  où  le  vendeur  ne 
reçoit  pas  le  juste  prix,  et  cela  toujours  par  application  de 
l’art.  H04,  diversement  interprété  (1).  Tant  il  est  vrai 
que  le  législateur  doit,  autant  que  possible,  s’abstenir  de 
définitions? 

Néanmoins,  du  moment  que  le  Code  civil  (art.  1674) 
autorise  la  rescision  d’une  vente  immobilière  pour  cause  de 
lésion  de  plus  des  sept  douzièmes,  on  peut  dire  que,  par 
rapport  aux  ventes  de  cette  espèce,  le  mot  commutatif  si- 
gnifie quelque  chose.  Il  y a présomption  juris  et  de  jure 
que  le  consentement  du  propriétaire  fut  l’effet  de  l’erreur 
ou  d’une  machination. 

Mais  la  rescision  pour  vileté  de  prix  n’étant  pas  admise 
en  ventes  mobilières,  le  mot  commutatif  appliqué  à ces 
sortes  de  ventes  est  évidemment  un  mot  vide  de  sens. 

72.  — Toutefois,  si  le  justeprix  (2)  n’est  pas  de  l’essence 

(1)  V.  M.Troplong,  ubi  sui>.,  n"  l.’iO.  La  matière  y est  iiarfaUement 
traitée. 

(2)  V.  infra,  n°  82,  ce  qu’on  doit  entendre  par  ces  mots  juste  prix. 
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delà  vente,  il  y faut  un  prix  sérieux  {pretium  verum); un 
prix  en  argent  monnayé  [moneta^  nummi,  pecunia  mime- 
rata)  ; un  prix  certain  (pretium  certum). 

73.  — Unprix  $èrieuxe&i  celui  qui  ne  peut  être  consi- 
déré comme  une  bagatelle  {pretium  Jiugatorium)^  et  que 
le  vendeur  a Tintention  d’exiger.  Par  exemple,  la  vente 
d’un  tonneau  de  Médoc  au  prix  de  3 fr.  est  une  vente  faite 
pour  un  prix  qui  n’a  rien  de  sérieux.  La  disproportion 
est  trop  manifeste.  Le  prix  n’est  pas  moins  dérisoire,  si  je 
vous  vends  mon  navire  pour  80,000  fr.  que  vous  me 
payerez  la  première  fois,  que,  pendant  le  mois  d’août, 
le  thermomètre  de  Réaumur  descendra  à deux  degrés  au- 
dessous  de  zéro  dans  la  ville  de  Montpellier.  Presque  tou- 
jours ces  sortes  de  simulations  sont  beaucoup  mieux  mas- 
quées. La  découverte  en  appartient  à la  sagacité  du  juge. 
Tout  ce  qu’on  peut  dire,  c’est  que,  si  la  simulation  existe, 
le  nom  de  vente  donné  au  contrat  n’empêcherait  pas  qu’il 
ne  fut  qu’une  donation. 

Mais,  si  j’ai  vendu  à crédit,  et  que  plus  tard  je  fasse 
remise  du  prix , la  vente  aura  existé,  et  cette  remise  sera 
une  donation  très-valide , pourvu  qu’au  temps  du  contrat 
nous  eussions  la  capacité  légale,  moi  de  faire  cette  dona- 
tion , l’acheteur  de  l’accepter,  et  qu’elle  n’ait  pas  été  faite 
ou  acceptée  en  fraude  de  mes  créanciers. 

74.  — Le  prix  est  en  argent  {nuynmi,  pecunia  nume- 
rata) , lorsqu’il  est  stipulé  en  monnaies  quelconques  ayant 
cours  légal  en  France  (1);  il  est  réputé  en  argent,  quand 


(4)  Pretium  débet  con'îistere  in  pecuniâquæ  nonsità  principe re- 
probata,  alioqui  non  est  emplio  sed  coatractus  innominalus,  quià 
pecunia  publicam  debet  habere  auctoritatem  (Gard,  Mant.,  p.  229, 
n»  44). 
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on  le  stipule  en  billets  de  banques  publiques,  ou  en  mon- 
naies de  compte. 

Prise  à la  lettre,  celte  dénomination  de  monnaie  de 
compte  implique  dans  les  termes  une  sorte  de  contradic- 
tion. En  effet,  le  propre  de  la  monnaie  est  de  servir  à 
payer.  Pourquoi  donc  appeler  monnaie  ce  qui  ne  peut 
servir  qu’à  compter?  Cependant  la  monnaie  de  compte 
est  en  usage  chez  tous  les  peuples  commerçants,  parce 
qu’elle  offre  un  moyen  simple  et  très-exact  de  s’entendre 
sur  la  valeur,  et  de  déterminer  un  prix  en  monnaie 
payante. 

Mais  si  la  chose  éminemment  fongible,  l’argent  mon- 
noyé,  peut  être  remplacé,  dans  la  stipulation  du  prix,  par 
des  monnaies  idéales,  des  livres  sterlinrj,  des  piastres 
fortes,  des  deniers  de  gros,  etc.,  pourquoi  ne  le  seralt-il 
pas  valablement  par  des  choses  réelles  et  fongibles,  r.  g. , 
du  blé,  du  coton,  du  sucre,  du  riz,  etc.  ? C’était  le  senti- 
ment des  Sabiniens,  et  l’idée  s’en  présente  si  naturelle- 
ment, qu’on  lit  dans  la  Grande  coutume  de  Duparc-Poul- 
lain  (t.  2,  p.  93)  : « Chez  nous  l’achat  est  un  contrat  par 
« lequel  la  chose,  merx , est  transférée  pour  un  prix  fixé 
« qui  consiste  en  argent , aut  aliâ  re  fungibili,  » Aussi , 
après  avoir  rappelé  que,  selon  les  docteurs,  le  prix  doit 
nécessairement  être  une  somme  (T argent , sans  quoi  il  n’y 
aurait  pas  de  vente,  mais  un  échange,  M.  Vincens  pour- 
suit-il en  ces  termes  : « On  pourrait  contester  cette  déci- 
« sion  qui  n’a  point  de  fondement  dans  la  nature  des  cho- 
a ses,  ni  d’utilité;  car  l’échange  est  soumis  aux  mêmes 
€ lois  que  la  vente,  etc.  » (T.  2,  p.  46,  47.) 

D’autres  auteurs  encore  ont  partagé  cette  opinion;  mais 
elle  n’en  est  pas  moins  une  erreur.  Ce  n’est  pas  seulement 
parce  que  Justinien  l’a  proscrite  (§  2,  Inst.,  De  cont. 
empt.)  et  qu’elle  est  condamnée  par  la  loi  7,  au  Code, 
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eod.  lit.,  où  il  est  dit  : Emptionem  rebus  fieri  non  passe 
pridcm  p/aaiit  ; mais  c’est  surtout  parce  qu’elle  renferme 
sa  propre  réfutation. 

En  ellet,  si  la  vente  peut  se  faire  indifféremment,  et 
d’une  chose  pour  un  prix  en  argent,  et  d’une  chose  pour 
une  autre  chose  {sine  nunnyiis),  quel  besoin  du  contrat 
d’échange,  permulutio  ? Tous  les  échanges  seront  autant 
de  ventes.  Mais  alors  il  y en  aura  deux  espèces  : l’une 
dans  laquelle  on  distinguera  facilement  la  chose  du  prix, 
l’acheteur  du  vendeur  ; l’autre , où  la  distinction  ne  sera 
pas  possible.  Elle  paraît  à M.  Vincens  n’avoir  point  d’u- 
tilité. M.  Vincens  se  trompe  encore  ; plusieurs  conséquen- 
ces en  résultent.  En  voici  une  que  nous  devons  signaler 
à cause  de  son  importance  commerciale.  Si  l’on  m’instruit 
de  votre  faillite  pendant  que  mes  vins,  pour  le  prix  des- 
quels vous  me  devez  6,000  fr.,  sont  en  cours  de  voyage, 
je  puis  les  faire  saisir  et  les  revendiquer  (art.  o76  C. 
comm.).  Mais  ce  droit  ne  m’appartient  pas  si  je  vous  ai 
expédié  les  vins  en  échange  de  quatre  barriques  de  sucrej 
que  vous  m’avez  promises  en  retour.  La  raison  en  est  évi- 
dente : la  loi  ne  permet  la  revendication  que  pour  le  prix 
d’une  vente,  et  tout  privilège  est  restrictif  (V.  t.  3,  n“  201, 
230).  On  ne  peut  donc  l’étendre  du  cas  d’un  vendeur  au 
cas  d’un  échangiste,  l’échange  eût-il  été  convenu  sous  la 
dénomination  de  vente.  En  effet,  qui  saura  si  vos  sucres 
sont  le  prix  do  mes  vins,  ou  mes  vins  le  prix  de  vos  sucres? 
Direz-vous,  avec  quelques  auteurs,  que  chacune  des  deux 
choses  est  le  prix  ce  l’autre?  Mais  alors  il  n’y  a plus  de 
chose,  ou  plus  de  prix  ; car  chaque  chose  se  confond  si 
bien  avec  le  prix  qu’elle  est,  et  ce  prix  avec  cette  chose, 
que  l’impossibilité  de  les  distinguer  rend  impossible  l’at- 
tribution à l’une  d’elles  de  la  prérogative  que  la  loi  n’at- 
tribue qu’au  prix. 
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Mais  si,  après  m’avoir  vendu  à crédit  vos  sucres  pour 
6,000  fr.,  vous  consentez  que  je  vous  les  paye  en  mes 
vins  estimés  d’accord  pareille  somme  de  0,000  fr.,  ce 
n’est  plus  là  un  échange , c’est  une  dation  in  solulum, 
dont  voici  l’effet  ; mes  vins  sont  la  chose  vendue;  ce  que 
je  vous  dois,  le  prix.  Dès  lors,  si  votre  faillite  éclate  avant 
l’expédition  des  sucres,  et  que  les  vins  vous  soient  expédiés 
et  non  encore  arrivés,  je  puis  les  faire  saisir  et  réclamer  le 
bénéfice  de  l’art.  570.  Il  n'est  donc  pas  inutile  de  pouvoir 
distinguer  qui  achète  et  qui  vend. 

Cet  exemple  est  la  preuve  d’un  autre  principe  : ce  qui 
constitue  la  validité  du  contrat,  ce  n’est  pas  la  numération 
du  prix , puisqu’il  peut  être  remplacé  par  une  chose  es- 
timée; c’est  la  stipulation,  dans  le  contrat  même,  d’un 
prix  en  argent  monnayé  ou  en  monnaie  de  compte  : Non 
enhn  jne/ii  numerado,  scd  mivcntio pm'/icit  emptioncm 
(L.  0,  § 1,  H.,  De  act.  etnpl.). 

Enfin,  quand  je  conviens  de  vous  donner  une  chose 
pour  une  autre  chose  et  une  somme  d’argent,  si  notre 
intention  est  de  faire  un  échange,  c’est  un  échange,  en- 
core bien  qu’on  y stipule  de  l’argent  {jweunia  numerata); 
et  ce  sera  une  vente,  si  nous  avons  voulu  une  vente  ; car 
on  verra  bientôt  {infrà,  n°  76)  que,  pour  la  validité  du 
contrat  de  vente  sous  le  rapport  du  prix,  il  suffit  de  con- 
venir d’une  partie  du  prix.  Lors  donc  que  la  volonté 
commune  est  claire,  il  faut  s’y  tenir  : Cùmres  et  pccwiia 
conjunyiinlur,  veluli  si  pro  tuo  fundo  accipias  à me  œdes 
et  centum  aurcos,  situe  emptio  et  venditio,  mit  permu- 
tatio,  aniiterque  contractas junctus  et  commirtas,  doc- 
tores  respondent,  standum  voluntati  conlrahcntium.  Mais 
si  notre  intention  mutuelle  est  douteuse,' le  contrat  se  ca- 
ractérise par  la  partie  prépondérante  de  son  objet  (V* 
infrd,  n*  91),  et  alors  il  y a vente  ou  échange,  selon  que 
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la  somme  d’argent  est  supérieure  ou  inférieure  à la  valeur 
de  la  chose  que  vous  m’avez  promise  : Si  volimtas  dubia 

$it,  denominatio  fieri  debet  à potiori  parte undè  si 

peciinia  excedat  œstimationem  rei  adjunctæ,  cemetur  esse 
emptio  et  venditio.  Coutrà,  si  rei  valor  superet  pecuniœ 
qmntitatem,  pra’siimitur  permutatio  (Pacius,  ubi  sup., 
n”  194). 

Que  si  votre  intention  fut  de  contracter  un  échange,  et 
la  mienne  une  vente,  aiit  vice  versâ,  il  sera  vrai  de  dire, 
strictement  parlant,  qu’il  n’est  inter\'enu  ni  vente,  ni 
échange  (V.  sup.,  n°  47). 

A Rome,  où  l’on  reconnaissait  pourtant  l’affinité  de  ces 
deux  contrats  (1),  une  pareille  convention  n’était  qu’un 
simple  pacte  [iiudum  paclum),  duquel  chacune  des  par- 
ties pouvait  impunément  discéder,  aussi  longtemps  qu’au- 
cune d’elles  n’avait  exécuté  son  obligation  (2). 

Parmi  nous,  au  contraire,  le  consentement  mutuel  qui 
fait  les  conventions  peut  seul  les  révoquer,  soit  qu’elles 
aient  une  dénomination  propre,  soit  qu’elles  n’en  aient  pas 
(V.  sup.,  n°  47);  en  sorte  qu’à  la  différence  du  droit  ro- 
main, l’échange  est,  dans  notre  droit,  un  contrat  consen- 
suel ; et,  comme  l’échange  et  la  vente  ont  identiquement 


(1) Pei-»iu/a<io  vicina  est  emptioni,  dit  la  loi  2,  D.,  De  pei-muf. 

(2)  A Rome,  toute  convention  qui  n’élail  pas  un  contrat  habens 
nomen  à jure  civili,  ret  eausam,  était  un  pacte  nu,  d’où  il  ne  résul- 
tait aucune  action  en  justice,  et  chacun  pouvait  se  dédire  : Lochs 
erat  pœnitenti/F. 

Mais  quand  l’un  des  contractants  avait  donné  nu  fait  ce  qu'il  avait 
promis  de  donner  ou  de  faire,  le  pacte  nu  se  changeait  en  un  con- 
trat innomé,  qui  re  perficiebalur,et  d'où  naissait  l’action  pnrscriptis 
rerbis  (V.  sup.,  n"  48). 

Dans  notre  pratique,  et  sans  qu’il  soit  besoin  d’aucun  commen- 
cement d'exécution,  on  appelle  contrat  innomé  tout  pacte  quel- 
conque qui  n'a  pas  reçu  de  la  loi  une  dénomination  propre  (V.  ibid). 
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le  même  effet  entre  les  contractants,  considérés  par  abs- 
traction des  tiers,  et  que  dès  lors  il  importe  peu  que 
nous  ayons  erré  ou  divergé  sur  la  dénomination,  il  s’ensuit 
que,  sans  avoir  encore  exécuté  ma  promesse,  il  suffit  que 
j’offre  de  l’exécuter,  pour  pouvoir  exiger  en  justice  l’exé- 
cution de  la  vôtre. 

Mais  la  distinction  des  deux  contrats  n’en  conserve  pas 
moins  l’importance  que  nous  avons  signalée  pour  le  cas 
prévu  par  l’art.  576  du  Code  de  commerce. 

75.  — «Il  faut  que  le  prix  soit  certain,  ou  qu’il  puisse 
« être  réputé  certain  (1).»  Il  faut  aussi  qu’il  consiste  en 
quantité  (2).  Sans  cela,  pas  de  vente.  C’est  un  double 
principe  qui  ne  fléchit  jamais. 

Le  prix  doit  être  certain  jam  ab  initio  contractas]  car, 
s’il  pouvait  varier  au  gré  des  contractants,  le  contrat 
n’aurait  pas  la  stabilité  nécessaire  à son  existence  ; 

Et,  si  le  prix  ne  consistait  pas  en  quantité,  c'est-à-dire 
en  une  somme  d’argent,  en  argent  qui  se  compte,  ce  se- 
rait ou  un  échange,  ou  quelque  contrat  autre  que  la  vente 
ou  l’échange  (3). 

76.  — Le  prix  peut  être  certain,  dès  le  principe,  par 
deux  modes  de  stipulation  : 

Le  prix  est  certain , omninù  purum  et  certum,  dit 
Pacius  [ubisup. , n°  396) , lorsque,  en  contractant,  les  par- 


ti) Certum  aut  cerliflcabile  (Casareg.,  Dise.  34,  n°*21  et  56). 
NuIIa  emptiosine  pretio  esse  potest,  sed  certum  esse  debet  pre- 
tium, § 1.  lustit.,  De  cont.  emjit. 

(2)  Empti  fldes  ac  venditi  sine  quantitate  nulla  est.  L.  9,  C. 
eod.  tu. 

(3)  Emptionem  rebus  Qeri  non  posse  pridem  placuit.  L.  7,  C., De 
rei  permut. 

T.  rv.  11 
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lies  le  déterminent  et  le  désignent  elles-mêmes  (1),  v.  y., 
je  vous  vends  mon  cheval  300  fr.  ; ou  lorsqu’elles  le  font 
déterminer  dans  le  contrat  par  un  tiers  de  choix  commun. 

Le  prix  est  encore  certain  pourvu  qu’il  le  soit  en  par- 
tie, alors  même  qu’il  peut  recevoir  une  augmentation  par 
suite  de  quelque  éventualité  prévue  dans  le  contrat  : par 
exemple,  je  vous  vends  telle  quantité  de  bois  au  prix  de 
30  c.  le  pied  cube,  à condition  que  vous  ajouterez  à ce 
prix  75  c.  par  pied  cube,  si  le  général  Bugeaud  a pris 
Abd-el-Kadcr  avant  le  1"  décembre  prochain;  ou  bien, 
j’achète  votre  brick  k Nestor  20,000  fr,  et  en  outre  la 
moitié  du  prix  que  j’en  retirerai  en  le  revendant,  si  je  me 
décide  à le  revendre  (2)  : Cerf  ion  pro  parte,  vehiti  si 
quis  emat  fundum  cenlum  aureis,  et  quantô  pluris  cum 
vendiderit  (Pacius,  ubi sup.)  (3).  Ces  ventes  ont  un  prix 
certain,  50  c.  le  pied  cube,  et  20,000  fr.  le  navire.  11 
n’y  a d'incertain  que  l’augmentation  et  le  fait  d’où  elle 
dépend,  ce  qui  n’altère  en  rien  l’essence  du  contrat  : 
Ilœc  emptio  valet,  quià  certion  hahet  pretivin,  licèt  aity- 
mentuni  ejits  incertum  sit  (Pacius,  loc.  cit.).  Je  puis 
même  valablement  vous  vendre  mon  navire  20,000  fr. 
et  laisser  le  surplus  à votre  discrétion  ( V.  M.  Troplong, 
ubi  sup.,  ir  152);  parce  qu’il  n’est  ni  en  mon  pouvoir,  ni 
au  vôtre,  de  diminuer  d’un  centime  la  somme  principale. 

Lorsqu’on  est  convenu  du  prix,  suivant  un  des  deux 
modes  que  nous  venons  d'indiquer,  et  si  la  vente  est  in- 
conditionnelle, le  contrat  est  ])arl’ait  en  tout  sens,  pourvu 
toutefois  qu’il  réunisse  les  autres  éléments  nécessaires  à 
sa  perfection. 


(1)  Art.  tsni  duCntle  civil. 

(2)  11  peut  aussi  être  stipulé  que  l’acheteur  le  revendra. 

(3)  !..  7,  § 2,  D.,  Dr  cont.  empt. 
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Du  principe  que  le  prixi  l’un  des  éléments  essentiels  du 
contrati  n’est  certain  qu'e  s'il  est  entièrement  ou  partielle- 
ment déterminé  et  désigné,  lors  du  contrat,  par  les  con- 
tractants eux-mêmes,  ou  par  un  tiers  de  leur  choix,  deux 
conséquences  s’ensuivent  : 

La  première,  que  la  fixation  du  prix  ne  peut  être  remise 
à la  volonté  seule  de  l’acheteur,  ni,  par  conséquent,  à la 
volonté  seule  du  vendeur  : Pretium,  utipars  substantia'is 
contractus  in  arbitrium  ementis  faut  vendentis)  non  po~ 
test  conferri,  et  reddit  nullam  venditionem  (Casareg. , ubi 
■sup.i  n“  10). 

La  seconde  conséquence  est  encore  la  nullité  du  con- 
trat, si  les  contractants  remettent  à s’accorder  plus  tard 
sur  le  prix.  Il  faut,  avons-nous  dit,  qu’il  soit  certain  dès 
le  principe  : valet  veiiditio  facta  pro  pretio  quod 

concordabitur  inter  contrahentes,  utpotè  collato  totaliter 
in  arbitrium contrahentium  (Casareg.,  ibid.,  n“54).  Nous 
pouvons,  il  est  vrai,  par  une  convention  postérieure,  aug- 
menter ou  diminuer  le  prix,  si  nous  avons  encore  la  capa- 
• cité  légale  de  contracter;  mais,  dans  ce  cas,  la  première 
vente  disparaît,  et  il  s’en  fait  une  nouvelle  qui  ne  datera 
que  du  jour  de  sa  formation.  La  volonté  mutuelle  peut 
seulement  abolir  ou  modifier  les  pactes  accessoires  ou  ac- 
cidentels, parce  que  la  vente  peut  exister,  et  qu’elle  existe 
en  effet,  avec  les  seules  choses  et  par  les  seules  choses  qui 
en  constituent  l’essence  : Pacta  ex  intervallo  apponisu- 
prà  naturalibus  tantùm  possunt  ; secùs  in  substantialibus 
(Brunneman,  adleg. /lacfa  conventa  72,  h.  t.). 

Au  reste,  il  tombe  sous  le  sens  que  le  prix  doit  être  cer- 
tain dès  le  principe,  ou  qu'il  doit  l’être  tout  au  moins  en 
partie  ; car,  lorsque  aucun  prix  n’est  convenu,  il  est  évident 
qu’aucune  vente  n’existe  ; et  si  l’on  ajourne  la  détermina- 
tion du  prix,  évidemment  encore  chacun  des  contractants 
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peut  faire  qu’il  n’y  en  ait  jamais.  Or  rien  ne  résiste 
plus  à l’essence  du  contrat  : Sine  pretio  nulla  venditio 
est. 

77.  — Trois  modes  de  stipulation  font  que  le  prix  est 
réputé  certain,  non  pas,  il  est  vrai,  pour  la  perfection  ac- 
tuelle de  la  vente  en  tout  sens  (une  vente  n’est  jamais  par- 
faite en  tout  sens  que  le  prix  ne  soit  pleinement  certain); 
mais  seulement  en  ce  sens  que  les  parties  s’astreignent  à 
ne  pas  se  dédire  {pœnitere),  en  attendant  l’événement 
d’une  condition,  ou  d’une  quasi-condition  suspensive  ta- 
cite sous  laquelle  le  prix  est  toujours  stipulé,  quand  il  l’a 
été  suivant  un  de  ces  trois  modes. 

78.  — Le  prix  est  réputé  certain,  lorsqu’il  l’est  ou  peut 
le  devenir  par  relation  à une  autre  quantité  qui  est  cer- 
taine, ou  pourra  être  certaine  : Pretium,  quandà  per  re- 

lationem  est  certificabile habetur  pro  certo,  et  per 

consequens  valet  venditio  (Casareg.,  ubi  sup.,  n"  21 
et  57). 

La  loi  7,  § 1,  D.,  De  cont.  empt.,  apporte  en  exemple 
l’espèce  dans  laquelle  je  vous  achète  un  esclave  quanti  tu 
eum  emisti,  ou  quantum  pretii  in  arcd  habeo.  Il  suffit  ef- 
fectivement de  compter  ma  caisse,  ou  de  voir  combien 
l’esclave  vous  a coûté,  pour  connaître  avec  certitude  le 
prix  de  mon  achat.  Mais  point  de  vente,  s’il  se  trouve  que 
je  n’ai  rien  en  caisse,  ou  que  l’esclave  vous  appartient  à 
tout  autre  titre  que  le  titre  d’acheteur,  v.  g.,  celui  d’héri- 
tier ou  de.  donataire.  Mon  achat  est  donc  fait  sous  la  con- 
dition suspensive  si  vous  avez  acheté....  si  j’ai  de  Forgent 
en  caisse.  La  première  condition  est  d’un  fait  passé  ; la 
seconde,  d’un  fait  présent,  mais  inconnu  de  l’un  de  nous, 
peut-être  aussi  de  nous  deux,  étant  très-possible  que  je  ne 
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sache  pas,  plus  que  vous,  si  j’ai  de  l’argent  en  caisse,  ou 
quel  peut  être  le  quantiim  de  cet  argent.  C’est  la  condi- 
tion suspensive  par  assimilation  dont  il  est  parlé  sirprà, 
n*  21 , et  que  Cujas  qualifie  très-justement  de  quasi-con- 
dition. Ain.ci  jepeux  vousvcndre  valablement  3,000  kilog. 
sucre  Martinique,  bonne  quatrième,  pour  le  prix  auquel 
Jacques  vous  en  vendit,  l’an  passé,  de  la  même  provenance 
et  de  la  même  qualité,  ou  pour  le  prix  auquel  j’en  ai 
vendu,  le  mois  dernier,  de  pareils  à Salomon. 

La  détermination  du  prix  peut  également  avoir  lieu  par 
relation  à une  autre  quantité  qu’un  fait  futur  détermi- 
nera : V.  ÿ.,  je  vous  vends  3,000  kilog.  savon  marbré  de 
Marseille,  pour  le  prix  que  le  même  savon  sera  vendu  le 
10  mai  prochain  à la  bourse  du  Havre.  C’est  ce  que  Pa- 
cius  appelle  pretium  certum  in  diem  (eod.  loc.). 

On  peut  même  stipuler  le  prix  par  relation  à une  autre 
quantité  que  déterminera  la  combinaison  d’un  fait  passé  et 
d’un  fait  présent  avec  un  fait  à venir.  Par  exerrtple,  je  vous 
achète  ces  dix  pièces  d’esprits  pour  le  prix  que  les  esprits 
pareils  auront  été  vendus  à la  bourse  de  Nantes,  depuis 
le  31  juillet  dernier,  jusqu’à  la  fin  de  septembre  prochain. 
Dans  cette  espèce  et  ses  analogies,  c’est  la  moyenne  du 
juste  prix,  ou  cours  de  chaque  jour,  qui  constituera  le 
quantùm  du  prix  : Conlractus  vendifiom's  mercium  valet 
quanti  valuerint  ta/i  menue,  et  si  fuerit  comentum  quanti 
valuerint  à mensc  Martii  usquè  ad  mensem  Augusti,  at- 
tendendus  est  valnr  mediocris  (la  moyenne)  iUius  tempo- 
ris  (Casareg. , ubi  sup. , n°  20). 

Du  principe  que  le  prix  doit  consister  en  quantité,  nu- 
méro et  qunntitate,  il  s’ensuit  qu’il  faut  n’entendre  que 
dans  le  sens  vulgaire  le  mot  ?;e/!r//-e  employé  suprà,  n°  39, 
dans  une  espèce  proposée  pour  exemple  d’une  condition 
suspensive  tacite,  et  qui  est  le  cas  où  je  vous  rewt/s  tous  les 
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sucres  que  j’ai  dans  tel  magasin  pour  tout  For  que  voue 
avez  maintenant  en  caisse.  11  n’y  a pas  là  véritablement  de 
vente,  parce  que  le  prix  ou  le  prétendu  prix  y est  stipulé 
comme  un  corps  certain  ne  consistant  pas  on  quantité. 
C’est  donc  un  échange  qui,  selon  le  droit  romain,  ne 
donnait  lieu  qu’à  l’action  præscriptis  verf>is  (V.  sup., 
n*  48). 

Ce  cas  est  très-différent  de  celui  que  propose  la  loi  7, 

D. , De  cont.  empt. 

Dans  l’espèce  du  n*  39,  vous  pouvez  remplir  votre 
obligation  envers  moi,  sans  compter  l’or  que  vous  avez 
en  caisse.  La  quantité  en  est  indifférente,  mais  cet  or, 
vous  êtes  tenu  de  me  le  donner  identiquement. 

Au  contraire , lorsque  je  dis  quantum  pretii  in  arcà 
habeo,  nulle  obligation  pour  moi  de  donner  identique- 
ment les  espèces  que  j’ai  dans  mon  coffre-fort.  Ce  que  je 
vous  dois,  c’est  une  somme  égale  à la  valeur  publique  de 
ces  espèces,  en  monnaies  quelconques  d’or  ou  d’argent, 
ayant  cours  légal  en  France. 

Dans  l’exemple  du  n°  39,  que  l’or  soit  en  monnaie,  en 
lingots,  en  poudre,  en  bijoux,  etc.,  la  convention  d’é- 
change est  valable  ; 

Au  second  cas,  si  nous  avons  voulu  une  vente,  exclusi-  ^ 
vement  une  vente , et  que  l’or  ou  l’argent  ne  soit  pas 
monnayé,  il  n’y  aura  ni  vente,  ni  aucun  autre  contrat 
nommé  ou  innomé. 

La  raison  pour  laquelle  la  vente  ne  saurait  exister, 
c’est  que,  ma  cais.se  ne  contenant  aucune  somme  en  or  ou 
en  argent  monnayé,  le  prix  de  mon  achat  ne  peut  devenir 
certain  par  relation  à une  quantité  dont  la  non-existence 
fait  que  la  condition  défaille: 

Et  la  raison  pour  laquelle  il  n’existe  non  plus  aucun 
autre  contrat,  c’est  que  nul  contrat  ne  peut  se  former 
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sans  la  volonté,  à fortiori  contre  la  volonté,  des  parties 
contractantes  : Contractus  noti  sustinetur  contra  mcntem 
contrahentinm. 

On  trouve  dans  Pacius  [ubi  n/p.,  n°  108),  la  mention 
d’une  ancienne  controverse  sur  la  portée  de  ces  expres- 
sions pretium  quanti  m et  pretium  quod.  Selon  certains 
docteurs,  le  premier  mode  de  stipulation  constituait  une 
vente,  le  second  un  contrat  innomé.  Mais  l’auteur  n’hésite 
pas  à décider  que  cette  distinction,  imaginée  par  Accurse 
{in  cujux  glossd  magnâ,  dit  Faber  (1),  non  plura  ferè 
mnt  verba  quàm  errata) , n’est  au  fond  qu’une  puérilité 
et  même  une  absurdité  : Puerilis  uutem  et  inepta  est  dif- 
ferentia  iUa  inter  hœc  verba  pretium  quantum  et  pretium 
quod.  Effectivement  le  mot  prix  implique  l'idée  d’une 
quantité,  tout  aussi  bien  que  le  mot  somme  (V.  M.  Trop- 
long,  Vente,  n°  152). 

Mais  Pacius  se  trompe  à son  tour,  s’il  entend  expli- 
quer la  loi  7,  De  cont.  empt.,  en  posant  ce  principe  : His 
verbis  fundus  tibi  emplus  esto  pecunia  quam  in  arcâ 
habes,  signifeatur  veraemptio  et  verum  pretium  inquan- 
titate  consistens.  Il  y a vente,  sans  doute,  et  le  prix  con- 
siste en  quantité  ; mais  c’est  une  autre  vente  que  celle 
dont  il  est  parlé  dans  la  loi  romaine.  Quantum  pretiiin  arcâ 
habeo  signifie  littéralement  pour  un  prix  égal  à celui  que 
j’ai  dans  mon  coiïre  : tantum  pretii,  quantum  jyretii,  etc. 
Pour  exécuter  cette  dernière  stipulation,  il  faudra  comp- 
ter l’argent  que  le  coiïre  renferme  ; et  pourtant  le  prix  de 
mon  achat  n’est  pas  cet  argent  même  qui  aura  été 
compté  ; le  compte  n’en  sera  fait  que  pour  certifier  le 
prix. 

Au  contraire,  si  j’ai  dit  : pecunia  quam  in  arcâ  habeo, 

(i)  Ration,,  t.  .S,  p.  40S,  col.  1. 
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je  dois  identiquement  l’argent  qui  est  dans  mon  coflrc,  et 
le  compte  en  est  inutile. 

La  di.^tinction  a son  importance  : si  j’ai  dit  quantum 
prêta,  et  que  la  somme  i)e  soit  qu’en  dépôt  in  arcd,  elle 
n’en  servira  pas  moins  à déterminer  le  prix,  et  la  vente 
est  valable. 

Mais  si  je  dis  pecunia  quam,  c’est-à-dire,  si  j’achète 
votre  chose  pour  t argent  qui  est  dans  mon  coffre,  et  que 
cet  argent  vous  appartienne,  ou  soit  la  propriété  d’un 
tiers,  il  n’y  aura  ni  vente,  ni  échange.  Vous  aurez  seule- 
ment l’action  ex  dolo,  si  je  vous  ai  trompé  avec  connais- 
sance (V.  infra,  n®  89,  in  notis), 

79.  --Le  prix  est  encore  réputé  certain,  lorsqu’il  est 
stipulé  per  relationem  à la  détermination  qui  en  sera 
faite  par  un  ou  plusieurs  arbitrateurs  que  les  parties  dé- 
signent dans  le  contrat  : Pretium  enim  in  tertii  certi 
arhitriiim  conferri  posse  rcceptum  est  ( Voët,  ad  /^.  t» , 
n*  23,  p.  770). 

Ce  prix  n’est  pas  certain;  car  une  chose  certaine  est 
celle  qu’on  peut  affirmer  ou  nier,  sans  s’exposer  au  ris- 
que d’être  démenti  par  l’événement.  Or  le  tiers  arbitrateur 
ou  les  arbitrateurs  voudront-ils  accepter  le  mandat,  et, 
s’ils  l’acceptent,  pourront-ils  l’accomplir?  C’est  ce  qui 
offre  toujours  plus  ou  moins  d’incertitude.  On  ne  peut 
donc  l’affirmer  qu’au  hasard  de  tomber  dans  l’erreur. 
Néanmoins  le  prix  ainsi  convenu  est  réputé  avoir  une 
certitude,  non  pas,  dit  Casaregis  dans  une  hypothèse 
analogue,  cette  certitude  qui,  dès  le  principe,  donne  sa 
perfection  au  contrat,  non  en  certitudo  quæ ponit  ab  initio 
contractum  in  suo  esse  perfecto,  mais  celle  qui  exclut  la 
nullité  de  l’engagement,  sed  ea  quæ  excludit  nullitatem 
contractûs  [ubi  sup»,  n®  34).  C’est  une  fiction  de  droit 
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en  vertu  de  laquelle  on  tient  pour  déjà  fait  ce  qui  doit 
l’être  plus  tard  en  exécution  de  la  convention  : Quasi  quod' 
ex  pacto  destinatum  est,pro  jam  facto  hahenbum  sit  {ubi 
sup.,  n*  39).  Je  puis  donc  vous  acheter  les  10  balles  de 
café  Moka  que  vous  avez  dans  votre  magasin  de  la  rue 
d’Orléans,  13,  et  vous  vendre  les  2,000  kil.  poivre  de  la 
Jamaïque  que  j’attends  par  le  brick  espagnol  San-Anto- 
nio,  au  prix  de  l’estimation  qu’en  fera  Jacques,  agréé 
par  nous  pour  arbitrateur  unique. 

Toutefois,  nonobstant  les  mots  acheter  et  vendre,  ce 
qui  se  passe  entre  nous,  id  quod  agitur,  n’est  pas  encore 
à l’état  de  vente  ; c’est  un  contrat  innomé  qui  deviendra 
une  vente,  si  Jacques  vient  à faire  et  lorsqu’il  aura  fait 
l’estimation  qui  lui  est, commise.  Le  prix  convenu  par  ce 
mode  de  stipulation,  c’est  ce  que  Pacius  appelle  pretium 
certum  sub  conditione  (ubi  sup.,  n°  196). 

Mais  quid  juris,  si  Jacques  ne  peut  ou  ne  veut  pas  se 
charger  de  l’estimation?  Celui  de  nous  qui  voudrait  seul 
tenir  l’engagement,  serait-il  en  droit  de  demander  au  juge 
la  nomination  d’un  autre  arbitrateur? 

M.  Troplong  [ubi sup.,  n"  1 56)  n’hésite  point  à répon- 
dre négativement  « à moins,  dit  l’auteur,  que  la  volonté 
« des  parties  de  se  soumettre  à un  arbitre  nommé  d’office 
« ne  résulte  positivement  de  la  convention...  L’homme  du 
f choix  des  parties  ne  peut  être  remplacé  par  un  homme 
« du  choix  de  la  justice  ; » décision  fort  sage  et  trè.s- 
conforme  au  droit,  laquelle  ne  s’applique  pas  moins  à la 
vente  commerciale  qu’à  la  vente  civile.  La  raison  de  dé- 
cider est  absolument  la  même  : Electa  est  industria. 
Jacques  ne  voulant  ou  ne  pouvant  pas  accomplir  le  man- 
dat, la  condition  défaille.  Le  juge  ne  fait  pas  les  conven- 
tions, son  pouvoir  se  borne  à les  faire  exécuter  ; c’est,  au 
reste,  un  principe  qui  n’a  jamais  souffert  de  contradiction  : 
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sans  la  volonté  de  l’autre,  M l’un  d’eux  refuse  son  concours 
au  choix  d’un  nouveau  tiers,  c’est  une  nécessité  que  la 
justice  le  désigne. 

Lorsque,  d’un  commun  accord,  les  parties  en  ont  choisi 
plusieurs,  l’impuissance  ou  le  refus  d’un  seul  entraîne  les 
mêmes  conséquences,  selon  que  les  choses  sont  ou  ne  sont 
plus  entières. 

Au  reste,  que  chacun  des  contractants  ait  {&\\.singuhtïm 
le  choix  d’un  arbitrateur,  c’est  un  mode  de  relation  qui 
n’empêche  pas  que  le  prix  ne  soit  réputé  certain  pour  la 
formation  d’un  lien  de  droit  ; Venditio  facta  pro  pretio 
dechrando  ab  œstimatoribus  seu  peritis  quorum  umts 
electus  est  ab  cmptore,  aller  à vendùore,  tmliditalis  sta- 
tumhabet  (Casareg,,  ubi  sup.,  n'  38).  Seulement,  au  cas 
du  refus  ou  de  l’impuissance  de  l’un  d’eux,  la  partie  qui 
l’avait  nommé  n’est  point  tenue  d’en  choisir  un  autre,  et, 
dans  ce  cas,  solcitur  vinculurn  juris. 

Mais,  si  les  deux  acceptent  et  qu’ils  ne  puissent  s’ac- 
corder, quel  sera  l’efiet  de  leur  dissentiment?  La  con- 
vention s’évanouit-elle,  ou  faut-il  un  départiteur,  et,  dans 
cette  hypothèse,  par  qui  le  choix  en  sera-t-il  fait? 

S’il  résulte  du  contrat  ou  des  circonstances  que  les  par- 
ties n’ont  voulu  s'engager  qu’autant  que  les  deux  arbitra- 
trateurs  s’accorderaient  sur  le  prix,  c’est  un  engagement 
conditionnel  qui  rentre  dans  le  néant  faute  d’accomplis- 
sement de  la  condition.  Au  cas  contraire,  on  présume,  à 
bon  droit,  que  l’intention  des  contractants  ne  fut  pas  de 
faire  une  convention  inutile.  C’est  un  principe  de  raison 
rappelé  dans  l’art.  H 57  du  Code  civil  que,  quand  une 
clause  est  susceptible  de  deux  sens,  on  doit  plutôt  l’enten- 
dre dans  celui  avec  lequel  elle  peut  avoir  quelque  effet, 
que  dans  le  sens  avec  lequel  elle  n’en  pourrait  produire 
aucun.  Un  tiers  arbitrateur  devra  donc  intervenir  dans 
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restimalion.  Il  reste  à savoir  par  qui  ce  tiers  sera  nommé. 

Selon  Casaregis,  lesdcux  estimateurs  dissidents  auraient 
le  droit  et  seraient  môme  dans  l’obligation  de  choisir  le 
départiteur;  il  prétend  que  ce  choix  est  l’exécution  d’un 
mandat  tacitement  compris  dans  celui  qu’ils  ont  accepté  : 
Et  m mau  discordiw,  isti  duo  electi possunt  coÿtad  eligen- 
(ubisup.,  n°41).  A notre  avis,  cette  décision 
est  une  erreur  ; il  ne  faut  rien  moins  qu’un  mandat  exprès 
pour  choisir  un  sur-arbitrateur  dont  la  décision  sera  sou- 
veraine ; le  choix  doit  en  être  remis  aux  contractants  eux- 
mêmes,  sauf  l’office  du  juge  s’ils  ne  s’accordent  pas. 

80.  — Enfin,  selon  l’expression  de  Casaregis,  le  prix 
est  réputé  certain  quant  à la  validité  d’un  lien  de  droit, 
habetur  pro  ccrto  ad  excludendum  contractas  nullitatm, 
lorsque,  étant  d’accord  sur  la  chose,  les  parties  convien- 
nent, incontinenti,  de  nommer  plus  tard  un  ou  plusieurs 
arbitrateurs  pour  en  faire  l’estimation. 

Nous  posons  ce  principe  comme  certain  en  droit  com- 
mercial. Dans  le  droit  civil,  il  est  contesté,  disons  plus, 
formellement  condamné  par  la  grave  autorité  deM.  Trop- 
long  qui,  en  s’appuyant  sur  celle  de  certains  arrêts  et  sur 
le  sentiment  de  M.  Delvincourt,  conforme  à celui  de  Pi- 
nellus,  s’iscprime  en  ces  termes  : 

« Si  l’arbitre  n’était  pas  désigné  lors  du  contrat, 

« dépendrait  d’une  des  parties  d’empêcher  la  fixation  du 
« prix,  et  de  rendre  la  vente  nulle.  Ce  serait  une  condi- 
€ tion  potestative  de  part  et  d’autre;  le  contrat  serait  per- 
« pétuellement  en  suspens,  et  manquerait  de  certitude... 
« Si  rien  dans  la  convention  ne  vient  indiquer  qu’en  cas 
« de  refus  de  l’une  des  parties,  il  a été  entendu  que  l’ar- 
f bitre  serait  nommé  d’office,  on  ne  doit  pas  se  permettre 
f de  substituer  l’œuvre  d’un  tribunal  à ce  qui  doit  être 
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« l’œuvre  libre  des  centractants  eux-mêmes,  ou  bien  de 
t ceux  qu’ils  ont  chargés  de  fixer  le  prix  : il  ne  faut  donc 
« pas  ajouter  à la  convention,  et  forcer  les  parties  à subir 
« une  fixation  de  prix  à laquelle  elles  n’ont  pas  songé  à 
« se  soumettre.  Cela  revient  à ce  que  nous  avons  dit  au 
« n“  précédent.  » {Vente,  n°  157.) 

Le  cas  dont  il  est  parlé  dans  ce  numéro  précédent,  c’est 
lorsque  le  tiers  convenu  n’accepte  pas  sa  mission.  Or  nous 
n’apercevons  pas  l’identité  des  deux  espèces. 

Si,  dans  la  vente  de  ma  chose  à Salomon,  il  est  convenu 
que  le  prix  en  sera  fixé  par  Jacques,  et  qu’il  ne  soit  rien 
dit  pour  le  cas  où  ce  tiers  refuserait  le  mandat,  le  silence 
sur  un  refus  si  facile  à prévoir  est  plus  que  la  présomp- 
tion, c’est  la  preuve  que  notre  confiance  mutuelle  est  pla- 
cée dans  la  personne  de  Jacques  exclusivement  : Electa 
est  industria  personæ.  Lui  substituer  quelqu’un  contre 
mon  gré  ou  le  vôtre,  c’est  faire  à l’un  de  nous  une  obliga- 
tion que  le  contrat  ne  lui  impose  point  explicitement,  et 
qui  n’en  résulte  même  pas  per  viam  consequentiœ. 

En  serait-il  de  même  de  l’autre  convention  ? Nous  ne  le 
pensons  pas. 

En  désignant  Jacques,  nous  n’avons  promis  notre  con- 
fiance à nul  autre.  Si  Jacques  la  refuse,  il  ne  nous  reste 
donc  plus  aucune  obligation  à remplir.  Mais,  convenir 
dans  le  contrat  de  désigner  un  tiers  ultérieurement , c’est 
s’entre  - promettre  de  concourir  à cette  désignation;  il 
reste  à savoir  si  cette  promesse  est  faite  sous  une  condi- 
tion purement  potestative. 

D’après  ce  que  nous  avons  dit  suprà,  n'  21,  la  condi- 
tion est  purement  potestative,  si  l’on  fait  dépendre  ren- 
gagement d’une  condition  qui  ne  dépende  elle-même  que 
d’un  simple  acte  de  la  volonté  de  celui  que  l’autre  partie 
entend  s’obliger.  11  faudrait  donc  traduire  la  convention 


Digilized  by  Google 


m 


DROIT  COMMERCIAL, 


en  ces  termes  : nous  nous  promettons  réciproquement  de 
désigner  un  tiers,  si  nous  voulons  le  désigner  {si  volueri- 
mus).  Or,  de  deux  choses  l’une  ; ou  la  partie  refusante  a 
promis  de  bonne  foi,  et,  s’il  en  est  ainsi,  cette  interpréta- 
tion n’est  pas  proposable  ; ou  le  refusant  n’avait  fait  qu’une 
promesse  fallacieuse,  et  sa  mauvaise  foi  doit  se  retourner 
contre  lui  : Qui  decipiendi  miimum  habiiit,  œquum  sanè 
est  ipsi  fraudi  esse  maluni  quod  iniit  alterius  fraudandi 
consilium  (Faber,  Codex  Fab.,  p.  406,  def.  o). 

Mais  selon  nous,  l’engagement  dont  il  s’agit  n’est  pas 
contracté  sous  une  condition  potestative.  C’est  une  promesse 
inconditionnelle,  et  chacune  des  parties  est  astreinte  par 
un  lien  de  droit  aussi  bien  qu'elles  le  sont  toutes  deux  dans 
un  contrat  où  il  est  dit  que  lesdiilicultés  qui  en  pourraient 
naître  seront  soumises  au  jugement  d’un  arbitre  dont  on 
conviendra, el  l’on  n’a  jamais  douté  qu’une  telle  clause  n’em- 
portât obligation.  Par  quel  motif  en  serait-il  autrement 
de  la  fixation  d’un  prix?  Or,  lorsqu’une  obligation  existe, 
et  que  les  contractants  ne  s’accordent  pas  sur  l’exécution, 

est  de  principe  qu’on  doit  recourir  à l’autorité  du  juge. 

11  n’y  a donc  pas  à distinguer,  quant  à la  forma- 
tion d’un  lien  de  droit,  entre  la  nomination  faite  dans 
le  contrat,  et  la  nomination  promise  par  le  contrat. 
Ce  qui  fait,  selon  Casaregis,  qu’il  n’existe  en  droit  au- 
cune différence  entre  les  deux  espèces,  c’est  qu’en  vertu 
de  la  fiction  dont  nous  avons  parlé  suprà,  n°  79,  la  per- 
sonne du  tiers  qui  doit  être  désignéen  exécution  du  contrat, 
est  réputée  aussi  certaine  que  si  ce  tiers  était  désigné  dans 
le  contrat  même  : Nullumque  adest  discrimen  inter  hanc 
speciem  et  illam  quâ pretium  committitur  certœ  personæ 
quid,  licèt  in  prima  specie persona  non  sit  certa  àprincipio 
ac  nominata,  ex  facto  tamen  cliyenda  est,  eademque  ratio 
procedit  ac  si  esset  electa  à principio,  quasi  quod  ex  pacto 
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destinatum  est,  pro  jàm  facto  habendum  sit  {ubi  sup. , 
n'  39). 

Mais  lorsque,  fidèles  à leur  promesse,  les  contractants 
ont  désigné  un  arbitrateur,  et  que  celui-ci  ne  peut  ou  ne 
veut  pas  déterminer  le  prix,  aucun  d’eux  n’est  tenu  de 
concourir  à un  nouveau  choix,  l’curquoi  ? Parce  que,  après 
avoir  rempli  son  obligation,  le  refusant  a le  droit  de  dire 
que  l’arbitrateur  convenu  était  exclusivement  l’homme  de 
sa  confiance,  ni  plus  ni  moins  que  s’il  eût  été  désigné  dès 
le  principe.  Au  surplus,  peu  importe  le  nombre  des  esti- 
mateurs. Qu’ils  refusent  tous,  ou  qu’un  seul  refuse,  nulle 
obligation  de  faire  un  nouveau  choix  : (Jmd  si  hujusmodi 
arbitri  elccti  à partibus  post  contractum  vigore pacti  in 
eo  posiii  noluerint  vcl  nequiverint  pretium  declarare,  non 
posset  recurri  ad  ojfkium  judicis  quià  non  minus  censeiur 
electa  à contrahentibus  personarum  industria  çuas  prorni- 
sentnl  nominare,  qudm  earuin  quas  àprincipio  nominave- 
rinl  (Casareg.,  ubi  sup.,  n°  40)  (1). 

81,  — Après  avoir  dit  {ubi sup. , n°  2o)  qu’on  peut  veti- 
dre  une  chose  pour  le  prix  qu’elle  sera  estimée  par  ex- 
perts dont  les  parties  conviendront,  Pothier  ajoute  (n“  26)  : 
« Il  y a plus  de  difficulté  lorsqu’il  est  seulement  dit  qu’on 


(t)  Qub  le  pacte  compromissoire  par  lequel  les  parties  convien- 
nent de  soumettre  les  difficultôs  qui  pourraient  naître  de  leür  con- 
trat, au  jugement  d’aibitres  quelles  se  réservent  de  désigner, em- 
porlilt  obligation  suivant  le  droit  commercial,  Jamais  on  n'en  a douté. 
Dans  le  droit  civil,  au  contraire,  il  n’est  pas  de  question  plus  con- 
troversée. La  Cour  de  cassation  s’est  prononcée  pour  la  négative  par 
un  arrêt  du  10  juillet  1843  (Gaz.  des  IVté.,  âO  du  même  mois, 
n"  ü07o);'maisellea  soin  de  faire  entendre  que  sa  décision  ne  con- 
cerne que  les  matières  civiles.  C’est  une  nouvelle  preuve  que  l'es- 
prit des  lois  civiles  diffère  essentiellement  de  l'esprit  des  lois  du  com- 
merce. 
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€ vend  une  chose  pour  le  prix  qu’elle  vaut.  Néanmoins, 

€ comme  les  conventions  doivent  être  interprétées  magh 
€ ut  valeant  quàm  ut  pereant,  les  parties  doivent  être 
€ censées  être  par  ces  termes  convenues  du  prix  que  la 
1 chose  serait  estimée  valoir  par  des  experts  dont  elles 
c conviendront.  » 

A notre  avis,  il  n’y  a pas  plus  de  difliculté  dans  ce  cas 
que  dans  l’autre,  ou,  si  une  difficulté  existe,  elle  est  abso- 
lument la  même,  parce  que,  en  fait  de  contrats  consensuels, 
on  ne  reconnaît,  en  droit,  quant  à la  validité  de  l’engage- 
ment, nulle  différence  entre  une  convention  tacite  et  une 
convention  expresse.  Or,  à moins  que  l’acheteur  et  le  ven- 
deur n’aient  voulu  qu’un  jeu,  ou  qu’ils  n’aient  eu  le  des- 
sein de  se  tromper  mutuellement  {se  invicem  deciperé), 
si  la  chose  est  vendue  pour  le  prix  qu'elle  vaut , sans  fixa- 
tion conventionnelle  de  ce  prix,  quelle  conséquence  en 
tirer  sinon  qu’ils  ont  entendu  que  d’autres  en  fissent  l’es- 
timation? Qui  veut  la  fin  veut  les  moyens. 

Cependant,  M.  Troplong  n’adopte  point  l’opinion  de 
Pothier.  Qu’elle  soit  conforme  à l’équité,  l’auteur  n’en 
disconvient  pas.  Mais  un  obstacle  l’arrête,  et  c’est  toujours 
la  condition  potestative  utrinquè.  A notre  avis,  il  n’en 
existe  pas  plus  dans  cette  espèce  que  dans  l’autre.  Vendre 
sa  chose  pour  le  prix  qu’elle  vaut,  et  la  vendre  par  rela- 
tion au  prix  que  fixeront  des  experts  qu'on  se  réserve  de 
nommer,  ce  sont  là,  pensons-nous,  deux  conventions  iden- 
tiques, emportant  obligation  de  nommer  des  estimateurs. 
Or,  quand  une  obligation  existe,  le  refus  de  l’exécuter 
n’en  affranchit  pa.s.  L’office  du  juge  doit  donc  intervenir, 
et  la  nomination  être  faite  conformément  à l’art.  303  du 
Code  de  procédure  civile. 

Après  tout,  s’il  faut  entendre  autrement  les  règles  du 
droit  civil  sur  la  stipulation  du  prix , c’est  une  nouvelle 
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preuve  de  leur  incompatibilité,  en  un  grand  nombre  de 
cas,  avec  l’intérêt  et  les  usages  du  commerce.  Entre  com- 
merçants, les  conventions  dont  il  vient  d’être  parlé  sont 
de  chaque  jour,  de  chaque  instant  du  jour  {\.  M.  Par- 
dessus, t.  2,  n*  275);  et  l’on  serait  mal  reçu,  dans  le  pré- 
toire consulaire,  à vouloir  exciper  d’une  condition  potes- 
tative que  la  bonne  foi  désavoue  également,  soit  qu’on  ait 
eu  l’intention  secrète  de  se  la  ménager  lors  du  contrat,  ou 
que  l’idée  n’en  soit  venue  que  depuis  la  connaissance  ac- 
quise d’un  résultat  défavorable  auquel  on  ne  s’attendait  pas. 

82.  — Au  premier  aspect , vendre  une  chose  pour  le 
prix  qu'elle  vaut,  et  la  vendre  pour  son  juste pt'/x  semble- 
raient des  stipulations  synonynjiques,  Pothier  n’en  marque 
point  la  différence,  et  M.  Troplong  les  met  sur  la  même 
ligne  en  les  déclarant  nuKes,  comme  n’impliquant  pas 
l’obligation  civile  de  nommer  des  experts  (1)  {ubi  sup., 
nM59). 

Nous  pensons,  au  contraire,  que  cette  obligation  existe 
dans  l’un  et  l’autre  cas  ; venditio  facta  cum  clausuld  pro 
justo  pretio  sine  dubio  valet  (Casareg.,  Disc.  34,  n°  18). 
Emptio  consistit , dit  aussi  le  cardinal  Mantica , si  quis 
dixerit  : istæ  oves  cenlùm  sint  mihi  venditæ  quanti  valent 
{De  tacit.,  lib.  4,  tit.  19,  n°.‘  24  et  25);  mais  nous  n’en 
voyons  pas  moins  entre  ces  deux  modes  de  contracter 
certaines  différences  dont  l’explication  est  nécessaire  prin- 
cipalement sous  deux  rapports. 

En  premier  lieu,  la  vente  commerciale  d’une  chose 
pour  le  prix  qu'elle  vaut,  ne  saurait  s’exécuter  sans  une 
nomination  d’experts,  que  n’exige  pas  toujours  la  vente 
au  juste  prix. 

)C’cst  aussi  la  doctrine  de  M.  Duvergier,  Vente,  n"  J6i. 

T.  IV.  ’ 12 
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En  second  lieu,  et  Scaccia  le  fait  observer  avec  raison 
(q.  1 , n°  57  4) , toute  marchandise  a trois'prix,  le  plus  grand, 
le  moyen  et  le  moindre:  triplex  exstat  pretium  ejusdem  rei, 
union  tnajus,  aliud  maymon  , aliud  minus  ; et  chacun  de 
ces  trois  prix  est  réputé  juste  en  ce  sens  que  les  experts 
ne  commettent  aucune  injustice,  ni  envers  l’acheteur  en 
estimant  la  chose  au  prix  le  plus  haut,  ni  envers  le  ven- 
deur en  l’estimant  au  prix  le  plus  bas  : et  singula  istapre^ 
tia  supponuntur  Justa.' 

Mais  un  prix  juste,  c’est-à-dire  un  prix  dont  nul  ne  peut 
se  plaindre  à bon  droit , n’est  pas  le  même  prix  que  le 
juste  prix. 

Or  la  connaissance  du  juste  prix  ne  sert  pas  seulement 
à déterminer  le  quantum  de  la  somme  due  au  propriétaire 
qui  a vendu  à cette  coqdition.  Si  l’un  des  contractants  ne 
remplit  pas  sa  promesse , ou  qu’il  y ait  retard  dans  l’exé- 
cution, l’indemnité  duc  au  créancier  se  règle  ordinaire- 
ment, non  sur  le  prix  juste  dont  le  plus  faible  ni  le  plus 
fort  ne  saurait  blesser  le  droit  de  piersonne , mais  sur  le 
juste  prix  de  la  chose  au  jour  et  au  lieu  où  l’on  doit  en 
faire  l’estimation  (Quel  est  ce  lieu?  V.  le  chap.  De  la  dé- 
livrance). 11  est  donc  essentiel  d’avoir  des  notions  rai- 
sonnées sur  l’origine  du  juste  prix  et  sur  le  mode  de  sa 
constatation. 

Mais,  avant  tout,  existe-t-il  un  juste  prix  ? 

Il  s’est  trouvé  des  jurisconsultes,  Thomasius  entre 
autres,  qui  en  ont  nié  l’existence,  et  voici  en  quels  termes 
M.  Troplong  réfute  celle  erreur  : 

« Dire  qu’il  n’y  a pas  de  juste  prix , de  prix  commun , 
« c'est  soutenir  un  paradoxe , et  donner  un  démenti  à la 
« conscience  de  tous  les  hommes.  Il  n’est  personne  qui  ne 
« soit  convaincu  qu’il  y a un  prix  autre  que  le  prix  con- 
( ventionnel , un  prix  qui  représente  la  valeur  de  la  chose 
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a d’après  l’opinion  commune  et  le  taux  commercial.  Le 
« jurisconsulte  Paul , l’une  de  ces  lumières  de  l’ancienne 
• Rome,  que  Thomasius  semblait  admirer  exclusivement, 

< l’avait  dit  en  termes  exprès  : Pretia  rerum  non  ex  af- 
% feclu , nec  utilitate  singulorum , sed  communiter  fin- 
« guniur,  L.  si  servum,  D.,  ad leg.  Aguil.»  {Vente,  t.  2, 
n«  78i).)  (1). 

Mais,  ce  taux  commercial,  cette  opinion  commune, 
quelle  en  est  l’origine,  et  comment  les  connaître?  o’est 
ce  qu’il  s’agit  d’expliquer. 

Sous  un  rapport  général,  les  choses  et  l’argent  sont 
des  contre-valeurs  qui  s’entre-balancent.  Cela  est  si  vrai 
que,  à ne  considérer  l’argent  que  comme  moyen  d'é^ 
change,  il  vous  est  égal  d’avoir  telle  quantité  de  franos, 
ou  telle  quantité  de  denrées  ou  de  marchandises  dont  te 
prix  répond  à cette  même  quantité  de  francs. 

La  vente  et  l’aohat  ne  sont  donc  au  fond  qu'un  échange 
de  valeurs. 

Maintenant,  si  l’on  suppose  deux  échangeurs  traitant 
d’une  chose  dont  ils  n’ont  jamais  connu  la  valeur  vénale, 
et  sans  savoir  ^ quel  prix  d’autres  personnes  en  pour- 
raient traiter  le  même  jour  et  dans  le  même  lieu,  le  prix 
sera  nécessairement  arbitraire,  comme  nous  l’avons  dit 
suprd,  n"  71;  chacun  des  échangeurs,  consultant  ses 
désirs  ou  ses  besoins,  se  demandera  ce  qui  lui  plaît  la 
plus  ou  lui  convient  le  mieux  du  prix  ou  de  la  chose,  et 
l’échange  sera  fait  uniquement  ex  af/ectione,  aut  ex  utili- 
tate singulonimMa\s,  on  le  sent  bien,  notre  hypothèse  n’est 
qu’une  sorte  d’abstraction  (2);  il  se  contracte  joumelle- 

(1)  ¥retia  rerum,  non  ex  uffccHone,  ncc  utilitate  singulorum  sed 

communiter  fingi.  Tels  sont  les  termes  de  la  loi  33  tirée  de  Paul. 

(2)  Elle  se  réalise  quelquefois  entre  deux  enfants  en  bas  âge,  dont 
l'un  a un  jouet,  et  l’autre  quelque  monnaie. 
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ment  et  à tout  moment  une  infinité  d’achats  et  de  ventes 
des  choses  fjui  servent  aux  besoins  réels  ou  factices  de 
l’homme  ; et,  comme  chacun  de  nous  a ses  prédilections 
et  ses  besoins,  il  n’est  personne  qui  ne  sache  ce  que  c’est 
qu’acheter,  et  ceque  c’est  que  vendre  : Nemo  est  gui  nesciat 
guifi  sit  emere,  et  giiid  sit  vendere  (Duaren.,  adtit.  18, 
D.,Decont.  empt.).  Or,  chaque  acheteur  étant  intéressé  à 
ne  pas  payer  plus  cher  h un  des  vendeurs  ce  qu’un  autre 
vendeur  veut  bien  lui  donner  à meilleur  marché,  et  chaque 
vendeur  h ne  pas  livrer  sa  chose  pour  un  moindre  prix 
que  celui  qu’un  autre  acheteur  lui  en  offre,  il  s’établit  par 
la  comparaison  de  la  totalité  des  offres  avec  la  totalité  des 
demandes  une  valeur  courante  et  commune,  laquelle  ne 
diffère  de  celle  qui  se  serait  établie  entre  nos  deux  échan- 
geurs isolés,  que  parce  qu’elle  est  le  medium  des  diffé- 
rentes valeurs  résultant  du  débat  entre  les  contractants 
de  chaque  échange,  considérés  à part  (1). 

C’est  ce  medium  qui  est  le  juste  prix  (2). 

Mais,  s’il  en  est  ainsi,  pourquoi  donc  les  anciens  doc- 
teurs ne  pouvaient-ils  s’accorder  sur  le  point  de  savoir  si 
la  vente  faite pi'o  Justo pretio  était  une  vente  ou  un  contrat 
innomé?  C’est  que,  ne  pensant  pas  que  le  juste  prix  fût 

(1)  V.  ThéoHe  de  l intérêt  de  faryent,  par  le  curé  Gouttes.  Paris, 
Barrois,  1780. 

(2)  Pacius  n’admet  pas  cemediiim  pour  le  juste  prix.  Une  chose, 
dit-il,  vaut  tout  ce  qu’elle  peut  être  vendue,  abstraction  faite  toute^ 
fois  des  motifs  d’alfection  : lies  tanti  valet,  qmmii  vendi  potest.  Si  fun- 
dusa-stimeturi^i),  rel  DO,  ce/  idO,  dieu  justum  prcfiww  /n/</«w  tsse  100 
{ubi  sup.  n“*  202,  200). 

Pacius  est  surnommé  ét  lieruja,  parce  qu'il  naquit  dans  un  des 
quartiers  de  la  ville  de  Vieence  qui  porte  ce  nom,  et  est  situé  sur  la 
pente  du  monte  Beriyo,  En  KiSO,  il  dédia  a Cujas,  ci*/o  cUtriss,  et  ju- 
riscons.  jn-œstautissimo,  un  Curpiis  juris  tivilis, doal  il  existe  un  bel 
exemplaire  à la  bibliothèque  de  la  Cour  d’appel  de  Rennes. 
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quelque  chose  de  certain  en  soi,  iaplupart  de  cesdocleurs 
le  qualifiaient  de  non  ens,  et  faisaient  dépendre  sa  certitude 
de  celle  de  la  personne  qui  aurait  mandat  de  le  déclarer. 
Par  exemple,  selon  le  cardinal  Mantica,  sur  l’autorité 
duquel  Casaregis  s’appuie  (Disc.  34,  n°18),il  y avait 
vente,  quand  on  s’en  rapportait  à l’arbitrage  du  juge, 
parce  que  le  juge  est  toujours  une  personne  certaine  ; et 
la  vente  existait  encore,  lorsqu’on  s’en  était  remis  à l’ar- 
bitrage d’un  homme  de  bien,  parce  que  1e  juge  est  ainsi 
nommé  dans  les  lois  romaines  : Si  valet  emptio  et  vendilio 
pro  justo  pretio  judicis  arbitrio  dedarando,  similiter  debet 
valere  si  dictum  fuerit  pro  pretio  declarando  arbitrio  boni 
viri;  quiajudex  vir  bonus  appel/afur  (t.  1,  lib.  2,  tit.  1, 
n°  37,  p.  47).  Mais,  en  adoptant  l’opinion  de  Pinellus 
dont  M.  Troplong  invoque  aussi  l’autorité  {tibi  sup., 
n“  159),  le  prélat  jurisconsulte  déclare  que  la  vente  est 
nulle,  lorsqu’elle  est  faite  simplement  pour  le  juste  prix, 
parce  que,  dit-il,  le  juste  prix  est  incertain  : In  proposito, 
nos  loquimur  quandù  est  sola  heec couvent io  ut  res  sit  ven- 
dita  pro  justo  pretio,  et  ideà  cùm  pretium  sit  incertum, 
non  debet  valere  (ibid.,  n°  21,  p.  230). 

Quant  à Fachinœus,  il  dit  nettement  que  le  juste  prix 
est  confondu  dans  tous  les  prix  : Justum  pretium  non  si- 
gnificat  aliquid individuum  (lib.  2,  Controv.,  cap.  1),  et, 
partant  de  ce  principe  d'après  lequel  le  juste  prix  n’a  pas 
d’existence  individuelle,  Pacius  décide  qu’un  tel  prix  est 
incertain  ; Nec  ad  constituendum  certum  pretium  su/jî- 
ciunt  verba  ilia  vende  pro  justo  pretio  [ubi sup.,  n*  202). 
C’est  la  conséquence  très-logique  d’un  principe  très-faux. 

.Mais,  s’il  est  vrai  que  les  choses  commerçables  ont 
leur  juste  prix,  leur  taux  commercial  (et  M.  Troplong 
le  prouve  sans  réplique),  comme  un  prix  qui  existe  in- 
dividuellement ne  peut  exister  que  certain,  quelle  que 
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soit  la  personne  désignée  ou  non  désignée  (}ui  en  fera  la 
déclaration  ; il  n’est  pas  conséquent  de  tenir  pour  nulle 
une  vente  dont  le  prix  est  stipulé  par  relation  k ce  juste 
prix.  C’est  nier  dans  la  conséquence  le  principe  qu’on  a 
prouvé. 

Or,  le  juste  prix,  le  taux  commercial,  n’étant,  comme 
on  l’a  vu,  que  le  juste  milieu  des  différents  prix,  si  vous 
m’avex  acheté  pour  le  juste  prix  une  cargaison  sUcre  de 
la  Martinique,  et  que,  le  jour  convenu  pour  la  livraison,  il 
se  soit  fait  sur  place  des  sucres  Martinique  de  la  même 
qualité,  les  uns  k 2 fr.  2.5  c.  le  kilogramme;  les 
autres  à 2 fr.  18,  et  d’autres  à 2 fr.  17,  le  prix  que  volts 
me  devez  est  celui  de  2 fr.  20.  On  serait  injuste  à mon 
égard  en  n’estimant  mes  sucres  que  2 fr.  17 , on  le  serait 
au  vôtre  en  les  estimant  2 fr.  25;  et  chacun  de  nous  au- 
rait le  droit  de  demander  au  juge  le  redressement  de 
cette  injustice. 

Mais,  si  j’ai  vendu  mon  sucre  pour  le  prix  qu'il  vaut, 
quel  que  soit  celui  des  trois  prix  que  les  experts  adoptent, 
aucun  de  nous  n’est  recevable  à s’en  plaindre  : Tria  ixia 
pretia  supponuniur  jusla. 

83.  — En  résultat,  contracter;  dans  un  lieu  où  il  existe 
une  bourse,  l’obligation  de  livrer  une  chose  pour  son  juste 
prix,  c’est  vendre  au  prix  du  cours  que  les  courtiers  con- 
statent, et  qu'ils  ont  seuls  le  droit  de  constater,  aux  termes 
de  l’art.  78  du  Code  de  commerce.  On  voit  <[u’ alors  le 
prix  est,  en  quelque  sorte,  déterminé  d’avance; 

Que  si  la  chose  est  livrable  en  un  lieu  où  il  n’y  a pas  de 
bourse,  et  que  pourtant  il  y soit  établi  des  courtiers,  le 
prix  est  réputé  certain  pur  relation  à celui  que  déclare- 
ront ces  courtiers.  Le  juge  ne  pourrait  pas  leur  substituer 
des  experts. 
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Enfin,  quand  la  chose  est  du  nombre  de  celles  dont  on 
tient  des  apprécis  ou  mercuriales,  le  prix  est  encore  ré- 
puté certain  par  relation  exclusive  à celui  de  ces  apprécis 
ou  mercuriales  légalement  réputés  l’expression  du  juste 
prix. 

Mais  quid  juris  à l’égard  des  lieux  où  il  n’existe  ni 
bourse,  ni  courtiers,  ni  mercuriales?  Si  l’une  desparties 
fait  refus  de  nommer  des  experts,  le  juge  peut-il  et  doit-il 
en  désigner  d’office? 

Nous  pensons  qu’il  faut  répondre  affirmativement.  Il 
est  vrai  que  l'opération  n’est  pas  sans  difficultés;  mais  elle 
en  offre  bien  moins  que  la  constatation  du  juste  prix  d’un 
immeuble  dont  la  vente  est  attaquée  pour  cause  de  lésion 
de  plus  des  sept  douzièmes.  La  destination  propre  de  ces 
sortes  de  biens  n’étant  pas  d’être  vendus  et  revendus,  les 
mutations  n’en  sont  pas  toujours  assez  fréquentes  pour 
qu’il  soit  facile  de  trouver  la  moyenne  de  leur  valeur  vé- 
nale. Comment  d’ailleurs  apprécier  certaines  considéra- 
tions occultes  qui  ont  pu  influer  sur  la  fixation  convention- 
nelle du  prix  ? 

Il  n’en  est  pas  ainsi  des  marchés  du  commerce.  La 
cause  impulsive  en  est  toujours  la  même,  et  le  but  inva- 
riable, dest  d acheter  pour  revendre^  et  de  revendre  pour 
gagner.  Un  bon  marchand  ne  connaît  pas  autre  chose. 

En  outre,  à la  différence  des  immeubles,  le  propre  des 
denrées  et  des  marchandises  étant  de  se  consommer  ou 
de  s’user,  par  conséquent  de  se  renouveler  sans  cesse, 
leur  valeur  courante  peut  toujours  être  connue  avec  plus 
ou  moins  de  précision,  et  il  n’en  faut  pas  davantage  pour 
que  le  prix  soit  réputé  certain  par  relation  à une  estima- 
tion. future.  On  y parvient  au  moyen  d’une  équation  dans 
laquelle,  abstraction  faite  des  circonstances  extraordinai- 
res qui  ont  pu  brusquement  augmenter  ou  diminuer  la 
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valeur  de  la  chose,  il  faut  prendre  pour  base  le  prix  au- 
quel les  choses  pareilles  se  vendent  dans  le  même  temps  et 
le  même  lieu  aux  spéculateurs  et  aux  détaillants,  suivant 
la  profession  de  la  personne  qui  achète;  puis  tenir  compte 
de  la  concurrence  des  acheteurs  et  des  vendeurs,  ainsique 
du  terme  accordé,  d’une  part  pour  la  livraison,  de  l'autre 
part  pour  le  payement  du  prix.  C’est  par  un  procédé  ana- 
logue que,  nonobstant  l’inégalité  des  jours,  les  astrono- 
mes se  créent  un  jour  égal  afin  de  trouver  le  mouvement 
moyen  du  soleil,  c’esh-à-dire,  /a  juste  inesure  du  temps. 
Toutes  les  expertises  où  il  s’agit  d’estimer  la  valeur  vénale 
d’une  chose,  se  résument  en  une  équation  de  cette  nature. 

Du  reste,  nous  ne  saurions  admettre  avec  .M.  Pardessus 
[u/n  sujK,  n°  274),  qu’on  doive  avoir  égard,  dans  cette 
supputation,  au  plus  ou  au  moins  de  crédit  dont  jouit  la 
personne  à qui  la  chose  est  vendue.  Cetle  considération 
peut  bien  porter  le  vendeur  à lui  demander  des  sûretés 
ou  à n’en  pas  exiger  lors  de  la  convention  ; mais  elle 
n’entre  pour  rien  dans  la  détermination  du  juste  prix,  et 
nous  ne  pensons  pas  qu’il  appartienne  à des  experts  de  se 
livrer  à des  recherches  sur  le  crédit  d'un  négociant  qui  ne 
s’est  point  librement  soumis  à une  telle  investigation. 

8i.  — La  matière  offre  encore  certaines  difficultés  qui 
méritent  examen  : 

Le  tiers  du  choix  commun  accepte  le  mandat  et  faitune 
estimation  manifestement  inférieure  ou  .supérieure  au  prix 
vénal  de  la  chose.  Peut-on  recourir  au  juge,  et  lui  en  de- 
mander la  rectification? 

Cette  question  est  tombée  en  grande  controverse.  Ou 
peut  voir  dans  M.  Troplong  les  graves  autorités  qu’il  cite 
pour  et  contre.  Ce  sont,  d’une  part,  Accurse,  Cujas,  Voët, 
Vinnius,  Pothier  et  M.  Delvincourt,  qui  enseignent  l’aflir- 
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mative,  tandis  que  la  négative,  soutenue  par  Despeisses 
et  M.  Duranton,  est  décidée  non-seulement  par  une  loi  de 
Justinien,  mais  aussi  par  deux  arrêts  des  Cours  d’appel  de 
Lyon  et  de  Toulouse.  Après  avoir  tout  examiné,  tout  ba- 
lancé, M.  Troplong  se  range  à ce  dernier  avis,  t Je  crois, 
« dit-il,  que  l’estimation  de  l’arbitre  est  une  base  dont  il 
« n’est  pas  permis  de  s’écarter...  et,  quoi  qu’en  dise 
« M.  Delvincourt,  je  refuserais  l’action  en  révision,  pour 
« lésion  de  plus  des  sept  douzièmes,  contre  la  vente  dont 
€ ils  ( les  arbitrateurs)  auraient  fixé  le  prix  » (ubt  sup., 
n”  158). 

A plus  forte  raison  n’y  aurait-il  aucun  recours  contre 
une  estimation  de  denrées  ou  marchandises  dont  la  vente 
est  inattaquable  pour  cause  de  vilelé  de  prix. 

Mais,  à part  les  immeubles,  étrangers  à notre  sujet,  il 
faut,  selon  nous,  distinguer  : 

Si  la  chose  est  vendue  au  prix  que  Jacques  t'estimera, 
nul  rocours  possible  contre  son  estimation.  Quelque  lé- 
sionnaire  que  puisse  être  son  erreur,  il  n’en  répond  pas 
lui-même,  parce  que  son  mandat  étant  illimité,  il  n’a  pu 
en  franchir  les  bornes, et  qu’on  s’en  est  entièrement  remis 
à sa  foi  ; c’est  comme  si  les  contractants  eussent  déterminé 
le  prix. 

Le  cas  est  bien  différent,  si  je  vous  vends  mes  dix  bou- 
cauds  café  de  la  Guadeloupe  pour  le  prix  qu’ils  valent,  et 
qui  sera  déclaré  par  Jacques.  En  vertu  de  sa  mission,  Jac- 
ques peut  estimer  les  cafés  à leur  plus  haut  prix,  ou  à 
leur  prix  le  plus  bas  (V.  suprd,  n°  83  );  mais  là  est  la  li- 
mite de  son  mandat.  Ce  n’est  pas  qu’une  légère  différence 
autorisât  à reviser  son  opération  ; la  révision  n’a  lieu  qu’a- 
lors  que  le  préjudice  est  manifeste  et  considérable  : Bes 
bond  fide  vendita,  propter  minhnam  causam  inempta  fieri 
non  debet  (Faber,  Ration.,  t.  3,  p.  1 ).  Par  exemple,  si 
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Jacques  a estimé  0 fr.  le  kilogramme  des  cafés  dont  le  prix 
le  plus  haut  se  faisait  à 2 fr. , c’est  une  estimation  qu’on 
ne  peut  vous  imposer,  et  que  le  juge  doit  réduire  au  pre- 
tium majux,  parce  que  jamais  le  mandant  n’est  tenu 
d’exécuter  ou  ratifier  ce  que  le  mandataire  a évidemment 
fait  au  delà  du  mandat. 

Un  troisième  mode  de  traiter,  c’est  quand  je  vous  vends 
ma  chose  livrable  dans  un  lieu  où  il  n’y  a pas  de  cours, 
pour  le  juste  prit  qui  sera  déelaré  par  Jacques.  Ce  mandat 
est  encore  un  mandat  limité,  qui  fait  à Jacques,  s’il  l’ac- 
cepte, l’obligation  de  procéder  comme  il  est  dit  suprd, 
n’  82.  Si  donc  son  estimation  s’éloigne  évidemment  du 
juste  prix  de  la  chose,  et  que  le  préjudice  soit  considérable, 
il  appartient  au  juge  de  réparer  cette  injustice. 

En  un  mot,  l’estimation  n’est  irréfragable  que  faite  en 
exécution  d’un  mandat  illimité.  De  ce  pouvoir  sans  bornes, 
naît  le  preuve  présomptive  d’une  convention  à forfait  sur 
le  qmmlùm  du  prix.  C’est  le  cas  prévu  par  les  art.  1592 
et  1961  du  Code  civil,  lesquels  ne  régissent  pas  moins  les 
ventes  du  commerce  que  les  autres  ventes. 

.Mais  il  n’en  résulte  point  un  mode  exclusif  d’estimation 
arbitrale,  et  la  loi  n’entend  pas  priver  les  parties  du  droit 
d’apposer  au  pouvoir  de  l’arbitratcur  toutes  les  limitations 
et  modifications  qu’elles  jugent  convenables. 

85.  — Enfin,  la  circonstance  que  l’expert  ou  l’arbitra- 
teiir  est  nommé  d’ofiiee  quand  le  easy  échoit  par  suite  du 
refus  de  l’un  des  contractants,  n’altère  en  rien  la  nature 
du  mandat  dont  on  était  convenu.  Cette  estimation  ou  ex- 
pertise ne  SC  régit  point  par  l’art.  323  du  Code  de  procé- 
dure civile  qui  autorise  les  juges  à ne  pas  suivre  l’avis  des 
experts  si  leur  conviction  s’y  oppose.  Leur  pouvoir  .se  borne 
à faire  la  nomination  qui  aurait  dû  être  faite.  La  déclara- 
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tion  du  prix  sera  donc  inattaquable  ou  sujette  à révision, 
selon  que  le  mandat  était  limité  ou  illimité. 

86.  — Une  question  fort  grave  que  les  auteurs  exami- 
nent, et  qui  n’est  pas  sans  exemples  dans  la  pratique  des 
alfaires  commerciales,  est  celle  de  savoir  si  la  vente  est 
valable,  ou,  ce  qui  est  la  même  chose,  si  le  prix  est  réputé 
certain,  quand  je  vousvends^  r.  g.,  mon  navire,  pour  le 
prix  qu'on  m offrira. 

En  s'appuyant  sur  l’autOrité  de  Pothier  et  de  M.  Par- 
dessus, M.  Troplong  n’hésite  pas  à prononcer  la  nullité 
d’un  tel  contrat.  « L’acheteur  n’aurait,  dit-il,  qu'à  inter- 
w poser  une  personne  qui  offrirait  un  prix  très-bas;  le  ven-* 
tt  deur  pourrait  en  interposer  une  qui  offrirait  un  prix 
« très-haut.  Ce  serait  une  source  dé  fraudes  » {ubi  sup. , 
n"  153). 

Pothier  ajouté  à ces  raisons  que  « le  vendeur  qui  né 
Œ voudrait  pas  tenir  le  contrat,  pourrait  cacher  à l’ache- 
« leur  les  offres  qui  lui  auraient  été  faites»)  [Vente, rf  VI), 

Quant  à M.  Pardessus,  après  avoir  dit  que  je  puis  ven- 
dre pour  le  prix  qu'on  m'offrira,  il  ajoute  : « Une  telle 
« vetite  est  valable,  non  pas  précisément  en  Ce  sens  que 
« l'acheteur  sera  obligé  de  payer  le  prix  que  celui-ci  (le 
^ vendeur)  prétendra  lui  avoir  été  offert,  ou  même  que 

• telle  ou  telle  personne,  indiquée  par  lui,  déclarerait  lui 
fl  offrir  ; mais  en  ce  sens  que  le  vendeur,  s'il  n’a  pas  en- 
« core  livré  la  chose,  ne  sera  libre  de  la  vendre  à un  au^ 

« tre  qu’ après  avoir  dénoncé  à l’acheteur  qu’on  lui  offre 

• tel  prix,  et  l’avoir  sommé  de  la  prendre  à ce  prix,  ou  dé 
c lui  laisser  la  liberté  d’en  disposer  » (t.  2,  n"  275). 

Telle  est  également  la  conclusion  de  Pothier. 

Mais,  si  l’on  craint  que  vous  n’Interposicz  une  personne 
pour  m’offrir  un  très-bas  prix  et  consommer  ainsi  un  achat 
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frauduleux,  qui  empêche  l’emploi  du  même  moyen  pour 
m’obliger  A vous  sommer  de  prendre  mon  navire  au  même 
prix?  l’un  n’est  assurément  pas  plus  difficile  que  l’autre; 
et,  quant  aux  preuves  de  l’offre,  vous  n’aurez  pas  omis 
d’y  songer.  Est-ce  la  peine  de  fermer  la  porte  à une  fraude 
pour  la  laisser  ouverte  une  autre  fraude  d’une  égale 
facilité  et  qui  parvient  au  même  but?  Aussi  M.  Troplong 
ne  dit-il  rien  de  camezzo  termine.  11  s’en  tient  nettement  à 
la  nullité  du  contrat;  en  effet,  le  contrat  est-il  nul,  ou  ne 
l’est-il  pas?  là  est  toute  la  question. 

S’il  était  de  principe  que  le  dol  se  présume,  et  que  les 
conventions  sont  valides  ou  nulles  selon  qu’il  est  plus  ou 
moins  facile  que  la  fraude  s’y  introduise  (car  il  ne  s’agit 
jamais  que  du  plus  ou  du  moins;  il  n’est  aucun  contrat 
où  le  dol  ne  trouve  à se  glisser),  nous  n’hésiterions  pas 
à partager  l’avis  de  M.  Troplong  Mais  le  dol  ne  se  pré- 
sume pas  (art.  1 1 16  du  Code  civil)  : dolum  non  jiisi per- 
spicuis  indiens probari convenu  (L.  6,  C.,  De  dol.  mai), 
et  la  loi  ne  distingue  point  entre  le  dol  facile  et  dol  difficile. 
D’un  autre  côté , « les  conventions  légalement  formées 
« tiennent  lieu  de  loi  à ceux  qui  les  ont  faites,  et  ne  peu- 
« vent  être  révoquées  que  de  leur  consentement  mutuel, 
« ou  pour  les  causes  que  la  loi  autorise  • (art.  1 1 34);  en- 
fin, une  convention  est  légalement  formée,  lorsque  la  loi 
ne  la  défend  pas,  et  qu’elle  n’a  rien  de  contraire  aux  lois 
qui  intéressent  l’ordre  public  et  les  bonnes  mœurs  (art.  6). 
Si  tout  cela  est  vrai,  pourquoi  donc  ne  pourrais-je  pas 
vendre  mon  navire  à Jacques  pour  le  prix  qui  m’en  sera 
offert?  De  loi  qui  me  le  défende,  il  n’en  existe  pas;  l’ordre 
public  n’en  souffre  point,  et  certes  il  n’est  pas  contraire 
aux  bonnes  mœurs  que  l’homme  ait  confiance  en  la  probité 
de  l'homme.  Le  juge  qui  prononcerait  la  nullité  de  notre 
convention  sur  le  seul  motif  qu’il  était  facile  à chacun  de  nous 
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de  tromper  Tautre,  commettrait  donc  un  excès  de  pouvoir. 

La  loi  seule  est  en  droit  de  présumer  le  dol  in  genere. 
Il  s’en  trouve  un  exemple  dans  l’art.  366  du  Code  de 
commerce.  Mais  la  confiance  fondée  sur  la  présomption 
de  bonne  foi  est  un  si  grand  besoin  pour  le  commerce, 
qu’on  ne  voit  plus  une  police  d’assurance  où  les  contrac- 
tants n’aient  pas  renoncé  à la  lieue  et  demie  par  heure. 
Chaque  jour  on  stipule  qu’en  cas  de  perte  du  navire,  le 
réassuré  ne  sera  tenu  à rien  de  plus  qu’à  rapporter  la 
quittance  du  payement  qu’il  aura  fait  au  premier  assuré. 
Or,  quoi  de  plus  facile  que  de  s’entendre  avec  celui-ci 
pour  simuler  le  payement  de  marchandises  qui  n’exis- 
taient pas?  Et  pourtant,  lorsque  le  réassureur  ne  prouvait 
pas  le  dol  du  réassuré,  il  est  sans  exemple  qu’on  ait  déclaré 
nulles  ces  sortes  de  stipulations.  « Dans  les  tribunaux,  la 
« vérité  présumée  vaut  autant  que  la  vérité  démontrée  » 
(Émérigon,  chap.  1,  p.  9).  Inter  mercatores,  dit  aussi 
Casaregis  dans  son  mauvais  latin,  totum  facit  bona  pdes 
(Disc.  199,  n”  32). 

Si  l’on  devait  tenir  pour  nuis  les  contrats  où  la  fraude 
est  facile,  le  premier  de  ceux  qu’il  faudrait  abolir,  surtout 
lorsque  l’exécution  en  est  faite  au  loin,  c’est  le  contrat  de 
commission,  et  alors  plus  de  commerce. 

Tout  ce  qu’on  peut  dire,  c’est  que,  plus  la  fraude  estfa- 
cile,  plus  le  juge  a de  latitude  pour  l’appréciation  des  preu- 
ves et  des  circonstances,  A ce  cas  s’applique  la  maxime: 
Probationum  maleria  pendet  ut  p/urimùm  ab  arhitrio 
judicis  (Casareg. , uhi  sup, , lŸ  78).  Par  exemple,  une 
disproportion  évidente  et  considérable  entre  le  prix  de 
la  chose  et  l’offre  notifiée  est  un  grave  indice  de  quel- 
que supercherie  ; et  toutefois  cet  indice  ne  suffirait  pas, 
s’il  n’était  corroboré  par  d’autres  indices.  Il  faut  au  juge 
une  conviction  raisonnée. 
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87.  — Quant  à la  convention  par  laquelle  je  vous  pro- 
mets ma  chose  pour  le  prix  (pi  on  m' offrira,  sans  que  vous 
me  promettiez  de  la  prendre  à ce  prix,  en  vain  M.  Pardes- 
sus l’a-t-il  qualifié  de  vente;  ce  n’en  est  pas  une,  puisque 
l’engagement  n’est  point  réciproque.  Ce  n’est  même  pa» 
la  promesse  de  vendre,  caractérisée  par  fart,  1 588  du 
Code  civil,  mais  une  sorte  de  pacte  de  vcndendo  contracté 
sous  la  condition  suspensive  « un  prix  m'e$t  offert,  et  sous 
la  condition  purement  potestative  si  voluerit  de  la  part 
de  celui  envers  qui  je  m’oblige.  C’est  donc  un  contrat  in* 
nomé,  d'où  naîtra  contre  moi  une  action  en  dommages^ 
intérêts,  si  les  conditions  s’accomplissent,  et  que  je  n’aie  ' 
pas  rempli  mon  obligation, 

88.  — Mais  quid  juris  lorsque,  vous  devant  3,000  fr., 
je  fais  la  promesse,  non  pas  do  vous  vendre  ma  chose 
pour  le  prix  qu'on  m'off  rira,  mais  de  vous  donner  la  pré- 
férence sur  tout  autre,  moyennant  ce  prix,  encas  que  je  me 
décide  à vendre,  et  sauf  compensation,  à due  concurrence, 
des  3,000  fr.  dont  je  vous  suis  débiteur  ? 

Il  faut  répondre  que  mon  engagement  est  valide.  Il  y 
a bien,  de  la  part  de  celui  qui  s’oblige,  une  condition 
potestative;  mais  celte  condition  est  mixte,  et  en  voici 
l’effet.  Il  suffit,  san.s  doute,  que  je  m’abstienne  de  vendre, 
pour  que  mon  obligation  reste  dans  le  néant.  Mais,  si  je 
vends,  il  y a concours  de  ma  volonté  avec  un  fait  qui  en 
est  le  produit;  la  condition  s’accomplit,  et  l’obligation 
naît  parfaite.  Par  conséquent,  si  je  viens  k vendre  sans 
vous  avoir  constitué  en  demeure  d’user  de  votre  droit  de 
préférence , vous  avez  une  action  en  dommages  et  inté- 
rêts. 

Cette  convention  est  encore  un  contrat  innomé,  ou, 
si  l’on  veut,  une  promesse  de  vente  unilatérale,  double- 
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ment  conditionnelle  et  très-licite,  mais  différente  d’une 
vente.  Aussi  l’achat,  s’il  a lieu,  ne  datera-t-il  que  du  jour 
où  vous  aurez  déclaré  vouloir  prendre  la  chose.  Supposez 
maintenant  qu’elle  a été  vendue  4,000  fr.  et  que  je 
tombe  en  faillite  huit  ou  neuf  jours  après.  Mes  syndics  exi- 
geront ce  prix  entier,  et  vous  viendrez  par  contribution 
pour  votre  créance  de  3,000  fr.  ; car  ma  vente  n’était, 
en  réalité,  qu’une  datio  in  solutum  à la  concurrence  de 
cette  somme.  Or,  que  ma  dette  envers  vous  fût  non  échue 
ou  échue ^ la  dation  en  payement  est  nulle,  puisque  le 
payement  s’est  fait  autrement  qu'en  espèces  ou  effets  de 
commerce  (art.  440  G.  comm.,  § 3), 

Il  en  serait  de  môme  dans  le  précédent  exemple.  En- 
core une  fois,  gardons-nous  bien  de  confondre  les  espè- 
ces, sous  prétexte  de  similitude  : ne  fieda  rerum  et  nomi- 
num  confusio  inducatur,  permixtis  contracluurn  nomini- 
bus  et  prœstationibus  [liation,,  t.  5,  p.  246,  col.  1). 
Presque  toujours  il  s’oflre  quelques  rapports  sous  lesquels 
le  résultat  n’en  est  pas  le  môme. 

89.  — Nous  avons  vu  supra,  n®*  75  et  76,  que  la 
vente  est  radicalement  nulle,  soit  qu’une  seule  des  parties 
détermine  le  prix  incontinenti,  soit  que  la  volonté  com- 
mune se  réserve  de  le  déterminer  plus  tard;  à plus  forte 
raison,  si  la  détermination  en  doit  être  faite  postérieure- 
ment au  contrat  par  un  seul  des  contractants;  nous  ajou- 
tons maintenant,  ou  par  un  tiers  que  le  contrat  l’aurait 
exclusivement  chargé  de  choisir.  Dans  ces  diverses  hypo- 
thèses, s’il  paraît  que  c’est  une  vente  que  l’on  a précisé- 
ment voulu  et  entendu  contracter,  il  n’existe  pourtant  ni 
vente,  ni  contrat  innomé  : Si  verè  apparei'et  contrahentes 
voluisse  contracium  emptionis,  tune  non  posset  sustineri 
talis  contractas  (incerto  pretio)  utiinnominatuSy  sed 
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penitüs  non  valeret  (Casareg.,  mô/sm;?.,  n°  26).  La  raison 
en  est  claire  : on  ne  fuit  pas  un  contrat,  sans  la  volonté 
de  faire  ce  contrat  (V.  suprà,  n“  78).  Et,  comme,  d’un 
autre  côté,  la  volonté  de  faire  une  vente  ne  suffit  pas  à 
constituer  la  vente,  si  l’on  en  exclut  une  chose  qui  est  de 
son  essence,  celui  dont  la  seule  volonté  a fixé  le  prix  lors 
du  contrat,  ou  qui  était  seul  chargé  de  le  fixer  ultérieure- 
ment, n’est  pas  moins  en  droit  que  l’autre  contractant  de 
se  refuser  à l’exécution,  sans  donner  lieu  contre  lui  à des 
dommages  et  intérêts. 

Mais  si,  nonobstant  les  mots  acheter  et  vendre,  dont 
les  parties  ont  pu  se  servir  improprement,  il  ne  paraît  pas 
qu’elles  aient  eu  l’intention  précise  de  contracter  par  achat 
et  vente,  alors  le  contrat,  qui  ne  peut  valoir  comme  vente, 
peut  être  valable  comme  contrat  innomé  (1  ).  Quandà 


(I  ) Las  contrais  innomés  sont  presque  en  aussi  grand  nombre 
qu’il  peutse  former  de  conventions  dilTérenles  entre  les  hommes; 
mais  les  jurisconsultes  romains  lesont  résumés  dans  les  quatre  es- 
pèces suivantes  : I)o  ut  des;  do  ut  facias  ; facto  ut  des  ; facio  ut  fadas. 

Comme  nous  n’avons  ici  à nous  occuper  qu'accidentellementdes 
obligations  de  faire,  nous  nous  bornerons  à indiquer  la  principale 
différence  qui  eiiste,  quant  à l’effet,  entre  les  contrats  innomés  du 
droit  romain,  et  les  contrats  sans  dénomination  propre  dont  il  est  fait 
mention  en  l'art.  1 107  du  Code  civil,  et  que  légitime  l'art.  1137  du 
même  Code,  dispositions  législatives  qui  ne  font  que  confirmer 
d’anciens  principes  du  droit  des  gens. 

A Rome,  les  conventions  innomées  no  devenaient  obligatoires 
que  datione  rel  facto;  d'où  la  conséquence  qu’on  pouvait  se  dédire, 
locum  esse  pœniteidiœ,  tant  que  les  choses  étaient  entières.  Mais  si 
l’une  des  parties  avait  rempli  son  obligation,  si  jam  pro  meù  parte, 
dit  Cujas,  impleri convenliouis  fidem,  dès  lors  il  y avait  contrat,  obli- 
gation, action  : Conventin  qi/œ  initia  erat  tantùm  pactum  midum,  juin 
abat  in  contractum  guüi  ex  meà  parte  causa  subest.  Celui  qui  avait 
exécuté  son  engagement  avait  contre  l’autre  contractant,  suivant  la 
nature  de  la  convention  et  les  circonstances,  la  condition  ob  rem 
dati  pour  répéter  la  chose,  etl’action  prœscriptis  rerbis  in  id  quod  in~ 
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autem  non  apparet  qw)d  contrahentes  voluerint  prœcisè 
contmctimi  venditionis,  non  contraclus  dici  dcberet  inno- 
(Casareg. , A7/;;. , n"  25) . ' 

Il  y a plus  : la  chose  dont  les  contractants  ont  traité 
peut  être  telle  que,  sous  l’apparence  ou  le  nom  de  vente, 
leur  convention  soit  quelque  autre  contrat,  ayant*?>i  ‘jure 
une  dénomination  propre.  • ' ‘ ’ *' 

■ I j : : M 

90.  — Un  exemple  que  nous  prenons  dans  le  Code.c 
Fahrianus  (p.  405,  déf.  2)  servira  de  texte  au  dévelop- 
pement de  ces  propositions.  ■’  •• 

« Il  était  convenu,  dit  le  président  Favre,  entre  vous  et 
« un  menuisier,  faber  lii/narins,  que  celui-ci  vous  confcc- 
« tionneraitun  ameublement,  et  qu’après  avoir  agréé  l’on- 
« vrage,  vous  en  donnei-iez  un  prix  raisonnable,  qmntùm 
• pecuniœ  xath  caset.  L’ouvrage  achevé  et  trouvé  bon, 
« cùm  fecisset  et  à te  opus  probat um  esset,  refus  de  prcn- 

0 dre  livraison  sur  le  seul  motif  que  vous  vous  étiez 

1 pourvu  ailleurs,  quôd  aihtndè  tibi  parasses.  Poursuivi 
t en  payement  du  prix  qu’un  homme  de  bien  arbitrerait, 
« arbittio  Voni  viri,  il  n’y  a pas  de  vente,  disiez-vous, 
« puisqu’on  n’est  convenu  d’aucun  prix  qui  fût  certain, 

terest,  à son  choix,  ou  seulement  ceUe  dernière  action,  ou  l'action 
de  do/o  seulement  (Cujas,  ad  leg.  50 D«  prœsc.  vcrh.^  Fern.  de  Retes, 
thes.,Meerm.,t.  C,  p.  113). 

Chez  nous,  au  contraire,  les  contrats  innomés  sont  des  contrats 
consensuels  : Solo  conr<em:iij)erfi€iuntiir,  descjuels  il  naît  une  action 
réciproque  pour  forcer  l’exécution,  indéjjcndamment  do  toute  tra- 
dition antérieure  de  la  chose  promise  et  de  l'accomplissement  an- 
térieur du  fait  promis.  Il  suffit  queledemaTidonroll'rc  actuellement 
de  do.inerou  de  faire  ce  à quoi  il  s’est  engagé  : Ex  conventione  dere 
dondù  ut  vicissim  res  alia  detur  cffimcem  dari  actiniiem,  etsi  itondùm 
ex  altenUro  Interc  trnditio  intercesscrit,  dornex  iiudis  partis  aeliones 
hodié  lumi  constat  ad  l'nndecl.,  t.  I,  p.  Sîü). 
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« OU  qui  pût  le  devenir  par  relation  à l’arbitrage  d’une 
« personne  certaine , aut  per  rclationem  ad  arbitrium 
t certœ personœ.  Vous  vous  borniez  donc  îi  l’offre  d’une 
« indemnité,  ofj'erebas  itaquè  quanti  ejus  interesset  ; et, 
« comme  le  menuisier  insistait  pour  avoir  précisément  le 
c prix,  la  contestation  fut  portée  à l’audience  publique  du 
« sénat  (de  Chambéry). 

« Le  sénat  reconnut  qu’il  n’y  avait  pas  de  vente,  mais 
« une  convention  fado  ut  des,  contrat  innomé  duquel  il 
« ne  peut  naître  que  l’action  ex  dolo,  quand  l’un  a fait  ce 
» qu’il  a promis  de  faire,  et  que  l’autre  ne  donne  pas  ce 
« qu’il  a promis  de  donner.  Or,  une  telle  action  se  résume 
« toujours  en  dommages  et  intérêts;  de  dolo  autem  actio 
« ad  id  duntaxùt  competit  quanti  interesset  actoris. 

f Vous  fûtes  pourtant  condamné,  continue  Faber,  à 
• payer  le  prix  selon  l’estimation  d’un  homme  de  bien, 
« ut  pretium  solveres  quale  quantumque  bonus  vir  arbitre- 
€ tur,  non  comme  ayant  précisément  contracté  une  vente, 
« non  quasi  contracta  vendit ione,  mais  par  une  sorte  de 
« taxation  fictive  et  discrétionnaire  de  l’indemmnité  qui 
« pouvait  être  due  au  demandeur  : sed  quasi  taxato  brevi 
t manu  eo  quod poterat  intéressé  indemnité  dans 

« laquelle  on  ne  doutait  pas  que  l’arbitratcur  ne  fît  entrer 
«une  juste  estimation  de  l’ouvrage  : in  quo  dubitari non 
t poterat  quin  ipsa  sa/temjusta  operis  œstimatio  contine- 
« retur  » {ità  Sénat  us  ex  tempore,  3 caf.  januar.  1390). 

A l’examen  attentif  de  cet  arrêt  rapporté  par  Faber 
sous  la  rubrique  De  contractu  simili  vendit ioni,  l’on  est 
forcé  de  reconnaître  qu’il  est  contraire  à l’équité,  parce 
qu’il  viole  une  loi  qui  régissait  la  Savoie  en  matière  d'obli- 
gations conventionnelles,  et  que,  juger  contre  la  loi  quand 
elle  est  claire  et  positive,  c'est  blesser  profondément  F é- 
quité elle-mén\e  (V.  t.  1,  275), 
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L’obligation  dont  il  s’agit  est  textuellement  prévue  au 
§ 2 de  la  loi  b,  D.,  De  præscript.  m-A.,  où  il  est  dit:  Quùd 
si  faciam  ut  des,  et pdsteàqimn  feci,  cessas  dure,  nulla  erit 
civilis  actio,  et  ideù  de  dolo  dabitur.  On  ne  pouvait  donc 
pas,  sans  éluder  un  texte  aussi  formel,  condamner  le  dé- 
fendeur xit  pretium  solverct,  (piale  quantumque  bonus  vir 
arbitretu) , c’est-à-dire,  à se  livrer  de  la  chose  et  à payer 
le  prix,  comme  si  le  contrat  même  eût  désigné  un  arbitra- 
teur  pour  en  faire  l’estimation.  Strictement  parlant,  il 
n’existe  aucun  contrat  similis  venditinui.  Le  sénat  tourna 
la  loi  ; il  jugea  en  équité  là  où  l’équité  devait  se  taire.  Cette 
décision  semblerait  justifier  la  maxime  trop  large  dans 
laquelle  Casaregis  dit  que  la  loi  est  honteuse  quand  il  lui 
arrive  de  statuer  quelque  chose  contre  l’équité,  et  qu’ alors 
elle  ne  s’offense  pas  de  la  fraude  qu’on  lui  fait  : Nec  non 
ipsamet  Ier  ità  (equitutem  veneratur,  ut  contra  eam  aliquid 
statuere  erubescat  ; et,  si  aliquid  statucret,  licitum  erit 
inducere  fallcnliam  ipsi  legi , ut  scilicet  contrà  casum 
(equitate  fulcitum  conticescat  tDisc.  32,  ri°  12).  Inutile 
d’avertir  que  nous  citons  cette  doctrine  hyperbolique  sous 
toutes  les  réservations  et  protestations  faites  t.  i,  n“  275, 
276,  277. 

91.  — Au  reste,  parmi  nous,  la  contestation  jugée  au 
sénat  de  Chambéry  se  déciderait  par  un  principe  de  droit  : 
« Quand  on  trouve  dans  une  convention  deux  (1)  élé- 
« ments  divers  dont  l’un  absorbe  ou  domine  l’autre,  dit 
t fort  bien  M.  Troplong  {Louage,  n“  963),  il  est  de  règle 
• de  donner  à celte  convention  le  caractère  et  le  nom  dé- 
« terminé  par  l’élément  prépondérant.  » Nous  l’avons 
précédemment  dit:  Contractas  in  eo  consistu  in  quoprœ- 

(i)  Ou  plus.  _ . 
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valet  (Scaccia,  q.  4,  n"  14,  p.  104).  DaTîs  Tespèce,  l’in- 
dustrie  et  le  temps  de  l’artisan  étaient  l’élément  principal 
de  la  convention;  le  bois,  un  accessoire  d’une  valeur  bien 
moindre,  et  même-presque  sans  valeur  comparativement  : 
Longltmateriam  superabat  opus,  La  convention  était  donc 
un  louage  d’ouvrage.  Or,  sous  le  rapport  du  prix,  il  n’en 
est  pas  de  ce  contrat  comme  du  contrat  de  vente.  La  vente 
est  nulle,*  si  l’on  n’est  pas  convenu  du  prix  par  un  des 
moyens  que  nous  avons  indiqués.  Dans  le  louage  d’ou- 
vrage, au  contraire,  « si  l’ouvrage,  dit  Pothier,  n’a  pas 
« un- prix  courant  et  ordinaire,  comme  la  façon  d’un  ha- 
tbit;  />î//t/,'.si  je- suis  convenu  avec  un  entrepreneur 
« de  me  bâtir  une  maison  suivant  un  certain  devis, 
« nous  sommes  censés  tacitement  convenus  du  prix  que 
• r ouvrage  sera  estimé  lorsqu’il  sera  fait.»  {Louage, 
n*397)(l). 

* I 

92.  — Il  va  sans  dire  qu’on  ne  doit  pas  confondre  Par- 
tisan avec  le  fabricant  ou  manufacturier  qui  fabrique  et 

* . I 

J*  t • 32  • $ * t »*. 

* I 

à«.«»  »-l#  * •> 

(I)  Le  sénat  de  Chambéry  ne  pouvait  pas  juger  ainsi,  parce  que, 
dans  le  droit  romain,  il  y a vente  chaque  fois  que  l’artisan  fournit 
la  matière,  t^uelque  minime  qu’en  soit  la  valeur.  Mais  sine  pre/ia 
certo,  7iuUa  vunditio  e$i,  et  c’est  le  cas  ou  l’on  se  trouvait. 

11  faut  voir  le  savant  commentaire  do  M.  Troplong  sur  l’ait.  1787 
du  Code  civil  (Lo««(/e).Ce  magistral  jurisconsulte  y combat,  avec  la 
puissante  logique  qu’on  lui  connaît,  la  doctrine  deMM.  Durantonet 
Duvergier,  d’après  lesquels,  alors  mèmeque  l’artisan  fournit  la  ma- 
tière, il  n’y  a jainaisqu’iin  louage  pur  et  simple.  A notre  avis,  il  y 
a un  louage  si  les  parties  ont  voulu  un  louage,  une  vente,  si  elles 
onlûnilii  une  véhtc  (V.  si/p.,  n"”"  17,  89;.  Si  l’intention  est  doii- 
letrye,'d  jioUf^n  fit^kmomirnth.  Quand  j’achète  un  diamant  que 
l'artisan  vendeur  te  charge  de  tailler  et  d’enchâsser  lui-même,  la 
mal  è.e  prévaut,  et  il  y a vente;  mais  lorsque  l’artisan  grave  ma 
ressemblance  sur  un  morceau  de  cuivré  qu’il  fournit,  c’est  un 
loun^-e. 
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fait  façonner  des  marchandises,  soit  pour  les  vendre  à 
tout  venant,  soit  pour  les  livrer,  ou  les  expédier  sur  com- 
mandes. Il  n’y  a pas  là  de  louage  d’ouvrage.  Autant  de 
marchés,  autant  de  ventes.  La  convention  est  donc  nulle, 
si  le  prix  n’est  pas  certain^  ou  réputé  certain. 

Il  reste  encore  à considérer  je  prix  sous  un  double  fis- 
pect.  On  ne  doit  pas  s’en  étonner.  Dans  le  prix  se  résume 
toute  la  substance  du  contrat  : Substantia  vendit idnis  ex 
pretio  consistit^  disent  fort  bien  les  jurisconsultes  romains. 
En  effet,  on  conçoit  une  chose  sans  un  prix  conventionnel; 
mais  qui  dit  prix  convenu,  dit  une  chose  convenue;  et,  à 
la  rigueur,  dans  le  système  du  Code  civil,  il  eût  suffi  de 
dire  : la  vente  est  parfaite  dès  qu\m  est  convenu  du  prix. 
Le  prochain  paragraphe  traite  du  consentement  dont 


il  faut  que  le  prix  soit  l’objet  ; 

^ .rl*  •/  •■ir  < r '».  ,1,1.  • . • 

Et,  quant  aux  effets  de  l’incertitude  du  prix  sous  le 
rapport  des, risques^  il  en  est  traité  dans  le  § 4 du  chapi- 
tre suivant.  . 


r • 


t 


I * 
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Dtî  CONSENTEMENT. 


SOMMAIRE. 

93.  Inlroductiou  au  présent  paragraphe;  déGnition  du  con- 

sentement contractuel. 

94.  Quand  les  contractants  négocient  en  présence  et  do  vive 

voix,  il  faut  que  les  volontés  s’accordent  in  continenti; 
au  cas  contraire,  elles  s’accordent  ex  intervallo;  la  rai- 
son; quels  sont  alors  le  mosncnt  et  le  lieu  où  le  contrat 
se  forme;  où  il  s’achève  quand  le  marché  se  traite  entre 
absents. 

95.  Identité  des  principes  de  la  vente  et  du  mandat  touchant 

les  choses  qui  sont  et  les  choses  qui  ne  sont  pas  de  la  | 

.nature  du  contrat;  indication  incomplète  donnée  parle  ! 

Code  civil  (art,  1583)  des  éléments  substantiels  de  la 
vente  ; il  n’esl  pas  vrai  que  la  vente  existe  dès  quon  est 
convenu  de  la  chose  et  du  prix;  ce  qu’il  faut  en  outre; 
texte  d’une  loi  romaine  qui  l’indique. 

96.  Il  faut  qu'on  soit  convenu  d'une  vente  {de  contrahendd  \ 

emptione  et  venditione);  explication  et  preuve  du  prin- 
cipe par  un  exemple. 

^7.  Il  faut  que  l'accord  soit  parfait  sur  la  chose;  effet  de 
l’erreur,  qui  porte  sur  la  chose  ou  la  substance  de  la 
chose;  son  effet,  si  elle  no  tombe  que  sur  des  qualités 
accidentelles,  et  distinctions  à faire. 

I 
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98.  Il  faut  qu’on  soit  convenu  du  prix  ou  du  mode  efficace 

de  déterminer  le  prix;  ancien  usage  de  la  juridiction 
consulaire  du  pays  d’Anjou;  cet  usage  ciail  abusif. 

99.  L’erreur  est  le  plus  grand  vice  dos  conventions;  traitant 

en  foire  ou  ailleurs,  l'acheteur  ne  peut  proûter  d’une 
méprise  du  vendeur;  espèce  posée  par  Rogue  ; quid  si 
les  parties  traitent  par  correspondance,  et  quand  et  com- 
ment l’erreur  commise  peut  être  réparée. 

1 00.  S’il  n’y  a pas  accord  sur  le  prix  quand  le  vendeur  demande 

plus  et  que  l’acheteur  offre  moins,  cet  accord  est  parfait 
dans  le  cas  inverse. 

101.  M.  Pardessus  enseigne  que  certaines  ventes  commerciales 

peuvent  exister  sans  prix;  passage  de  cet  auteur;  il  fait 
confusion  do  la  vente  et  de  contrats  qui  ont  avec  la  vente 
plus  ou  moins  de  ressemblance;  nécessité  de  distinguer 
ceux-ci  ; explication  du  cas  ou  des  fournitures  sont  faites 
en  compte  courant 

102.  Comment  on  doit  faire  la  différence  entre  la  vente  et 

les  contrats  innomés  qui  s’on  rapprochent  ; exemples  ; 
conséquences  do  la  distinction. 

103.  Il  faut  qu’on  soit  d’accord  sur  les  clauses-conditions  ; 

mais  on  doit  examiner  si  les  parties  n’ont  pas  voulu  ou 
entendu  subordonner  l’existence  de  la  vente  à l’accord 
préalable  dos  volontés  sur  ces  clauses;  explication  de 
l’un  et  de  l’autre  cas. 

93.  — Sme  re  {quœ  exstet)  et  sine  pretio  certo,  nulla 
venditio  est.  Les  deux  paragraphes  qui  précèdent  sont 
le  développement  et  la  preuve  de  ce  double  principe.  Mais, 
si  la  matière  du  contrat  est  dans  la  chose  et  le  prix,  le  con- 
sentement en  est  l’ànic  : Iles  et  pretium  habent  rafionem 
mat eriœ  ; consensus,  fomiæ  (Pacius,  ubisup.,  n°  210).  Il 
reste  à dire  en  quoi  le  consentement  consiste,  et  sur  quelles 
choses  il  doit  intervenir. 

Consentir,  c’est  vouloir,  au  su  l’un  de  l’autre,  identi- 
quement et  exclusivement  la  même  chose  : Idem  velle  al- 
gue nolle  (V.  t.  1 , n°  83,  in  notis;  t.  3,  n°  266), 
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9i.  — La  vente,  comme  le  mandat,  commence  par  une 
demande  ou  une  offre,  et  s’achève  par  !•’ acceptation  de 
cette  offre,  ou  par  un  assentiment  à celte  demande  fV.  t.  1, 
n”‘  t.^2,  n°  -l i).  r.'  ' 

'•fl  ■ « • ; I fT'  î ’ ^ 1 1 ■ ' f 

^Quand,pn  Iraitç  en  présence  et  de  vive  voix,  les  propo- 
sitions subsistent  aussi  longtemps  que  , le  débat.  Alais  il 
faut  que  le  consentement  intervienne  sans  désemparer.  Se 
quitter'n’étànt  pas  d’accord  sur  les  choses  substàTrtielles 
’dii' conlfa't,  c’èsl^dc'iVart  ord’auti'é , révot|iier ’sô'n  offre 
op^ retirer  sa  demande.  Par exemplé71o7squé\  àyi^^^^^  t|pla|T[ié 
.^yec  ,J,^çqq.es  le,  marché,  d'pn  br,içk  dont  ,il  i^.eqiandait 
3U,tOO  fiv  au  lieu  de'20,ü0ü,  montant  de  votre  offre,  et 
qulnprèsun  quart  d'heurtf  de  séparation  , plus  ou  moins, 
voùs'retoufndz  lui  dire  k brick  pour  les 

30,000  fr.,  Jacques  a le  droit  de  répoildre’Hu’il'  en  veut 

l'i  {'1  .ir’M  * .•i'f'*'  ' r-\  . . !.  ^'ty  l , ■ I 

désormais  30,000  fr*  ou  loin  autre  prix,  et  meme  ou  iJ 
ne  veut  plus  le  vendre  pçur  auoun  prix. 

Négocie-t-on  entre  absents,  par  la  correspondance:, 
dans  ce  cas,  un  intervalle  de  temps  sépare  nécessairement 
rdffi’è'de  l’acéeptalion  ; ràcquicScéiTienf,  de  1a  demande; 
et  ce{  mtervallë  pViil  être  plus  ou'hiofns  long,  bai- çplui  des 
contractants  qui  a pris  l’initiative  est  censé  persévérer 
dans  la  même. volonté,  tant  qu’il  ne  témoigne  pas  l’avoir 
changée  ou  modifiée  : Mercator præsumitur  in  eâdem  vo- 
luntnUf<^{e,e.Tne\  emissâ)  perseverare  (Casareg.,  Disc.  119, 
ii°  32. — V.  t.  2,  n°  01).  Mais  traiter  une  vente  entre  pré- 
sents et  de  \ive  voix,  ou  la  traiter  par  la  correspondance 
entre  absents,  c’est  au  fond  le  rnême  mode  de  négocier, 
parce  que  rien  ne  différencie  essentiellement  les  paroles 
écrites  et  les  paroles  prononcées  (V.  t,  1,  h°  90).  Voici 
toute  la  différence  : quand  nous  négocions  de  vive  voix, 
et  que  nos  volontés  n’ont  pu  s’accorder,  notre  séparation 
est  un  (ait  par  lequel  nous  connai.SvSons  le  dissentiment  qui 
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nous  divise.  A la  vérité,  que  je  vous  écrive  de  Nantes  à 
Landerneau  pour  vous  proposer  mon  navire  au  pri.x  de 
3O,0QO  fr.,  ce  sera  précisément  comme  si  mop  offre  vous 
était  faite  de  vive  yoix  Epistola  absenti,  idem  est  quoi 
sermp  pnesentiùus  ,{i)  (V.  t.  1,  n°,102.).  Mais,  encore 
bien  qu’il  soit  vrai  que  ma  lettre,  vous  parle,  pour  moi , 
vouS|Pe  parlerez  point  à ma  lettre,  qui  ne  vous  entendrait 
pas,  et  ne  pourra  pas  faire  que  je  vous  entende,  Je  ne  sau- 
rai donc  votre  volonté  que  par  votre  réponse.  Jusqu’à  ce 
temps.,  elle  , n’existe  point, mon  égard  ( V.  Toullier,  t.  6, 
n°29i;et  comme  le  cqnscntcmentn’ exista;, et  ne.peut  exis- 
ter,,njutuel  qu’autant  qu’il, spit,  connu  des  deux  correspon- 
dc^nts,  ou  ^es,^eux  intnrlppql,eurs  de  vive  voix , jl  est  con- 
séquent, que  j'aie  la  liberté  de  révoquer  mon  offre  aussi 
longtemps  que  j’ignore  votre  acceptation,  de  même  que 
je  poqrrais  révqquer  dans, un  débat  verbal,  aussi  loiig- 
tenaps  que  vops  ne  l’auripz  pas  acceptée,  ou  que  je  ne  sau- 
rais pa.s  que  vous  l’avez  acceptée.  I 

SUe  correspondant  qui  reçoit  une  demande  ou  une  offre, 
acquiesce  pn  accepte  sans  proposer  de  modifications  exi- 
geant une  réplique,  le  contrat  se  forme  au  lieu  et  au  mo- 
ment qù,  son,  assentiment,  est  connu.  ,.i 
, iVpus  n’ignorons  pas  certains  arrêts  qui  ont  implicite- 
ment décidé,  le  contraire.  Ajoutons  qu’ils  sont  conformes 
à l’qnseigncment  de  Casaregis.  Cet  auteur  suppose  qu’un 
marchand  de  Gênes  a fait  une  offre  à un  marchand  de  Ve- 
nise, et  il  décide  que,  si  l’offre  est  acceptée,  le  contrat  se 
forme  à Venise.  La  raison  qu’il  en  donne , c’est  que  la 
lettre  du  marchand  de  Gênes  le  représente  fictivement  à 
Venise,  en  sorte  qu’il  est  censé  y être  venu  vendre  sa  mar- 
chandise lui-même  ; Qutà  fingitur  medio  litterarum  esse 

..V  . I I . . . ■ ..  !•:.*  ..  • • i 

Bart.,  ad  L«  4,  C«  donat. 
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Venetiis  præscns,  ibû/ue  veiidilioncmincrciumcum  vcneto 
mercatore  contraherc  magistraliteK  (en  personne).  On  l’a 
déjà  dit,  la  lettre  représente  son  auteur  en  ce  sens  qu’elle 
parle  pour  lui,  ou,  plus  e.xactemcnt,  qu’il  parle  par  elle. 
Il  n’y  a pas  là  de  fiction  ; c’est  la  vérité.  Mais  cette  lettre 
n’entend  pas;  la  fiction  serait  absurde,  et  dès  lors  le  con- 
trat se  forme  à Gênes,  à moins  qu’on  ne  prétende  qu’un 
contrat  peut  se  former  à l’insu  de  l’un  des  contrac- 
tants. 

Mais,  quand  celui  qui  a reçu  une  offre  ou  une  demande 
fait,  de  son  côté,  des  propositions  ou  des  demandes  mo- 
dificatives, un  débat  s’engage,  et,  dans  ce  cas,  le  contrat 
sera  formé  au  moment  et  au  lieu  où  le  consentement  in- 
terviendra, au  su  de  l’un  et  de  l’autre.  Par  exemple,  sur 
l’offre  que  je  vous  fais  de  mon  brick  pour  30,000  fr.,  vous 
me  répondez  que  vous  le  voulez  bien,  pourvu  que  je  vous 
remette,  sans  augmentation  de  prix  , des  papiers  etran- 
gers, à la  faveur  desquels  le  brick  pourra  naviguer  sous 
pavillon  neutre.  Ju.«qu’à  présent  le  conti'at  n’est  formé 
nulle  part;  mais  je  réplique  en  promettant  de  vous  four- 
nir les  papiers.  Le  contrat  se  sera  formé  chez  vous  dès 
que  vous  aurez  lu  ma  réponse  qui  vous  fera  connaître 
mon  assentiment.  Dès  cet  instant  nos  volontés  s’entre- 
connaissent , car  je  n’ai  fait  qu’acquiescer  à votre  de- 
mande. Dans  quel  but  m’informer  une  seconde  fois  de  la 
volonté  où  vous  êtes  d’avoir  les  papiers  que  vous  m avei 
demandés?  « Lorsque  l’une  des  parties  accorde  ce  que 
« l’autre  demande,  il  n’est  pas  besoin,  de  la  part  de  celui- 
« ci,  d’une  acceptation  particulière  » (Toullier,  t.  6- 
11“  20). 

95.  — Du  principe  que  nulle  vente  n’est  possible  san’ 
une  chose  c.\jstantc  ou  réputée  existante,  et  sans  un  I 
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certain  ou  réputé  certain,  il  ne  suit  pas,  quoi  qu’en  dise 
le  Code  civil  (art.  1583),  que  la  vente  e.xistc  dès  quon 
est  convenif  de  ta  chose  et  du  prix.  Loin  de  lii  : jamais  cet 
accord  ne  suffit.  Il  faut  déplus  que  le  consentement  inter- 
vienne sur  la  convention  d’acheter  et  de  vendre  ; en  outre 
encore,  sur  tous  les  pactes  accessoires  ou  accidentels  quel- 
conques qu’on  a pu  proposer  de  part  ou  d’autre,  ou  des 
deux  côtés,  si  l’auteur  de  la  proposition  veut  que  son  en- 
gagement en  dépende. 

Nous  avons  dit  qu’on  a pu  proposer,  parce  qu’il  en  est 
de  la  venté  comme  du  mandat:  les  choses  naturelles  au 
contrat  y sont  comprises  de  plein  droit,  si  la  stipulation  ne 
les  en  exclut  pas  ; 

Et,  quant  aux  pactes  accidentels,  ils  n’y  peuvent  entrer 
que  par  la  stipulation  (V.  t.  2,  n*  74). 

Mais,  bien  que  la  vente  puisse  exister  malgré  l’exclu- 
sion des  choses  qui  lui  sont  naturelles,  et  sans  l’adjonction 
d’aucun  pacte  accidentel,  cependant,  s’il  a été  propo.sé 
d’en  exclure  (no/Ie)  une  chose  de  sa  nature,  ou  d’y  com- 
prendre {celle)  quelque  chose  que  la  stipulation  peut  seule 
y faire  entrer,  double  cas  presque  aussi  fréquent  que  la 
vente  elle-même  (1)  ; alors  la  chose  proposée  devient  un 
élément  consubstantiel  de  ceux  dont  se  compose  l’essence 


(t)  Faber,  d’après  la  loi  72,  D.,  De  contrah.  einpt.,  appelle adjicicn- 
n'ales  pactes  ayant  pour  objet  d’ajouter  au  contrat  quelque  chose 
qui  n’est  pas  de  sa  nature,  et  dvlrahentia  ceui  qui  déchargent  le 
vendeur  de  quelque  obligation  naturellement  sous-entendue  dans 
le  contrat  : Adjirientia  rornmus  eaqum  addunt  aliijuid  iis  priestalio- 
mltus  quas  ex  natvrà  contractûs.  nnllo  iu  ciuitrarinm  jmrto  inteixeniente, 
fieri  oporteret  ; detrahentia  v<to  appellamus  qum  de  prœstationibus  oc- 
dinariis  et  ualuntliius  contractés,  aliquid  deirahiint,  leiiùsque  ubti- 
(junt  venditorem  qwiin  futumm  esset  ut  obliijaretur,  si  juictum  imlluin 
in  contrurium  iiderressisset  {Halém.,  t.  .S,  p.  277,  col.  I). 
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même  de  la  convention.  Ici  encore  il  en  est  de  la  vente 
comme  du  mandat  (V.  t.  2,  n"  76  et  77). 

Lo  consentement  mutuel  a donc  toujours  et  nécessaire- 
ment trois  objets  : la  conveijüoiij  d’acheter  et  de  vendre, 
la  chose,  le  prix,  mbstantialia;  cl  presque  toujours  un 
quatrième  objet,  les  clauses-conditions,  ,acddeiUulk 
(V,.  le,i|:  tpa,  r// 

,,i.e  dissentiment  sur  quelqu’une  de  ces  chp^s,fait 
obstacle,  tant  qu’il  existe  ou  qu’on  ne -sait  pas  qu’il  a 
cessé  d’exister,  à.  la  liaison  des  volontés,  saps  laquelle 
point  de  contrat  j Sioe  in  ÿisd  emptione^  dissent im, 
sice  iniprelio,  sioe  ix  QiV„),ALio,  emp^iq  nulla  est 
(L.  9,  D.  De  cont.  enipt.).  ^ jüà  le  principe ;i  voyons  la 


90.  — 1*  Il  faut  que  Taccui  d soit  parfait  sur  la  conven- 
tion (T acheter  et  de  vendre,  de  contrahendâ  emplione  et 
venditione, 

, En  effet,  si  j’ai  voulu  prendre  à fret,  pour  trois  ans,  vos 
six  bateaux  pêcheurs,  moyennant  3,000  fr.  par  an,  et 
que  vous  ayez  entendu  me  les  vendre  9,000  fr. , payables 
en  trois  termes  égaux,  annuellement,  il  ne  s’est  fait  entre 
nops  ni  affrètement,  ni^vente,  iii  contrat  d’aucune  espèce, 
Inutilement  dirais-je  qu’en  consentant  à payer  9,0C0  fr. 
l’usage  temporaire  des  six  bateaux,  je  consentais,  à plus 
forte  raison,  à en  acquérir  la  propriété,  dont  vous  n’exi- 
giez pas  une  somme  plus  forte.  Des  volontés  qui  ne  s’entre- 
connaissent  pas  ne  sauraient  se  lier,  et,  sans  leur  liaison, 
nul  consentement  possible  sur  une  même  chose,  in  idem 
t ’acitum  co?isensus.  Par  conséquent,  dans  l’ignorance 
que  vous  vouliez  vendre,  je  ne  pouvais  pas  plus  vouloir 
faire  un  achat  que  vous  un  louage,  ne  sachant  pas  que  je 
voulais  affréter  : In  contractibvs  non  attenditur  qxiod  es 
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parle  unius  fuit  cogitatum,  sed quod  utraque pars  coiitra- 
kendo cogitamt  (Casareg.,  Disc,  il 9,  n®  64). 

97.’  — 2®  Il  faut  que  V accord  soit  \mrfait  sur  la  chose. 
Or,  toute  chose  corporelle  consiste  dans  sa  matière  et  sa 
forme  [figura),  et  a pour  base  de  son  estimation  cette 

I * ' * 

forme  et  cette  matière  qui  en  font  la  substance  ou  essence  : 
Unaquœque  res  œstimatur  ex  sud  subsfantid,  id  est  ex 
materid  et  formd  quee  lotam  rem  componunt  (Fabf  r,  Ra- 
tioiiy  I.  5,  p.  214,  ad  leg,  9,  D.  1 , De  cont.  empt,).  L’ac- 
cord sur  la  chose  est  donc  impossible  si  Ton  se  trompe, 

i 

soit  sur  la  matière,  soit  sur  la  forme,  à plus  forte  raison 
sur  Tune  et  sur  l’autre.  * ' '• 

Vous  voulez  me  vendre  un  cheval  ; j’entends  un  bateau: 
le  dissentiment  est  du  tout  au  tout,  car  nous  errons  à là 
fois  et  sur  la  forme  et  sur  la  matière.  La  vente  (1)  est  donc 
nulle  : A^ec  ulla  emptio,  nee  alla  venditio  est.  ' . 

Je  voulais  acheter  un  étui  d’or,‘  et  l’on  entendait  me 
vendre  un  anneau  dii  môme  métal.  L’accord  existe  sur  la 
matière  ; mais  comme  il  n’existe  pas  sur  la  forme,  et  que 
chaque  chose  se  compose  de  sa  forme  et  de  sa  matière,  le 
consentemént  n’intervient  sur  aucune  des  deux  choses. 

t 

Par  la  même  raison,  le  consentement  n’intervient  pas 
davantage  si,  sans  se  tromper  sur  la  forme,  on  se  trompe 

« ► I 

sur  la  matière,  r.  g, , acheter  des  nappes  en  calicot  pour 
des  nappes  en  toile.  Des  nappes  en  toile  et  des  nappes  en 
calicot  ont  bien  là  même  formé,  mais  la  matière  en  est  es- 
sentiellemént  différente.  Or,  la  présomption  n’est  pas  que 

(1)  Qui  emptionem  dixit,  simu!  clixit venditionem  ; et,  è diverse, 
qui  dixit  venditionem,  idem  dixit  emptionem;  ut  ad  utrumquesi- 
g^nificanclum  proroiscin’*  allerutro  uti  liceat(DoneIIus,  De  jure  civili, 
Jib.  13,  cap.  1,  p.  62tJ). 


206 


DROIT  COMMERCIAL. 


j’cu.sse,  avec  connai.ssance,  indifféremment  fait  l’achat  des 
unes  ondes  autres,  et  surtout  au  même  prix.  Vous  m'avez 
donc  vendu  ce  que  je  ne  voulais  pas  acheter  ; par  consé- 
quent, nui  achat  : Cùm  iijilur  non  consentiunt  in  co  sine 
(]uo  emptor  non  fucral  empturns,  conserjuens  estùt  dicen- 
(htm  sit  penitns  nnllani  ijiso  jure  esse  emptionem,  quasi 
aliiid  pro  alio  hoc  casii  cmatur  et  l'endatur  [Hat ion. , ubi 
sitp.). 

Ouc  l’erreur  tombe  en  même  temps  sur  la  matière  et  la 
configuration,  comme  prendre  des  poivres  pour  des  ca- 
fés, ou  seulement  sur  la  matière,  v.  tj.,  acheter  pour 
un  collier  d’or  un  collier  en  chrysocale,  il  n’y  a point  à 
considérer  si  le  marché  s’est  fait,  la  chose  absente  ou 
présente.  Toujours  de  tels  contrats  sont  radicalement 
nuis,  et  ils  ne  le  sont  pas  moins  dans  l’intérêt  du  vendeur 
que  dans  l’intérêt  de  l’acheteur  :r.  ff.,  si,  croyant  me 
vendre  de  la  blonde,  vous  m’avez  vendu  de  la  dentelle  de 
Malines  (1),  ou  un  vrai  diamant  pour  un  faux  diamant 
que  j’entendais  acheter  ; en  effet,  puisque  la  valeur  d’une 
chose  c.st  plus  grande  ou  moindre,  en  raison  de  sa  forme 
et  de  sa  matière,  la  présomption  n’est  fjas  que  vous 
m’eussiez  sciemment  vendu  pour  le  même  prix  de  la  den- 
telle de  Malines  et  de  la  blonde,  un  diamant  vrai  et  un 
diamant  faux.  La  vente  est  donc  nulle. 

Au  contraire,  lorsque  l’erreur  ne  porte  que  sur  les 
qualités  accidentelles  de  la  chose,  r.  (/.,  la  pureté  de  l’or, 
la  beauté  ou  la  bonté  de  l’ouvrage,  la  vente  est  toujours 


(I)  La  bloniln,  semblable  à la  denlelle  par  le  travail,  n'eu  diffère 
que  par  la  matière.  Elle  se  fait  en  soie  blanche;  la  dentelle,  enl>eau 
til  trè.s-fin.  La  blonde  perd  toute  sabeautéaublanchissafte,  et  la  du- 
rée en  est  comparativement  très-courte.  C'est  pourquoi  le  prix  ea 
est  fort  au-dessous  de  la  dentelle  de  Malines,  dont  la  beauté  ne  le 
cède  qu’à  la  dentelle  de  Bruxelles. 
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valable  à Tcgard  du  vendeur  qui  se  trompe  à son  préju- 
dice. Tel  est  le  cas  où  vous  me  vendez  un  excellent  cheval 
de  maître,  ne  le  croyant  propre  qu’aux  travaux  de  l’agri- 
culture, ou  un  navire  bon  marcheur,  le  crovant  lent  à la 
marche:  car  nul  n’est  censé  mieux  connaître  les  qualités 
d’une  chose  que  le  propriétaire  de  cette  chose,  et,  après 
tout,  il  ne  peut  imputer  qu’à  lui-méme  son  impéritie  ou 
son  imprudence. 

' Mais,  relativement  à l’acheteur,  il  faut  distinguer  : ou 
le  marché  s’est  fait  en  présence  de  la  chose,  ou  Ton  a 
traité  d’une  chose  absente. 

Au  premier  cas,  l’erreur  sur  des  qualités  purement  ac- 
cidentelles n’entraîne  point  la  nullité  du  contrat,  à moins 
que  ces  qualités  n’aient  été  l’objet  d’une  stipulation  ex- 
presse ou  virtuelle.  Nous  disons  virtuelle^  car  l’acheteur 
est  réputé  avoir  stipulé  la  qualité  lorsque,  au  su  du  ven- 
deur, elle  a été  une  cause  déterminante  de  l’achat  ; v,  g,, 
si  l’on  m’a  vendu  une  montre  de  Berthoud,  quand  j’avais 
annoncé  en  vouloir  une  de  Bréguct. 

Mais  si,  sans  demander  du  sucre  de  canne  et  croyant 
en  acheter  de  cette  qualité,  j’achète  du  sucre  de  bette- 
rave, la  vente  est  valable,  car  ce  qui  m’est  vendu  n'en  est 
pas  moins  dans  sa  matière  ou  substance  ce  que  je  voulais 
acheter,  c’est-à-dire  du  sucre.  Quant  à sa  qualité,  il  dé- 
pendait de  moi  de  la  mieux  examiner,  ou  de  m’en  in- 
former. 

A plus  forte  raison  en  est-il  de  meme  lorsque  les  qualités 
sont  apparentes. 

En  un  mot,  quand  le  marché  s’est  fait  en  présence  de 
la  chose,  la  vente  subsiste  nonobstant  l’erreur  sur  les  qua- 
lités accidentelles,  pourvu  qu’on  n’ait  pas  erré,  soit  sur 
la  forme,  soit  sur  la  matière,  ou  sur  quelque  qualité  sub- 
st  antielle  : Quoties  in  corpus  consensum  est,  nec  erratum 
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fuit  in  materiâ  seu  qualitate  substantiali,  folies  venm  est 
etnpfionem  /enwe  (P'abcr,  Ration.,  t.  5,  p.  257,  col.  1). 

Il  y a plus  : encore  bien  que  le  .sexe  des  animaux  se 
rapporte  à leur  substance  qtioad  formam,\a,  vente  ne  sera 
pas  nulle,  si  vous  achetez  une  jument  pour  un  cheval,  une 
vache  pour  un  bceuf,  aut  xice  versâ.  C’est  là  une  erreur 
grossière  qui  ne  vous  relève  pas  de  votre  consentement, 
ayant  à vous  imputer  de  n’avoir  pas  vu  ce  que  vous  pou- 
viez et  deviez  voir  : Itjnorantiasupina  quandô  quisigno- 
favit  iUud  quod  in  ociilos  cadit,  non  prodest.  Paria  enïm 
sunt  scire  et  scire  debere  (Brunneman. , ad  kg.  1 5,  D. , De 
cont.  etnpi.,  p.  522,  n°  IJ.  ‘ 

Voilà  1 '>iir  le  cas  où  le  marché  s’est  fait  en' présence  de 
la  chose.  ' ' ' 

Bien  différente  est  l’autre  hypothèse.  Le  cas  ordinaire, 
en  commerce,  e.st  celui  où,  la  vente  s’étant  traitée  par  la 
correspondance  entre  absents,  le  vendeur  doit  expédier 
la  chose  soit  au  correspondant  qui  en  a fait  la  demande  ou 
accepté  l’offre,  soit  à son  commissionnaire.  Alors  la'feon- 
formité  de  celte  chose  dans  ses  qualités  accidentelles  avec 
les  qualités  que  l’acheteur  a pu  stipuler,  et,  à défaut  de 
stipulation,  avec  les  qualités  moyennes  qui  rendent  une 
marchandise  logak  et  marchande  (1);  cette  conformité, 
disons-nous,  est,  par  rapport  au  destinataire,  un  fait  futur 
et  incertain  constituant  une  condition,  tantôt  suspensive, 
tantôt  l’ésolutoire,  selon  les  distinctions  établies  au  cha- 
pitre suivant,  § 2.  Si  la  condition  défaillic,  la  vente  sera 
donc  résoluble,  ou  n’aura  jamais  existé.  C’est  la  consé- 
quence naturelle  d’un  achat  fait  par  un  absent.  La  raison 
en  est  sensible  : quand  la  chose  est  présente,  il  ne  tient  qu’à 

(I)  V.  suprà,  n*38,  ce  qu’il  faut  entendre  par  ces  mois  loyale  et 
imrehnniie. 
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l’acheteur  d’en  vérifier  les  bonnes  ou  mauvaises  qualités 
ostensibles.  S’il  ne  le  fait  pas,  ou  s’il  le  fait  mal,  il  commet 
une  faute  qu’il  ne  peut  imputer  qu’à  sa  négligence  ou  h 
son  impéritie  : Discal  caiiliùs  cl  peritiùs  negotiari.  Mais 
quelle  faute  imputer  à l’absent  dans  une  vérification  qu’il 
n’a  ni  faite,  ni  pu  faire?  Pour  (juil  puisse  vérifier  la  chose 
et  ses  qualités  accidentelles,  il  faut  que  la  chose  lui  par- 
vienne. Avant  ce  temps,  que  la  condition  soit  suspensive 
ou  résolutoire,  il  est  évident  que,  relativement  à lui,  elle 
ne  peut  ni  s’accomplir  ni  défaillir. 

La  chose  une  fois  arrivée,  que  doit-il  faire  si  la  condi- 
tion vient  à défaillir?  C’est  ce  qui  sera  expliqué  ailleurs. 
On  ne  s’occupe  ici  que  de  la  formation  du  contrat. 

Enfin,  absente  ou  présente,  lorsque  la  chose  est  achetée 
au  compte,  au  poids  ou  à la  mesure,  il  faut  que  l’accord 
soit  parfait  sur  la  mesure,  le  compte  ou  le  poids  : Qtiod 
ad  rem  ait  inet,  consensus  contrahentium  reçairitur  in 
mensuram,  sires  ad mensuram  vendatur;  eademque  ratio 
est  ponderis  (vel  numeri) , si  res  vendatur  ad  pondus  (vel 
ad  numerum)  (Pacius,  ubisup.,  n“  223). 

98. — 3”  Il  fautgue  F accord  soit  parfait  sur  le  prix,  c’est- 
à-dire  sur  un  prix  certain  per  se,  ou  sur  un  mode  efficace 
de  déterminer  le  prix  par  relation  à une  autre  quantité  (1). 
Sans  cela  la  vente  n’existe  pas  plus  que  si  le  consentement 
n’existait  pas  sur  la  chose,  ou  sur  la  convention  d’acheter 
et  de  vendre  : Quià  commercium  (la  négociation)  seusub- 
stantia  venditionis  consistit  in  re,  pretio  et  consensu,  non 
minus  déficit  quundà  unum  eorum  corruit  quàm  si  omnia 
deficerent  (Casareg. , ubï  sup. , n°  1 7). 

En  règle  générale,  nous  le  verrons  plus  tard,  la  vente 

(1)  V.  ce  qui  vient  d’être  dit,  supra,  n"’  77  et^suiv.,  sur  le  prix 
certain,  ou  réputé  certain. 

T.  IV.  14 
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une  fois  souscrite,  ou  conclue,  verbalement,  on  ne  l’annule 
pas  pour  quelque  léger  malentendu.  Le  juge  procède,  en 
ce  cas,  parvoie  d’équité  ou  d’interprétation  : Jte$  bond  fide 
vendila,propierminùnam  causam  intmpla  fieri  non  débet 
(L.  54,  D.,  De  conlrah.  empt.).  Mais,  tant  que  le  débat 
existe,  le  moindre  dissentiment  sur  le  quantum  du  prix  est 
un  obstacle  formel  k l’accord  des  volontés,  par  conséquent 
à la  formation  du  contrat.  11  n’y  a donc  pas  de  vente,  si 
j’entends  acheter  à 3 fr.  le  kilog.  des  poivres  ou  des  sucres 
que  vous  entendez  me  vendre  sur  le  pied  de  3 fr.  Ole.; 
car,  puisque  le  prix  consiste  en  une  quantité  numérique 
{pecunia  mmerata) , et  que  l’accord  n’existe  pas  sur  le 
dernier  nombre  de  cette  quantité,  il  est  évident  qu’il  n’y 
a pas  doprix  : ISumems  autem  non  nisim  ultimdunüate 
perficitur  (Faber,  ubisup.,  p.  361,  col.  2). 

De  même,  lorsque  le  prix  doit  être  déterminé  ou  certi- 
fié par  relation  à une  autre  quantité,  l’accord  ne  peut  se 
former,  tant  qu’il  existe  le  moindre  dissentiment  sur  le 
naode  de  détermination  ou  de  certification  : par  exemple, 
si  je  veux  traiter  au  prix  du  cours  de  Par  is,  vous,  de  M«'- 
seille  ; le  vendeur,  au  cours  de  tel  jour,  l’acheteur  au  cours 
de  tel  autre  ; ou  si  j’entends  que  la  chose  soit  estimée  par 
Jacques  exclusivement,  tandis  que  vous  voulez  qu’elle 
le  soit  exclusivement  par  Pierre,  ou  concurremment 
avec  Jacques.  Ce  sont  là  de  ces  malentendus  qu’il  n’ap- 
partient pas  au  juge  de  réparer,  les  parties  elles-mêmes 
ne  le  pourraient  pas  ; car  le  consentement  sur  le  prix 
étant  de  l’essence  du  contrat,  le  consentement  ex  post 
facto  ne  rélroagit  point  au  temps  de  la  convention.  H faut 
donc  que  la  vente  ait  existé  dès  lors,  ou  qu’elle  n’existe 
nullement  ; tout  ce  que  les  parties  peuvent  faire,  c’est  de 
contracter  une  nouvelle  vente,  laquelle  n’existera  que  du 
moment  de  sa  formation. 
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Maie,  aussitôt  le  prix  fait,  le  lien  de  droit  est  formé,  et 
l’une  des  volontés  ne  peut  le  dissoudre  sans  le  concours 
do  l’autre. 

Cependant  certaines  distinctions  étaient  admises  autre- 
fois dans  la  juridiction  consulaire  du  pays  d’Anjou.  Lors-  ' 
qu’on  avait  traité  par  écrit,  le  consentement  sur  le  prix 
était  irrévocable.  Mais  quand  la  vente  n’était  que  verbale, 
l’usage  distinguait:  avait-on  traité  dans  une  foire  ou  dans 
un  marché  public,  le  juge  n’admettait  point  de  rétractation  ' 
unilatérale.  Au  cas  contraire,  l’acheteur  pouvait  impuné- 
ment retirer  sa  parole.  < Une  des  parties,  dit  Rogue,  peut 
« se  dédire  d’une  convention  verbale,  tant  qu'elles  ne  se 
I sont  point  quittées  depuis  la  convention.  Mais  si  une  des 
« parties  a sorti  de  l’endroit  où  s’est  fait  le  mardié,  et  y 
« ait  rentré  un  quart  d’heure  après,  on  ne  peut  plusse  dé- 
t dire.  11  est  naturel,  lorsque  les  parties  ne  se  quittent 

• pas,  qu’elles  aient  le  temps  de  la  réflexion  » (Cbap.  45, 
n"  19). 

Cet  usage,  s’il  existe  encore,  et  partout  où  il  peut  exis- 
ter, n’est  pas  moins  contraire  aux  règles  du  droit  qu’à 
celles  de  la  bonne  foi  qui  présenté  ctiacun  la  fidélité  daos 
ses  engagements.  C’est  un  abus  que  les  tribunaux  ne  sau- 
raient trop  s’^presser  de  proscrire. 

11  est  juste,  sans  doute,  que  les  parties  aient  le  temps 
de  la  réflexion.  Mais  ce  temps,  qui  les  empêche  de  le  pren- 
dre avant  de  consentir?  Le  prix  une  fois  convenu,  lesdeux 
volontés  ne  font  piusqu’ une  volonté  commune,  qui  ne  peut 
être  laissée  au  pouvoir  d’un  seul  des  contractants. 

99.  — « îSéanmoins,  continue  Rogue  (en  parlant  d’un 
« achat  fait  en  foire  ou  en  marché  public) , si  par  exemple, 

• on  demande  le  prix  d’un  bœuf,  qu’on  le  fasse  dix  pisto- 
« les,  que  l’acheteur  dise  : ieUprends  à ce  prix,  que  tout 
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• de  suite  le  vendeur  dise  : je  me  trompe^  fai  voulu  dire 
« quinze  pistoles,  l’acheteur  ne  peut  être  reçu  à profiter 
« de  la  méprise,  dès  que  sans  délai  le  vendeur  s’est  expli- 
« qué.  » 

Cette  décision  est  fort  juste.  Dans  quelque  lieu  que  l’on 
traite,  l’erreur  est  toujours  le  plus  grand  vice  des  conven- 
tions : Non  videntur  qui  errant  consentire  (L.  116, 
reg.jur.)i  Mais  un  seul  éclair  de  temps  doit  séparer  la 
méprise  de  la  rectification.  Celle-ci  n’est  plus  admissible 
dès  qu’on  peut  la  supposer  l’effet  d’un  repentir  réfléchi,  ou 
de  réflexions  suggérées  par  l’empressement  de  l’acheteur 
à donner  son  consentement. 

Enfin,  lorsque  le  marché  se  traite  entre  absents  par  la 
correspondance,  et  que,  s’étant  trompé  dans  l’acceptation 
de  l’offre  ou  dans  la  demande  d’un  prix,  l’un  des  contrac- 
tants veut  réparer  son  erreur,  il  faut  que  la  rectification 
parvienne  en  même  temps  que  la  lettre  où  la  méprise  existe. 
Nulle  difficulté  quand  l’erreur  est  réparée  dans  un  posh 
scriptum^  ni  lorsque  la  lettre  rectificative  parvient  par  le 
même  ordinaire  que  la  lettre  rectifiée.  Alors  les  choses  sont 
en  même  état  que  si,  la  convention  s’étant  faite  entre  pré- 
sents, celui  qui  s’est  mépris  se  fût  repris  sur-le-champ. 
Mais,  si  la  rétractation  ne  parvient  que  par  le  courrier  sui- 
vant, elle  est  tardive  et  sans  effet.  La  raison  en  est  évidente  ; 
c’est  que,  devant  croire  le  contrat  irrévocablement  formé, 
le  destinataire  a pu  conclure  ou  entamer  en  conséquence 
des  négociations  dont  il  n’est  pas  tenu  de  divulguer  le  se- 
cret. En  vain  l’autre  contractant  offrirait-il  de  prouver 
qu’il  a mis  les  deux  lettres  à la  poste  le  même  jour  à heure 
utile,  en  sorte  que  le  retard  est  le  fait  de  l’administration  ; 
s’il  établit  ce  fait,  il  aura  son  recours  vers  elle.  Mais  le 
contrat  n’en  reste  pas  moins  irrévocablement  formé,  parce 
que  ce  correspondant  ne  peut  imputer  son  erreur  qu’à  lui- 
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même,  et  que  c’est  à l’auteur  d’une  faute  d’en  subir  le  ré- 
sultat: Cjtlpa  cii/poso,  non  autem  alteri,  nocere  debet. 
Sa  position  est  la  même,  par  rapport  au  destinataire,  que 
s’il  venait  rétracter  un  marché  le  lendemain  de  sa  con- 
clusion. 

i 00.  — Observons  toutefois  que,  si  l’accord  rar  le  prix 
n’existe  pas  quand  le  vendeur  demandait  plus,  et  que 
l’acheteur  offrait  moins,  cet  accord  est  parfait  dans  le  cas 
inverse.  La  plus  forte  somme  comprend  évidemment  la 
moindre  ; et  ce  que  je  voulais  pour  3,000  fr. , a fortiori  le 
voulais-je  pour  2,000. 

101. — On  diniitque,  nonobstantle  principe  fondamen- 
tal, sineprelio  certo  nulla  venditio  est,  M.  Pardessus  recon- 
naît des  ventes  sans  convention  sur  le  prix.  « Il  est  indis- 
» pensable,  dit  cet  auteur  {uhi  sup.,  n”  275),  de  se  faire 

• régler  par  des  experts,  ou  par  le  cours  s’il  en  existe  un, 

« lorsqu’on  achète  deprix,  ou  lorsque  les  parties, 

« sans  mer  la  vente,  ne  sont  pas  respectivement  (T accord 
« sur  la  fixation  du  prix,  et  que  la  correspondance  ou  les 
« autres  preuves  admises  ne  peuvent  éclairer  les  magis- 
« trats.  C’est  ce  qui  a lieu  dans  le  cas  de  fournitures  faites 
« en  compte  courant.  Le  silence  de  l’acheteur  et  surtout 
« la  consommation  des  objets,  force  à s'en  tenir  au  prix 
« que  le  vendeur  a inscrit  sur  ses  livres,  sauf  à requérir 

• une  estimation.  » 

Il  règne  dans  cet  enseignement  une  ambiguïté  d’expres- 
sions, et,  par  suite,  une  complexité  d’idées  qui  n’est  pas 
peu  propre  à induire  en  erreur.  Mais  la  cause  première 
de  cette  obscurité,  quelle  est-elle?  C’est  que.  dans  le  pas- 
sage que  l’on  vient  de  transcrire,  M.  Pardessus  fait  con- 
fusion de  la  vente  et  de  certains  contrats  qui  n’ont  avec  la 
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vente  qu'une  ressemblance  plus  ou  moins  imparfaite.  Es- 
sayons d’éclaircir  celte  doctrine  amphibologique. 

Il  faut  observer  d'abord  que  si  les  contractants  n’ont 
pas  expressément  déterminé  le  prix,  il  est  très-possible 
qu’ils  en  soient  tacitement  convenus  par  relation  à une 
autre  quantité.  Or,  le  consentement  tacite  a la  même  effi- 
cacité que  le  consentement  exprès  : Nihil  re/tri  verbit  an 
factis  animns  declaretur. 

En  second  lieu,  quand  la  question  est  de  savoir  si  uno 
vente  muette  sur  le  prix  eslvalidc  ou  nulle,  il  faut  distinguer 
si  leschoses  sont  entièresoune  le  sont  plus.  Or,  la  délivrance 
une  fois  faite,  les  choses  ne  sont  plus  entières  : Tùm  de- 
màm  res  iute//ra  esse  desiit  in  emptiune  et  venditione  cùm 
ex  alterutrà  parte  contractas  implotus  est,  putà  si  ex  ven- 
ditoris  parte  traditio  facta  sit  rei  venditæ,  etc.  (Fabcr, 
Ration.,  t.  5,  p.  361,  col.  2). 

Cela  posé,  si  je  sollicite  en  justice  une  nomination  d’ex- 
perts pour  estimer  le  cheval  que  Jacques  m’a  vendu  sans 
convenir  du  prix,  ni  d’un  mode  quelconque  de  le  déter- 
miner per  relutionem,  et  que  je  conclue  à ce  que  mon 
vendeur  soit  tenu  de  me  livrer  ce  cheval,  quand  je  lui 
offrirai  le  montant  de  l’estimation,  le  juge  répondra  qu’il 
ne  connaît  pas  de  vente  sans  un  prix  certain  ou  réputé  cer- 
tain ; et,  comme  les  choses  sont  entières,  je  serai  juste- 
ment débouté  de  ma  demande. 

Mais  si,  sans  fixation  du  prix,  ni  convention  expresse 
sur  un  moyen  quelconque  d’en  déterminer  le  quantùm, 
je  vous  ai  vendu  et  livré  3.000  kilog.  sucre  de  la  Marti- 
nique qui  sont  venus  en  baisse,  inutilement  prétendriez- 
vous  que  la  vente  est  nulle  pour  défaut  de  prix.  Vous 
l’eussiez  dit  avec  succès,  rébus  inter/ris  ; mais  les  sucres 
sont  livrés;  et,  comme  vous  n’alléguez  ni  ne  pouvez  pré- 
tendre les  avoir  reçus  en  don,  la  délivrance  est  un  fait 
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impliquant  de  notre  part  la  convention  tacite  de  nous 
soumettre  au  juste  prix  (V.  suprd,  n“*  82  et  suiv. , ce  qu’on 
entend  par  juste  prix).  C’est  un  cas  où  la  vente  existe 
tout  aussi  bien  que  si  nous  eussions  nous-mêmes  déter- 
miné le  prix.  Nous  serons  donc  réglés  par  le  cours,  et,  à 
défaut  de  cours,  par  des  experts  convenus  ou  nommés 
d’oflice. 

Faisons  maintenant  une  autre  hypothèse  : mes  sucres 
étaient  dans  vos  magasins  en  entrepôt  fictif,  et  nous  en 
avons  traité  entre  abscntspar  la  correspondance.  Votre  offre 
était  de  2 fr.  55  c.  ; j’en  demandais  d’abord  3 fr. , et,  après 
l’échange  de  quelques  missives,  je  finis  par  me  rabattre  & 
2 fr.  75  c.  Mais,  par  une  méprise  qui  ne  m’est  pas  impu- 
table, persuadé  que  nous  sommes  d’accord  sur  le  prix  de 
2 fr.  55  c. , vous  disposez  des  sucres,  et  me  faites  une  remise 
en  payement,  .le  vous  réponds,  courrier  par  courrier,  en 
vous  retournant  vos  traites,  et  je  proteste  contre  la  vente 
de  ma  chose.  Alors , reconnaissant  votre  erreur,  vous 
offrez  de  me  régler  sur  le  prix  de  2 fr.  75  c.  Mais,  depuis 
la  lettre  qui  demandait  ce  prix,  les  sucres  ont  pris  faveur, 
et  le  cours  s’en  est  élevé  de  30  p.  tOO.  Cité  devant  le 
juge,  vous  renouvelez  votre  offre  de  2fr.  75  c.  et,  subsidiai- 
rement, vous  demandez  une  expertise  à laquelle  je  me 
refuse.  Qw'd  juris  ? 

D’abord,  sur  votre  offre  de  2 fr.  75  c.,  il  vous  sera  ré- 
pondu : Paria  sunt  scire  et  scire  debere.  C’est  une  faute 
grave  de  la  part  d'un  marchand  que  de  ne  pas  bien  lire  sa 
correspondance,  et  la  faute  grave  impose  la  môme  res- 
ponsabilité que  le  dol  : lata  cu/pa  dolo  œquiparatiir. 

A l’égard  des  experts,  on  vous  dira  que,  n'y  ayant  pas 
de  vente,  faute  d’accord  sur  le  prix,  on  ne  peut  y suppléer 
par  une  expertise  k laquelle  je  ne  consens  pas. 

Il  ne  reste  donc,  de  votre  part,  qu'une  voie  de  fait,  un 
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quasi-délit  ; et,  comme,  en  pareil  cas,  il  est  dû  réparation 
entière  du  dommage,  guantùm  mihiabest,  quantwnque 
lucrari  potui,  vous  devez  être  condamné  à me  payer  mes 
sucres  au  taux  le  plus  élevé  du  cours,  depuis  ma  lettre 
qui  vous  les  offrait  à 2 fr.  75  c.  (1). 

Mais  des  experts  doivent  être  nommés  amiablement  ou 
d’office,  lorsque  le  marché  est  un  de  ces  contrats  qui, 
sans  être  la  vente,  en  produisent  l’effet  sous  certains  rap- 
ports; par  exemple,  la  livraison  que  vous  me  faites  de  vos 
quatre  chevaux  de  trait,  en  compensation  à due  concur- 
rence des  3,000  fr.  dont  vous  m’êtes  débiteur.  Cette 
police  implique  l’évidente  nécessité,  par  conséquent  la 
convention  tacite  d’une  estimation  des  chevaux,  et  l’en- 
gagement, de  ma  part,  d’en  payer  la  plus-value  éven- 
tuelle, avec  réserve  en  ma  faveur  de  la  différence  qui 
pourrait  se  trouver  en  moins  entre  le  montant  de  l’esti- 
mation et  celui  de  ma  créance.  Mais  cette  fois  point  de 
vente.  C’est  une  dalio  in  solutum,  compliquée  de  conven- 
tions tacites  ; et  ce  serait  une  transaction  sur  procès  mû 
ou  prêt  à mouvoir,  si  je  vous  avais  cité,  ou  si  j’eusse  été 
sur  le  point  de  vous  citer  en  justice. 

De  pareilles  conventions,  qui  peuvent  se  diversifier  de 
bien  des  manières,  ont  sans  doute  de  l’affinité  avec  la 
vente;  et  pourtant  il  importe  souvent  de  ne  pas  les  con- 
fondre. On  en  a vu  la  raison  suprà,  n°  74  ; on  en  verra 
une  autre  raison,  chapitre  suivant. 

Quant  aux  fournitures  en  compte  courant,  elles  ont 
aussi,  il  est  vrai,  quelque  rapport  avec  la  vente,  puisque 


(1)  V.  dans  lo  Journal  du  Palais  une  décision  analogue  rendue  par 
la  Cour  d’appel  de  Rennes,  le  3 .avril  1S30.  Mais  nous  n’en  pensons 
pas  moins  que  le  juge  peut  modérer  la  condamnation,  eu  égard  à 
la  bonne  fui  et  aux  circonstances. 
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leur  remise  acceptée  opère  transport  delà  propriété.  Néan- 
moins ce  ne  sont  pas  des  ventes  ; elles  ne  sont  que  la  suite 
d’une  convention  de  compte  courant,  c’est-à-dire  l’exécu- 
tion d’un  contrat  différent  de  la  vente  (V.  t.  3,  n°’  315 
et  suiv.),  et  l’effet  n’en  est  pas  le  même  sous  le  rapport 
des  risques  ; c’est  ce  que  l’on  verra  encore  dans  le  cha- 
pitre suivant.  Or  une  telle  convention  n’implique  assuré- 
ment pas  celle  de  nommer  des  experts,  s’il  survient  dis- 
sentiment sur  la  valeur  vénale  des  objets  remis.  Il  n’y  a 
lieu  à l’expertise  forcée  que  dans  l’espèce  très- rare  où  le 
correspondant  destinataire  a disposé  d’un  envoi  que  le  re- 
mettant lui  a fait  sans  indication  d’aucun  prix,  expresse 
ou  virtuelle.  Nous  disons  virtuelle,  car,  en  pareil  cas,  s’il 
existe  un  cours  dans  le  lieu  de  l’expédition , les  corres- 
pondants sont  réputés  s’y  être  tacitement  soumis. 

Mais  si , comme  il  arrive  presque  toujours,  l’envoi  est 
accompagné  d’une  facture  ou  d'une  lettre  indicative  du 
prix,  le  destinataire  auquel  le  prix  ne  convient  pas,  est 
sans  droit  à vouloir  que  la  chose  lui  reste  sur  le  pied  d’une 
estimation  ou  du  cours.  11  peut  seulement  emmagasiner  la 
marchandise  pour  compte.  En  disposer  dans  ces  circon- 
stances, c’est  prendre  l’obligation  de  créditer  l’envoyeur  du 
prk  que  celui-ci  avait  indiqué  dans  sa  facture  ou  sa  lettre. 

102.  — Rien  n’est  plus  fréquent,  dans  le  commerce, 
que  des  conventions  qui  ressemblent  à la  vente,  et  ne  sont^, 
pas  des  ventes.  On  en  fait  la  différence  en  recherchant 
quelle  a été  l’intention  commune,  ab  inilio  conlractus 
(V.  suprd,  n°  48,  in  notis).  Alors  même  qu’il  ne  paraît 
pas  que  les  contractants  aient  précisément  voulu  acheter 
et  vendre,  la  convention  n’en  doit  pas  moins  être  exécutée 
gx  œquo  et  bono,  qu’elle  ait  ou  qu’elle  n’ait  pas  une  déno- 
mination propre.  La  distinction  n’a  donc  guère  d’jmpor- 
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tance  que  dans  le  cas  de  faillite.  Mais  ce  cas  n’est  mal- 
heureusement pas  rare,  et  alors  il  n’est  pas  indifférent  de 
savoir  si  la  convention  est  une  vente  ou  quelque  autre 
contrat  que  la  vente.  Par  exemple,  je  vous  donne  et  vous 
livre  mon  bateau  à vapeur  Le  Vui.cain,  %)aille  que  vaille, 
à la  charge  de  diriger  et  de  surveiller  la  construction  d’une 
frégate  que  je  dois  livrer  à Jacques  le  30  du  mois  pro- 
chain. Telle  est  une  des  espèces  dans  lesquelles  M.  Vin- 
cens  voudrait  qu’il  y eût  vente.  « On  ne  voit  pas,  dit  cet 
« auteur  (t.  2,  p.  46),  ce  qui  empêcherait  d’acheter  une 
« chose  au  prix  de  services  ou  de  travaux;  » et  il  y aurait 
effectivement  vente,  si  nous  eussions  évalué  vos  services, 
par  exemple,  à la  somme  de  6,000  fr.  Au  fait,  c’est  un 
louage  d’ouvrage  dont  le  prix  est  payé  d’avance  et  à for- 
fait par  la  dation,  in  solutum,  d’un  corps  certain  et  dé- 
terminé dont  nous  n’avons  pas  plus  fixé  le  prix  que  celui 
de  vos  services.  Or,  si  vous  manquez  à votre  obligation, 
la  nullité  du  contrat  envisagé  comme  vente  n’empêchera 
pas  que  je  n’aie  l’option  de  reprendre  mon  bateau,  si 
vous  l’avez  encore,  ou  de  m’en  faire  payer  le  prix  à dire 
d’experts  ; vous  me  devrez  en  outre  le  fret  que  j’ai  manqué 
h gagner,  et,  de  plus  encore,  l’indemnité  du  préjudice 
que  me  cause  l’inexécution  de  mon  engagement  envers 
Jacques. 

Néanmoins,  comme  notre  convention , sainement  ap- 
préciée, n’est  autre  chose  qu’un  louage  d’ouvrage,  et  que, 
par  conséquent,  on  ne  saui’ait  dire  que  vous  avez  acheté 
mon  bateau,  si  je  fais  faillite,  mes  créanciers  sont  en  droit 
de  résoudre  le  contrat,  et  d’exiger  la  restitution  du  bateau, 
ou  son  estimation,  au  cas  où  vous  en  auriez  disposé,  sauf 
à vous  dédommager,  aussi  à dire  d’experts,  de  vos  tra- 
vaux et  de  ce  que  vous  auriez  pu  gagner  en  exécutant  le 
marché  (art.  1794  C.  civ.). 
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En  un  mot,  pour  que  la  convention  ait  en  tout  sens  tout 
l’effet  d’une  vente  dans  la  faillite  de  l’un  et  de  l’autre 
contractant,  il  faut  que  ce  soit  une  vente  proprement  dite, 
telle  que  Donellus  la  définit  si  bien  en  ces  termes  : Emptio 
et  x'enditio  est  contractas  mutuce  prmtationis , quo  id 
aijitur  ut  pro  pccunid  danti  res  tradatur  {De  jur.  civ. , 
lib.  13,  oap.  1,  p.  626). 

1 03.  — 4*  Il  faut  que  le  consentement  intermenne  sur 
les  clauses-conditions  [accidentalia)  ; mais  l’on  doit  distin- 
guer : ou  les  parties  n’ont  pas  voulu,  où  elles  ont  entendu 
subordonner  l’existence  de  la  vente  & l’accord  préalable 
des  volontés  sur  ce  point. 

Au  premier  cas,  par  cela  meme  que  les  contractants 
remettent  h s’accorder  sur  certains  pactes  accidentels,  la 
vente  existe  dès  qu’on  est  convenu  d’une  vente,  du  prix 
et  de  la  chose;  car,  strictement  parlant,  son  existence 
n'exige  rien  de  plus  (V.  sitp.,  n'  95).  Je  puis  donc  vala- 
blement vous  vendre  mon  cheval  300  fr. , sauf  à.  terminer 
plus  tard  notre  débat,  par  exemple,  sur  le  jour  et  le  lieu 
de  la  délivrance  ; ou  même  sauf  à nous  accorder  ultérieu- 
rement sur  les  clauses-conditions,  sans  désignation  ac- 
tuelle d’aucune  de  ces  clauses  : Contractas  emptionis  in 
quo  intervenenmt  res,  pretium  et  consensus,  licèt  illiad- 
jiciatur  con  li  patti  e condizioni  e cautele  che  si  aggiuste- 
ranno  d’accordo  tra  li  contraenti , perfectus  est  et  valet 
(Casareg. , ubi  sup. , n°  5).  Outre  ce  qui  concerne  le  temps 
et  le  lieu  de  la  délivrance,  cotte  réserve,  poursuit  l’auteur, 
est  réputée  avoir  pour  objet,  selon  les  circonstances , 
des  sûretés  pour  le  payement  du  prix  et  contre  l’éviction 
de  la  chose,  et,  si  le  cas  y échoit,  son  mesurage,  son  pe- 
sage, etc.  ; sur  tout  quoi , si  les  parties  n’en  peuvent  tom- 
ber d’accord , l’office  du  juge  y supplée  : Quœrendo  de 
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quibtts  conditionibus  ac  pactis  inteUigere  potuenmt  con- 
trahenles,  D.  D.  respondenmt  ea  nempè  esse,  rem  libéré 
tradere,  dare  fidejussores  eviclionis  vel  saltem  pro  assecit- 
ratione  prêta , mensurationem,  liquidalionem , in  quibus 
si  partes  discordarent , ea  remitti  debeant  ad  officium 
judicis  [ubi  sup.,  n“7). 

Cette  doctrine  est  fondée  en  raison.  Une  fois  que  l’ac- 
cord est  formé  sur  la  chose  et  le  prix,  et  sur  la  convention 
d’acheter  et  de  vendre,  une  réserve  qui  ne  tombe  qu’à 
futur  sur  des  pactes  accessoires,  adjicientia  seu  detrahen- 
tia,  c’est-à-dire,  sur  des  clauses  sans  lesquelles  et  avec 
lesquelles  tout  contrat  peut  exister,  ne  saurait  faire  ob- 
stacle à ce  que  la  vente  existe.  C’est,  au  contraire,  une 
preuve  de  son  existence. 

Toutefois,  quand  Casaregis  enseigne  que  ce  contrat  est 
parfait  et  valable,  perfectus  est  et  valet,  il  veut  seulement 
faire  entendre  qu’aucune  des  parties  n’en  peut  discéder 
impunément.  La  vente  n’en  est  pas  moins  imparfaite  en 
ce  sens,  que  la  chose  ne  cessera  pas  d’être  aux  risques  du 
vendeur,  tant  que  les  clauses-conditions  n’auront  pas  été 
réglées  aimablement  ou  d’office. 

Mais,  loin  d’exister  parfaite,  la  vente  n’existe  même 
pas  à l’état  d’imperfection,  si  l’intention  des  contractants 
ou  de  l’un  des  contractants  est  de  subordonner  la  nais- 
sance de  l’engagement  au  concours  antérieur  des  volontés 
sur  quelque  clause-condition.  C’est  un  principe  certain 
dont  la  preuve  est  facile. 

En  effet,  heureusement  impuissant  contre  la  nature  des 
c:!  )ses,  l’homme  ne  saurait  faire  que  tel  contrat  existe, 
s’il  y introduit  une  seule  stipulation  contraire  à l’es-sence 
de  ce  contrat,  ou  s’il  en  exclut  uu  seul  des  éléments  qui 
la  constituent,  et  il  en  est,  en  cela,  de  la  vente  comme  de 
toutes  les  autres  obligations  conventionnelles.  Mais,  libre 
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aux  contractants  d’en  faire  dépendre  l’existence  de  leur 
accord  sur  quelque  pacte  accidentel  que  ce  soit,  fût-il  con- 
traire à 1a  nature  du  contrat,  pourvu  qu’il  soit  compatible 
avec  les  choses  dont  la  réunion  aurait  suffi  pour  lui  donner 
l’être,  si  ce  pacte  accidentel  n’eût  pas  été  proposé  : Qu(p 
pacta  fiunt  contrà  naturalia  contractàs  valent;  non  etiàm 
autem  de  his  quœ  contrà  substantialia  (Faber,  Ration., 
t.  5,  p.  425,  col.  2).  Quand  je  consens  à vous  livrer  mes 
sucres  moyennant  3,000  fr.,  etque  vous  consentez  à m’en 
donner  cette  somme,  nous  sommes  en  accord  parfait  sur 
la  chose,  le  prix,  et  la  convention  d’acheter  et  de  vendre. 
Cependant  nil  actum  dicitur,  si  vous  voulez  me  faire  con- 
sentir à recevoir  les  3,000  fr.  en  numéraire,  et  que  je 
persiste  à les  vouloir  en  papier  sur  Lisbonne.  Il  faut  que 
l’un  de  noüs  conforme  sa  volonté  à la  volonté  de  l’autre  ; 
et  l’erreur  en  ce  point  ne  serait  pas  un  moindre  obstacle 
à la  formation  du  contrat,  qu’un  dissentiment  déclaré  sur 
la  chose  ou  le  prix  : Conventio  dat  legem  contractui.  C’est 
la  règle  dominante  des  engagements  contractuels  (V.  t.  2, 
n"  75,  76,  77.) 

Le  principe  a reçu  son  application  dans  une  espèce  vrai- 
ment remarquable. 

En  1803,  Eberstein  et  compagnie,  négociants  à Nor- 
kopine,  en  Suède,  expédient  un  brigantin  [le  Wardighe- 
ten)  pour  Fécamp,  à la  consignation  des  sieurs  Bostrom 
et  compagnie,  négociants  à Paris,  avec  commission  de  le 
vendre  au  prix  de  10,000  marcs  Aa/jco,  soit  20,000  fr. 
outre  les  frais  de  retour  de  l’équipage  et  les  droits  dus  à 
la  couronne  de  Suède,  dans  le  cas  où  ce  retour  ne  s’effec- 
tuerait pas. 

Ce  navire  ayant  ‘convenu  aux  consignataires  eux-mê- 
mes, la  négociation  s’engagea,  et  l’on  fut  aussitôt  d’accord 
sur  le  prix.  Mais  l’on  ne  s’accorda  pas  avec  la  même  faci- 
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lité  sur  le  mode  ni  sur  l’époque  du  payement.  Le  débat 
subsistait  encore  à cet  égard,  lorsque,  le  14  juillet  1804, 
la  maison  suédoise  écrit  à Bostrom  et  compagnie  une 
lettre  tdans  laquelle,  se  plaignant  de  n’avoir  point  en- 
« core  reçu  le  prix  de  leur  navire , ils  déclarent  que, 
« pour  éviter  toute  chicane,  il  ne  sera  plus  question  de 
« ce  marché,  et  que  le  voyage  ait  été  heureux  ou  maiheu- 
« reux,  ils  prennent  tout  sur  leur  compte.  » ( V.  Dene- 
vers,  6,  1 , 137.) 

Cette  lettre  voyageait  encore,  quand  la  maison  fran- 
çaise remit  enfin  les  10,000  marcs  banco. 

Alor.s  (15  février  1804),  autre  missive  d’Eberstein  et 
compagnie  : « aussitôt,  disaient  - ils , que  le  navire 
c sera  arrivé  dans  un  port  suédois  (avant  lequel  temps 

le  contrat  d’achat  ne  peut  vous  être  légalement  expé- 
idié),  un  pareil  acte  de  propriété  vous  sera  remis.  Eu 
• attendant,  ceci  vous  servira  de  sûreté  pour  considérer 
« ce  navire  comme  votre  propriété.  • (Y.  Denevers,  ubi, 
sup.) 

Maintenant,  que  fit  la  maison  française,  depuis  juillet, 
époque  où  la  négociation  s’était  entamée  ? 

On  dirait  qu’étant  d’accord  sur  le  qtM)itiu7i  du  prix, 
cette  maison  se  considérait  comme  propriétaire.  En  effet, 
nonobstant  le  débat  sur  le  mode  et  le  jour  du  payement, 
elle  arma  le  navire  pour  ses  propres  spéculations.  Un  pre- 
mier voyage  s’accomplit  avec  succès.  Malheureusement, 
dans  le  coure  d’une  seconde  expédition,  le  Wardiqheten 
se  perdit,  et  ce  brigantin  n’existait  déjà  plus,  quand  Bos- 
Irom  et  compagnie  reçurent  la  lettre  qui  mettait  le  der- 
nier sceau  à la  négociation.  Pour  qui  la  perte?  Telle  était 
la  question,  évidemment  subordonnée  à celle  de  savoir 
s’il  y avait  vente  avant  le  sinistre. 

La  vente  est  parfaite,  la  propriété  transmise,  et  le  ris- 
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que  au  compte  de  l’acheteur,  disait-on,  pour  les  négo- 
ciants suédois,  dès  qu’on  est  convenu  de  la  choseetdu  prix 
(art.  1138  et  l.=j83  C.  civ.)  ; et  probablement  ne  man- 
quait-on pas  d'ajouter  (I)  : Qu’est-ce  donc  quand  le  prix 
est  payé,  et  la  chose  livrée,  non-seulement  livrée,  mais 
employée  pour  son  compte,  par  un  acheteur  qui  ne  peut 
la  représenter?  cette  vente  est  plus  que  parfaite;  elle  est 
consommée.  Qu’importe  le  dissentiment  sur  un  pacte  acci- 
dentel (2)  totalement  étranger  à l’essence  du  contrat?  Si 
l’on  n’en  tombe  pas  d’accord,  le  juge  en  décide.  lies, 
pretium  et  consensus,  que  faut-il  donc  de,  plus  pour  que 
la  vente  existe,  et  qu’elle  existe  parfaite?  Gardons-nous 
de  confondre  : autre  chose  est  le  contrat,  autre  chose  le 
mode  d’exécution.  > 

Le  coté  spécieux  de  cette  défense  avait  séduit  les  juges 
consulaires.  La  force  du  principe  l’emporta  devant  les  ma- 
gistrats supérieurs,  dont  l’arrêt  fut  ratifié  en  ces  tei'mes 
par  le  tribunal  suprême  : « attendu  que  la  Cour  d’appel  a 
« établi,  en  fait,  qu’il  résultait  de  la  correspondance  entre 
■ les  parties  que  jusqu’à  l’époque  de  la  lettre  écrite  par 
« les  demandeurs  aux  sieurs  Bostrom  et  compagnie,  le 
« lo  février  1804,  elles  n’avaient  point  encore  définitive- 
€ ment  arrêté  les  conditions  de  la  vente  du  brigantindout 
« il  s’agit';  d’où  elle  a pu  conclure  que,  ce  bâtiment  étant 
• alors  péri,  la  vente  ne  pouvait  plus  avoir  d’objet,  et 
« était  par  conséquent  nulle  d’après  l’art.  1601  du  Code 
« civil.  » 


(1)  On  n’a  pas  donné  asses  dedéveloppemenlsur  ce  point  à la  dé- 
fense d’Ebersteinel  compagnie,  dans  les  recueils  d’arrêts  et  dans  le 
Répertoire  dejurisps'udenee. 

(2)  V.  t.  2,  n“  74,  ce  qu’on  entend  par  ces  mots  pactes  accidentels  ou 
clauses-conditions . 
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Dans  les  circonstances  que  l’on  connaît,  cet  arrêt  peut 
sembler  rigoureux.  Il  doit  le  paraître  surtout  à des  juges 
de  commerce,  naturellement  enclins  aux  décisions  d’é- 
quité. Mais  un  contrat  existe-t-il  ou  n’existe-t-il  point?  Ce 
n’est  pas  là,  une  question  d’équité  ; c’est  une  question  de 
principe.  Or  le  vendeur  avait  ici  subordonné,  non  pas 
seulement  l’entière  perfection  du  contrat,  mais  la  forma- 
tion même  d’un  vincu/um  juris,  à l’intervention  préalable 
du  consentement  mutuel  sur  une  clause-condition.  A part 
cette  clause,  le  coptrat  se  fût  formé  sans  doute,  puisqu’on 
était  convenu  de  la  chose  et  du  prix  dans  un  temps  où  la 
chose  était  encore  existante.  Mais  la  volonté  cornmune 
avait  transformé  le  pacte  accessoire  en  un  élément  con- 
substau'iel  de  ceux  qui  constituent  f essence  même  dn 
contrat  '1),  et  dès  lors  l’accord  subséquent  des  volontés 
sur  ce  pacte  était  impuissant  à vivifier  la  vente  de  ce 
qui  avait  cessé  d’exister.  (V.  sup,,  n*  56.) 

Mais  faut-il  en  conclure,  avec  M.  Vincens,  que  la  vente 
à toutes  chances  d’un  navire  en  mer  est  radicalement 
nulle,  si  le  navire  n’existait  plus  lors  du  contrat  (2),  et 
croire,  avec  M.  Merlin  (3)  et  M.  Duvergier  (4)  que,  fai- 
sant, à priori,  le  commentaire  officiel  de  l’art.  1601  du 
Code  civil,  l’arrêt  du  5 frimaire  an  xiv  a proscrit  en  prin- 
cipe ces  sortes  de  négociations?  Cet  arrêt,  avons-nous  dit 
sup.,  11°  64,  n’a  pas  été  bien  compris,  il  nous  reste  à le 
prouver. 

(1) 11  en  faut  dire  autant  de  tous  les  pactes  accidentels.  Il  est 
même  un  pacte  dont  l’exécution  est  nécessaire  à la  perfection  du 
contrat  : c'est  lorsqu’on  n’entend  contracter  qu’à  la  condition  d’é- 
crire. Dans  ce  cas,  le  contrat  n’est  parfait  que  quand  il  est  écrit  et 
signé. 

(2)  V.  sup.,  n°  63. 

(3) fléper(.,  v'  Vente,  § 1,  art.  1. 

(4)  Vente,  n*  240. 
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De  prime  abord  Eberslein  cl  compagnie  avaient  de- 
mandé 20,000  fr.  du  Wanliffheien  ; de  son  côté,  la 
maison  française  n’en  offrit  jamais  un  centime  de  moins, 
et  le  navire  était  à quai  quand  l’accord  se  forma  sur  le 
quant ùm  du  prix.  Ainsi  l’existence  de  la  chose  était  un 
fait  certain,  et  l’on  ne  put  avoir  égard,  dans  la  fixation 
du  prix,  à des  risques  qui  n’existaient  pas. 

A la  vérité,  le  navire  n’était  plus  au  port  quand  le  mar- 
ché se  conclut  définitivement  ; on  le  croyait  en  mer,  encore 
bien  qu’il  fût  perdu.  Mais  l’opinion  du  risque  n’introduisit 
dans  le  débat  aucune  proposition  modificative  du  prix 
convenu.  La  vente  du  Wardigheten  n’était  donc  pas  un 
contrat  dont  les  effets,  quant  aux  avantages  et  aux  pertes, 
dépendissent  d'un  évéïienwnt  incertain,  (Art.’  1964 
C.  civ.) 

Inutilement  M.  Merlin  et,  apres  lui,  M.  Duvergier  veu- 
lent-ils attacher  de  l’importance  à la  lettre  du  1 4 janvier 
dans  laquelle  Eberstein  et  compagnie  déclaraient  prendre 
tout  sur  leur  compte,  La  négociation  n’en  conserva  pas 
moins  son  caractère  non  aléatoire  ; car,  pour  que  le  ven- 
deur soit  garant  de  l’existence  de  la  chose 
tûs,  l’acheteur  n’a  pas  besoin  de  stipuler  cette  garantie  ; 
elle  est  due  de  plein  droit. 

Une  autre  preuve  que  l’arrêt  a été  mal  compris,  c’est 
le  but  dans  lequel  Eberstein  et  compagnie  oiïraient  de  se 
charger  des  risques,  offre  qui  s’explique  par  la  fausse  po- 
sition où  les  plaçait  la  maison  française.  En  effet,  quoi- 
que la  vente  n’existât  qu’en  projet,  .faute  d’accord  sur  le 
pacte  accidentel,  ce  qui  laissait  tout  in  statu  pendenti,  cette 
maison  armait  et  mettait  en  mer  le  brigantin,  comme  si  la 
propriété  lui  en  eût  appartenu.  Sans  doute,  qui  use  en 
maître  de  la  chose  d’autrui,  prend  ipso  facto  l’obligation 
d’en  payer  la  perte;  c’est  tout  au  moins  un  quasi-délit. 
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Cependant  la  maison  de  Nokorpine  fut  condamnée  à ren- 
dre les  20,000  fr.  : il  est  donc  à croire  qu’elle  avait  auto- 
risé l’emploi  fait  du  navire.  Néanmoins  ce  n’est  là  qu’une 
simple  conjecture;  ni  les  arretistes,  niM.  Merlin  lui-même, 
ne  nous  apprennent  rien  à cet  égard.  (Juclquc  chose  qu’il  en 
soit,  prévoyant  un  procès,  si  le  Wardiyhetcn  venait  à périr, 
la  maison  suédoise  s'oUvii  h.  prendre  tout  sur  son  compte. 
Mais  dans  quel  but?  Pour  faciliter  la  conclusion  du  marché  ? 
Loin  de  là  ; c’était  au  contraire  pour  rompre  sans  retour 
une  négociation  qui  ne  s'achevait  pas,  et  dont  les  lenteurs 
lui  causaient  une  juste  impatience.  Cela  posé,  qui  ne  voit 
que  l’airêt  du  5 frimaire  an  xiv  n’a  nul  rapport  à la  vente 
à toutes  chancesd’un  navire  en  mer?  11  est  de  l’essence  de 
ce  contrat  que  l’acheteur  s’oblige  à payer  le  prix,  alors 
même  que  le  navire  serait  déjà  perdu  ; voilà  son  risque. 
Celui  du  vendeur  est  de  vendre  à grande  perte,  si  le  na- 
vire arrive.  Or,  cette  réciprocité  de  chances  favorables  et 
défavorables  qui  caractérise  la  vente  aléatoire,  n’existait 
point  dans  celle  dont  il  s’agit.  I^a  Cour  de  cassation  n’eut 
donc  à s’occuper  que  d’une  vente  ordinaire;  et,  comme 
le  navire  n’était  plus,  quand  l’accord  intervint  sur  le  pacte 
accidentel,  on  fit,  à bon  droit,  l’application  du  principe: 
sine  re  quæ  exstet,  nulla  veuditio  est. 

Au  reste,  là  ne  se  borne  pas  la  responsabilité  du  vendeur. 
Alors  même  que  la  chose  existe,  qu’elle  est  un  corps  cer- 
tain, et  qu’il  s’est  formé  un  lien  de  droit  qui  ne  permet 
plus  le  repentir  (1),  l’acheteur  ne  répond  pas  de  la  perte, 
tant  que  le  contrat  est  imparfait  sous  un  rapport  quelcon- 
que, et  l’objet  vendu  non  livré.  .Mais  à quoi  distinguer  l’im- 
perfection de  la  vente  et  son  entière  perfection?  C’est  ce 
qui  est  expliqué  dans  le  chapitre  suivant.  Après  ces  expli- 


(I)  V.  sup.,  n“  12.  V.  aussi  n»  79,  in  nulis. 
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cations,  nous  dirons  à quels  signes  on  reconnaît  que  la 
chose  est  Uvréi\  en  ce  sens  qu’elle  ne  périt  plus  pour  le 
vendeur  qui  n’en  a pourtant  pas  cflcctué  \di  délivrance  (1). 


(1)  Les  doi.teufs  enseignent  que  le  contrat  est  nu)  faute  de  con- 
sentement, si  l’on  se  trompe  sur  le  nom  de  la  chose  ou  sur  l’iden- 
tité de  la  personne.  Mais  il  faut  distinguer  : 

D'abord,  quant  à la  chose,  le  contrat  est  évidemment  nul,  si  j’ap- 
pelle du  café  coque  vous  nommez  du  poivre;  parce  que,  en  juris- 
prudence, les  noms  des  choses  considérées  i;i  genere  sont  censés  des 
noms  immuables  ; ücrum  vocabuLi  immutahilia  $unt  (L.  4,  D.,  De 
légat  ).  En  pareil  cas.  Terreur  sur  le  nom  implique  ou  fait  présumer 
Terreur  sur  la  substance.  (V.  sup,.  n“  97.) 

Il  en  est  de  même  à l’égard  do  certains  noms  arbitrairement  im- 
posés à certaines  choses  considérées  in  specie,  quand  la  chose  dont 
on  traite  est  absente,  et  qu’on  se  borne  à la  désigner  par  son  nom 
propre,  nonu’n  imposititiam,  selon  l’expression  du  président  Favre.  Le 
contrat  sera  donc  nul  si,  des  deux  bricks  que  vous  avez  eu  mer,  vous 
entendez  me  vendre  leXestor,  et  que  j’entende  acheter  le  .\eptu7ie: 
Si  egu  putern  mecmere  Slichum,  tu  putes  te  vendere  l'amphilum,  cüm 
de  seno  absente  cotitruhitur,  non  valet  contractas  (Pacius,  uhi  sup. , 
n°  223).  Mais,  s’il  est  dit  : le  Xeptune  du  port  de  Brest,  jaugeant  20ü 
tonneaux  en  douane,  et  que/e  Xestor  soit  de  La  Hocheile,  oit  il  a 
été  jaugé  pour  300  tonneaux,  comme  nulle  incertitude  n’existe  sur 
la  chose,  Terreur  sur  le  nom  n’est  d'aucune  importance  ; et,  par  la 
même  raison,  le  contrat  sera  valable,  si  nous  avons,  par  erreur, 
donné  le  nom  du  Aéptune  au  brick  fe  Xestor,  en  présence  duquel 
nous  avons  contracté  : Xiliil  enim  facil  envr  nominis,  cùin  de  coqrorc 
Constat.  (L.  9,  g 1,  D.,  De  cont.  empt.) 

Peur  ce  qui  est  de  Terreur  sur  la  personne,  en  principe  général, 
>cette  erreur  vicie  le  contrat,  nul  ne  devant  être  contraintà  subir  une 
obligation  envers  un  acbeteur  avec  lequel  il  n’a  pas  voulu  contrac- 
ter : Consensus  in  pcrsonamreguirilur,  quià  ?ieino  cogitur  curn  eocon- 
traliere  cuinguocontrahere  nonrult.  Jiiris  itaque  régula  est  quôd  guili- 
bet  rem  suam  rendit  cui  rult  (Pacius,  ubisup.,  n"  228).  Celle  règle 
est  du  droit  civil,  et,  généralement  parlant,  le  payement  du  prix 
dont  le  vendeur  olfrirait  la  restitution,  ne  purgerait  peint  le  vice  du 
contrat,  si  Terreur  existait  encore  quand  la  prix  fut  reçu.  Dans  une 
vente  civile,  des  raisons  d’airection,  de  convenance,  de  famille,  etc., 
peuvent  être  la  cause  déterminante  du  consentement. 

Mais  une  distinction  est  commandée  par  la  nature  et  la  fin  des 
opérations  commerciales 
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Si  l’on  a traité  comptant,  l’erreur  sur  la  personne  est  absolu- 
ment de  nul  effet,  parce  que  le  but  du  vendeur  étant  exclusivement 
et  toujours  le  même,  celui  de  revendre  pour  gagner  (V.  sup.,  n“  83), 
dès  qu’il  reçoit  le  prix,  que  lui  fait  la  personne  avec  laquelle  il  con- 
tracte T 

Au  contraire,  si,  traitant  à crédit  et  croyant  vendre  mes  sucres  à 
Pierre  Leroux  de  Landivisiau  que  je  sais  riebe,  je  les  ai  vendus  à 
Pierre  Leroux  de  Landerneau  dont  je  ne  connais  pas  la  solvabilité, 
mon  erreur  m’autorise,  non  pas  à prétendre  que  le  contrat  est  nul, 
«ar,  pourvu  que  je  sois  payé,  il  m’est  indifférent  de  l’être  par  Leroux 
de  Landivisiau,  ou  par  Leroux  de  I.anderneau  ; mais  à demander 
que  celui-ci  me  paye  présentement  sous  escompte,  ou  me  fournisse 
des  sûretés  pour  mon  payement  à l’échéance. 

Il  en  est  de  même,  mutatis  mutandis,  d'un  achat  à terme  de  livrai- 
son. Par  exemple,  si,  traitant  avec  Jacques  dont  je  ne  connais  pas 
la  consistance  commerciale,  et  que  je  prends  pour  Salomon,  négo- 
ciant en  crédit,  je  lui  achète  200,000  kilog.  de  blé,  livrables  de  ce 
jour  en  trois  mois,  à bord  de  mon  navire  le  nUidème,  au  port  de 
Lannion,  mon  erreur  me  met  en  droit,  non  pas  de  prétenUre  que 
je  n’ai  contracté  aucune  obligation  envers  Jacques,  car,  pourvu  que 
les  blés  me  soient  livrés  au  terme,  il  m'est  très-égal  qu’ils  le  soient 
par  lui  ou  par  Salomon;  mais  de  demander  qu’il  soit  tenu  de  four- 
nir caution  de  sa  ponctualité  à me  les  livrer,  à défaut  de  quoi  la 
vente  sera  nulle. 

Observez  pourtant  que  si  Jacques,  qui  traitait  de  bonne  foi  et  qui 
ne  doit  pas  souffrir  démon  erreur,  a postérieurement  fait  quelque 
dépense  on  contracté  quelque  obligation  pour  se  mettre  en  état 
d’exécuter  le  marché,  je  suis  tenu  de  l’cn  indemniser,  et  de  me  li- 
vrer, au  prix  convenu  entre  nous,  du  blé  qu'il  justifierait  avoir 
acheté  dans  ce  but.  • 
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Des  risques  et  de  l’augment  de  la  chose  vendue, 
selon  le  droit  civil  et  selon  le  droit  commercial. 


SOMMAIRE.  ' 


104.  Nécessité  de  traiter  des  risques  de  la  chose  vendue;  en 

quoi  consistent  ces  risques  ; ce  que  comprend  l’augment 
de  la  chose  ; pour  qui  le  risque  de  la  chose  donnée  en 
payement  ; pour  qui  l’augment,  pour  qui  la  perte,  la  dé- 
térioration. 

105.  La  responsabilité  des  risques  commence  pour  l’acheteur, 

suivant  le  jurisconsulte  Paul,  dès  que  la  vente  est  par- 
faite ; cinq  conditions  sont  requises  par  la  loi  do  Paul 
pour  la  perfection  de  la  vente. 


104.  — Les  fondateurs  du  Code  civil  l’ont  dit  avec  rai- 
son (1):  presque  toujours  les  opérations  du  commerce  sont 

(1)  Disc,  préliminaire.  V,  Locré,  1. 1,  p.  30G,  ii°  87. 
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environnées  de  risyiies,  à' incertitudes,  de  cas  fortuits. 
Aussi  croyons-nous  devoir  traiter  avec  ({uelquc  étendue 
des  risques  de  la  chose.  La  matière  l’exige.  C’est  une  des 
plus  importantes,  et,  nous  osons  le  dire,  des  plus  difficiles 
du  droit  commercial. 

Les  risques  de  la  chose  ne  consistent  pas  uniquement 
dans  la  possibilité  de  sa  perte  ou  de  sa  destruction  totale 
par  un  naufrage,  le  débordement  d’un  fleuve,  un  incendie, 
un  pillage,  en  un  mot,  par  un  de  ces  cas  fortuits  dont  on 
peut  voir  une  énumération  démonstrative,  t.  2,  n°  178, 
in  notis;  ces  risques  comprennent  aussi  les  détériorations 
matérielles  survenues  depuis  le  contrat  sans  la  faute  d’au- 
cun des  contractants  (1),  et  la  détérioration,  c’est-à-dire, 
la  dépréciation  qui,  bien  que  la  chose  soit  dans  le  même 
état  que  lors  du  marché,  est  l’elTet  de  rabaissement  du 
cours,  ou  de  quelque  événement  de  nature  à diminuer  la 
valeur  vénale  d’une  marchandise  qui  n’a  pas  de  prix 
courant  : A/iud  est  fieri  rem  deterioreiu,  a/iud  vcrii  fieri 
viliorem...  Rem  aliqumn  vilior cm  factum  cùm  dicimus, 
nihil  nisi  valoris  diminutionem  significamus  ; cùm  verù 
factam  deteriorem,  significamus  diminutionem  substan- 
fia;  (Faber,  t.  :î.  Ration.,  Do  condict.  tritic.  , p.  -ioC, 
col.  1). 

On  distingue  donc  trois  espèces  de  risques  : la  perte 
mWkre, periculum peremptionis ; le  déchet  matériel, /le/’f- 
culum  deteriorationis  ; l’avilissement  de  la  valeur,  peri- 
cuium  rei  viUoris  facta;.  Observons,  dès  présent,  que  la 
détérioration  de  cette  dernière  espèce  n’entraîne  respon- 
sabilité que  si  le  vendeur  est  en  demeure  de  livrer,  ou 
l’acheteur  de  prendre  livraison.  11  en  sera  traité  dans  le 


(!)  Dès  qu’il  y a faute,  le  cas  n’est  pas  fortuit.  V.  t.  S,  n“*  17!»  et 
180. 
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chapitre  suivant.  On  n’entend  parler  ici  que  de  la  dété- 
rioration matérielle. 

L’augment  de  la  chose  comprend,  outre  les  amélio- 
rations matérielles  qu’elle  a éprouvées  depuis  le  contrat, 
V.  g.,  la  croissance  et  l’engraissement  des  animaux,  le 
surcroît  de  valeur  quelle  a pu  recevoir  des  circonstances 
ou  de  la  faveur  du  cours. 

Mais  les  fruits  naturels  ou  civils,  comme  le  croît  des 
animaux,  les  essaims  et  les  autres  produits  des  abeilles,  la 
graine  des  vers  à soie,  etc.,  le  fret  d’un  navire,  le  louage 
des  chevaux  et  voilures  de  transport,  d’une  entreprise 
de  spectacles,  etc. , ne  sont  point  au  nombre  des  amélio- 
rations dont  l’augment  se  compose.  De  quoique  côté  que 
soit  la  responsabilité  des  risques,  toujours  ces  fruits 
appartiennent,  par  droit  d’accession,  à celui  qui  était 
réellement  propriétaire  de  la  chose,  au  temps  où  ils  ont 
été  ou  pouvaient  être  recueillis. 

Enfin,  s’il  s’agit  d’une  dation  en  payement,  espèce  de 
contrat  qui,  sous  beaucoup  de  rapports,  convient  avec  la 
vente,  ainsi  qu’on  l’a  vu  suprà,  n°*  7 . et  101,  le  risque 
{pmne  periciilurn)  est  toujours  à la  chngc  du  débiteur, 
jusqu’à  la  tradition  effectuée  ou  réguliè.einent  offerte.  La 
raison  en  est  évidente  : La  vente  étant  un  contrat  qui  se 
parfait  solo  consensu,  l’on  peut  être  acheteur,  par  consé- 
quent chargé  du  risque  avant  la  délivrai  ce  ; mais,  dans 
la  dation  en  payement,  l’on  ne  peut  êtio  payé  que  l’on 
n’ait  reçu  la  chose  ; jusqu’à  ce  temps  la  L.ette  subsiste  ; la 
responsabilité  ne  se  déplace  donc  pas. 

En  général,  l’augment  profite  à celui  qui  est  chargé 
du  risque  de  la  perte  : Secundùm  naturam  est  commoda 
evjusque  rci  eum  scqui  qitcm  scquuntur  incommoda. 
(L.  10,  D.,  Dercg.  ju) .) 

En  général  encore,  qui  supporte  la  perle,  supporte  apssi 
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la  simple  détérioration.  Toutefois,  ceci  n’est  point  un 
principe  absolu  ; nous  verrons  des  cas  où  l’acheteur  est 
chargé  des  détériorations,  le  vendeur  de  la  perte,  el  vice 
vei'sd. 

103.  — Maintenant,  veut-on  savoir  pour  qui  périt  ou 
se  détériore  la  chose  vendue  et  non  encore  livrée?  Qu’on 
s’assure,  dit  le  jurisconsulte  Paul  (L.  8,  D.,  Deperic.  et 
com.  reivend.),  si  la  vente  a reçu  son  entière  perfection. 
C’est  le  moment  précis  où  commence  pour  l’acheteur  la 
responsabilité  des  risques  : Necessariosciendum  est  quané) 
perfecta  sit  emptio  ; tune  enbn  sciemus  cujus  periculum 
sit  : nam,  perfeetâ  emptione, periculum  ad  emptorem  res- 
picict.  Or  la  vente  elle-même,  à quel  moment  précis  de- 
vient-elle parfaite?  dès  qu'on  est  convenu  de  la  chose  et 
du  prix,  si  l’on  en  croit  le  Code  civil,  art.  1583.  Mais 
que  faut-il  pour  que  cet  accord  existe,  et  qu’il  existe  tel 
que  le  contrat  soit  parfait  ? Si  le  Code  civil  ne  s’en  ex- 
plique pas,  la  loi  de  Paul  nous  l’indique  en  ces  termes  : 
Et  si  id  quod  venierit  appareat,  quid,  quale,  quantum 
sit,  ei  pretium  et  purè  venit,  perfecta  est  emptio. 

Cette  loi,  dit  Faber  [Ration.,  t.  5,  p.  383,  col.  2),  est 
l’ouvrage  d’un  grand  maître  (1)  : Est  en’/m  hœc  lex 
earum  de  numéro  quas  interprètes  nostri  vulyù  magis- 
trales Il  semble  impossible,  en  eflet,  d’énumé- 

rer plus  complètement,  en  moins  de  mots  et  avec  autant 
de  justesse,  tout  ce  qu’exige  la  perfection  d’une  vente. 
Une  bonne  explication  de  ce  texte  serait,  en  quelque 
sorte,  l’anatomie  du  contrat. 

Pour  que  la  vente  soit  parfaite  et  l’acheteur  chargé 


(1)  herjulu  jures  mtissiimi,  dil  Cujas. 
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des  risques,  cinq  conditions  sont  donc  requises  ; il  faut 
que  l’on  sache  : 

Quelle  chose  est  vendue,  quid  venierit. 

La  quantité  de  cette  chose,  quantùm. 

Sa  qualité,  qmle  sil. 

Le  prix  convenu,  quantum  sit  pretium. 

11  faut  enfin  que  la  chose  soit  vendue  purement,  et 
purè  venit. 
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§ I ET  II. 


II.  FAUT  OCE  I.’ON  SACRE  QrKU.K.  CHOSE  F-ST  VENDCE,  ET  EA  OFANTITÉ  DE 
CETTE  CHOSE  (SI  EI.LE  CONSISTE  OU  EST  RÉDUITE  EX  QUANTITÉ). 


SOMMAraE. 

106.  Pourquoi  l'on  réunit  dans  un  même  paragraphe  l’examen 

des  deux  premières  conditions. 

107.  Lo  risque  ne  peut  atteindre  qu’une  chose  corps  certain  et 

déterminé;  fort  souvent  la  vente  n’est  imparfaite  que 
sous  le  rapport  des  ri.sques  seulement;' exemples. 

108.  Dans  le  sens  de  la  loi  de  Paul,  sont  aussi  imparfaites:  1®  la 

vente  où  il  y a erreur  sur  l'objet  vendu  ou  sur  la  sub- 
stance de  cet  objet;  2"  la  vente  alternative  de  deux  ou 
plusieurs  choses. 

109.  Distinction  du  Code  civil  en  matière  d’obligation  alterna- 

tive; hypothèses  diverses  en  cas  do  perte  de  lacho.se; 
définition  de  Pothier;  en  quoi  elle  se  contredit;  le  Code 
civil  n'entend  parler  que  de  l’obligation  de  livrer  l’une 
de  deux  ou  plusieurs  choses  certaines  et  déterminées  ; 
tant  que  les  deux  choses  existent,  l’obligation  est  indé- 
terminée; mais  l'une  d'elles  venant  h périr,  sa  perte  dé- 
termine l'obligation  à la  chose  cjui  reste. 

1 10.  Du  casoù  l’option  apjiartient  au  vendeur;  tant  que  l’alter- 

native existe,  il  y a incertitude  sur  la  chose  qui  sera  ou 
devra  être  livrée  ; par  suite,  au  vendeur  do  supporter  la 
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porto  de  celle  qui  péril  avant  la  livraison  de  l'autre; 
mais  aussi,  dès  que  l'une  périt,  plus  d’indétermination; 
c’est  comme  si  la  vente  eût  été,  ah  initia,  de  la  seule 
chose  qui  subsiste  ; à l’acheteur  la  perle  de  cette  der- 
nière; celle  qui  subsiste  doit  Ctro  livrée,  sans  considérer 
si  l’autre  a péri  par  la  faute  ou  sans  la  faute  du  vendeur; 
l'acheteur  n’a  pas  le  droit  d’en  exiger  le  prix,  au  lieu  de 
prendre  la  chose  qui  reste;  réciproquement,  à la  place 
de  celle-ci,  le  vendeur  ne  peut  offrir  la  valeur  de  celle 
qui  n’existe  plus  ; la  raison  ; toutes  ces  solutions  sont 
comprises  dans  l’art.  1193  du  Code  civil,  et  conformes  au 
droit  naturel. 

111.  Quid  si  les  deux  choses  sont  péries,  et  que  lo  vendeur  qui 

avait  lo  choix  soit  en  faute  à l'égard  do  l’une  d’elles? 
disposition  de  l'art.  1193  du  Code  civil  ; certains  auteurs 
pensent  que  la  décision  de  l’article  blesse  et  les  principes 
do  l’équité  et  les  principes  de  l'obligation  alternative  ; 
comment  la  décision  du  Code  civil  s’explique  et  se  con- 
cilie avec  la  nature  de  l'obligation  alternalivo,  avec  la 
raison  et  réi]uité;  impropriété  du  mot  fau>c  dans  l’arti- 
cle ; conséquence. 

112.  Du  cas  où  le  créancier  a lo  choix;  ici  le  mot  fauta  doit  être 

pris  dans  son  acception  littérale  ; on  distingue  si  la  porto 
est  survenue  sans  la  faute  du  débiteur,  ou  si  elle  est  ar- 
rivée par  sa  faute;  au  premier  cas,  lo  créancier  est  tenu 
do  prendre  la  chose  qui  reste,  elle  débiteur  ne  peut  offrir 
le  prix  do  la  chose  perdue  ; au  second  cas,  lo  créancier  a 
l’option  de  la  chose  qui  reste,  ou  du  prix  de  celle  qui  a 
cessé  d'exister  ; la  raison  ; il  suffit  que  l'une  des  deux 
choses  ait  péri  par  la  faute  du  débiteur,  art.  1194  du  Code 
civil;  lo  motif  qu’on  donne  M.  Bigot  de  Préameneu  n’est 
pas  exact;  celle  partie  do  l'art.  1194  n’est  pas  applicable 
au  commerce. 

113.  Si  les  deux  choses  périssent  sans  le  fait  ni  la  faute  du  dé- 

biteur, son  obligation  est  éteinte;  celle  du  créancier  sub- 
siste. 

114.  Quùi  lorsque  les  deux  choses  périssent  on  mémo  temps 

par  le  fait  ou  la  faute  du  débiteur? 

115.  Résumé  de  ce  qui  précède;  définition  de  la  vente  alternative. 
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116.  En  quel  cas  la  chose  fonpiblo  vendue  est  ou  devient  un 

corps  certain  ; trois  manières  do  vendre  les  choses  qum 
pondéré,  yiumeroaut  mensurâ  constant;  on  peut  vendre 
à tant  telle  mesure,  tel  nombre,  etc.,  ou  tout  un  parti 
pour  un  seul  et  môme  prix,  ou  un  parti  à tant  le  mètre, 
le  kilogramme,  etc. 

117.  Lorsque  la  chose  est  vendue  à tant  la  mesure, le  poids,  etc., 

elle  ne  devient  corps  certain  que  par  le  mesurage,  le 
pesage,  etc.  ; jusque-là  elle  est  aux  risques  du  vendeur. 

118.  Néanmoins,  si,  spécialisée  par  le  lieu  ou  le  contenant, 

elle  est  vendue  en  bloc,  per  nversionem,  la  vente  est 
d’un  corps  certain  et  déterminé,  et  le  risque  au  compte 
de  l'acheteur;  la  diversité  dos  marchandises  dont  se 
compose  la  masse,  et  même  en  un  cas  l’indication  de  la 
quantité  et  la  nécessité  d'en  faire  plus  tard  la  vérifica- 
tion, n’empéchont  ]ias  que  la  vente  no  soit  en  bloc: 
exemples;  çntd,  s'il  est  convenu  que  l’acheteur  payera 
un  supplément  proportionnel  de  prix,  en  cas  que  la  mar- 
chandise excède  la  quantité  indiquée  ? 

119.  Quoi  caractère  d’une  vente  où  l’on  achète  un  tout 

do  marchandises  à raison  de  tant  le  kilogramme,  le  mé- 
tro? malgré  la  décision  de  Pothier  conforme  à la  loi  ro- 
maine, cette  vente  a donné  lieu  à des  controverses, 
opinions  do  Charondas,  de  Vont,  do  Delvincourt,  de 
MM.  Duvergier,  Duranton,  Troplong;  autorité  de  Faber 
confirmant  le  sentiment  de  ces  deu.x  derniers  auteurs. 

120.  Leur  commune  argumentation  se  résume  en  deux  propo- 

sitions principales  ; examen  do  cette  double  proposition 
d’après  le  Code  civil. 

121.  U’abord  la  vente  dont  il  s’agit  n implique  aucune  condi- 

tion suspensive  casuelle,  mixte  ou  [lotestativc  ; texte  de 
Faber  et  disposition  de  la  loi  romaine. 

122.  Quel  est  le  système  qu'adopte  le  Code  civil;  suivant  la 

plupart  des  anciens  auteurs,  la  vente  on  bloc  était  celle 
d’uu  tout  déterminé  pour  un  seul  prix;  le  Code  civil 
suppose  qu’on  peut  la  faire  à tant  le  poids,  le  iiom- 
bro,etc.,ait.  158li;  discussion  au  Conseil  d’État;  articles 
du  projet  du  Code  modifiés  par  les  art.  1585,  1586;  débat 
entre  M.  Treilhard  et  le  consulé  ambacéi  ès;  il  eu  résulte 
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que  li's  art.  1585  et  1586  ont  6té  rédigés  pour  faire  droit 
à la  demande  du  consul,  et  pour  .satisfaire  à l'opinion  du 
conseiller  d’Etat;  considérations  à l’appui  de  Tart.  1586  ; 
art.  458  du  Code  do  commerce  portugais,  in  nolis;  ob- 
jection de  Faber;  réponse  à l’olijection. 

123.  Application  de  l’art.  1586,  dans  lo  cas  où  une  ehose  péril 
avant  1e  mesurage,  et  celui  où  elle  est  seulement  ava- 
riée. 

134.  Le  môme  principe  est  applicable  dans  lo  droit  commer- 
cial ; difficulté  de  l'espèce  si  la  chose  vient  à périr,  l’ache- 
teur ou  le  vendeur  étant  constitué  en  demeure;  solu- 
tion ; résumé  de  la  théorie  des  risques  dans  les  divers  cas 
prévus  par  les  art.  1587  et  1586  du  Code  civil;  le  prin- 
cipe que,  pendant  l’inaction  commune  de  l’acheteur  et 
du  vendeur,  celui-ci  répond  de  la  perle  entière  et  ce- 
lui-là de  la  détérioration,  peut  fléchir  selon  les  circou- 
slanccs;  exemple;  règle  posée  par  M.  Pardessus  pour 
connaître  quand  une  vente  est  faite  ou  non  en  bloc  ; dans 
quel  cas  cette  règle  a son  utilité. 

125.  Quand  la  vente  est  d'un  tout  déterminé  à tant  la  mesure, 

le  fait  n’étant  pas  douteux,  la  question  est  de  pur  droit; 
la  loi  française  a bien  apprécié  lo  fait,  surtout  le  fait 
commercial;  dans  l'usage  une  telle  vente  n'a  jamais  été 
considérée  comme  imparfaite  ; l'usage  est  attesté  par  Ca- 
saregis. 

126.  Ce  qui  vient  d’être  dit  de  la  perle  ou  de  la  détérioration 

s’applique  au  cas  où  l’acheteur  s’osl  obl  gé  à prendre 
livraison  dans  le  magasin  du  vendeur;  les  principes  ne 
sont  plus  précisément  les  mêmes,  lorsque  la  chose  doit 
lui  être  expédiée. 


106.  — S’il  s’agit  d’une  chose  certaine  en  soi,  par 
exemple,  d’un  vai.sscau,  d’un  bœuf,  d’un  bloc  de  mar- 
bre, etc. , et  qu’elle  soit  achetée,  uno  pre/io,  sans  égard 
ù son  poids,  .sa  capacité  oti  sa  quantité  continue,  nulle 
incertitude  jwssible  quant  à la  perfection  du  contrat, 
pourvu  que  cette  chose  y soit  clairement  désignée.  Elle 
n 
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était  déjà  un  corps  cerlai/i,  cl  sa  désignation  en  fait  aussi 
un  corps  dêlenniné  ; par  conséquent  apparel  quid  vcndi- 
tuni  sit;  \c  quant ùtn  est  indilVércnt  dans  une  vente  dtî 
cette  espèce  (1). 

Mais  lorsque  je  vends,  fût-ce  avec  les  désignations  les 
plus  claires,  mon  navire  sur  chantier,  à raison  de  tant 
chaque  tonneau,  mon  ba-uf  à raison  de  tant  le  kilogramme, 
mon  bloc  de  marbre  à raison  de  tant  le  mètre  cube  ; à 
fortiori,  quand  on  achète  des  choses  Ibngibles  au  compte, 
au  poids  ou  à la  mesure  ; alors,  si  l’on  veut  savoir  quand 
et  comment  la  chose  deviendra  corps  certain,  le  quid  et 
le  quuntùm  concourant  également  à former  sa  consis- 
tance, ils  SC  confondent  si  bien  l’un  avec  l’autre,  qu’il 
est  impossible  d’en  traiter  sépai’ément.  ^'ous  avons  donc 
dû  les  réunir  dans  un  seul  paragraphe.  C’est  une  néces- 
sité. 

107.  — Premièrement  il  est  sensible  que  les  risques 
ne  peuvent  passer  au  compte  de  l’acheteur,  que  l’on  ne 
sache  non-seulement  à quelle  espèce  de  choses  appartient 
celle  qui  est  vendue,  mais  encore  quelle  est  .individuelle- 
ment la  chose  de  celte  espèce  qui  fait  l’objet  de  l’obliga- 
tion ; cl  un  mot,  il  faut  que  la  chose  soit  ou  devienne  un 
corps  certain  et  déterminé.  Quand  je  vous  vends  un  che- 
val, sans  dire  quel  cheval,  l’obligation  est  parfaite  en  ce 
sens,  que  nul  de  nous  n’a  le  droit  d’en  discéder  arbitrai- 
rement; nous  avons  meme  actuellement  une  action  l’un 
contre  l’autre;  mais,  sous  le  rapport  des  risques,  la 
vente  est  imparfaite  ; car,  rien  ne  faisant  connaître  indi- 
viduellement le  cheval  que  je  vous  ai  vendu,  comment 
prélcndrais-je  que  celui  que  vous  m’avez  acheté  est  péri 

(1)  V.,  s«j/i  ù,  n"  19,  ce  qu’on  appelle  corps  certain. 


Digilized  by  Google 


DES  ACHATS  ET  VENTES.  239 

OU  s’est  détérioré  ? Le  corps  ne  sera  certain  que  quand  je 
vous  aurai  offert  un  cheval  qui  ne  soit  pas  de  la  plus  mau- 
vaise espèce  ou  qualité.  (Art.  1240  C.  civ.) 

Au  contraire,  si  je  vous  vends  mon  cheval  bai,  de  telle 
taille,  prenant  cinq  ans,  etc.,  ou  les  dix  quartauts  de 
Malaga  que  j’ai  dans  mon  magasin  de  tel  endroit,  mar- 
qués A C.,  numérotés  de  1 à 10,  la  vente  est,  dès  à,  pré- 
sent, celle  d’un  corps  certain  et  déterminé  : Apparet  jùm 
indè  qiiid  venditum  sit  ; et,  comme  la  confusion  n’en  peut 
être  faite  avec  aucune  autre  chose  de  la  même  espèce  ni 
d’une  espèce  différente,  c’est  pour  vous  que  la  chose  pé- 
rit, se  détériore  ou  s’amélioi'e  : Id  mieux  dexxunn  crrlum 
est  quod  ità  siynificatur  etcjcprimitw',  ut  iiUeri  rei  aplat  i 
non  possil  (Faber,  Ration.,  t.  3,  p.  13). 

« 

108.  — Le  mot  quid , dans  la  loi  de  Paul , exclut  en- 
core du  nombre  des  ventes  parfaites  : 

1“  Celle  infectée  d’erreur  sur  l’objet  vendu  lui-même, 
ou  sur  une  qualité  substantielle  de  cet  objet  (V.  sup., 
n°97).  Dansce  cas,  non-seulement  lavenlen’est  pas  celle 
d’un  corps  certain  , mais  il  est  certain  qu’il  n’y  a pas  de 
vente  : Requirit  Paiilus,  dit  Faber,  ut  appareat  quid 
venditum  sit,  ne  incertitudo  aut  error  in  subslantid  cor- 
poris  coiTumpat  vendilionem  [Ration.,  idn  suprà). 

2"  La  vente  alternative  de  deux  (ou  plusieurs)  choses, 
V.  g.,  je  vous  vends  300  fr.  mon  bœuf,  mon  cheval  ou 
mon  cabriolet...  50,000  fr.  mon  brick  le  Voltigeur,  ou 
ma  goélette  la  Vestale. 

109,  — Le  Code  civil  (art.  1 1 89  et  suiv.)  contient  sur 
l’obligation  de  cette  espèce  certaines  règles  dont  l’exa- 
men nous  incombe,  parce  qu’elles  font  ou  ne  font  pas  par- 
tie du  droit  commercial,  selon  qu’elles  sont  ou  ne  sont 
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point  conformes  à rdquité  et  à l’intérêt  du  commerce 
(V.  supra,  n“  14,  al.  6). 

Le  législateur  civil  a distingué  le  cas  où  le  débiteur  re- 
tient le  choix  de  la  chose  qu’il  devra  livrer,  et  celui  où  la 
convention  défère  ce  choix  au  créancier  ; puis  il  a prévu 
les  hypothèses  suivantes  : 

Ou  l’une  des  deux  choses  a péri  par  la  faute  ou  sans 
la  faute  du  débiteur,  et  l’autre  subsiste; 

Ou  toutes  les  deux  sont  péries,  la  première  par  sa  faute, 
la  seconde  sans  sa  faute,  aut  vice  versâ; 

Ou  l’une  et  l’autre  par  sa  faute. 

Ou  toutes  les  deux  sans  sa  faute. 

Du  reste,  point  de  définition. 

Selon  Pothier,  dont  les  auteurs  du  Code  civil  ont 
adopté,  presque  en  tous  points,  la  doctrine  sur  cette  ma- 
tière, t une  obligation  alternative  est  celle  par  laquelle 
f quelqu’un  s’oblige  à donner  plusieurs  choses,  à la  charge 
« que  le  payement  d’une  chose  l'acquittera  de  toutes.  » 
(OWtÿ.,  n“  245.) 

Il  semble  que  la  seconde  partie  de  cette  définition  con- 
tredit la  première  ; car,  si  le  débiteur  stipule  que  le  créan- 
cier ne  pourra  exiger  qu’une  chose,  il  n’est  pas  vrai  que 
ce  même  débiteur  s’oblige  à lui  en  donner  plusieurs. 

L’obligation  qu’il  contracte  est  seulement  de  donner 
l’une  de  deux  ou  plusieurs  choses  certaines  et  déterminées  : 
In  obligatione  alternativâ  non  utraque  res  in  obligatione 
est,  sed  alterulra  duntaxàt  (Faber,  t.  3,  p.  343,  col.  1); 
ce  qui  l’oblige  à veiller  à ta  conservation  de  toutes,  tant 
qu’il  n’aura  pas  donné  unum  ex  pluribus,  et  cela  sous 
peine  de  payer  le  prix  de  la  chose  qui  périrait  la  dernière, 
vînt' elle  k périr  par  l’effet  d’un  cas  fortuit. 

C’est  principalement  cette  responsabilité  intermédiaire 
qui  caractérise  la  vente  alternative.  Pour  que  le  vendeur 
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soit  exempt  du  risque,  il  ne  lui  suffit  pas  de  notifier  son 
choix;  il  n’en  est  déchargé  que  par  la  tradition  de  l’une 
des  choses,  ou  par  le  cas  fortuit  qui  les  détruit  toutes. 

Nous  avons  dit  choses  certaines  et  détei-minées,  parce 
que  le  Code  civil  n’entend  parler  que  de  ces  choses,  et  que 
nous  envisageons  ici  la  vente  alternative  sous  le  rapport 
des  risques.  Je  puis  vendre  deux  ou  plusieurs  choses  fon- 
gibles,  alternativement,  v.  g.,  100  décalitres  de  tel  blé, 
ou  2,000  kilog.  de  tel  café,  100  mètres  de  tel  drap,  ou 
vingt  douzaines  de  chapeaux  de  paille  d'Italie;  mais,  in- 
dépendamment des  règles  de  la  vente  alternative,  ces 
choses  seront  toujours  à mes  risques  tant  qu’elles  n’au- 
ront pas  été  comptées,  pesées,  mesurées.  Dans  la  vente 
alternative , proprement  dite , le  vendeur  doit  unum  de 
cerlis. 

Du  principe  que  le  vendeur  s’oblige  à donner  l’une  de 
deux  ou  plusieurs  choses , il  s’ensuit  que  ces  choses  sont 
toutes  in  obligatione.  C’est  là  nécessairement  une  obliga- 
tion indéterminée,  puisqu’il  est  incertain  laquelle  des  choses 
qu’elle  comprend  sera  livrée  au  créancier  ; mais  l’incer- 
titude ne  provient  que  de  leur  pluralité  ; chacune  d’elles 
est  certaine  et  déterminée  individuellement. 

Ces  principes  posés,  voyons  le  quid  juris  lorsque  les 
choses  sont  entières,  et  que  le  vendeur  a le  choix  qui  lui 
appartient  toujours,  à moins  que  la  stipulation  ne  l’en 
prive. 

UO.  — Du  moment  que  les  deux  choses  (1)  sont  éga- 
lement objet  de  l’obligation  , il  est  clair,  comme  on  vient 
de  le  dire,  qu’ aussi  longtemps  que  l’alternative  existe,  il 


(1)  Nous  ne  supposons  désormais  quo  deux  choses.  (V.  la  raison, 
infrit,  n“  U4,  innotis.) 

T.  IV.  16 
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existe  incertitude  sur  la  chose  qui  sera  ou  devra  être  livrée  : 
Nondùm  apparet  quid  venierit;  c’est  donc  au  vendeur  de 
supporter  la  perte  de  celle  qui  périt  par  cas  fortuit  (1) 
avant  la  livraison  ou  la  perte  fortuite  de  Tautre, 

Mais  aussi , comme  la  coexistence  des  deux  choses  était 
la  cause  unique  de  leur  indétermination  intérimaire , dès 
l’instant  que  l’une  est  périe,  apparet  quid  venditum  sit, 
La  vente  alteraative  se  change  aussitôt  en  une  vente  pure 
et  simple  de  la  chose  qui  reste,  et  c’est  à l’acheteur  de 
répondre  des  risques,  de  môme  qu’il  en  répondrait  si  cette 
chose  eût  toujours  été  le  seul  objet  de  l’obligation  : Etiàm- 
que  [requirit  Vaulus  ut  appareat  quid  venditum  sil)  ad 
exclusionem  ait ernativœ  vendit ionis  ^ quià^  cùm  venditur 
Stichus  aut  PamphiluSy  is  qui priormoritur,  pericido  ven- 
dit oris  est,  qui  posterior , emptoris  (Faber,  Ration,, 
iibi  sup,). 

Une  troisième  conséquence  de  la  vente  alternative,  dans 
laquelle  le  choix  n’aj)partient  point  au  créancier,  c’est  que, 
si  l’une  des  deux  choses  existe  et  peut  être  livrée,  il  n’y  a pas 
h considérer  si  l’autre  a péri  par  la  faute  ou  sans  la  faute  du 
vendeur.  La  raison  en  est  sensible  : si  nulle  des  deux 
choses  n’était  périe,  l’acheteur  ne  pourrait  refuser  celle 
qu’on  lui  offrirait.  La  perte  de  l’autre  ne  lui  cause  donc 
aucun  préjudice  ; et , par  suite  de  conséquence,  il  n’cn 
peut  exiger  le  prix  (la  valeur),  au  lieu  de  prendre  la  chose 
existante. 

Réciproquement  le  vendeur  doit  livrer  celle-ci,  sans 
pouvoir  offrir  à sa  place  la  valeur  de  celle  qui  n’existe 
. plus.  La  raison  en  est  encore  évidente  : dès  que  l’une  des 
deux  choses  a péri,  l’obligation  s’est  éteinte  par  rapporté 
cette  chose,  et  n’a  plus  eu  pour  objet  que  celle  qui  existe. 

(1  ) V.  la  théorie  des  cas  fortuits,  t.  2,  n®‘  176  et  suiv.  ' 
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Toutes  les  décisions  expliquées  jusqu’ici  sont  comprises 
dans  l’art.  1103  du  Code  civil  (I),  et  rien  n’est  plus  con- 
forme à la  nature  du  contrat. 

111.' — Mais  quid Juris,  si  tes  deux  choses  sont  péries, 
et  que  le  vendeur,  qui  avait  le  choix,  soit  en  faute  à l’c- 
gard  de  l’une  d’elles?  Le  second  alinéa  de  l’art.  1103  dé- 
cide qu’en  ce  cas,  le  débiteur  doit  paijer  le  prix  de  celle 
qui  a péri  lu  dernière.  Cette  décision  ne  blessc-t-elle  pas, 
à la  fois,  les  règles  de  l’équité  et  les  principes  de  l’obliga- 
tion alternative? 

Deux  savants  professeurs  le  prétendent  (2).  On  peut 
résumer  ainsi  leur  commune  argumentation  ; 

« Si  chacun  doit  réparer  le  préjudice  qu'il  cause,  il  n’en 
« doit  la  réparation  que  dans  la  juste  mesure  de  ce  préju- 
« dice.  Après  la  vente  que  je  vous  ai  faite  pour  o0,000  fr. , 

« de  mon  brick  le  Voltigeur,  ou  de  ma  goélette  la  Vestale, 

* alternativem.ent  et  à mon  choix,  le  brick  périt  par  ma 
« faute,  puis  la  goélette  sans  ma  faute.  Pourquoi  me  con- 
« damner  à payer  ta  valeur  de  la  Vestale,  qui  serait  de 
« 80,000  fr.,  eu  égard  au  jour  convenu  pour  la  livraison, 
« tandis  que  le  Voltigeur  n’en  vaudrait  peut-être  plus 
« 30,000?  (]u’ arriverait-il  si  je  n’eusse  commis  lafautede 
« laisser  périr  le  brick?  Que  ce  navire  existerait,  et,  par 
« suite,  l’obligation  réciproque  de  le  livrer  et  d’en  pren- 


(1)  Premier  alinéa  de  l'art.  H'J3  : u I.’obligalion  alternative  de- 
« vient  pure  et  simple,  si  Tune  des  deux  choses  promises  périt  et 
« ne  peut  plus  être  livrée.  Le  prix  de  cette  chose  ne  peut  pas  être  (5f- 
II  fort  à sa  place.  » 

Pour  être  tout  à fait  exact,  il  fallait  dire  : « Le  prix  do  celte  chose 
U ne  peut  être  offert,  ni  ea’ipé  à sa  place,  n 

(2)  -MM.  Delvincourt  et  Duranton. 
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t dre  livraison  ; c’est  donc  sa  valeur  qui  vous  est  due,  et 
« non  pas  celle  de  l’autre  navire,  » 

On  pourrait  renforcer  l’argument  et  dire  : la  loi  n’est 
pas  plus  juste  à l’égard  de  l’acheteur.  Elle  prononce  au 
hasard,  car  peut-être  était-ce  le  brick  qui  valait  80,000fr. , 
et  la  Vestale  beaucoup  moins  ; dans  tous  les  cas,  n’est-il 
pas  bizarre  d’obliger  quelqu'un  à réparer  la  perte  qu’il 
n’a  pas  causée,  pour  le  tenir  quitte  de  celle  dont  il  est 
cause? 

L’injustice  et  la  déviation  du  droit  ont  paru  tellement 
évidentesà  M.  Dclvincourt,  qu’il  n’hésite  point  à conclure 
en  ces  termes  : « Je  pense  que  le  dernier  alinéa  de  l’ar- 
« ticle  H 93  doit  être  entendu  seulement  du  cas  où  le  dé- 
• bileur  est  en  faute  à l’égard  des  deux  choses,  ou  à l’égard 
« de  celle  qui  a péri  la  dernière  » (notes,  p.  709);  et  telle 
est  aussi  la  conclusion  de  M.  Duranton  (t.  H , n°  1 44). 

Que  les  objections  de  ces  deux  jurisconsultes  soient  ou 
ne  soient  pas  bien  fondées,  il  ne  dépendrait  pas  du  juge 
civil  de  suivre  leur  interprétation.  Les  termes  de  la  loi 
sont  clairs  et  formels  (t).  Or,  quelque  mal  raisonnée  que 
l’on  suppose  une  loi,  toute  obéissance  lui  est  due  aussi 
longtemps  qu’elle  existe.  C’est  la  doctrine  de  Casaregis 
lui-même,  ce  grand  zélateur  des  prérogatives  de  l’équité  : 
Leæ,  quamvis  irraiionaôilis,  dimmiodù  sit  clam,  servanda 
est.  [Résolut.  3,  n°  20.)  D’ailleurs,  l’exposé  des  motifs  ne 
laisse  aucun  doute  sur  l’intention  du  législateur  : « le  dé- 
« biteur,  disait  M.  Bigot  Préameneu,  doit  payer  le  prix 
« de  la  chose  qui  est  périe  la  dernière,  dans  le  cas  même 


(I)  Deuxième  alinéa  de  l’art.  H 93  : « Si  toutes  deux  sont  péries,  et 
« que  le  débiteur  soit  en  faute  à l'égard  de  l'une  d'elles,  il  doit  payer 
• le  prix  de  celle  qui  a péri  la  dernière.  » Il  n’est  point  deux  maniè- 
res d’entendre  ce  texte. 
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« OÙ  il  ne  serait  pas  en  faute  à l'égard  de  cette  chose,  mais 
« seulement  à l’égard  de  celle  qui  est  périe  la  première, 
« parce  que  cette  faute  causerait  un  préjudice  au  créan- 
« cier,  si,  cette  seconde  chose  étant  périe,  il  n’avait  au- 
« cun  recours.  En  donnant  à celui-ci  le  prix  delà  dernière 
« chose  périe,  on  maintient  :'i  la  fois  la  règle  suivant  la- 
« quelle  la  convention,  d’alternative  qu’elle  était,  est  de- 
« venue  pure  et  simple,  et  la  règle  que  chacun  est  respon- 
« sable  de  sa  faute.  » (Locré,  t.  12,  p.  34H.) 

Ne  pourrait-on  pas  répondre  : vous  craignez  de  blesser 
la  règle  suivant  laquelle  la  première  perte  rend  l’obliga- 
tion pure  et  simple  ; mais  vous  blessez  le  principe  d’après 
lequel,  dans  une  vente  pure  et  simple,  le  corps  certain  et 
déterminé  qui  en  est  l’objet  périt  pour  le  créancier,  lors- 
qu’il vient  à périr  sans  la  faute  du  débiteur;  que  peut-on 
gagner  en  sacrifiant  un  principe  à un  autre  principe?  Et, 
quant  à la  règle  que  chacun  est  responsable  de  sa  faute, 
il  suffit  pour  la  maintenir  d’imposer  au  débiteur  l’obliga- 
tion de  payer  le  prix  de  la  chose  dont  la  perte  lui  est  im- 
putable, comme  il  payerait  cette  chose  elle-même  si  elle 
existait  encore. 

Mais,  il  est  temps  de  le  dire  : cette  réfutation  péremp- 
toire, croyons-nous,  des  motifs  exposés  par  l’orateur  du 
gouvernement,  n’empêche  pas  que  le  dernier  alinéa  de 
l’art.  H 93  ne  soit  une  loi  très-sage  et  très-conforme  à, 
l’équité. 

Cette  loi  serait  irrationnelle  et  injuste,  il  est  vrai,  si,  se- 
lon la  doctrine  de  M.  Toullier  (t.  6,  n*  692,  in  noiis),  les 
deux  choses  n’étaient  in  oUigatione  que  quand  le  choix 
appartient  au  créancier. 

Car,  dans  l’hypothèse  où  l’option  appartient  au  débi- 
teur, si  l’on  suppose  qu’une  seule  des  choses  est  m oWî- 
gatione,  alors,  n’étant  pas  tenu  de  veiller  à la  conserva- 
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tion  des  deux,  mais  seulement  de  l’une  d’elles  à mon  choix, 
il  est  clair  qu’en  laissant  ou  faisant  périr  le  brick,  je  n’ai 
nui  qu’à  moi  même.  Or,  la  perte  du  brick  ayant  déter- 
miné l’obligation  pour  la  goélette,  et  la  goélette  étant  des 
lors  réputée  la  seule  chose  à la  conservation  de  laquelle 
je  dusse  veiller  sous  ma  responsabilité,  si  celte  chose 
vient  à périr  sans  ma  faute,  loin  de  devoir  la  valeur  qu  elle 
aurait  actuellement,  je  suis  déchargé  de  mon  obligation, 
et  dois  recevoir  le  prix  convenu. 

Mais,  si  les  deux  choses  sont  in  obligatwne,  dans  le 
sens  expliqué  plus  haut  n‘  100,  et  comme  l’exposé  des 
motifs  le  suppose  évidemment,  la  décision  du  Code  civil 
est  très-juste.  En  effet,  on  peut  me  dire  à bon  droit  : tant 
que  k débiteur  ne  s'est  pus  libéré,  il  est  tenu  de  veiller  à 
la  conservation  des  deux  choses.  C’est  le  principe  fonda- 
mental de  la  vente  alternative.  Toutefois,  libre  à lui  d’en 
faire  périr  une,  ou  d’en  disposer  à son  profit  pour  con- 
sommer sou  choix  ; mais  c’est  à la  condition  d être  assu- 
reur de  l’autre,  car  le  créancier  a dû  compter  sur  la  li- 
vraison de  l’une  d’elles,  à moins  que  toutes  deux  ne 
périssent  par  cas  fortuit.  Cette  expectative  a influé  sur  le 
quantum  du  prix  ; on  no  peut  donc  pas  la  lui  ravir  im- 
punément. Or,  puisciue  le  débiteur  avait  le  droit  de  faire 
périr  celle  qu’il  voudrait  des  deux  choses,  l’indemnité 
qu’il  doit  est  bien  la  valeur  de  celle  qui  a péri  la  dernière. 
Quelle  vaille  plus,  ou  qu’elle  vaille  moins  que  le  prix 
convenu,  ni  le  créancier,  ni  le  débiteur  n’ont  à s’en 
plaindre  ; le  créancier,  parce  (pie,  si  la  chose  périe  par 
le  cas  fortuit  existait  encore,  il  n’aurait,  en  recevant  cette 
chose,  que  la  valeur  qu’elle  représenterait  actuellement; 
le  débiteur,  parce  que,  en  éteignant  l’obligation  relative- 
ment à la  première  chose,  il  s’est  soumis,  par  l'effet  de 
son  choix,  à payer  la  valeur,  quelle  qu'elle  fût,  de  la  chose 
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dont  sa  faute  l’a  rendu  responsable.  Par  conséquent,  si 
la  goélette  que  j’ai  vendue  50,000  fr.  en  eut  valu  aujour- 
d’hui, à dire  d’experts,  80,000,  je  vous  en  dois  30,000  ; 
et  nous  sommes  quittes , si  elle  n’eût  valu  que  le  prix  de 
votre  achat  ou  une  somme  moindre. 

De  cette  manière,  on  concilie  rationnellement  le  droit 
d’option  qui  appartient  au  vendeur,  et  le  droit  que  l’a- 
cheteur a toujours  à l’une  des  choses  quand  il  n’en  périt 
qu’une  par  le  cas  fortuit.  Dès  que  1e  débiteur  commet 
la  faute  d’en  laisser  périr  une,  ou  qu’il  en  dispose, 
sa  responsabilité  se  reporte  sur  l’autre.  Ce  système  est 
parfaitement  d’accord  avec  la  rè(/le  suivant  laquelle  la 
convention,  (T alternative  qu'elle  était,  est  devenue  pure 
et  simple,  et  la  règle  que  chacun  est  responsable  de  sa 
faute. 

Nous  avons  dit  la  faute,  parce  que  c’est  le  mot  de  la 
loi  ; in  rei  veritate,  il  fallait  dire  le  fait  : lorsque,  après 
avoir  vendu  mon  bœuf  ou  mon  cheval,  alternativement, 
j’abats  le  bœuf,  ou  je  vends  le  cheval,  je  ne  commets  nulle 
faute  ; je  fais  mon  choix,  et  je  le  fais  à mes  chances  et 
risques;  je  puis  y perdre,  je  peux  y gagner  ; mais,  quid- 
quid  evenerit,  je  n’aurai  fait  qu’user  de  mon  droit  (1). 

Une  conséquence  du  principe,  qu’en  laissant  périr 
l’une  des  deux  choses,  ou  en  se  mettant,  par  son  fait, 
dans  l’impossibilité  de  la  livrer  alors  même  qu’elle  existe, 
le  débiteur  qui  a le  choix,  fixe  sa  responsabilité  sur  l’au- 
tre, c’est  qu’il  est  indilTérent  que  celle-  ci  venant  à périr 


(1)  C’est  évidemment  ce  mot  faute  qui  a trompé  MM.  Delvincourt 
etDuranton.  Il  a aussi  trompé  M.  Bigot  Préameneu;  en  pariant  de 
cette  idée  fausse,  le  savant  orateur  ne  pouvait  justifier  le  dernier 
alinéa  de  Part.  H93  que  par  la  pétition  de  principe  que  nous  avons 
signalée  plus  haut. 
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plus  tard,  elle  périsse  par  sa  faute  ou  sans  sa  faute  ; l’in- 
demnité qu’il  doit  ne  peut  jamais  être  que  le  prix  de  cette 
chose. 

11 2.  — Aliud  Juris  est,  lorsque  le  créancier  a stipulé 
le  choix.  Alors  le  mot  faute  doit  toujours  être  pris  dans 
son  acception  littérale. 

D’abord,  quand  Tune  des  deux  choses  subsiste,  et  que 
l’autre  est  périe,  il  est  nécessaire  de  distinguer  si  la 
perte  est  survenue  sans  la  faute  du  débiteur,  ou  arrivée 
par  sa  faute. 

Au  premier  cas,  le  créancier  ne  venant  à perdre  .son 
choix  que  par  un  événement  dont  le  débiteur  n’est  pas 
cause,  il  est  tenu  de  prendre  la  chose  qui  reste,  et  ne 
peut  exiger  à sa  place  le  prix  de  la  chose  qui  n’existe 
plus;  c’est  ce  que  décide,  avec  raison,  l’art.  1 194. 

Réciproquement  le  débiteur  ne  peut  offrir  le  prix  de  la 
chose  perdue  pour  éteindre  son  obligation  de  livrer  la 
cho.se  qui  existe.  La  loi  ne  le  dit  pas  ; mais  la  raison  en 
est  évidente  : tant  que  les  deux  choses  existaient,  le  débi- 
teur n’en  devant  aucune  déterminément,  il  s’ensuit  que  la 
chose  existante  est  la  seule  qu’il  ait  promise.  Or,  à 
moins  de  s’en  être  réservé  l’option,  nul  ne  peut  être  reçu 
à s’acquitter  de  la  chose  qu’il  doit,  par  le  prix  d’une  autre 
qu’il  n’a  jamais  due. 

Au  second  cas,  c’est-à-dire  si  l’une  des  deux  choses 
est  périe,  et  que  ce  soit  par  la  faute  du  débiteur,  le  créan- 
cier a le  choix  de  la  chose  qui  reste,  ou  du  prix  de  celle 
qui  a cessé  d’exister;  c’est  du  moins  ce  que  décide  l’ar- 
ticle H 94  du  Code  civil. 

Le  motif  est,  disait  M.  Bigot  Préameneu,  que,  dans 
« le  cas  même  où  le  débiteur  n’est  en  faute  qu’à  l’égard 
« de  l’une  des  choses,  il  doit  répondre  de  ce  que  cette 
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a faute  a privé  le  créancier  de  son  choix  entre  les  deux 
« choses.  » 

Ceci  est  une  erreur  en  tout  sens  ; exemple  : après  la 
vente  alternative  que  je  vous  ai  faite  de  mon  cheval  ou  de 
ma  mule,  à votre  choix,  le  cheval  péril  sans  ma  faute.  Dès 
cet  instant,  plus  de  choix  possible,  et  je  n’en  suis  pas 
cause.  L’obligation  est  déterminée  pour  la  mule.  Si  la 
mule  périt  ensuite  par  ma  faute,  j’en  dois  le  prix,  et  c’est 
tout. 

Si  le  cheval  périt  par  ma  faute,  puis  la  mule  sans  ma 
faute,  il  n’est  pas  vrai  encore  que  je  vous  prive  de  votre 
choix;  car  n’eussé-je  pas  fait  périr  le  cheval,  toujours 
est-il  qu’il  n’existerait  qu’une  seule  chose.  Or,  pour 
choisir,  il  en  faut  au  moins  deux. 

Et  pourtant,  quand  celle  des  choses  qui  a péri  la  pre- 
mière est  péric  par  la  faute  du  débiteur,  ou  qu’il  a com- 
mencé par  mettre  l’iinc  des  deux  choses  dans  l’impossi- 
bilité d’être  livrée,  l’option  donnée  au  créancier  n’en  est 
pas  moins  très-juste;  non  que  son  choix  lui  ait  été  ravi, 
le  contraire  est  évident  ; mais  parce  que,  à la  différence 
du  débiteur  qui  a le  choix,  le  débiteur  qui  ne  l’a  point 
n’est  pas  en  droit  de  faire  périr  l’une  des  choses  pour 
fixer  sa  responsabilité  sur  celle  qui  reste,  et  qui  peut  périr 
plus  tard  par  l’effet  d’un  cas  fortuit  ; il  usurpe  ainsi  le 
droit  qu’aurait  eu  le  créancier  si  les  deux  choses  eussent 
continué  d’exister,  et,  ce  qui  chez  l’un  de  ces  deux  débi- 
teurs est  un  fait  licite,  devient  chez  l’autre  une  faute,  un 
manque  de  foi.  Cependant  sa  mauvaise  foi  serait  triom- 
phante et  sa  faute  impunie,  si  le  créancier  n’avait  l’op- 
tion entre  le  prix  respectif  des  deux  choses  : v,  y. , j’achète, 
à.  mon  choix,  votre  calèche  ou  vos  quatre  chevaux  de 
main.  La  guerre  éclate,  le  prix  de  la  calèche,  objet  de 
luxe,  s’avilit,  celui  des  chevaux  double.  Vous  vendez  les 
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chevaux,  puis  un  cas  fortuit  fait  p^rir  la  calèche.  Que  les 
chevaux  ne  puissent  m’être  livrés  parce  que  vous  lesavei 
vendus,  ou  parce  que  votre  faute  les  aurait  fait  périr,  que 
m’importe?  mon  préjudice  est  toujours  le  môme. 

Mais  pour  être  juste , la  loi  aurait  dû  n’accorder 
l’option  au  créancier  que  quand  le  débiteur  est  en  faute  à 
l’égard  de  la  chose  qui,  comme  dans  le  dernier  exemple, 
a péri  la  première.  Au  fait,  l’art.  1194  ne  distinguant 
point,  le  juge  civil  ne  peut  consciencieusement  en  refuser 
l’application  à tous  les  cas  où  le  débiteur  est  en  faute  à 
l’égard  de  l’une  des  deux  choses  indilTéremment.  (V. 

n°  1 1 1 , et  t.  1 , n°’  273  et  suiv.)  Le  juge  consulaire 
est  seul  affranchi  de  cette  contrainte  par  le  Code  civil  lui- 
même,  qui  maintient  les  usages  et  les  règles  du  commerce. 
Or,  les  véritables  règles  du  commerce  sont  celles  de  la 
bonne  foi  et  de  l’équité. 

113.  — Si  les  deux  choses  sont  péries  sans  la  faute  du 
débiteur  (successivement  ou  en  mônje  temps),  et  avant 
qu’il  soit  en  demeure  (1),  son  obligation  est  éteinte  (ar- 
ticle 1195),  et  celle  du  créancier  subsiste,  s’il  l'ost  à titre 
onéreux,  ce  qui  a toujours  lieu  dans  les  transactions  du 
commerce  (2). 

Ainsi,  sauf  l’unique  modification  ci-dessus  indiquée  re- 

(I)  Dès  que  le  débiteur  ou  le  créancier  est  en  demeure,  la  chose 
ouïes  choses  qui  périssent,  mémo  par  cas  fortuit,  sont  réputées 
péries  par  la  faute  du  retardataire.  (V.  infrù,  le  paragraphe  de  la 
demeure.) 

(i)  Les  principes  que  l'on  vient  de  développer  s’appliquent  A tou- 
tes sortes  du  contrats  commerciaux,  indistinctement  : v.  g.,  je  vous 

frète  ma  goélette  la  Venus  ou  mon  brick  k Jupiter ; je  vous 

promets  2,000  rixdales  sur  Jacques,  de  Hambourg,  ou  tOO  livres 

sterling  sur  \Villiam,  de  Londres,  etc.,  alternativement à votre 

choix,  à mon  choix. 
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lativenient  h l’art.  1194,  toutes  les  dispositions  du  Code 
civil  touchant  l’obligation  alternative  étant  conformes  au 
droit  naturel , elles  ne  s’appliquent  pas  moins,  comme 
droit-loi,  à la  vente  commerciale  qu’à  la  vente  civile. 

114.  — Qiiid  Ji/ris  encore  lorsque  les  deux  choses  pé- 
rissent en  même  temps  par  la  faute  du  débiteur,  i\  g.,  si, 
après  avoir  vendu  à Jacques  vingt  sacs  de  café  A B,  ou 
cent  sacs  de  riz  C D,  alternativement,  j’allume,  par  im- 
prudence, dans  le  magasin  qui  contient  ces  marchandises, 
un  incendie  qui  les  dévore?  Le  législateur  n’ayant  pas 
prévu  ce  cas,  il  en  faut  chercher  la  solution  dans  la  nature 
du  contrat  et  les  règles  de  l’cquitc. 

Si  l’option  appartient  à Jacques  qui  en  est  privé  injus- 
tement, son  indemnité  consiste  dans  le  droit  de  demander 
le  prix  des  cafés  ou  des  riz,  à son  choix.  C’est  l’exécution 
du  contrat  autant  qu’elle  est  possible. 

Au  cas  contraire  (c’est-à-dire,  l’option  étant  au  débi- 
teur), si  l’on  s’attachait  au  sens  littéral  du  mot  faute, 
dont  la  loi  sc  sert,  la  décision  serait  la  même.  Mais  l’on  a 
vu  si/prà  n°  1 1 1 , qu’en  fai.sant  périr  l’une  des  deux  choses, 
le  débiteur  qui  a l'option  use  de  son  droit.  D’un  autre 
côté,  les  deux  choses  étant  pérics  simultanément,  on  ne 
sait  laquelle  il  aurait  conservée.  Dans  le  doute,  il  est  vrai, 
le  débiteur  est  favorable  : Semper  in  diibiis  benigniora 
pra-ferendu  sunt  (L.  oO,  D.,  De  reg.  jur.)  \ mais  c’est 
quand  il  e.st  exempt  de  faute,  et  l’espèce  suppose  qu’il  en 
a commis  une.  Vu  la  perplexité  du  cas,  iwurquoi  ne  sui- 
vrait-on point  cette  règle  de  Ca.sarcgis  : In  dubio,  media 
via  eligenda  est  ? (Disc.  46,  n°  48.)  L’équité  nous  semble 
donc  permettre  au  créancier  d’exiger  le  prix  moyen  des 
deux  choses,  si  mieux  il  n’aime  déférer  au  débiteur  l'op- 
tion de  celle  dont  ce  dernier  payera  le  prix. 
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Il  reste  à décider  un  autre  cas  sur  lequel  le  Code  civil 
ne  s’est  pas  expliqué.  Au  jour  convenu  pour  la  livraison, 
les  deux  choses  existent,  mais  l’une  d’elles  est  détériorée. 
Quand  le  choix  est  au  vendeur  et  qu’il  n’est  pas  en  faute, 
a-t-il  le  droit  de  livrer  cette  chose  pour  garder  l’autre? 
Il  faut  distinguer  : 

Si  la  chose  est  tellement  détériorée  qu’elle  ne  soit  plus 
propre  à sa  destination  ordinaire,  elle  est  censée  ne  plus 
exister  in  naturâ  rentm.  Tel  est  le  cas  où  du  blé  ne  serait 
plus  propre  à faire  du  pain.  Le  débiteur  est  donc  tenu  de 
livrer  l’autre  chose. 

Au  cas  contraire,  le  choix  lui  reste.  Il  serait  injuste  de 
l’en  priver,  puisqu’il  n’a  commis  nulle  faute.  Mais,  comme 
il  est  chargé  du  risque  pendant  toute  la  durée  de  l’alter- 
native, l’estimation  du  dommage  est  à défalquer  du  prix 
conventionnel. 

115.  — Résumons  toutes  nos  explications  : selon  le 
droit  commercial  comme  dans  le  droit  civil,  une  vente 
alternative  est  celle  par  laquelle  quelqu’un  s’oblige  à 
livrer  l’une  de  deux  ou  plusieurs  (1)  choses,  à moins  que 
toutes  ne  périssent  sans  son  fait  ni  sa  faute. 


(1)  Il  n’importe  le  nombre  des  choses.  Si  l'on  en  suppose  douie, 
le  vendeur  qui  a le  choix,  et  qui  n’est  pas  en  demeure,  peut  impu- 
nément en  laisser  ou  faire  péiironze,  comme  il  pourrait  les  garder 
pour  lui,  les  donner  ou  les  vendre. 

Si  le  choix  ne  lui  appartient  point,  et  qu'une  des  douze  choses  pé- 
risse par  sa  faute,  le  créancier  qui  n’est  pas  en  demeure  peut  exi- 
ger le  prix  de  cette  chose,  ou  choisir  celle  qu’il  voudra  parmi  les 
onze  autres. 

En  un  mol,  quel  que  soit  le  nombre  des  choses  péries  ou  exis- 
tantes, c’est  toujours  l’application,  2>er  mm  consequentiæ,  du  prin- 
cipe formulé  dans  notre  définition. 
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H 6.  — Quand  la  chose  vendue  n’est  pas  res  fungibi- 
lis,  en  général  il  est  aisé  de  savoir  si  celle  chose  est  ou 
n’est  pas  suffisamment  déterminée,  an  appareat  quid  ven- 
ditum  sit;  tout  dépend  du  soin  que  l’on  a mis  à la  spé- 
cialiser. Mais,  lorsqu’elle  est  de  celles  qui  consistent  en 
quantité,  il  n’est  pas  toujours  également  facile  de  s’assurer 
en  quels  cas  et  à quel  moment  précis  elle  est  ou  devient 
un  corps  certain. 

Or,  sans  parler  du  marché  à terme  dont  il  sera  traité  à 
part,  et  qui  suppose  que  le  vendeur  n’a  point  actuelle- 
ment ce  qu’il  promet,  on  distingue  principalement  trois 
manières  de  vendre  les  choses  quœ  pondéré,  uni  numéro, 
oui  mensurd  constant. 

La  vente  peut  en  être  faite  à tant , telle  mesure , tel 
nombre  ou  tel  poids,  à prendre  dans  une  plus  grande 
quantité  de  choses  de  la  même  espèce,  e.xislante  dans  un 
même  lieu  ou  dans  plusieurs  lieux  : Pretio  statulo  i/i  sin- 
qulas  metretas,  aut  in  singidos  modios,  aut  in  singulas 
libras. 

On  peut  aussi  vendre  tout  un  parti  (1)  de  marchan- 
dises pour  un  seul  et  même  prix  : wiiversaiiter  et  uno 
pretio , 

Enfin  ce  parti , ce  totum  de  marchandises  peut  être 
vendu  à tant  le  mètre,  tant  le  kilogramme,  tant  la  dizaine, 
le  cent,  le  millier,  etc...  Pretio  statuto pro  numéro  cor- 
porum. 

117.  — Au  premier  cas,  la  chose  ne  sera  bien  connue 
que  par  l'effet  d’une  opération  qui  l’aura  séparée  des 
autres  choses  pareilles,  avec  lesquelles  elle  compose  un 

(1)  Voyez  l.  2,  n“  233,  t>i  noh's,  ce  qu'il  faut  entendre  par  ces  mots, 
un  parti  de  marchandises. 
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tout  au  moment  de  la  convention.  « Si  l’on  a vendu,  dit 
« Pothier  {iibi  sup.,  n"  308),  dix  muids  de  blé,  de  celui 
i qui  est  dans  un  tel  grenier,  dix  milliers  pesant  de  sucre, 

« un  cent  de  carpes,  etc,,  la  vente  n’est  point  parfaite 
s que  le  blé  n’ait  été  mesuré,  le  sucre  pesé,  les  carpes 
« comptées,  car,  jusqu’à  ce  temps,  nondùm  apparet  quid 
< venicrit.  » 

Cette  décision  est  très-juste,  et  s’adapte  exactement  au 
mot  quid.  En  cITct,  comment  savoir  quelles  choses  sont 
vendues,  tant  qu’elles  se  confondent  avec  celles  de  la 
même  espèce  qui  ne  le  sont  pas?  Si  donc  vous  me  vendez 
40  mètres  de  tel  drap,  de  celui  contenu  dans  votre  ma- 
gasin où  vous  en  avez  davantage,  et  qu’une  partie  de  ce 
drap  vienne  à périr  ou  à se  détériorer  : comme  nul  ne 
peut  dire  si  le  drap  que  j’ai  acheté  se  trouvait  ou  n’était 
pas  compris  dans  le  drap  qui  a péri  ou  qui  s’est  détérioré, 
c’est  là  une  perte  ou  un  dommage  qui  ne  me  regarde  évi- 
demment pas.  Cette  vente  est  celle  que  le  Code  civil 
(art.  lo85)  qualifie  de  vente  au  poids,  au  compte  ou  à la 
mesure,  laquelle  n’est  point  parfaite  « en  ce  sens  que  les 
f choses  vendues  sont  aux  risques  du  vendeur,  jusqu’à 
« ce  qu’elles  aient  été  pesées , comptées  ou  mesurées;  » 
la  raison  est  que  jusqu’alors  ces  choses  seront  un  corps 
incertain  et  indéterminé. 

118.  — Néanmoins,  comme  on  l’a  vu  suprà,  n°  19,  des 
choses  fongibles,  c’est-à-dire  de  nature  à pouvoir  être 
vendues  à la  mesure,  au  compte  ou  au  poids,  peuvent 
constituer  un  coi  ps  certain  et  déterminé,  en  sorte  que,  dès 
le  moment  du  contrat,  la  vente  en  sera  parfaite,  et  tout 
le  risque  au  compte  de  l’acheteur.  11  sullit,  pour  cela,  de 
spécifier  la  chose , puis  de  la  déterminer,  soit  par  le  lieu 
où  elle  se  trouve,  soit  par  le  contenant  qui  la  renferme, 


Digilized  by  Google 


DES  ACHATS  ET  VENTES.  2o3 

en  un  mot,  par  une  désignation  claire  et  précise  qui  n’en 
permette  la  confusion  avec  aucune  autre,  et  de  la  vendre 
dans  son  entier,  universalûer,  pour  un  seul  et  même  pri.\, 
pt'edo  semel  dicto,  c’est-à-dii'e  sans  égard  au  fractionne- 
ment régulier  dont  elle  serait  susceptible  si  on  la  vendait 
à la  mesure,  au  compte  ou  au  poids.  Une  vente  de  cette 
espèce  est  celle  par  laquelle  vous  m’achetez  en  vrack, 
pour  la  somme  de  300  fr. , toutes  les  sardines  qui  vien- 
nent de  m’arriver  au  port  deQuimpciié,  dans  mon  bateau 
pêcheur  le  Requin , patron  Christophe  La  Royue.  11  en 
est  de  même  si  vous  m’achetez  1,200  fr.  tout  le  café  que 
j’ai  dans  tel  magasin,  tout  le  sumac  qui  est  sous  tel  colis 
marqué  A B,  etc...  .\insi  considérée  et  vendue  en  masse, 
per  aversioneni,  comme  on  di.sailà  Rome,  chacune  de  ces 
choses  devient  une  quantité  continue;  et,  comme  elle  est 
désignée  de  manière  à ne  pouvoir  s’y  méprendre,  par  le 
bâtiment  qui  la  contient,  ou  le  contenant  qui  la  renferme, 
la  vente  est  celle  d’un  corps  certain  et  déterminé  et  le  ris- 
que au  compte  de  l’acheteur,  tout  aussi  bien  que  si  je  vous 
avais  vendu  mon  magasin  de  la  rue  d'Orléans,  n®  1 3,  ou 
mon  trois-mâts  le  Duper  ré  du  port  de  Brest,  jaugeant  en 
douane  120  tonneaux,  etc...  JSum  si j)er  aeersionem , ut 
prudentes  mstri  luqui  soient,  kl  est  uno  pretio  et  in  aij- 
gere,  perficitur  stutlm  nudo  consensu  vendit io,  ideùque 
idem  lioccasu  juris  est,  quùd  in  venditione  fundi  aut  Sti- 
chi,  ut  pei'kulum  omne  et  peremptionis  et  deteriorutionis 
ad  emptorem  pertinent  (Fabcr,  Ration.,  t.  5,  p.  247, 
col.  1).  L’art.  lo8ü  du  Code  civil  qualifie  cette  vente  de 
vente  en  bloc. 

Pour  que  la  vente  soit  considérée  comme  faite  en  bloc, 
il  n’est  pas  nécessaire  que  le  totum  vendu  ne  se  compose 
que  d’une  même  espèce  de  choses;  il  peut  se  composer 
de  diverses  marchandises  qui,  réunies  et  considérées  en 
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masse,  confiisè  et  acervathn,  selon  l’expression  de  Cujas, 
forment  un  corps  certain  et  déterminé,  soit  par  le  lieu  où 
elles  se  trouvent,  soit  partoute  autre  désignation  suffisante. 
C’est  donc  encore  une  vente  en  bloc,  si  vous  m’achetez  pour 
la  somme  de  10,000  fr.  tout  ce  que  j’aide  sucre,  de  drap 
et  de  mouchoirs  dans  mon  magasin  de  la  rue  Bergère, 
n°  1 7,  à Paris. 

11  est  meme  un  cas  où  l’indication  de  la  quantité  et  la 
nécessité  d’en  faire  la  vérification  n’empêchent  pas  que  la 
vente  ne  soit  {a\[c  per  aversiomm  : c’est,  par  exemple, 
lorsqu’en  vendant  pour  900  fr.  le  monceau  de  blé  que 
renferme  mon  grenier  de  tel  endroit,  je  déclare  l’évaluer 
à 30  décalitres.  Le  blé  sera  mesuré,  mais  exclusivement 
dans  l’intérêt  de  l’acheteur.  En  effet,  s’il  se  trouve  plus 
de  30  décalitres,  je  ne  puis  rien  exigerait  delà,  des  900  fr.; 
s’en  trouve-t-il  moins,  à moi  de  parfaire,  ou  de  subir 
dans  le  jtrix  une  réduction  calculée  sur  le  déficit  à raison 
du  prix  convenu.  Le  mesurage  ne  saurait  donc  m'être 
d’aucun  profit,  et  j’y  perdrai  certainement,  si  je  me  trompe 
en  moins.  Par  conséquent,  l’acheteur  peut  y gagner,  cl  la 
raison  en  est  claire.  En  achetant  900  fr.  un  tas  de  blé 
dont  je  lui  garantis  le  ini/nmum  pour  30  décalitres,  il  est 
certain  d’avance  de  ne  pas  payer  plus  de  30  fr.  par  me- 
sure, prix  qu’il  y met  sciemment,  et  il  court  la  chance  de 
l’avoir  à moindre  prix.  A mon  égard,  au  contraire,  la 
vente  retient  quelque  chose  de  la  nature  aléatoire  qui  ca- 
ractérise la  venté  per  aversionem  (1). 

(1)  « C’est  en  se  conformant  à ces  règles  d'inlerprélation,  dil 
« M.  Troplong  {Vente,  n"  S2),  que  la  Cour  de  cassation  a jugé,  par 
I.  arrêt  du  30  août  1830,  que  la  vente  d'un  baril  d'azur  de  lOOkilog. 

U du  prix  de  1,000  fr.,  n’était  pas  une  vente  au  poids,  mais  une 
« vente  en  bloc.»  (V.  Dalloz,  30,  1,  3ü9.) 
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Mais  quid  juris  si,  par  réciprocité,  je  stipule  un  supplé- 
ment proportionnel  de  prix,  en  cas  qu’il  se  trouve  plus  de 
blé  que  je  n’en  ai  déclaré  ? 

Cette  hypothèse  suppose  encore  que  le  monceau  peut 
consister  en  plus  ou  moins  de  30  décalitres.  Elle  suppose 
donc  la  vente  d’une  chose  indéterminée  quant  à la  quantité  ; 
mais,  à la  différence  de  la  vente  précédente,  le  prix  est, 
dans  celle-ci,  invariablement  constitué  pour  chaque  me- 
sure. Rien,  sous  ce  rapport,  n’est  abandonné  au  hasard. 
En  effet,  vendre  ou  acheter  pour  900  fr.  un  monceau  de 
blé  dont  le  vendeur  garantit  le  quantum  à la  concurrence 
de  30  décalitres,  c’est  faire  la  vente  ou  l’achat  de  30  dé- 
calitres de  blé,  à raison  de  30  fr,  l’un  ; et  comme  on  est 
convenu  de  se  tenir  réciproquement  compte  du  plus  ou 
du  moins,  l’acheteur  est  sûr,  non  pas  de  recevoir  30  dé- 
calitres de  blé,  et  de  n’en  recevoir  que  30,  mais  de  re- 
cevoir autant  de  décalitres  qu’il  payera  de  fois  30  fr. , 
et  le  vendeur  autant  de  fois  cette  somme  que  le  mesurage 
de  son  blé  aura  constaté  de  décalitres.  Le  cas  rentre  donc 
exactement  dans  celui  de  la  troisième  vente  que  nous 
avons  indiquée,  à savoir,  celle  où  l'on  achète  un  totum  de 
marchandises,  à raison  de  tant  le  kilogramme,  tant  hî 
mètre,  tant  la  dizaine,  etc...  Pretio  statut o pro  numéro 
corporum. 

119.  — Quel  est  le  caractère  d’une  telle  vente?  On  la 
pratique  chaque  jour,  non  moins  dans  le  commerce  civil 
que  dans  le  commerce  marchand.  H convient  donc  d’en 
examiner  les  règles  avec  grande  attention.  Examinons-les 
d’abord  selon  le  droit  civil  ; pins  tard  nous  en  ferons  l’exa- 
men selon  le  droit  commercial. 

La  vente  dont  il  sagit  est-elle  faite  en  bloc,  ou  bien 
est-ce  une  vente  au  compte,  au  poids,  ù la  mesure  ? En 
T.  IV.  17 
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d’autres  termes,  la  vente  est-elle  imparfaite  ou  parfaite? 
Ou,  si  l’on  veut,  pour  qui  les  risques  ? 

€ Dans  le  cas  où  l’on  aurait  vendu  tout  ce  qu’il  y a dans 
a un  magasin,  dans  un  grenier,  dit  Pothier  {uài  sup., 
f n®  308),  si  la  vente  a été  faite  à raison  de  tant  par.cha- 
c que  millier,  par  chaque  muid  de  blé,  etc... , la  vente 
€ n’est  point  censée  parfaite,,  et  les  marchandises  ne  sont 
« point  aux  risques  de  l’acheteur,  jusqu’à  ce  qu’elles  aient 
« été  mesurées  ou  pesées  ; car  jusqu’à  ce  temps,  non  ap- 
« par  et  quantum  venierit.  Le  prbc  n’étant  constitué  que 
« pour  chaque  millier  qui  sera  pesé,  chaque  muid  qui 
« sera  mesuré,  il  n’y  a point  encore  de  prix  déterminé 
€•  avant  la  mesure  ou  le  poids,  et,  par  conséquent,  la  vente 
€ avant  ce  temps  n’est  point  assez  parfaite  pour  que  le 
« risque  puisse  concerner  l’acheteur;  il  n’en  doit  être 
« chargé  qu’ après  que  les  marchandises  auront  été  pesées 
• ou  mesurées.  » 

Cette  décision  est  conforme,  non-seulement  à la  loi  de 
Paul  que  nous  essayons  de  commenter,  mais  plus  explici- 
tement encore  à la  loi  35,  § 5 et  6,  D.  De  contr.  empr^  et 
cependant  il  n’en  est  pas  moins  vrai  qu’avant  et  depuis  le 
Code  civil,  la  vente  d’un  tout  à raison  de  tant  la  mesure, 
le  nombre  ou  le  poids,  a donné  lieu  à des  controverses  in- 
cessantes dont  il  se  trouve  un  résumé  parfait  dans  le  com- 
mentaire de  M.  Troplong  sur  l’art.  1585.  On  y voit  que, 
selon  Charondaa  et  Voët,  la  vente  est  parfaite  et  la  pro- 
priété transmise.  Telle  est  encore  l’opinion  de  M.  Duver- 
gier  {y ente ^ n®  83).  Mais  cet  auteur  n’en  laisse  pas  moins 
les  risques  à la  charge  du  vendeur,  parce  que,  dit-il, 
appliquer  à cette  espèce  la  règle  res  périt  domino^  c’est  la 
détourner  de  son  sens  naturel,  très-bien  expliqué  par  Po- 
thier [ubï  sup»,  n®  308).  Enfin,  suivant  M.  Delvincourt,  si 
j’achète  à tant  la  mesure  la  moitié  du  blé  qui  est  dans 
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votre  grenier,  et  que  tout  ce  blé  vienne  à périr,  je  dois  le 
prix  de  la  quantité  qui  m’était  vendue,  t Mais  cette  opi- 
« nion  est  fausse,  dit  M.  Troplong  {ubi  sup. , n°  90,  in 
« notis);  la  loi  35  D.,  De  cont.  cmpt.  la  réprouve  expres- 
« sèment.  La  vente  étant  conditionnelle,  tout  le  risque  est 
« à la  charge  du  vendeur  pendente  conditione.  » 

M.  Duranton  est  du  même  avis.  « La  vente  est  en  quel- 
« que  sorte  conditionnelle,  les  risques  sont  h.  la  charge  du 
« vendeur  jusqu’à  l’accomplissement  de  la  condition.  Il 
« y a en  clïet  un  fait  futur,  celui  du  mesurage,  aliquid  in 
* futurwn,  et  cela  rend  la  vente  conditionnelle,  parce 
« qu’on  ne  sait  pas  encore  ce  qu’il  y aura  de  denrées,  ni 

« par  cela  meme  le  prix  que  l’acheteur  devra  payer 

« et  que  ce  soit  la  totalité  de  cette  marchandise  qui  soit 
« vendue  au  compte,  etc. , ou  que  ce  soit  seulement  une 
€ partie  aliquote  de  celte  même  totalité  qui  soit  vendue  de 
« la  même  manière,  par  exemple,  la  moitié  de  ce  tas  de 
« grain  à tant  la  mesure,  la  décision  est  la  même  ; jus- 
« qu’au  mesurage,  les  risques  sont  toujours  pour  le  ven- 
«deur  » (t.  16,  n"  88). 

Enfin  l’opinion  de  Faber  est  conforme  à celle  de 
MM.  Duvergier,  Troplong  et  Duranton  [Ration.,  t.  5, 
p.  247,  col.  1 et  2)  (1).  Quand  on  vend  en  bloc(m  agyere) 
pour  un  seul  et  même  prix  [uno pretio) , dit  ce  grand  juris- 


(0  La  seule  différence  est  celle-ci  : dans  le  système  de  MM.  Trop- 
long  et  Duranton,  le  vendeur  reste  chargé  des  risques,  parce  que  la 
propriété  n’est  pas  transmise  : res  périt  ckimino.  Selon  le  système  de 
Faber,  qui  est  celui  du  droit  romain  et  du  droit  commercial,  bien 
que  la  propriété  ne  se  transmette  que  par  la  Iradition,  le  risque  est 
pour  l’acheteur,  dès  que  la  vente  est  parfaite  : res  périt  danmo  emp- 
toris;mais,  dans  notre  espèce,  ce  jurisconsulte  regarde  la  vente 
comme  imparfaite,  el  c’eat  uniquement  par  cette  raison  qu’il  met  le 
risque  au  compte  du  vendeur. 
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consulte,  la  vente  est  parfaite,  et  tout  le  risque  au  compte 
de  l’acheteur,  parce  que  le  vendeur  n’a  plus  rien  à faire 
que  de  livrer  la  chose,  dès  que  la  tradition  lui  eu  est  de- 
mandée. Mais  si  la  vente  du  bloc  est  faite  à raison  de  tant 
tel  poids,  tel  nombre,  telle  mesure,  il  reste  à peser,  à 
compter,  à mesurer.  Or  une  vente  est  imparfaite  tant  qu’il 
reste  quelque  chose  à faire  avant  d'arriver  à la  délivrance. 
D’ailleurs,  le  prix  sera  plus  ou  moins  considérable,  selon 
que  la  quantité  le  sera  plus  ou  moins  : Pro  modio  majore 
vel  minore,  majus  qnoquc  vel  minus  pretium  debebitur. 
L’acheteur  ne  saura  donc  quel  prix  offrir  s’il  veut  exiger 
la  tradition,  ni  le  vendeur  quel  prix  exiger,  fût-il  prêt  à 
la  faire  : Proindè  non  potest  scire  emptor  quantum pretii 
nomineofferre  debeat  ut  venditorem  urgere  possit  ad  tra- 
ditionem;  nec  venditor  quantùni  pretii  nomine  petere,  nec 
sitotum  quod  vendidit  trader e paratus  sit.  Comment  pré- 
tendre que  la  vente  est  parfaite,  tant  qu’on  ne  sera  pas 
sorti  de  cet  état  d’incertitude?  Quomodù  igitur  perfecta 
emptio  videri  intet'im  potest  ? Cette  vente  est  comme  con- 
tractée sous  la  condition  suspensive,  si  l’on  compte,  si  l’on 
pèse,  sü’on  mesure  : Quasi subhdc  conditione  videturfieri 
ut  in  singulas  metretas,  etc.  (L.  35,  § 5,  D.,  De  cont. 
empt.). 

120.  — Toute  la  controverse  peut  se  résumer  ainsi  ; 

La  vente  d’un  tout  à tant  la  mesure,  etc. , est  parfaite, 
disent  les  uns,  car  on  est  convenu  de  la  chose  et  du  prix  : 
il  n’y  a d’incertitude  que  sur  la  quotité. 

Cette  vente  est  imparfaite,  disent  les  autres,  car  elle  est 
conditionnelle  et  le  quantum  du  prix  n’est  pas  connu.  11 
n’y  a de  vente  en  bloc  que  celle  qui  est  faite  à la  boule- 
vue  (per  aversionem)  pour  un  seul  et  même  prix  (pretio 
insimùl  dicto). 
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II  s’agit  de  savoir  auquel  des  deux  systèmes  le  Code 
civil  a donné  la  préférence. 

121.  — Et  d’abord  la  convention  implique-t-elle  une 
condition  suspensive?  Ce  point  est  important  ; disons 
mieux,  c’est  un  point  décisif,  car  une  vente  condition- 
nelle est,  sans  nul  doute,  une  vente  imparfaite. 

Or  il  nous  est  impossible  de  voir  une  condition  dans 
la  vente  d’un  tout  à tant  le  poids,  le  nombre  ou  la  mesure. 

En  effet,  une  condition  suspensive  est  nécessairement  ou 
casuelle,  ou  mixte,  ou  potestative  (V.  siip. , n°’  22  et  suiv.). 

A laquelle  de  ces  trois  conditions  suspensives  appar- 
tient celle  qu’impliquerait  la  convention  par  laquelle  je 
vous  vends,  k raison  de  tant  l’hectolitre,  tout  le  blé  qui 
est  dans  mon  grenier,  rue  des  Moulins,  n"  9 ? 

A coup  sûr,  ce  n’est  point  une  condition  casuelle.  Le 
hasard,  qui  peut  empêcher  l’exécution  de  toutes  sortes  de 
contrats,  peut  aussi  mettre  obstacle  au  mesurage  de  la 
chose  ; mais  jamais  le  mesurage  n’est  un  effet  du  hasard. 
Si  l’opération  s’effectue,  elle  sera  l’accomplissement  d’une 
convention,  d’une  obligation  réciproque.  Or  le  propre  de 
la  condition  casuelle  est  de  dépendre  du  hasard,  c’est-à- 
dire  d’un  fait  futur  et  incertain,  qui  n’est  au  pouvoir  ni  du 
créancier  ni  du  débiteur. 

La  condition  n’est  pas  mixte  non  plus,  car  le  concours 
et  la  volonté  d’un  tiers  n’entrent  poui’  rien  dans  son  ac- 
complissement. 

Serait-elle  potestative  ? Pas  davantage  ; car  la  vérifica- 
tion à faire  est  une  vérification  à laquelle  les  parties  peu- 
vent s’entre-contraindre,  et  rien  ne  répugne  plus  à la  na- 
ture d’une  condition  potestative  que  la  nécessité  morale 
d’accomplir  la  condition. 

Le  mesurage  n’est  donc  pas  une  condition  suspensive 
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reconnue  dans  le  droit.  Voilà  sans  doute  pourquoi,  après 
avoir  longuement  disserté  sur  la  prétendue  condition  qu’il 
appelle  intrinsèipie,  le  président  Favre  finit  par  donner  la 
preuve  qu’il  n’a  point  à cet  égard  une  conviction  bien  ar- 
rêtée: « En  résultat,  dit-il,  cette  condition  semble  moins 
« une  condition  qu’un  certain  retard  qui,  par  la  nature  de 
« l’atTaire,  suspend  la  force  et  la  perfection  de  la  vente  : 
« Tn  sitmmd,  non  tam  ridetur  hrre  conditio  quàm  dilatio 
<^qu(vdam  quœ  ex  naturd  rci  suspendit  vint  et  perfectio- 
« nom  emptionis  » [Bat ion.,  eod.  loc.\  V.  sup.,  n“  21). 

Aussi  la  loi  romaine  ne  dit-elle  pas  que  le  mesurage,  etc. , 
est  une  condition  ; elle  dit  seulement  que  la  néces- 
sité de  mesurer  rend  la  vente  imparfaite  jusqu’au  mesu- 
rage, comme  le  ferait  une  condition  suspensive,  jusqu’à 
l’accomplissement  de  la  condition  : Quià  venditio  quasi 
suh  hdc  condi/ione  vwErvn  fieriut,  etc.  Ce  n’est  qu’une 
fiction  (1).  Or  la  fiction  n’opère  jamais  hors  du  cas  pour 
lequel  on  l’a  introduite.  Nous  verrons  bientôt  de  quelle 
importance  est  ce  principe  dans  son  application  à la  vente 
d’un  tout  pretio  statuto  pro  numéro  corporum  ( Voyez 
le  n’ suivant). 

122.  — Quand  donc  y a-t-il  ou  n’y  a-t-il  pas  vente  en 
bloc?  « Ce  n’est  pas  là  une  question  de  droit,  dit  M.  Du- 


(I)  «Les  fictions,  dit  l’auteur  du  Droit  dans  ses  maximes,  pag.  SO, 
« existent  de  fait  et  de  droit. 

« Elles  remplissent  ia  législation  et  la  science.  Leur  présence  an- 
« noncée  dans  le  droit  romain  par  les  termes  intclligitur,  videtur, 
« censrtur,  l’est  à chaijue  page  do  nos  Codes  par  les  mots  rt'jnitf, 
« censé,  ronsùiéré.  » Nous  ajouterons,  ad  opi>orlunitatcm  eausce,  ce  que 
le  savant  autour  sait  aussi  bien  et  bien  mieux  que  nous,  le  mot  quasi 
que  l’on  trouve  si  souvent  dans  les  lois  romaines  : Quasi  accessio, 
quasi  dos,  quasi  piqntLS,  quasi  nepos,  quasi  dorninus,  etc.,  etc.  Il  y a 
même  un  quasi  mari/us.' 
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* vergier  ( Vente,  n°  88),  c’est  une  question  d’intention; 
« c’est  à savoir  ce  qu’ont  entendu  les  parties  que  doit 
« s’appliquer  le  juge,  et  tout  ce  qu’ont  écrit  tes  auteurs, 
» tout  ce  qu’ont  jugé  les  arrêts,  ne  peut  être  regardé 
« que  comme  des  moyens  d’interprétation,  dont  il  doit 
« être  fait  usage  avec  un  grand  discernement,  en  tenant 
« compte  des  circonstances  particulières  à chaque  es- 
« pèce.  » 

Cela  est  très-bien;  mais,  avec  un  tel  système,  la  vente 
des  choses  fongibles  et  tous  les  contrats  consensuels  in- 
distinctement, n'offriraient  jamais  qu’une  seule  question, 
celle  de  savoir  si  la  convention  est  formée  légalement,  car 
les  conventions  légalement  formées  tiennent  lieu  de  loi  à 
ceux  qui  les  ont  faites  (art.  1134).  A notre  avis,  il  eût 
été  sage  de  se  borner  à cette  disposition  générale  ; mais 
enfin  des  dispositions  particulières  régissent  la  vente  en 
bloc  et  la  vente  au  compte,  au  poids  ou  à la  mesure.  Le 
juge  doit  sans  doute  rechercher  l’intention  des  parties,  et 
tenir  compte  des  circonstances.  Mais,  pour  expliquer  la 
loi,  il  faut  toujours  supposer  un  cas  abstrait  des  circon- 
stances qu’elle  ne  prévoit  point  ; autrement,  qui  saurait 
jamais  ce  que  le  législateur  a voulu  prescrire? 

Si  donc  vous  m’achetez,  à raison  de  30  fr.  le  décalitre, 
tout  le  blé  contenu  dans  mon  magasin  de  tel  endroit,  et 
qui  est  le  produit  de  ma  récolte,  est-ce  là  une  vente  en 
bloc,  oui  ou  non? 

La  plupart  des  anciens  auteurs,  parmi  lesquels  Domat 
et  Pothier,  tenaient  pour  certain  que  la  vente  en  bloc  est 
çxclusivement  celle  d’un  totum  déterminé  de  marchandi- 
ses pour  un  seul  et  même  prix  ; et  tel  est  encore  l’ensei- 
gnement du  plus  grand  nombre  des  auteurs  modernes; 
c’est  le  principe  du  droit  romain  : Si  omne  vinum,  vel 
oleum,  vel  frumenlum,  vel  argentum  (de  la  vaisselle  d’ar- 
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gent),  qmntumcumquè  (’ssct , \mo  venierit,  dit  la 
loi  35,  § 5,  D.,  De  cont.  empt. 

Mais  ce  principe  est-il  celui  que  le  Code  civil  a voulu 
consacrer  ? 

Ce  qui  est  certain,  c’est  qu’il  n’est  fait  nulle  mention 
du  prix  dans  les  art.  1585  et  1 586,  qui  sont  le  siège  de  . 
la  matière  (I). 

A la  vérité,  l’art.  1585  suppose  un  prix  convenu  pour 
chaque  nombre,  chaque  poids,  chaque  mesure  ; sans  cela, 
point  de  vente. 

Mais  l’art.  1586  ne  suppose  pas  la  vente  en  bloc  exclu- 
sivement faite  pour  un  seul  prix  ; il  la  suppose  aussi  d’un 
tout  à tant  la  mesure,  le  nombre  ou  le  poids. 

En  effet,  quand  je  vends  mon  tas  de  blé  pour  la  somme 
de  1,200  fr, , quel  besoin  de  mesurage?  Si  l’acheteur  a 
la  curiosité  de  savoir  le  prix  de  revient  de  chaque  déca- 
litre, libre  à lui  de  mesurer  ; mais  je  ne  suis  pas  tenu  de 
prendre  part  à cette  opération  complètement  inutile  pour 
l’exécution  du  marché.  Que  me  fait  la  mesure,  à moi,  qui 
ai  tout  vendu,  quant umcumquè  sit,  pour  la  somme  fixe 
de  1,200  fr.? 

Cependant  l’art.  1 586  décide  que,  si  les  marchandises 
ont  été  vendues  en  bloc,  la  vente  est  parfaite,  «quoique 
« les  marchandises  n’aient  pas  encore  été  pesées,  comp- 

(1)  Art.  lo8o.  Il  Lorsque  les  marchandises  ne  sont  pas  vendues  en 
« bloc,  mais  au  poids,  au  compte  ou  à la  mesure,  la  vente  n’est 
« point  parfaite,  en  ce  sens  que  les  choses  vendues  sont  aux  risques 
« du  vendeur  jusqu'à  ce  qu’elles  soient  pesées,  comptées  ou  mesu- 
« rées;  mais  l’acheteur  peut  en  demander  ou  la  délivrance  ou  des 
« dommages-intérêts,  s’il  y a lieu,  en  casd'inexécutiou  de  l’engage- 
« ment.  » 

Art.  lo86.  «Si,  au  contraire  les  marchandises  ont  été  vendues 
« en  bloc,  la  xente  est  parfaite,  quoique  les  marchandises  n’aient 
« pas  encore  été  pesées,  comptées  ou  mesurées.  » 
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« tées  ou  mesurées.  » A moins  que  le  Code  civil  n’ait 
voulu  supprimer  la  vente  d’un  tout,  per  aversionem,  pour 
un  seul  et  même  prix,  c’est-à-dire,  m’empêcher  de  ven- 
dre mon  tas  de  blé  pour  la  somme  fixe  de  1,200  fr.,  ce 
qui  n’est  pas  admissible,  il  est  clair  que  la  loi  reconnaît 
deux  espèces  de  vente  en  bloc  également  parfaites  : l’une 
qui  se  fait  à la  boulevue,  wio  pretio  semèl  dicto,  l’autre 
d’un  toutà  tant  la  mesure,  etc.:  Pretio  staiuto  pro  numéro 
corporum.  Si  tel  n’est  pas  le  sens  de  l’art.  1586,  il  faut 
renoncer  à savoir  dans  quel  but  on  y a écrit  ces  mots  : 
quoique  les  marchandises  n'aient  pas  encore  été  pesées, 
comptées  ou  mesurées.  Le  mot  encore  prouve  évidemment 
que  la  loi  dispose  ici  en  vue  d’un  pesage  à faire  en  exécu- 
tion ducontrat;  d’un  comptage,  d’un  mesurage/n  fùturum. 

Mais  l’on  voit  par  la  discussion  au  Conseil  d’État  pour- 
quoi le  législateur  s’est  exprimé  comme  il  l'a  fait. 

Les  art.  4 et  5,  liv.  3,  tit.  11  du  projet  de  Code  civil 
étaient  ainsi  conçus  : 

Art.  *4  : « Lorsqu’on  vend  au  poids,  au  compte  ou  à 
« la  mesure,  la  vente  n’est  point  parfaite  que  la  marchan- 
« dise  ne  soit  pesée,  comptée  ou  mesurée.  » 

Art.  5 : « La  disposition  de  l’article  précédent  n’a 
« point  lieu  si  les  marchandises  ont  été  vendues  en  bloc.» 

Si  l’on  eût  adopté  ce  texte,  il  en  résultait  bien  que  la 
seule  vente  en  bloc  reconnue  par  la  loi  serait  celle  qui  ne 
donnerait  pas  lieu  à mesurage,  comptage  ou  pesage. 
Mais  c’est  précisément  sur  ce  point  que  s’établit  la 
discussion. 

Voici  littéralement  ce  i ju’en  rapporte  M.  Locré  (séance 
du  30  frimaire  an  ix)  : 

«M.  Treilhard  dit  que  l’article  tel  qu’il  est  rédigé  n’est 
« peut-être  pas  parfaitement  exact  ; car  ( voici  bien  la 
«question)  si  ton  achète  tout  ce  qui  se  trouve  dans  unma- 
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« gasin  à raison  de  tant  la  mesure,  il  ne  reste  d’incertitude 
« que  sur  la  quotité  ; la  chose  et  le  prix  sont  déterminés. 

«Le  consul  Cambacérès  pense  que  celte  opinion  est 
« susceptible  d’objections.  Dans  une  vente  de  dix  muids 
« de  blé,  par  exemple,  la  chose  n’est  aux  risques  de  !’a- 
« cheleur  qu’après  le  mesurage.  C’est  ce  cas  que  l’article 
« prévoit  et  décide. 

« M.  Treilhard  convient  que  cette  opinion  est  exacte  ; 
« mais  il  pense  qu’on  peut  la  concilier  avec  la  sienne.  Si 
« l’on  achète  la  totalité  des  marchandises  déposées  dans 
«un  magasin,  la  vente  est  parfaite  aussitôt  que  le  prix 
« est  convenu. 

« Si,  au  contraire,  on  achète  une  certaine  quantité  de 
« marchandises  non  en  bloc,  mais  à la  mesure,  comme 
« dans  l’hypothèse  présentée  par  le  consul,  la  vente  n’est 
« parfaite  qu’après  que  la  marchandise  a été  mesurée  et 
« Kvrée  (1). 

« Le  consul  Cambacérès  partage  cette  opinion.  Mais 
« ce  qui  importe,  dit-il,  c’est  de  ne  pas  soumettre  le  cas 
« de  l’art.  4 à,  la  disposition  de  l’art.  2,  qui,  suivant 
« l’axiome  lies  périt  domino,  met  1a  chose  aux  risques  de 
« l’acheteur,  du  moment  que  la  vente  est  parfaite... 

« Le  principe  de  l’article  est  adopté  et  renvoyé  à la 
«section  [de  législation),  pour  le  rédiger  conformément 
taux  distinctions  qui  ont  été  faites.» 

C’est  en  conséquence  de  cette  discussion  que  furent 
rédigés  les  art.  1585  et  1586,  tels  qu’on  les  lit  aujour- 
d’hui dans  le  Code  civil. 

Il  suffit  d’examiner  avec  quelque  attention  ce  qu’on 

(I)  Le  mol  livrée  est  ici  de  trop;  aussi  ne  se  trouve-t-il  pas  dans 
l’art.  1583.  Le  mesuraRo  achevé,  cette  vente  est  parfaite,  etlachose 
aux  risques  de  l'acheteur.  La  livraison  est  l’exécution,  la  œnsomma~ 
tioiide  la  vente,  fait  indépendant  de  son  entière  perfection. 
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vient  de  transcrire,  pour  s’assurer  que  le  consul  Camba- 
cérès et  M.  Treilhard  étaient  d’accord  sur  ces  deux  points 
fondamentaux  : T que  jusqu’au  mesurage,  etc.,  il  fallait 
laisser  aux  risques  du  vendeur  les  choses  non  vendues  en 
bloc,  mais  à raison  de  tant  la  mesure,  etc.  ; 2*  que  la 
vente  est  parfaite  quand  elle  a pour  objet  une  totalité  do 
marchandises  déposées  dans  un  lieu  désigné,  et  vendue  à 
tant  par  chaque  mesure,  etc. , c’est  la  vente  d’une  cer- 
taine quantité  de  choses  iti  specie.  Personne  ne  contesta 
ce  double  principe. 

, Maintenant,  jetez  les  yeux  sur  l’art.  1585,  et  vous 
verrez  qu’il  fut  fait  droit  à la*  demande  du  consul  par 
l’insertion  de  ces  mots  : « En  ce  sens  que  les  choses  ven- 
« dues  sont  aux  risques  du  vendeur  jusqu’à  ce  qu’elles 
« soient  pesées,  comptées  ou  mesurées.  » 

Regardez  ensuite  l’art.  1586,  et  vous  verrez  la  satis- 

. faction  donnée  à la  demande  de  M.  Treilhard  par  l’addi- 
tion de  ces  autres  mots  : « quoique  les  marchandises 
« n’aient  pas  encore  été  pesées,  comptées  ou  mesurées.  » 

- Dira-t-on  que  ce  dernier  membre  de  phrase  n’a  été 
ajouté  que  pour  prévoir  le  cas  dont  nous  avons  parlé 
suprà,  n®  118,  et  qui  est  celui  où,  en  vous  vendant  pour 
900  fr.  tout  le  blé  qui  est  dans  mon  grenier,  je  déclare 
l’évaluer  à trente  décalitres,  ce  qui  m’oblige  à parfaire  s’il 
ne  s’en  trouve  qu’une  plus  faible  quantité?  Mais,  outre  que 
l’art.  1586  dispose  d’une  manière  générale  et  conforme  à 
l’amendement  arrêté  dans  le  Conseil  d’État,  cette  vente 
est  moins  parfaite  que  celle  où  je  vous  vends  le  même 
tas  de  blé,  quantümoimquè  sit^  à raison  de  tant  telle 
mesure;  car,  dans  la  première  des  deux  ventes,  le  prix 
étant  de  900  fr.  pour  les  trente  décalitres  que  je  déclare, 
c’est  comme  si  vous  eussiez  traité  sur  le  pied  de  30  fr.  la 
mesure,  et  pourtant  il  peut  se  faire  que  vous  ne  le  payiez 
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que  25  fr.,  peut-être  moins;  dans  la  seconde  vente,  au 
contraire , le  prix  reste  ferme  pour  30  fr.  l’hectolitre  : 
« il  n’y  a d’incertitude  que  sur  la  quotité  ; la  chose  et  le 
• prix  sont  déterminés.  » 

La  chose  est  déterminée,  car  elle  l’est  par  son  espèce  et 
par  1e  bâtiment  qui  la  contient.  Vous  savez  quelle  chose 
je  vous  vends,  et  où  la  chose  se  trouve  (V.  sup. , n“  \ 9). 

La  chose  est  un  corps  certain,  car  c’est  un  tofum,  par 
conséquent,  un  individu  qui  n’est  confondu  avec  aucune 
autre  chose  de  son  espèce.  Ce  que  je  vous  dois,  c’est  pré- 
cisément le  blé  qui  est  dans  mon  grenier,  et  non  aucun, 
autre  blé.  La  certitude  actuelle  d’un  tout  connu  ne  dépend 
pas  de  la  connaissance  actuelle  de  sa  quotité.  L’argent 
contenu  dans  un  sac  scellé  de  mon  sceau  est  un  corps 
certain,  encore  bien  qu'on  ignore  le  nombre  de  francs 
que  ce  sac  renferme.  Quel  motif  de  juger  différemment 
d’un  monceau  de  blé  contenu  dans  un  grenier? 

Le  prix  est  déterminé,  car  il  est  invariablement  con- 
venu à 30  fr.  chaque  mesure.  Si  vous  voulez  me  vendre, 
V.  g.,  un  navire,  sans  nul  doute,  point  de  vente  parfaite, 
ni  même  de  vente,  que  nous  ne  soyons  d’accord  sur  le 
quant ùmàü  prix,  ou  tout  au  moinsd’une  partie  de  ce  prix. 
Mais,  si  j’achète  ce  navire  à raison  de  tant  chaque  ton- 
neau, ou  tel  parti  de  marchandises  à raison  de  tant  la 
mesure,  il  y a convention  sur  le  prix.  Dans  une  vente  de 
cette  espèce,  la  quotité  du  prix  qui  sera  dû  définitivement 
n’inilueen  rien  sur  la  détermination  de  l’acheteur,  puisqu’il 
achète  le  tout  qunntumcumquè  fiierit.  Ce  qui  détermine  sa 
volonté,  c’est  le  prix  de  chaque  mesure.  Le  quantum  de 
ce  prix  étant  tout  àlafois  la  base  et  le  motif  déterminant  du 
consentement  réciproque,  les  parties  connaissent  tout  ce 
qu’elles  ont  intérêt  à connaître,  et  dès  lors  on  n’aperçoit 
pas  ce  qui  pourrait  empêcher  la  perfection  du  contrat. 
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Voilà  les  considérations  que  M.  Treilhard  exposait  en 
moins  de  mots;  elles  ont  motivé  la  rédaction  de  l’ar- 
ticle 1586  (1). 

Répondons  maintenant  à l’objection  de  Faber.  Le 
moyen,  dit  ce  jurisconsulte,  de  faire  la  demande  ou  l’of- 
fre d’un  prix  dont  on  ignore  la  quotité? 

Sans  doute  il  est  impossible  d’offrir  ou  d’exiger  un  prix 
dont  le  chiffre  est  inconnu.  Il  faudra  donc  mesurer.  Mais 
ce  que  chaque  contractant  peut  faire  sans  aucun  préa- 
lable, c’est  de  provoquer  le  mesurage , ce  qui  constitue  le 
retardataire  en  demeure  et  le  charge  des  risques.  Requé- 
rir le  mesurage,  c’est,  de  la  part  de  l’acheteur,  deman- 
der la  délivrance;  de  la  part  du  vendeur,  offrir  la  chose. 
Le  mesurage  lui-même  implique  deux  opérations  simul- 
tanées, mais  distinctes  : la  détermination  du  prix  et  la 
tradition.  La  détermination  du  prix,  car,  la  mesure  con- 
nue, le  quantum  du  prix  est  connu  ; la  tradition , car,  le 
prix  une  fois  connu,  il  ne  tient  qu’à  l’acheteur  d’en  offrir 
le  payement  et  d’enlever  la  chose.  Or,  nous  verrons  bien- 


(1)  La  première  partie  de  l'art.  438  du  Code  de  commerce  du  Por- 
tugal est  une  copie  littérale  de  l’art.  1383  de  notre  Code  civil.  Pas 
un  mot  de  retranché,  pas  un  mot  d'ajeuté.  Mais  s’apercevant,  sans 
doute,  que  la  grande  concision  de  notre  art.  1386  pouvait  y répan- 
dre quelque  obscurité,  le  législateur  portugais  a cru  devoir  rendre 
la  même  pensée  en  termes  plus  explicites.  Voici  comme  il  l’ex- 
prime dans  la  seconde  partie  de  son  art.  438  : iriendo  porem  (as  cou- 
sas)  lendidas  a esrno  ou  jwr  partida  inteira  ftusem  por  ronla  eriscodo 
comprador  ainda  <pie  tido  tivensem  sido  contndas,  pezafias  ou  medidas 
para  determinar  a quantia  do  preçio.  « Toutefois,  si  les  choses  sont 
« vendues  à la  boulevue  («i  bloc)  ou  par  partis  entiers,  elles  sont  au 
« compte  et  au  risque  de  l’acheteur,  encore  qu’elles  n’aient  pas  été 
« comptées,  pesées  ou  mesurées  pour  dcicrminer  le  quanliim  du 
(I  prix.  » 

Si  ces  derniers  mots  ne  sont  pas  écrits  dans  notre  art.  1380,  noua 
croyons  avoir  prouvé  qu’ils  y sont  sous-entendus. 
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tôt  que,  sous  le  rapport  des  risques,  l’acheteur  est  réputé 
livré,  lorsqu’il  n’a  tenu  qu’à  lui  de  prendre  livraison  (1). 
L’argumentation  de  Faber  ne  procède  donc  pas,  et  le  Code 
civil  a pu  rationnellement  considérer  comme  vente  en  bloc, 
celle  d’une  totalité  de  choses  à tant  le  poids,  le  nombre  et 
la  mesure, 

1 23.  — Après  avoir  examiné  l’art,  i 386  dans  son  prin- 
cipe abstrait,  il  reste  à l’envisager  dans  l’application. 

Nous  n’avions  pas  encore  mesuré  le  monceau  de  blé, 
lorsqu’il  est  devenu  la  proie  d’un  incendie.  Pour  qui  la 
perte  ? 

Évidemment  pour  moi  : j’aurai  beau  dire  que,  s’agis- 
sant d’une  vente  en  bloc,  la  vente  était  parfaite  (art.  1 586) , 
et  la  chose  d vos  risques  (art.  1 583).  Un  cas  anormal  ne 
se  régit  point  par  la  règle  générale  ; il  y est  soumis  seule- 
ment, quatenüs  patilur  renm  7iatura.  Or,  le  mesurage 
n’étant  plus  possible,  il  n’est  plus  possible  de  connaître  le 
prix.  La  vente  est  donc  nulle  ; mais  elle  l’est  par  ma  faute, 
si  j’ai  à m’imputer  de  n’avoir  pas  requis  le  mesurage. 

Étions-nous  convenus  d’un  délai  ? (la  négociation) 
incidit  in  eum  caswn  à quo  imipere  non  poterat.  C’est  un 
cas  analogue  au  cas  où  la  chose  dont  on  traite  est  déjà 
périe.  Là  point  de  vente,  faute  de  chose;  ici,  faute  de 
chose  encore,  en  ce  sens  que,  faute  de  la  chose  qui  existait 
lors  du  contrat,  on  ne  peut  savoir  le  quantum  de  son  prix 
contractuel  ; et , comme  elle  est  périe  sans  mon  fait  ni  le 
vôtre,  je  ne  puis  ni  demander  ni  devoir  aucune  indem- 
nité. 


(I)  «Le mesurage,  le  comptage  et  le  pesage,  dit  fort  bieuM. Trop- 
• long  (Vente,  n°  it4),  se  confondent  avec  la  livraison,  b Ainsi  me- 
surer, c’est  livrer;  mesurer,  c’est  prendre  livraison. 
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Supposons  maintenant  que  la  chose  existe,  mais  dété- 
riorée de  25  p.  1 00  ; le  déchet  du  blé  n’étant  point  un 
obstacle  à son  mesurage,  je  prétends  vous  le  livrer  sans 
diminution  du  prix  convenu  ; vous  déclai  cz,  au  contraire, 
n'en  vouloir  pour  aucun  prix,  et  l'aflaire  est  portée  eu 
justice  ; quomodà  lis  dirùnenda  est  ? 

11  n’y  aurait  pas  procès,  si,  comme  le  prétendent 
MM.  Troplong  et  Duranton,  le  mesurage  était  une  condi- 
tion suspensive,  car  vous  seriez  en  droit  de  résoudre  l’o- 
bligation, art.  1182  (1).  Mais  le  mesurage  n’est  pas  plus 
une  condition  que  le  pesage  et  le  comptage  (V.  suprà, 
n°  121).  Or,  dit  le  savant  auteur  du  Droit  dans  ses  maxi- 
mes, • toute  fiction  s’explique  et  se  limite  par  son  objet  et 
c son  but  : /ictiu  non  operatur  ultrà  casum  fictionis.  » 
En  d’autres  termes,  il  est  de  principe  que  deux  fictions  ne 
‘sauraient  concourir;  on  ne  peut  donc  étendre  la  quasi- 
condition  du  mesurage  prévu  par  l’arU  1 585,  à la  véri- 
table condition  dont  il  est  parlé  dans  l’art.  1182;  par  con- 
séquent encore,  vous  aurez  à payer  le  prix  entier,  et  c’est 
aussi  votre  faute,  si  le  mesurage  était  exigible  confestim. 

Au  cas  contraire , vous  n’en  devez  pas  moins  tout  le 
prix.  Pourquoi?  Parce  que,  dès  le  principe,  la  vente  était 
parfaite  quoique  la  mai'cliandise  ne  fût  /tas  encore  me- 
surée (art.  1586).  Tel  est  le  droit  civil. 

1 24.  — En  est-il  autrement  dans  le  droit  commercial  ? 
C’est  demander  si  la  loi  civile  est  conforme  à l’équité;  or, 
nous  n’y  voyons  rien  que  l’équité  ne  ratifie. 

Selon  le  droit  civil , il  est  vrai , dans  la  vente  d’un  tout 

(1)  « Si  la  chose  s’est  détériorée  sans  la  faute  du  débiteur,  lo 

• créancier  a lo  choix,  ou  de  résoudre  l’obligation,  ou  d’exiger  la 
« chose  dans  l’état  où  elle  se  trouve,  sans  diminution  du  prix.  » 
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à tant  la  mesure,  etc. , l’acheteur  est  chargé  des  risques 
quià  dominus  nudo  comeiisu  ; selon  le  droit  commercial , 
au  contraire,  la  propriété  ne  se  transmet  que  par  la  tra- 
dition (V.  Slip.,  n°  12).  Mais  cette  propriété,  le  vendeur 
ne  la  conserve  qu’avec  l’obligation  de  la  transmettre  à l’a- 
cheteur, dès  l’instant  où  le  prix  en  sera  offert  congruo  loco 
et  tempore.  11  ne  peut  vendre  sa  chose , en  trouvât-il  le 
double  du  prix  convenu  avec  un  premier  acheteur.  Celui- 
ci  aurait  droit  â des  dommages  et  intérêts.  D’ailleurs,  c’est 
à lui  seul  que  l’augment  profite.  Qu’il  supporte  donc  aussi 
les  détériorations.  Rien  de  plus  conforme  â la  nature  du 
contrat;  rien  de  plus  juste. 

Mais,  dira-t-on  peut-être,  si  la  chose  vient  à périr  de- 
puis la  demeure  du  créancier,  comment  le  condamner  au 
payement  du  prix?  Dans  celle  hypothèse,  on  n’en  sait 
pas  plus  le  quanlùm,  qu’on  ne  le  connaît  quand  la  perte 
arrive  pendant  l’inaction  de  l’un  et  de  l’autre. 

La  réponse  est  celle-ci  : dans  la  vente  d’un  corps  cer- 
tain qui  ne  consiste  pas  en  quantité,  ou  d’une  masse  de 
choses  fongibles  vendues  uno  pretio,  il  est  tout  simple  que 
l’acheteur  soit  obligé  de  prendre  l’initiative.  Connaissant 
le  quanli'nn  du  prix,  que  n’en  fait-il  l’offre?  Debet  ille 
prior  ex  parte  sud  contraction  implere  (Faber,  Ration. , 
ubi  sup.).  C’est  donc  à bon  droit  qu’on  le  charge  du  ris- 
que, omne  periculum. 

Dans  l’autre  ventre  en  bloc  prévue  par  l’art.  1586, 
c’est-à-dire,  lorsque  la  vente  est  parfaite,  quoique  la  chose 
n'ait  pas  encore  été  mesurée,  la  responsabilité  des  risques 
doit  se  répartir  entre  le  débiteur  et  le  créancier.  La  na- 
ture particulière  de  ce  contrat  l’exige  ainsi  ; car,  bien  que 
le  prix  soit  certain,  puisqu’il  est  invariablement  convenu 
à tant  telle  mesure,  etc. , toujours  est-il  vrai  que  l’acheteur 
n’en  sait  pas  la  quotité,  ni,  par  conséquent,  ce  qu’offrir  ; 
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et,  comme  il  n'est  ni  plus  ni  moins  tenu  que  le  vendeur 
de  provoquer  le  mesurage,  la  négligence  étant  égale  de 
part  et  d’autre,  il  s’ensuit  que  chacun  doit  supporter  le  ris- 
que naturellement  attaché  à sa  propre  insouciance. 

Mais,  si  l’un  des  contractants  est  en  demeure,  plus  de 
compensation , toute  la  faute  est  d’un  côté.  On  ne  peut 
pourtant  pas  condamner  l’acheteur  retardataire  à payer 
un  prix  dont  la  détermination  est  devenue  impossible  ; 
mais  son  obligation  se  résout  en  des  dommages-intérêts 
auxquels  le  juge  le  condamne  ex  arbitrio  boni  viri,  et  sa 
condamnation  est  tout  aussi  conforme  à l’équité  qu’aux 
règles  du  droit  : à l'équité,  car,  à moins  que  le  contraire 
ne  soit  prouvé,  il  y a présomption  que,  si  l’on  eût  déplacé 
la  chose,  elle  ne  serait  ni  péric,  ni  détériorée  ; au  droit, 
parce  que  nul  ne  peut  trouver  dans  sa  propre  faute  l’affran- 
chissement de  son  obligation  : Nemo suâ culpd liberationem 
acquirere  sibipotesl  el  obliijationern  mam  tollere  (Faber, 
Deperic.  et  com.  rcivend,,  t.  5,  p.  381,  col  2;  L.  155, 
D. , De  reg.  Jur.) 

Résumons  toute  la  théorie  des  risques  dans  les  divers  cas 
prévus  par  les  art.  1585  et  1586  du  Code  civil  : 

Quand  la  vente  a pour  objet  une  quantité  convenue  de 
marchandises  à prendre  dans  une  plus  grande  quantité, 
certaine,  soit  par  son  contenant,  soit  par  le  lieu  où  elle  se 
trouve,  pour  le  vendeur  le  risque,  omne  periculum,  tant 
que  les  marchandises  n’ont  pas  été  comptées,  pesées  ou 
mesurées.  (Art.  1585.) 

Lorsqu’une  partie  de  la  marchandise  est  détériorée, 
et  l’autre  partie  intacte,  le  vendeur  ne  peut  offrir  que  de 
la  marchandise  intacte,  et  l’acheteur  est  dans  l’obligation 
de  s’en  livrer,  comme  il  a le  droit  d’en  exiger  la  délivrance. 

Que  si  toute  la  marchandise  est  détérijrée,  l’acheteur 
ii’cst  pas  tenu  de  prendre  livraison,  lui  offrît- on  de  dimi- 

X.  IV.  18 
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nuer  lo  prix  ; mais  il  peut  l’exiger  avec  cette  diminution. 
C’est  une  double  conséquence  de  l’art,  i 585. 

Si  la  vente  est  en  bloc,  et  faite  uno  pretio^  c’est  pour 
l’acheteur  que  la  chose  périt  ou  se  détériore  ; 

Lorsqu’elle  est  faite  à tant  lamesure,  etc. , pour  le  ven- 
deur la  perte,  et  pour  l’ acheteur  le  déchet.  (Art.  1586.) 

Y a-t-il  demeure , le  retardataire  répond  de  tout  j 

Si  c’est  le  vendeur  et  que  la  chose  soit  perie,  il  n’a  rien 
& demander  et  doit  rendre  ce  qu’il  a reçu  ; 

Si  la  chose  est  simplement  détériorée,  il  doit  le  prix  de 
la  détérioration  t 

Enfin,  quand  le  retardement  est  le  fait  de  l’acheteur, 
celui-ci -doit  la  perte,  par  forme  de  dommages  et  intérêts, 
et  Buppocte  la  détérioration  par  l’obligation  où  il  est  de 
payer  le  prix  entier. 

Le  texte  de  la  loi  expliqué,  empressons-nous  de  le  dire 
avec  M.  Duvergier:  que  la  vente  soit  civile  ou  commer- 
ciale, on  doit  rechercher  l’intention  des  parties,  et  tenir 
compte  des  circonstances.  Mais,  parce  que  les  circon- 
stances sont  essentiellement  variables,  il  est  impossible  d’en 
réglementer  l’appréciation.  Tout  dépend  donc  de  la  con- 
science et  de  la  sagacité  du  juge.  Par  exemple,  s’il  s’agit 
d’une  vente  en  bloc  à tant  la  mesure,  etc. , à part  le  cas 
de  demeure,  il  est  bien  de  principe,  on  vient  de  le  voir, 
que,  pendant  l’inaction  de  l’acheteur  et  du  vendeur,  ce- 
lui-ci répond  dé  la  perte,  celui-là  du  déchet  ; et  pourtant 
il  peut  se  faire  que,  pendant  la  même  inaction,  la  perte 
et  le  déchet  soient  indistinctement  pour  l’un  ou  pour  l’autre. 
En  voici  la  prouve  : le  marché  démon  blé  une  fois  conclu, 
je  propose  à Jacques  de  mesurer  sur-le-champ.  Mais  il 
me  représente  que  le  temps  le  presse,  et  le  mesurage  est 
remis  au  lendemain.  Survient  un  ouragan  qui  détruit  la 
chose.  Dans  ce  cas^  lo  mesurage  n’ayant  été  différé  qu’à 
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la  (Icniarulc  et  pour  l’intérêt  do  .lacques,  il  répond  de  la 
perte  (1)  dont  je  répondrais  sans  cette  circonstance;  et, 
Céciproiinemcnt,  si  j’eusse  demandé  le  délai,  je  répon- 
drais du  déchet  qui  serait  Ji  sa  charge  ex  nalurd  con- 
traclùs. 

Mais  si  la  remise  est  une  clause-condition  de  la  vente, 
nous  restons,  Jacques  et  moi,  dans  notre  position  natu- 
relle et  respective.  En  consentant  au  délai,  je  n’ai  pu 
ignorer  que  la  chose  pouvait  périr,  et  Jacques  a dû,  de 
son  coté,  prévoir  la  possibilité  des  détériorations. 

Quant  fl  l’intention  des  parties,  qu’il  faut  toujours  re- 
chercher plutôt  que  de  s’attacher  au  sens  littéral  des 
termes»  M.  Pardessus  pose  la  règle  suivante  : 

O Lorsque  la  convention  ne  détermine  pas  tant 

« de  mesures  îi  tant  chacune,  dit  le  savant  professeur,  il 
« peut  s’élever  des  incertitudes  sur  le  point  de  .savoir  si  la 
« vente  est  ou  n’est  pas  en  bloc.  La  seule  règle  qu'il  soit 
« possible  de  donner,  c'est  que  les  tribunaux  doivent  con- 
« sidérer  comme  ventes  en  bloc  toutes  celles  dans  lesquel- 
« les  il  ne  paraît  pas  évidemment  que  l’acheteur  ait  en- 
« tendu  acquérir  un  certain  nombre  de  mesures , et  ne 
« s’est  déterminé  par  aucune  autre  considération  que 
« celle  de  la  quantité  apparente»  (t.  2,  n°  292). 

Cette  règle  a son  utilité  lorsque,  dans  la  vente  d’un 
tout  pour  un  seul  prix,  le  vendeur  déclare  que  la  chose 
est  ou  doit  être,  fi  son  estime,  v.  (j.,  de  tant  de  mètres. 
Souvent,  en  effet,  selon  la  diversité  des  circonstances  et 
la  manière  dont  les  parties  se  sont  exprimées,  il  peut 
n’être  pas  certain  si  l’acheteur  entendait  aclieter  un  nom- 
bre indéterminé  de  mètres,  qnotcnmquè  fuerint 
toutefois  par  le  vendeur  de  parfaire  si  la  quantité  se  trou- 

(1)  A l’arbitrage  du  juge. 
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vait  moindre  que  celle  déclarée  ; ou  s’il  a voulu  faire 
l’achat  d’un  certain  nombre  de  mesures  lui  revenant  à 
tant  l’une,  par  l’effet  de  la  répartition  sur  toutes  également 
du  prix  convenu  en  bloc,  ce  qui  oblige  les  parties  à se 
tenir  réciproquement  compte  du  plus  ou  du  moins,  ou 
enfin  si  elles  ont  entendu  contracter  une  vente  à la  me- 
sure (V.  sup.,  n°  118).  Dans  ces  cas,  la  règle  de  M.  Par- 
dessus est  un  très-bon  guide,  parce  qu’il  s’agit  bien  moins 
du  droit  que  du  fait. 

125. — Mais  quand  on  vend  un  tout,  quantumcwnquè 
sit,  à tant  telle  mesure,  le  fait  n'offrant  rien  de  douteux, 
la  question  est  de  pur  droit,  et  l’on  vient  de  voir  que  l’u- 
sage du  commerce,  non  moins  que  le  Code  civil,  s’écarte 
en  ce  point  non-seulement  de  la  loi  35  D.,  Decont.  empt., 
mais  aussi  de  la  loi  de  Paul  qui,  sans  nulle  exception, 
déclare  la  vente  imparfaite  tant  que  l’on  ignore  le  quan- 
tùm  de  la  chose.  Ici  la  loi  française  nous  semble  appré- 
cier le  fait,  quid  actum  sit,  mieux  qu’il  n’est  apprécié  dans 
la  loi  romaine  ; cela  est  vrai,  surtout  du  fait  commercial. 
Lorsque  j’achète  à raison  de  tant  le  poids  une  cargaison 
de  sucre  qui  vous  arrive  au  port  (1  ),  la  considération  de 
quelques  centaines  de  kilogrammes  de  plus  ou  de  moins 
n’est  d’aucune  influence  sur  la  détermination  de  ma  vo- 
lonté. Je  spécule  sur  le  prix  qui,  étant  fixé  invariablement, 
V.  g.,  ^ \ ,300  fr.  le  millier,  est  un  point  de  départ  certain 
pour  le  calcul  des  chances  que  je  crois  avoir  de  revendre 
plus  cher  que  je  n’aurai  acheté.  Peut-être  même  ai-je 
déjà  vendu  à bénéfice. 

Voilà  le  commerce.  Aussi,  dans  le  droit  commercial, 
n’a-t-on  jamais  considéré  comme  imparfaite  la  vente 

(l)  C'est  un  cas  fréquent  dans  les  places  de  commerce  maritime. 
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dun  tout  à tant  ta  niesure,  le  nombre  ou  le  poids.  La  cou- 
tume commerciale  à.  cel  egard  nous  est  attestée  par  Ca- 
saregis.  • La  vente  do  cent  muids  de  blé  ou  de  cent  arpents 

* de  terre,  dit  ce  jurisconsulte,  est  absolument  imparfaite 
« et  ne  peut  transmettre  la  propriété,  parce  que,  avant 
« le  mesurage,  on  no  sait  pas  précisément  quels  muids 
« et  quels  arpents  ont  été  vendus.  » Vendilio  centùm  mo- 
diorum  tritici,  aut  centùm  stadiorum  prœdii,  absolutè 
imper fecta  est,  neque  in  aliuin  transfert  dominium , cùm 
antè  mensurationem  incertum  sit  qui  ?nodii  prœcisè,  vel 
quœ  stadia  vendita  sint. 

« Mais,  continue  l’auteur,  lorsque  le  mesurage  et  le 
« pesage  ne  sont  nécessaires  que  pour  faire  connaître  le 
« total  d’un  prix  qui  ne  peut  être  explicitement  déclaré 
« que  de  cette  manière , bien  qu’il  soit  certain  en  soi 
« et  implicitement  ; par  exemple,  si  quelqu’un  a vendu 

• tout  le  blé  de  son  grenier  10  écus  d’or  par  chaque 
« muid,  et  tout  le  vin  de  sa  cave,  2 écus  d’or  chaque  ton- 
« neau  : dans  ce  cas,  comme  on  est  certain  de  quel  blé 
« et  de  quel  vin  il  s’agit,  que  ton  connaît  le prix'de  F un 
a et  de  r autre,  et  que  la  vérification  n’a  pour  but  que  de 
« faire  connaître  aux  contractants  la  totalité  de  ce  même 
€ prix,  la  propriété  de  la  chose  vendue  peut  être  trans- 
« mise  avant  le  pesage  et  le  mesurage.  » At  quandà 
mensuratio  et  ponderalio  ad  nil  aliud  requirilur  quàm  ad 
declarandurn  inteqram  pretii  quantitatem,  quod  quamvis 
implicitè  vel  in  se  ipso  sit  certurn,  explicité  tumen  haberi 
nequit  sine  tali  mensuratione  vel  ponderatione,  ut  ex.  g. , 
si  quis  vendidisset  totum  triticum  horrei,  vel  vinum  cellœ 
vinariat  decem  au  reos  pro  quolibet  modio,  et  duos  aureos 
pro  quolibet  cado;  hoc  en/m  casu,  cù//i  certurn  sit  de  quo 
tritico  et  vi/io  aqatur  et  notum  sit  utriusque  pretium  ; 
cùm  me/isu/'utio  requù-atur,  tune  solùm  ad  inteynmpre- 
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timn  ptirtibus  démons! randum,  absquc  mcnsvratione  vel 
jtonderc  transferri  potes!  rei  l'enditœ  dominimn  in  alium^ 
II!  perdoctè  docenl'Allimar,  etc.  (Disc.  137,  11°*  5 et  6). 

126.  — Ce  que  nous  avons  dit  jusqu’à  présent  de  la 
perte  entière  et  de  la  détérioration,  ne  s’applique  qu’au 
cas  où  l’achctcur  s’est  obligé  à venir  prendre  livraison 
au  magasin  du  vendeur  (1).  Lorsque  la  chose  doit  lui 
être  expédiée  en  exécution  du  contrat,  les  principes  ne 
sont  plus  précisément  les  mêmes.  La  marchandise  en 
voyage  est  soumise,  sous  le  rapport  des  risques,  à des 
règles  particulières  dont  l’explication  est  l’objet  du  para- 
graphe suivant. 

' (I)  V.  t.  3,  n“  201,  in  notis,  ce  qu’il  faut  entendre  par  ces  mots  le 
maijdsin  du  vendeur. 
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§III. 


DE  LA  MARCHANDISE  EXPÉDIÉE  A l’aCBETRCB,  ET  DES  RISODSS  DE  CETTE 
MARCHANDISE  PENDANT  ET  AVANT  LS  VOYAGE  , OU  EXPLICATION  DE 
l'art,  tou  DU  CODE  DE  COMMERCE. 


SOMMAIRE. 

127.  Deux  dispositions  du  Code  de  commerce  ont  trait  à la 

marchandise  expédiée  en  exécution  d’une  vente,  l’art.  100 
et  l’art.  576;  objet  de  l’un  et  l'autre  article;  on  no  s’oc- 
cupe ici  que  de  l’art.  100. 

128.  Texte  de  cet  article  ; est-ce  à dessein  qu’on  y a dit  que  la 

marchandise  voyage  aux  risques  de  celui  à qui  elle  ap- 
partient, au  lieu  de  dire  nettement  si  c’est  de  l’acheteur 
ou  du  vendeur? 

129.  Solution  puisée  dans  Casaregis  ; la  propriété  des  marchan- 

dises se  transmet  à qui  eu  a fuit  la  commande,  dès  que 
le  marchand  les  conCo  à un  capitaine,  à un  muletier,  etc.; 
ce  marchand  roprésonto  deux  personnes,  lo  vendeur  et 
l’acheteur  pour  compte  do  qui,  selon  le  même  auteur,  il 
reçoit  de  lui-méme  la  tradition,  le  comptage,  etc. 

130.  La  doctrine  de  Casaregis  est  vraio  au  fond,  mais  il  se 

trompe  on  disant  que  lo  vendeur  reçoit  de  lui-méme  la 
tradition  pour  l’acheteur  ; c’est  la  fiction  inutile  d'un  fait 
impossible. 

131.  La  commande  implique  lo  mandat  do  compter,  de  pe- 

ser, etc.,  sauf  la  vérification  du  destinataire  à l’arrivée 
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do  la  inarchandiso  ; outre  prcsenls  l'opéraliou  du  comp- 
tage, etc.,  met,  eu  général,  les  risques  au  compte  de 
l’achelour;  entre  absents,  tout  en  individualisant  la  chose, 
elle  n'est  que  préparatoire  do  la  tradition;  la  tradition 
se  fait  au  mandataire  do  l'acheteur;  la  commande,  qui 
n’indique  pas  un  autre  mandataire  que  le  vendeur,  est 
elle-même  un  mandat  qui  le  charge  do  tout  ce  qu’exige 
préalablement  le  départ  de  la  marchandise. 

132.  Pourquoi  on  a dû  insister  sur  ce  point  ; les  art.  1138  et 

1583  du  Code  civil  ne  sauraient  régir  les  affaires  du  com- 
merce ; dans  la  vente  commerciale,  c’est  la  tradition  qui 
consomme  le  transport  do  la  propriété;  jusqu’à  ce  temps, 
il  no  naît  du  contrat  qu’une  action  réciproque  pour  ob- 
tenir la  chose  et  le  prix. 

133.  Mais  la  tradition  matérielle  do  la  marchandise  à celui  qui 

doit  la  transporter  ne  suffit  pas  ; il  faut  que  le  vendeur  ait 
eu  l’intention  d’en  transmettre  dès  à présent  la  propriété  ; 
espèce  où  le  vendeur  charge  la  marchandise  achetée  par 
Jacques  à l’adresse  et  pour  compte  de  Pierre,  et  où  il 
n’en  abdique  pas  la  propriété;  autre  espèce  où,  par  con- 
vention, la  marchandise  est  chargéi'  pour  compte  de  Jac- 
ques, l’nchet'’ur,  et  le  connai.ssement  passé  à l’ordre  de 
Pierre;  le  risque  est,  dans  ce  cas,  à la  charge  de  l'ache- 
teur; ce  mode  de  transmission  usité  du  temps  de  Casa- 
regis  sans  qu’il  fût  besoin  d’une  convention  ; seciis  parmi 
nous;  mais  au  commissionnaire  acheteur,  et  sans  aucun 
pacte,  il  est  libre  de  pourvoir  à sa  sûreté  par  ce  modo 
d’expédition;  exemples. 

134.  Principe  général  qui  résulte  de  l’art.  100  du  Code  de 

commerce  : c’est  que  la  chose  achetée  au  compte,  au 
poids,  etc.,  et  qui  doit  être  expédiée,  n’appartieut  à 
l’acheteur  et  n’est  à ses  risques  que  depuis  sa  sortie  des 
magasins  du  vendeur,  quoique  celui-ci  l’ait  comptée, 
pesée  ou  mesurée  ex  mandata;  mais  ce  principe  est 
inapplicable,  alors  même  que  la  vente  .se  traite  entre 
absents,  lorsqu’elle  a pour  objet  un  corps  déjà  certain, 
pourvu  qu’elle  soit  inconditionnelle  et  parfaite  sous  tous 
autres  rapports. 

135.  Espèce  dans  laquelle  l’objet  vendu  entre  absents  est  un 
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corps  certain  qui  ne  consiste  pas  en  quantité,  mais  que 
la  convention  a réduit  en  quantité,  et  où,  la  chose  ve- 
nant soit  à périr,  soit  à se  détériorer  avant  le  temps 
marqué  pour  l’expédition,  la  détérioration  est  supportée 
par  l’acheteur,  la  perle  entière  par  le  vendeur;  autre 
espèce  dans  laquelle  la  chose  qu’on  est  dans  l’usage  de 
goûter  avant  d’en  parfaire  l’achat,  et  celle  qui  consiste 
en  quantité,  se  détériorent  et  périssent  pour  l’acheteur, 
dans  le  magasin  du  vendeur. 

127.  — Deux  dispositions  du  Code  de  commerce,  dont 
chacune  a son  but,  mais  qui  se  rattachent  à un  principe 
commun,  celui  de  la  transmission  de  la  propriété,  ont 
trait  à la  marchandise  expédiée  en  exécution  d’une  vente. 

L’une  de  ces  lois,  l’art.  100,  fait  abstraction  de  tout 
cas  de  faillite,  et  règle  la  responsabilité  des  risques  entre 
l’acheteur  destinataire  et  le  vendeur  qui  expédie  (1); 

L’autre,  l’art.  576,  envisageant  l’acheteur  comme  failli, 
décide  en  quels  cas  le  vendeur  non  payé  qui  a expédié 
peut  ou  ne  peut  plus  revendiquer  la  chose. 

L’art.  576  sera  l’objet  d’une  explication  à part  (V.  t.  6, 
de  la  Faillite).  Nous  n’avons,  quant  à présent,  à nous  oc- 
cuper que  de  l’art.  1 00. 

128.  — Cette  loi  porte:  « La  marchandise  sortie  du 
« magasin  du  vendeur  voyage,  s’il  n’y  a convention  con- 
« traire,  aux  risques  et  périls  de  celui  à qui  elle  appar- 
« tient,  etc.  » 

La  première  réllcxion  qui  se  présente  est  celle-ci  : pour- 


(t)  L’art.  100  concerne  toutes  les  expéditions  quelconques,  à quel- 
que titre  qu’elles  soient  faites;  mais  on  ne  considère  ici  quelesen- 
vois  du  vendeur  ou  du  commissionnaire  acheteur  pour  compte,  le- 
quel, s’il  a fait  des  avances,  est  quasi  subrogé  aux  droits  du  ven- 
deur. 
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quoi  le  législateur  s’cst-il  borné  >i  poser  en  principe  qu’une 
fois  sortie  des  magasins  du . vendeur,  la  marchandise 
voyage  aux  risques  et  périls  de  celui  d qui  elle  appartient , 
au  lieu  de  dire  nettement,  extrAdentes,  scion  l’expression 
de  Casaregis,  si  c’est  aux  risques  de  l’acheteur,  ou  bien 
aux  risques  du  vendeur?  Est-ce  à dessein  ou  par  inadver- 
tance qu’il  a fait  usage  de  cette  locution  amphibologique  ? 
Il  faut,  avant  tout,  résoudre  ce  problème. 

129.  — Une  vente  suivie  d’expédition  peut  sans  doute 
être  celle  d’un  corps  certain  et  déterminé  qui  ne  consiste, 
ni  n’est  conventionnollement  réduit  en  quantité.  Mais  le 
cas  est  fort  rare  comparativement. 

Presque  toujours,  cette  vente  a pour  objet,  soit  des  den- 
rées qu’on  est  dans  l’usage  de  goûter  avant  d’en  parfaire 
l’achat,  soit  des  marchandises  qui  s’achètent  au  compte, 
au  poids  ou  à la  mesure.  Or,  en  général,  ou  la  vente  de 
ces  sortes  de  choses  n’existe  pas,  ou  elle  n’existe  parfaite 
qu’après  la  dégustation,  le  comptage,  le  pesage,  le  mesu- 
rage. D’un  autre  côté,  l’expédition  sur  commande  sup- 
pose ordinairement  que  l’acheteur  n’est  pas  là  pour  dégus- 
ter, compter,  peser  ou  mesurer.  Comment  donc  la  mar- 
chandise peut-elle  être  à ses  risques  dès  qu’elle  est  sortie 
du  marjasin  du  vendeur  ? Écoutons  Casaregis  : 

« La  propriété  des  marchandises,  dit  ce  jurisconsulte, 

« est  transférée  à celui  qui  en  a fait  la  commande,  aussi- 
« tôt  que  le  marchand,  après  les  avoir  emballées  ou.mises 
t sous  colis,  les  confie  à un  capitaine,  à un  muletier  ou 
« tout  autre  porteur,  pour  les  faire  parvenir  à celui  qui 
« les  a commandées,  .\lors  le  marchand  qui  transmet  les 
f marchandises  d’ordre  de  l’achctcur,  représente  deux 
• personnes,  celle  du  vendeur  et  celle  de  l’acheteilr  en 
O place  et  pour  compte  de  qui  il  reçoit  de  lui-même  la  tra- 
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adition,  le  comptage,  le  pesage  et  le  mesurage  » ! Merr- 
ces  lranse\inl  in  dominimi  eas  committentis  (de  l’ache- 
teur) s/ai'im  ac  mercator  (le  vendeur)  ciii  fuit  datas  ordo 
eas  transmit tendi,  earurn  sai  dnas  composait , et  eas  tra- 
didit  tiautœ,  malioni  vel  alii  purtitori  ob  eas  tradondas 
committenti.  Tanc  mercator  transmit tens  merces  ex  or~ 
dine  sut  corresponsalis,  duplicem  induit  personam,  unam 
nempè  venditoris,  alteram  procuratoris  sui  corresponsalis 
emptoris,  cujus  vice  et  nomine  à se  ij)so  recipit  mercium 
traditionem,  mensurationcm,  ac  pondérât ionem  vel  nume^ 
rationem  (Disc.  38,  n°  51  ; Disc.  137,  n“  1). 

1 30.  — Cette  doctrine  peut  paraître  subtile,  elle  n’est 
même' pas  tout  à fait  exacte;  néanmoins  le  fond  en  est 
très-vrai  et  se  résume  en  un  raisonnement  des  plus  sim- 
ples : ÿui  veut  la  fin , veitt  les  moyetis.  Quand  je  vous 
écris  de  m’expédier  douze  douzaines  de  châles  de  votre 
fabrique,  de  telle  qualité,  de  telle  dimension,  etc.,  sans 
commettre  aucune  autre  personne  pour  en  faire  le  choix, 
le  compte  et  la  mesure , il  est  évident  que  je  vous  charge 
ds  les  choisir,  de  les  compter,  de  les  mesurer  ; sans  cela 
ma  commande  serait  une  dérision. 

Mais  oîi  Ca.«aregis  se  trompe,  c’est  lorsqu’il  dit  que  le 
vendeur  reçoit  de  lui-même  la  tradition  pour  l’acheteur. 
Cette  fiction  a le  double  défaut  de  supposer  l’impossible 
et  d’être  inutile. 

Elle  suppose  l’impossible,  ce  qui  n’est  pas  permis  eu 
matière  de  fictions  ; car,  s’il  vous  est  pos.sibIe  de  choisir,  de 
compter  et  d’emballer  pour  un  autre  une  certaine  quan- 
tité de  châles  parmi  ceux  qui  sont  en  plus  grand  nombre 
dans  votre  fabrique,  il  ne  .se  peut  pas  que  vous  rece- 
viez de  vous-même  pour  un  autre  la  tradition  de  votre 
propre  chose  qui  est  en  votre  possession.  Cela  est  telle- 
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ment  impossible,  que  Casaregis  lui-inème  est  forcé  de 
marquer  l’instant  de  la  transmission  de  la  propriété  par 
celui  où  la  chose  est  confiée  nmita\  mii/ümi,  aut  aliipor- 
titori.  11  n’existe  donc  pas  de  tradition  anterieure. 

La  fiction  est  inutile,  car  la  tradition  s’opère  in  ni  ve- 
ritate. 

En  cITct,  lorsqu’une  expédition  est  exécutée  sur  com- 
mande, de  deux  choses  l’une  : ou  l’acheteur  a désigné 
quelqu’un  pour  effectuer  le  transport,  ou  il  n’a  pas  fait 
cette  désignation.  ^ 

Au  premier  cas,  la  tradition  effective  s’opère  dès  que 
la  chose  est  remise  à la  personne  qui  a mandat  de  la  trans- 
porter, et  cela  par  deux  raisons  : un  tel  mandat  implique 
nécessairement  celui  de  recevoir  cette  chose;  car,  com- 
ment la  transporter,  si  on  ne  la  reçoit  pas?  En  second 
lieu,  la  tradition  reçue  par  le  mandataire  équivaut  à la 
tradition  faite  au  mandant  lui-mème  : Traditio  ni  ven- 
ditw  facta  procuratori,  perindè  huhetur  ac  si  facta  fuisset 
ipsi principali  (Casareg. , Disc.  137,  n°  2)  (1), 

L’acheteur  qui  a commandé  l'expédition  n’a-t-il  com- 
mis à qui  que  ce  soit  le  soin  d’effectuer  le  transport , alors 
la  commande  elle-même  contient  implicitement  le  man- 
dat, et  l’acceptation  de  cette  commande  emporte  obliga- 
tion de  choisir  un  voiturier  ou  un  commissionnaire  ; car 
l’acheteur  qui  n’envoie  ni  ne  va  lui-même  prendre  la  mar- 
chandise, ne  peut  vouloir  qu’elle  lui  parvienne  sans  que 
personne  la  lui  apporte.  Ainsi , dans  tous  les  cas,  la  tra- 
dition aura  été  reçue  par  son  mandataire  ; conséquemment 
par  lui-même  : </ui  mandat  ipse  fecisse  videtur. 


(1)  Si  ego  et  Titlus  rem  emeriraus,  eaque  Tilio  et  quasi  meo  pro- 

curatoi'i  tradiia  sit,  puto  mihi  quoquo  quæsiluin  dominium (1.. 

20,  Ü.  De  atiquir.  rcr.  dom.) 
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131 . — Voici  donc  le  fait  commercial  dans  sa  juste  ap- 
préciation : 

La  commande  implique  le  mandat  de  compter,  de  pe- 
ser, de  mesurer,  sauf  la  vérification  du  destinataire  à l’ar- 
rivée de  la  marchandise.  Entre  présents  traitant  d’une 
chose  présente,  ou,  si  l’on  s’est  transporté  jusqu’à  la  chose 
absente,  l’opération  du  comptage,  etc.,  une  fois  terminée, 
elle  aurait  l’eflct,  sauf  les  usages  locaux  contraires,  de 
mettre  immédiatement  le  risque  au  compte  de  l’acheteur. 
Pourquoi?  Parce  qu’il  ne  tient  qu’à  lui  de  prendre  cette 
chose  devenqe  un  corps  certain,  et  (pie,  s’il  la  laisse  chez 
le  vendeur,  celui-ci  n’est  plus  tenu  que  de  la  garde  et  de 
la  conservation.  Entre  absents,  la  même  opération  a bien 
aussi  pour  résultat  d’individualiser  la  chose;  mais  il  ne 
dépend  pas  de  l’acheteur  d’en  faire  le  relirement.  Par 
rapport  à lui,  le  mesurage,  etc.,  que  le  vendeur  expédi- 
teur fait  dans  son  magasin , n’est  donc  qu’une  opération 
préparatoire  pour  parvenir  à la  tradition  ; et  la  tradition 
se  fait  au  mandataire  de  l’acheteur,  alors  même  que  le 
vendeur  a choisi  le  voiturier.  Ce  choix  était  de  son  droit  et 
dans  son  devoir.  Toute  commande  qui  n’indique  pas  un 
autre  mandataire  que  le  vendeur,  est  elle-même  un  man- 
dat qui  le  charge,  sous  sa  responsabilité,  de  faire  ce 
qu’exige  préalablement  le  départ  de  la  chose  pour  sa  des- 
tination : In  manJulo  inlelliijunlur  eliàm  necessariù  con- 
cessa  anlecedentia,  vel  quo‘ pro  ca  ecutione  illins  nea‘ÿsarià 
(Casareg. , Disc.  113,  n°  74). 

132.  — Nous  avons  dû  insister,  parce  que,  s’il  était 
vrai  que  le  vendeur  reçût  à se  ipso  la  tradition  pour  l’a- 
cheteur, celui-ci,  dès  cet  instant,  serait  chargé  des  risques. 
Telle  est , il  est  vrai , la  conséquence  de  l’art.  1 o83  du 
Code  civil , car  l’espèce  suppose  l’accord  sur  la  chose  et 
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sur  le  prix , et  la  clioso  devemie  un  corps  certain  par  le 
mesurage,  le  comptage,  etc.;  aussi  ce  Code  n’a-t-il  garde 
de  s’occuper  do  la  chose  en  voyage  : quel  besoin?  Elle 
périrait  pour  l’aclieteur  avant  le  départ,  à plus  forte  raison 
depuis.  Au  contraire,  et  dans  les  mêmes  circonstances, 
l’art.  100  du  Code  marchand  ne  la  met  aux  périls  de  l’a- 
cheteur qu’nprès  sa  sortie  des  magasins  du  vendeur.  En 
faudrait-il  davantage  pour  faire  voir,  etimn  Uppis  et  ton- 
soribus,  comme  dit  parfois  le  président  E'avre,  que  les 
art.  1 1 38  et  1 583  du  Code  civil  ne  régissent  pas  les  affaires 
du  commerce  (1)?  Dans  la  vente  commerciale,  c'est  la 
tradition  qui  consomme  le  transport  de  la  propriété  : 
Tradilinnibus,  non  midis  partis , donnnia  rentm  tmnsfe- 
runlitr.  Voilà  le  principe  proclamé  dans  le  discours  prélimi- 
naire du  Code  de  commerce  (Y.  svp.^xf  iO).  La  conven- 
tion sur  la  chose  et  le  prix  ouvre  seulement  une  action  réci* 
proque  en  délivrance  de  la  chose  et  en  payement  du  prix. 

133.-  — Mais  la  tradition  matérielle  de  la  chose  à celui 
qui  doit  la  transporter,  ne  sulTit  pas  à rendre  l’aclieteur 
propriétaire  ; il  faut  de  plus  qu’elle  ait  été  faite  avec  l’in- 
tention de  lui  transmettre  dès  à présent  la  propriété  (V. 
t.  3,  n°  204),  et  telle  n’est  pas  toujours  la  volonté  de  l’ex- 
péditeur. Si  l’acheteur  qui  ne  l'a  pas  couvert  ne  lui  est  pas 
assez  connu,  ou  ne  lui  inspire  point  une  pleine  confiance, 
ou  bien  encore,  par  exemple,  si  des  événements  politiques 
ont  altéré  le  crédit  commercial,  souvent  la  marchandise 
est  adressée  à'un  tiers  qui  ne  devra  la  délivrer  que  contre 
payement  ou  au  moyen  de  bonnes  sûretés.  C’est  surtout 
quand  l’expédition  se  fait  au  loin  que  la  prudence  conseille 


(1)  D'après  COB  articles,  la  chose  (corps  certain  et  déterminé)  est 
aux  risques  de  l’acheteur,  quià  dominus,  dès  qu’on  est  convenu  de 
la  cboie  et  du  prix. 
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cettô  mesure  préventive;  car,  si  racheteur  vient  à faillir 
ou  menace  faillite,  il  est  comme  impossible  que  l’cxpédi- 
teur  en  soit  instruit  assezàtcrni)s  pour  faire  saisir  la  chose 
en  Cours  de  voyage. 

Par  exemple,  Jacques,  de  l’ilc  Bourbon,  me  commande 
un  assortiment  de  rasoirs,  couteaux,  ciseaux  et  autres  ar- 
tiolesde  quincaillerie,  le  tout  s’élevant  6,000 fr.  d’après 
lesprix  courants  de  ma  fabricjue.  L’o[)ération  m’est  avan- 
tageuse ; mais  Je  manque  de  renseignements  précis  sur  la 
Consistance  commerciale  de  l’insulaire  éloigné  qui  ne  m’a 
rien  remis,  et  s’est  borné  à me  dire  de  tirer  sur  lui  îY  trois 
jours  de  vue.  Dans  ces  circonstances  que  fais-je?  Je  charge 
à l’adresse  et  pour  compte  de  l’ierre,  mon  correspondant 
à Saint- Denis,  et  je  lui  mande  : « J’ai  vendu  à Jacques  de 
«votre  île,  pour  6,800  fr.,  fret  et  assurance  compris,  la 

• caisse  de  quincaillerie  qui  vous  sera  remise  par  Mathieu 
« Barberousse,  caj)itaine  de  la  goélette  t HivondeUo,  du 

• port  de  Lorient,  et  mai'quée  comme  en  marge  du  con- 

• naissement  ci-joint.  Si  Jacques  paye  comptant  ou  règle 

• en  valeurs  de  tout  repos,  passcz-le  à son  oi’dre  ; au  cas 

• contraire,  vendez  au  mieux  de  mes  intérêts.  » Supposons 
que  l’acheteur  s’exécute,  l’aflaire  se  termine  à notre  com- 
mune satisfaction.  (Ju’il  vienne  à faillir  ; qu’ai-je  à crain- 
dre? la  tradition  que  j’ai  faite  ne  m’a  pas  dessaisi  de  ma 
propriété.  Le  capitaine  ne  peut  délivrer  la  marchandise 
qu’au  porteur  du  connaissement,  ni  le  syndic  l’exiger 
qu'en  offrant  le  prix.  Ma  cliose  ne  peut  donc  pas  être, 
compromise.  Mais,  si  le  cas  fortuit  l’avait  détruite,  elle 
serait  périe  pour  mon  compte,  par  la  double  raison  que, 
n’ayant  pas  voulu  en  abdiquer  la  propriété,  je  n’ai  pas 
cessé  d’en  être  propriétaire,  et  qu’il  n’existe  entre  Jacques 
et  moi  aucune  convention  qui  ait  mis  à sa  charge  les  ris- 
ques du  voyage. 
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Autre  hypoUièse  : en  faisant  sa  commande,  Jacques 
me  dit  : « Notre  petite  localité  ne  me  permet  point  de  vous 
« couvrir  d’avance.  Prenez  donc  les  précautions  que  vous 
« jugerez  convenables.  • Alors,  chargeant  la  marchan- 
dise pour  le  compte  et  aux  risques  de  Jacques,  je  mets  le 
connaissement  h l’ordre  de  Pierre,  et  voici  l’effet  de  ce 
mode  d’expédition  : la  chose  venant  à périr,  mon  obliga- 
tion est  éteinte  ; mais  celle  de  l’acheteur  subsiste  (1).  Si 
donc  il  vient  h faillir,  on  m’admet  à son  passif  comme  créan- 
cier chirographaire  ; non  que  j’aie  transmis  la  propriété 
à Jacques,  ma  volonté  contraire  se  jirouve  par  le  connais- 
sement même  mis  à l’ordre  de  Pierre  ; mais  c’est  l’effet 
d’une  convention  par  laquelle  l’acheteur  a pris  sur  lui  les 
risques,  bien  que  le  vendeur  retînt  la  dominilé.  En  auto- 
risant CCS  conventions,  l’art.  100  n’a  fait  qu’homologuer 
une  coutume  immémoriale.  11  paraît  même  que,  dans  le 
pays  et  du  temps  de  Casaregis,  le  marchand  qui  n’enten- 
dait pas  vendre  à crédit,  expédiait  de  cette  manière,  sans 
qu’il  fût  besoin  de  convention  à cet  égard  : Mercalores, 
(juané)  nohmt  mcrccs  credere  commülenti  (à  celui  qui 
fait  la  commande)  soient  inerces  conimissas  onerare  ml 
cotnpvlum  et  risicwncomniillentis,  ut  allevi aniico  corres- 
ponsali  tradantur  cujvs  fidem  se.jminliir...  et  ut,  innetu 


(I)  Il  eu  est  autrement  chez  les  Espagnols,  D’après  l’art.  3tia  de 
leur  Code  de  commerce,  quand  la  chose  (corps  certain)  ne  peut  être 
livrée  parce  qu’elle  a péri  ou  s’est  détériorée  sans  l.i  faute  du  ven- 
■deuur,  le  contrat  est  rescindé  de  plein  droit  : n Cuando  la  falla  de 
« entrega  de  los  electos  vendidos  procéda  de  que  hubieren  perecido, 
« h se  hubieren  deteriorado  por  accidentes  imprevistos  sin  culpa 
a del  vendedor,  cesa  toda  responsabilidad  de  parte  de  este,  y cl 
« rontrato  qneda  rcscindùlo  de  derccho.  n L’acheteur  ne  doit  donc 
pas  le  prix.  C'est  l’opinion  de  Barbeyrac,  de  l’ull'endorf,  et  de  quel- 
ques autres  auteurs  qui  ont  traité  du  droit  naturel,  et  que  Pothier 
réfute  victorieusement  (Vente,  n°  307). 
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traditionis,  pretium  mercium  vel  cautiorecipiatur  (Disc. 
137,  n*  30).  Parmi  nous,  le  vendeur  ne  peut  expédier 
de  cette  manière  qu’en  conséquence  d’une  convention  ex- 
presse ou  tacite. 

Il  n’en  est  pas  ainsi  du  commissionnaire  pour  acheter, 
qui  a fait  l’avance  du  prix.  Bien  que  quasi  subrogé  aux 
droits  du  tiers  vendeur,  il  n’est  pourtant  pas  propriétaire 
de  la  chose;  elle  appartient  au  commettant  (V.  t.  3, 
n°  235).  Mais,  à moins  qu’on  n’en  soit  autrement  convenu, 
il  lui  est  toujours  libre  de  prendre  les  précautions  propres 
à assurer  la  rentrée  de  ses  avances  en  retenant  la  posses- 
sion. Par  conséquent,  si  Jacques  m’a  simplement  commis 
un  achat  dont  J’ai  avancé  le  prix,  je  puis  charger  pour 
son  compte  et  à ses  risques,  et  mettre  le  connaissement  à 
l’ordre  de  Pierre.  Je  suis,  il  est  vrai,  simple  créancier,  si 
Jacques  vient  à faillir  et  la  chose  à périr  ; mais,  que  moo 
envoi  parvienne  à bon  port,  Pierre,  muni  du  connaisse- 
ment, exercera  pour  mon  compte  le  droit  de  rétention  ou 
1e  privilège  du  commissionnaire,  et  j’évite,  par  ce  moyen, 
la  perte  que  j’aurais  faite,  si  j’eusse  expédié  à Jacques, 
omisso  medio. 

Or  la  sécurité  que  le  vendeur  ou  le  commissionnaire  se 
procure  dans  une  expédition  par  eau,  en  rendant  un  tiers 
porteur  du  connaissement,  il  peut  l’obtenir  dans  une  ex- 
pédition par  terre,  en  usant  de  la  même  précaution  à.  l’é- 
gard de  la  lettre  de  voiture. 

Ces  exemples  font  voir  pourquoi  l’art.  100  se  borne  à 
statuer  qu’une  fois  sortie  du  magasin  de  l’expéditeur,  la 
chose  voyage  aux  risques  et  pénis  de  'celui  à qui  elle  ap^ 
partient.  Mais  à qui  appartient-elle  avant  et  après  l’expé- 
dition ? La  loi  ne  le  dit  pas  et  ne  pouvait  le  dire  ; c’est  au 
juge  d’en  décider  selon  les  règles  du  droit  commercial. 
Dans  l’espèce  d’une  vente,  tout  dépend,  en  général,  du 
T.  IV.  19 
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point  de  savoir  non  pas  seulement  si  l’on  est  convenu  de 
la  chose  et  du  prix,  mais  si  l’on  est  convenu  de  la  chose 
et  du  prix,  et  s’il  y a eu  tradition  de  la  chose. 

134.  — Néanmoins,  un  principe  général  résulte  de 
l’art.  1 00,  per  viam  coiuequentiœ  : c’est  que,  si  la  chose 
est  achetée  au  compte,  au  poids  ou  à la  mesure,  encore 
bien  qu’en  vertu  du  mandat  impliqué  dans  la  commande 
cette  chose  ait  été  comptée,  pesée  ou  mesurée,  emballée 
ou  enfutaillée  pour  l’acheteur,  elle  ne  lui  appartient  et 
n’est  à ses  risques  qu’après  qu’elle  est  sortie  des  magasins 
du  vendeur. 

Mais  ce  principe  n’a  pas  lieu  quand  on  traite  d’un  corps 
déjà  certain  que  la  convention  détermine.  Dans  ce  cas, 
dès  que  la  vente  est  parfaite,  pour  l’acheteur  le  risque 
avant  l’expédition  comme  après. 

Par  exemple,  en  convenant  avec  vous,  per  epistotas^ 
du  prix  de  votre  bateau  à vapeur  le  Vulcain,  actuelle- 
ment à Redon,  je  vous  mande  de  me  l’expédier  à Rennes 
le  plus  tôt  possible;  mais  un  arrêté  du  préfet  interdit,  pour 
un  temps,  la  navigation  de  la  Vilaine,  et,  dans  l’intervalle, 
le  Vulcain  vient  à périr  : la  perte  est  pour  mon  compte. 
En  effet,  que  la  vente  d’un  corps  certain  et  déterminé  se 
fasse  entre  présents  ou  entre  absents,  et  qu'elle  doive  ou 
ne  doive  pas  être  suivie  d’expédition,  dès  qu’elle  est  in- 
conditionnelle et  parfaite  sous  tous  autres  rapports,  nulle 
différence  quant  aux  risques:  Res  périt  damna  emptoris. 

Il  en  serait  autrement  si  j’eusse  acheté  le  bateau  livra~ 
ble  à S071  heureuse  arrivée  à Rennes,  stipulation  qui  im- 
plique deux  conditions  suspensives  (V.  sup.,  n*  29). 

13o.  — Mois  quid  juris  lorsque,  avec  promesse  de  me 
l’expédier  au  port  de  Lorient,  votre  corvette  la  Vénus, 
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aetuellement  en  construction  sur  la  Cale-jNeuvc,  à Brest, 
m’a  été  vendue  par  vous  èi  raison  de  tant  chaque  ton- 
neau qui  sera  constaté  en  douane,  et  que,  sa  construction 
achevée,  le  navire  périt  ou  fait  des  avaries  avant  le  jau- 
geage? C’est  la  vente  pretio  statut o pro  numéro  corpo^ 
non,  d’une  chose  entière  et  certaine  qui  ne  consiste  pas 
en  quantité,  mais  que  la  convention  a réduite  en  quantité, 
Ce  qui  est  l’équivalent  d’une  vente  en  bloc,  à tant  la  me- 
surei  Par  conséquent,  selon  que  le  cas  y échet,  la  dété- 
rioration est  pour  mon  compte,  la  perte  entière  au  vôtre 
(V.  suprà,  n°  123)  (1). 

11  peut  arriver  aussi  que  la  chose  qui  doit  être  expé- 
diée se  détériore  ou  périsse  pour  l’acheteur  dansie  magasin 
du  vendeur,  bien  qu’elle  consiste  en  quantité,  ou  qu’elle 
soit  de  celles  qu’on  est  dans  l’usage  de  goûter  avant  d’en 
parfaire  l’achat.  Par  exemple,  j’écris  en  ces  termes  à 
Jacques  : « Informé  que  vous  avez  reçu  un  envoi  de  ma- 

• laga  de  1834,  je  vous  prie.de  m’en  mettre  20  quar- 
« tauts  à part,  et  des  meilleurs  à votre  goût  commercial. 

* Vous  me  les  expédierez  par  mon  brick  le  Furet,  qui 
« sera  bientôt  dans  votre  port.  Le  capitaine  vous  les 
« payera  sur  le  pied  de  vos  prix  courants,  dont  vous  lui 
« donnerez  communication.  » Lès  l’instant  où  Jacques  a 
goûté  pour  moi,  puis  marqué  pour  mon  compte  les20  quar- 
tauts,  et  mentionné  l’opération  sur  ses  livres,  je  réponds 
de  la  perte  et  de  la  détérioration,  non  pas  uniquement 
parce  que  la  marchandise  est  devenue  un  corps  certain  ; 
cela  ne  suffit  point  lorsque  la  chose  s’achète  au  goût,  ou 


(t)  Il  ne  faut  pas  s’en  étonner.  Nous  verrons  encore  une  espèce  où 
les  risques  sont  partagés  de  la  même  manière  ; puis  une  espèce  in- 
verse, où  la  détérioration  est  pour  le  vendeur,  et  la  perte  totale  (p«- 
riculumperemiitionis)  pour  l'acheteur. 
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qu’elle  consiste  en  quantité  (V.  le  numéro  précédent); 
mais  parce  qu’elle  est  devenue  un  corps  certain  dont  Jac- 
ques n’a  plus  la  disposition,  et  qu’il  ne  peut  expédier  à 
sa  volonté,  tenu  qu’il  est  d’attendre  mon  capitaine;  en 
un  mot,  parce  que  ma  commande,  exécutée  par  l’indivi- 
dualisation d’une  chose  que  je  prescris  de  me  tenir  en  ré- 
serve, implique  une  convention  qui  met  celte  chose  à mes 
risques  dès  avant  sa  soi  tie  des  magasins  du  vendeur,  où 
elle  n’est  plus  qu’en  uéj)ôt.  C’est  comme  si  j’étais  convenu 
d’aller  recevoir  chez  Jacques  la  livraison  d’un  corps  cer- 
tain dont  il  m’aurait  consenti  la  vente. 

Il  n’en  serait  pas  autrement  si  je  lui  avais  acheté,  avec 
les  mêmes  recommandations,  telle  quantité  d’indigo,  de 
café,  de  sucre,  etc. , sur  le  pied  de  tant  les  50  kilogram- 
mes, et  qu’il  eût  exécuté  mon  ordre  de  la  même  manière. 
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§ IV. 


IL  FAUT  QL'K  L ON  SACnK  LA  QUALITÉ  DE  LA  CHOSE;  — OU  UE  LA  VENTE  A 

l’essai,  selon  le  droit  civil  et  selon  le  droit  COUHERCIAL. 


SOMMAIRE. 

136.  Pour  quo  l'acheteur  soit  chargé  des  risques,  il  faut  que  la 

qualité  de  la  chose  soit  connue,  ut  appnreut  quai.e  sit 
quod  verulilum  est;  explication  de  ce  texte  par  Faber; 
parité  du  cas  qu’il  explique  avec  celui  où  l’acheteur  sti- 
pule la  qualité. 

137.  Exposition  sommaire  et  comparative  des  anciens  principes 

et  des  princ'pes'  du  Code  civil  sur  la  vente  à l'e.ssai  ; loi 
de  Papinii'n  dans  l’espèce  de  laquelle  la  condition  d'essai 
est  une  condition  suspensive. 

138.  Paragraphe  des  Inslitutes  de  Justinien,  où  la  condition  a 

le  môme  caractère. 

139.  Celte  loi  et  ce  paragraphe  répondent  à l’art.  1588  du  Code 

civil;  texte  de.  cet  article;  la  condition  suspensive,  dont 
il  y est  |iai'lé,  est  potejitative  de  la  part  de  l'acheteur. 

140.  Loi  il'Ulpien  touchant  respèce  où  l’on  convenuit  de  tenir 

la  chose  pour  innehetée,  si  l’acheteur  n'en  était  pas  con- 
tent, prouve  certaine  de  la  perfection  du  contralsous  une 
condition  résolutoire. 

141.  Loi  des  édiles  touchant  l’espèce  où  l’on  était  convenu 

que , pendant  un  certain  temps , l’acheteur  pourrai 
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rendre  la  chose  si  elle  ne  lui  convenait  pas,  autre  preuve 
non  équivoque  d’une  vente  parfaite,  résoluble  sous  con- 
dition. 

142.  Le  Code  civil  a passé  sous  silence  le  principe  posé  dans  ces 

deux  dernières  lois  ; mais  il  n’a  pas  entendu  l’abolir  ; il 
le  confirme  implicitement;  la  preuve;  distinction  à faire 
entre  la  condition  suspensive  et  la  condition  résolutoire, 
dans  le  cas  où  la  convention  no  fixe  aucun  temps  ; le 
quid  juris  dans  l’espèce  de  la  convention  suspensive; 
comment  on  détermine  parmi  nous  le  temps  d’essai, 
quand  la  condition  est  résolutoire;  de  quelle  autre 
manière  il  était  déterminé  à Rome,  et  raison  de  la  diffé- 
rence. 

143.  Principe  du  droit  romain  touchant  les  marchés  de  vin; 

la  chose  non  dégustée  n’était  pas  absolument  invendue; 
mais  elle  n’était  pleinement  vendue  qu’après  la  dégusta- 
tion et  l’agrément. 

144.  Le  Code  civil,  art.  1587,  a fait  de  ce  principe  un  principe 

négatif  do  l’existence  do  la  vente,  mémo  à l’état  d’iin- 
perfcction,  et  l’a  étendu  à d’autres  choses  que  le  vin. 

145.  J1  en  résulte  uno  division  en  deux:* grandes  catégories  des 

choses  achetées  sous  uno  réserve  d’essai,  expresse  ou 
tacite  : celles  qu’on  est  dans  l’usage  et  colles  qu’il  n’est 
pas  d’usage  d’éprouver  par  le  sens  du  goût  ; cette 
sion  ne  s’adapte  pas  entièrement  aux  affaires  du  com- 
merce ; pourquoi  ; elle  est,  au  reste,  plus  nominale  que 
réelle  ; preuve  de  cette  proposition  ; il  n’est  pas  possible 
de  justifier  logiquement  le  système  du  Code  civil,  d’après 
lequel  il  y a vente  conditionnelle  quand  vous  achetez  un 
cheval  à l’essai,  et  nulle  vente  avant  la  dégustation  et 
l’agrément,  si  vous  avez  acheté  du  vin  ; toutefois  cette 
nullité  arbitraire  se  justifie  par  Tutilité  de  son  but;  quel 
est  ce  but. 

146.  In  rei  veritate,  il  y a vento'  imparfaite,  engagement  uni- 

latéral du  vendeur;  la  supposition  contraire  étant  intro- 
duite utilitatis  causa  seulement,  et,  comme  telle,  ne 
devant  pas  s’étendre  au  delà  do  son  objet,  l’art.  1587  du 
^ Code  civil  ne  s’applique  à la  vento  commerciale  que 
• quand  son  application  est  conforme  à l'équité  et  à l'in^ 
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térét  du  commerce;  on  prend  doncioi  le  mot  essai  dans 
toute  l'étendue  do  sa  signification  ; nécessité  d'en  user 
ainsi,  exemple  qui  le  prouve. 

147.  Los  risques  de  la  chose,  pendente  conditione,  sont  pour 

l’acheteur  ou  pour  le  vendeur,  selon  que  la  condition  est 
résolutoire  ou  suspensive  ; impossible  cependant  de  poser 
à cet  égard  des  règles  invariables  ; Pothier  la  considère 
comme  toujours  résolutoire,  le  Code  civil  comme  tou- 
jours suspensive  ; remarques  très-sages  de  M.  Troplong, 
qui  dit  avec  raison  que  la  loi  aurait  dd  rester  neutre  .sur 
ce  point;  on  se  bornera  donc  à poser  quelques  principes 
généraux,  et  à faire  voir  comment  la  volonté  mutuelle, 
l’usage  ou  les  circonstances  peuvent  en  modifier  l’appli- 
cation. 

148.  Courte  exposition  des  diverses  manières  dont  la  chose 

peut  être  désignée  dans  le  contrat;  nécessité  de  ne  pas 
perdre  de  vue  ce  que  nous  avons  précédemment  dit  des 
usages  commerciaux  et  des  conditions  en  général,  et 
renvoi  à cet  égard  ; il  n’est  aucune  vente  à l’essai  qui  no 
soit  contractée  sous  quelque  condition  ; nécessité  de  dis- 
tinguer si  la  chose  est  de  celles  qui  sont  sujettes  aux  va- 
riations du  cours  ; pourquoi  cette  nécessité. 

149.  Indication  des  quatre  manières  dont,  on  général,  la  mar- 

chandise est  vendue;  1°  ou  elle  est  présente  et  désignée 
par  son  espèce  seulement;  2°  ou,  do  plus,  par  sa  qualité; 
3*  ou  elle  est  absente,  désignée  par  l’un  de  ces  deux 
modes,  et  devant  être  expédiée  à l’acheteur  par  le  ven- 
deur ; 4°  ou  elle  est  en  route  et  désignée  comme  dessus  ; 
dans  ces  quatre  hypothèses,  non  idem  juris  est. 

150.  Première  hypothèse  : Chose  présente  désignée  par  son 

espèce  seulement  ; trois  principes  sur  cette  vente  ; premier 
principe  : si  la  chose  n esl  pas  de  celles  qui  s’achèlenl  au 
goût,  la  réserve  d’essai  ne  se  sous-eniend  jamais  ; con- 
séquence du  principe  sous  le  rapport  dos  risques  ; expli- 
cation par  un  exegiplo.' 

151.  Deuxième  principe  : si  la  réserve  est  stipulée,  et  que  la 

chose  ait  un  raurs,  l’achat  commercial  est  réputé  fait 
sous  une  condition  suspensive  purement  potestative  de 
la  part  de  l’acheteur,  pour  l'intervalle  d'une  Jboqrso  à 
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l'autre;  conséquence  du  principe,  quant  aux  risques 
pcndente  conditione;  ils  sont  tous  à la  charge  du  ven- 
deur. 

152.  Secùs,  lorsqu’il  est  dit  que  l’achat  sera  réputé  non 

avenu,  si  l’essai  ne  satisfait  pas  ; alors  la  condition  est 
résolutoire,  et,  si  la  chose  périt  totalement,  elle  périt 
pour  l’acheteur  ; la  raison  ; s’il  no  s’agit  que  de  détério- 
ration, que  la  condition  fût  suspensive  ou  résolutoire, 
il  est  au  choix  de  l’acheteur  de  laisser  la  chose  ou  do  la 
prendre  sans  diminution  du  prix;  preuve  de  la  justice 
de  cette  faculté,  qui  serait  injuste  si  la  condition  était 
casuelle. 

153.  Du  cas  où  la  chose  ayant  été  donnée  à l’essai  sans  conven- 

tion sur  le  prix,  l’acheteur  sommé  de  la  rendre  obtient 
un  délai  du  juge,  et  laisse  passer  ce  délai  après  lequel  la 
chose  périt  ou  se  détériore  ; il  doit  la  perte  à titre  d® 
dommages-intérêts  pro  arbiiriojudicis,  et  la  détériora- 
tion à dire  d’experts. 

154.  Troisième  principe  ; si  la  chose  présente  est  de  celles  qui 

se  goûtent,  la  réserve  d’essai  se  sous-entend  de  droit,  et 
la  condition  est  présumée  suspensive,  purement  potesta- 
tive do  la  part  de  l’acheteur,  à moins  qu’il  ne  résulte  de 
l’usage  ou  des  circonstances  que  les  parties  ont  entendu 
contracter  une  vente  pure  et  simple  ; dans  quel  but  le 
consommateur  déguste  ; dans  quel  but  le  marchand  ; en 
pur  droit,  quand  la  chose  est  p-ésente,  la  différence  du 
but  n’empôche  pas  l’applicabilité  à la  vente  commer- 
ciale do  l’art.  1587  du  Code  civil;  en  fait,  il  est  souvent 
nécessaire  de  s’en  écarter;  opinion  conforme  deM. Trop* 
long. 

155.  Quant  aux  risques  depuis  la  convention  jusqu'à  la  dégus- 

tation, trois  cas  peuvent  se  présenter  ; du  cas  où  nul 
délai  n’est  fixé;  le  vendeur  no  peut  d sposer  de  sa  chose 
qu’il  n’ait  sommé  l’autre  partie  do  déguster,  et  pourtant 
il  est  chargé  des  risques  medii  teini  oris;  il  en  reste 
même  chargé  depuis  la  sommation  dont  l’effet  se  borne 
à le  mettre  en  droit  de  disposer  libr  ment  de  sa  chose  ; 
pourquoi  il  en  est  ainsi. 

156.  C()^le  décision  n’a  pas  lieu  quand  l’achat  est  fait  sous  la 
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condition  résolutoire  dont  il  est  parlé  numéros  140 
et  152;  l’acheteur  sommé  et  retardataire  est  chargé  de 
tout  le  risque  depuis  sa  mise  en  demeure;  pourquoi  il 
supporte  cette  responsabilité  et  quels  droits  compétent 
au  vendeur,  en  cas  de  simple  détérioration  ; mais,  que 
la  condition  soit  suspensive  ou  résolutoire,  le  goût  per- 
sonnel de  l’acheteur  qui  n’est  pas  en  demeure  de  dégus- 
ter, reste  arbitre  suprême  du  sort  de  la  vente,  alors  môme 
que  l’achat  est  commercial  ; la  raison. 

157.  Quand  la  condition  est  suspensive,  le  principe  fléchit  chaque 

fois  qu’il  résulte  des  circonstances  que  la  dégustation  ne 
devait  avoir  lieu  que  pour  savoir  si  les  vins  étaient 
loyaux  et  marchands;  exemple;  la  perte  totale  surve- 
nue pendenteconditione,  n’en  est  pas  moins  pour  le  ven- 
deur; raison  de  cette  décision;  ce  qu’il  faut  décider 
quand  les  vins  ne  sont  que  détériorés  ; différence  à cet 
égard  entre  l’achat  du  consommateur  et  l’achat  commer- 
cial ; dans  ce  dernier  achat,  l’acheteur  doit  prendre  la 
chose  sans  diminution  du  prix. 

158.  Du  cas  où,  en  traitant  sous  la  condition  suspensive,  on 

est  convenu  d'un  délai  pour  la  dégustation;  le  délai  ex- 
piré, le  vendeur  reprend  de  piano  la  libre  disposition  de 
sa  chose;  pourquoi  il  n’est  pas  besoin  de  mettre  l’ache- 
teur en  demeure;  infereo' pour  le  vendeur  les  risques; 
à l’égard  du  cas  où  l’on  a traité  sous  la  condition  réso- 
lutoire et  où  l’acheteur  est  mis  en  demeure,  renvoi  au 
numéro  156. 

159.  Du  cas  où  l’echeteur  renonce  au  droit  do  déguster;  exemple 

dans  lequel  les  circonstances  font  présumer  cette  renon- 
ciation par  suite  do  laquelle  il  y a lieu  à expertise,  en 
cas  de  contesiation  ; arrêt  do  la  Cour  d’Angers;  arrêt 
confirmatif  de  la  Cour  do  cassation  ; ce^arrêts  ont  bien 
jugé;  mais  ils  ne  jugent  pas  que  l'art.  1587  du  Code  civil 
ne  s’applique  point  aux  ventes  commerciales;  ils  déci- 
dent seulement  que  la  convention  peut  y déroger;  autre 
exemple  de  dérogation . 

160.  Ce  n’est  pas  renoncer  au  droit  de  déguster  que  d’en  con- 

fier l’exercice  au  vendeur  lui-môme  ; alors  celui-ci  exé- 
cute un  mandat  ; conséquences  do  celte  gestion  sous  le 
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rapport  des  risques  et  de  la  condition  tacite  que  la  mar- 
chandise soit  loyale  et  marchande. 

161.  Do  la  vente  des  effets  mobiliers,  proprement  dits;  la  ré- 

serve d’essai  n’y  est  jamais  sous-entendue  quand  la  chose 
est  présente;  lorsque  la  réserve  ii’a  pas  été  stipulée,  et 
que  la  vente  est  parfaite  sous  tous  autres  rapports,  tout 
le  risque  est  pour  l’acheteur;  exemple;  le  quid  juris 
sous  le  rapport  dos  risques,  quand  la  réserve  est  stipulée 
avec  condition  résolutoire  ; la  porto  totale  est  pour  l’ache- 
teur, la  détérioration  pour  le  vendeur,  à moins  que  l'a- 
cheteur ne  veuille  garder  la  chose;  raison  de  cette  double 
décision. 

162.  Le  quid  juris  lorsque  l’acheteur  qui  veut  résoudre  l’enga- 

gement n’a  pas  rendu  la  chose  au  terme  convenu  ; dans 
ce  cas,  pour  lui  la  perte  et  la  détérioration;  il  doit  les 
supporter,  eût-il  été  empêché  par  un  cas  fortuit;  une 
seule  exception. 

163.  On  suivrait  les  mêmes  principes  dans  le  cas,  qui  doit  être 

fort  rare,  où  l’acheteur  aurait  stipulé,  sous  la  condition 
résolutoire,  la  vue  et  l’essai  de  denrées  sujettes  aux  va- 
riations du  cours,  pour  un  temps  plus  long  que  celui 
d’une  bourse  à l’autre  ; exemple. 

164.  Du  cas  assez  fréquent  où  un  débiteur  vend  sa  chose  au 

créancier  pour  nantir  celui-ci,  avec  réserve  de  pouvoir 
résoudre  le  marché  pendant  un  certain  délai  ; à moins 
de  stipulation  contraire,  la  perte  et  la  détérioration  sont 
pour  l’acheteur,  si  ce  n’est  que  le  vendeur  préférât  re- 
prendre sa  chose  détériorée,  auquel  cas  il  la  reprend 
dans  l’état  où  elle  se  trouve. 

165.  Que  la  condition  résolutoire  soit  casuelle  ou  potestative, 

stipulée  au  jirofit  du  vendeur  ou  de  l’acheteur,  celui-ci 
fait  les  fauits  siens,  pendente  ronditione,  rt  le  vendeur 
non  payé  a droit  aux  intérêts  du  prix. 

166.  Dans  le  cas  où  dus  effets  mobiliers  proprement  dits  ont  été 

vendus  simplement  à l'essai,  c’est-à-dire  sous  la  condi- 
tion suspensive  purement  potestative  res  placuerii, 
tout  le  risque  est  pour  le  vendeur,  à moins  que  l’ache- 
teur ne  soit  en  demeure,  ou  autrement  en  faute. 

167.  Au  compte  de  qui  la  responsabilité  des  risques,  lorsque  la 
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chose  vendue  à l’essai  sous  la  condition  purement  potes- 
tative si  res  placueril  ou  si  res  displicuerit , périt  ou  so 
détériore  après  la  constitution  en  demeure,  soit  de  la 
livrer,  soit  d'en  prendre  livraison  ; sur  la  question  do  sa- 
voir si  l’aocomplissement  de  la  condition  si  res  placueril 
rétroagit  au  jour  du  marché,  renvoi. 

168.  Deuxième  hypothèse  : Do  la  chose  présente,  déterminée 

par  son  espèce  et  par  des  qualités  spéciales  ; principe 
unique  qui  régit  cette  vente  : l’achat  est  présumé  fait 
sous  une  condition  suspensive  casuelle;  explication  du 
principe  par  trois  exemples,  dont  l’un  relatif  à une  chose 
sujette  aux  variations  du  cours,  l’autre  à un  navire,  le 
troisième  à une  chose  qu’on  est  dans  l’usage  d’acheter 
au  goût  ; en  cas  de  contestation  sur  le  fait  de  savoir  si 
la  condition  est  accomplie,  il  y a eu  lieu  à expertise;  la 
raison;  tout  le  risque  pour  le  vendeur,  pendente  condi- 
tione;  la  chose  désignée  par  des  qualités  peut  aussi  être 
achetée  sous  la  condition  résolutoire  négative  de  ces 
qualités  ; quant  aux  risques  dans  ce  cas,  renvoi  ; autres 
explications. 

169.  Troisième  hypothèse  ; De  la  chose  absente,  désignée  par 

l'espèce,  ou  par  l’espèce  et  la  qualité,  et  devant  être 
expédiée;  la  réserve  d’essai  se  présume  toujours,  mais 
toujours  avec  la  condition  résolutoire  négative  de  l'es- 
pèce et  do  la  qualité  loyale  et  marchande,  si  l’on  n’est 
convenu  que  de  l’espèce,  et  de  la  qualité  désignée,  si 
l'on  a désigné  la  qualité;  explication  du  principe,  delà 
raison  du  principe  et  do  ses  conséquences,  par  une  ap- 
plication ; 1"  aux  choses  qui  no  se  goûtent  pas  ; 'à”  à celles 
, qu’on  est  dans  l’usage  de  goûter;  dans  aucun  des  deux 
cas  la  chose  no  peut  être  arbitrairement  refusée;  il  faut 
une  expertise. 

170.  Système  contraire  do  la  Cour  de  cassation,  qui  pense  qu’à 

moins  d’une  convention  ou  d’un  usage  dérogatoire,  l’ar- 
liclo  1587  du  Code  civil  s’applique  aux  choses  qui  se 
goûtent,  alors  même  qu’elles  ont  été  achetées  absentes 
et  expédiées  sur  commando  ; jugement  du  Tribunal  civil 
do  Péronne,  qui  l’a  ainsi  décidé  on  matière  de  com- 
merce, et  arrêt  confirmatif  do  la  Cour  suprême. 


Digitized  by  Google 


300 


DHOIT  CÜMMliHClAI.. 


171.  Examen  critique,  en  pur  point  de  droit,  de  cette  double 

décision;  elle  viole  le  principe  légal  sur  lequel  sont  fon- 
dés les  art.  100,  576  et  578  du  Code  do  commerce,  et 
fait,  par  suite,  une  fausse  application  de  l'art.  1587  du 
Code  civil;  preuve  de  cette  vérité  qui  intéresse  éminem- 
ment le  commerce. 

172.  Le  principe  que  l'acheteur  destinataire  ne  peut  arbitraire- 

ment refuser  la  chose  expédiée,  s’applique  également 
aux  effets  mobiliers  proprement  dits,  et  désignés  par 
l'espèce  seulement;  la  chose  est  donc  aux  risques  de 
l’acheteur  pendant  le  trajet  ; lorsqu’elle  périt  totalement, 
il  y a présomption,  sauf  la  preuve  contraire,  qu’elle  était 
bonne  et  d’un  bon  conditionnement. 

173.  Les  principes  sont  absolument  les  mômes,  quand  la  con- 

vention désigne  la  qualité  de  la  chose  expédiée;  raison 
de  cette  parité;  la  remise  d’un  échantillon  équivaut  à une 
stipulation  expresse  de  la  qualité. 

174.  La  condition  tacite  qu'implique  le  droit  d’essai  de  la  chose 

expédiée  se  change  en  condition  nispcnsive,  si,  par  le 
contrat  même,  le  vendeur  prend  à son  compte  le  trans- 
port ; raison  de  ce  changement  ; il  ne  s’ensuit  pas  que 
l’acheteur  destinataire  puisse  arbitrairement  refuser  la 
chose  ; il  n’en  faut  pas  moins  une  expertise,  en  cas  de 
contestation. 

175.  Effet  de  la  condition  suspensive  dans  le  cas  donné;  le 

vendeur  n’ayant  pas  agi  en  qualité  de  mandataire,  mais 
simplement  en  qualité  de  vcmleur,  il  ne  doit  point  de 
dommages  et  intérôls,  alors  môme  que  la  marchandise 
ne  se  trouve  pas  loyale  et  marchande;  pourquoi. 

176.  Secùs  quand  l'acheteur  désigne  lui-même,  ou  commet  au 

vendeur  le  soin  de  choisir  la  personne  qui  effectuera  le 
transport;  pourquoi,  dans  ce  cas,  et  en  quelle  qualité,  le 
vend,  ur  doit  des  dommages-intérêts,  lorsque  la  chose 
n’e.st  pas  conforme  à la  commande. 

177.  La  réserve  d’es-ai  avec  condition  suspensive  purement 

potestative  de  la  part  de  l'acheteur  n'est  point  particu- 
lière à l’achat  de  la  chose  présente;  oh  peut  la  stipuler 
à l’égard  des  choses  à expédier  sur  cunimande:  mais  il 
existe  une  différence  dans  l’effet  des  deux  stipulations  : 
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quand  la  chose  est  présente,  le  refus  de  la  prendre  peut 
toujours  Cire  arbitraire;  il  peut  l élre,  et  peut  ne  pas 
l’être,  lorsqu’il  s’agit  d’une  chose  expédiée  ; cela  dépend 
des  circonstances  ; exemples  de  deux  cas  où  le  refus  est 
arbitraire;  exemple  d’un  autre  cas  où  il  ne  doit  pas 
l’être. 

178.  Quatrième  hypothèse  : Do  la  marchandise  vendue  pen- 

dant qu’el.o  voyage  par  terre  ou  par  eau;  c'est  une  vente 
à l'es-ai;  la  condition  tacite  en  est  toujours  casuelle; 
suspensive  si  la  livraison  doit  se  faire  à l'heureuse  arri- 
vée du  navire  ou  do  tout  autre  moyen  do  transport,  ré- 
solutoire au  cas  contraire  ; ce  ({u’on  entend  par  le  mot 
navire,  in  notis. 

179.  Expl  cation  du  principe  par  un  exemple  du  cas  où  la  con- 

dition est  résolutoire  ; si  la  chose  péril  en  route,  totale- 
ment ou  partiellement,  pour  l’acheteur  est  la  perte; 
lorsque,  arrivée  à bon  port,  elle  ne  se  trouve  pas  loyale 
et  marchande,  il  faut  distinguer;  si  son  mauvais  état 
provient  d’avaries  déjà  souffertes  dans  le  trajet,  à l’insu 
du  vendeur  au  temps  do  la  convention,  ou  survenues 
depuis,  le  dommage  est  encore  pour  l’acheteur  ; si  la 
chose  était  mauvaise  dès  avant  son  déport,  il  est  en 
droit  de  résoudre  l’obligation;  pourquoi  ce  droit  lui 
compète  ; la  condition  tombe  encore  sur  la  provenance 
et  aussi  sur  la  qualité,  quand  on  est  convenu  de  la  qua- 
lité. 

180.  Comment  on  juge  de  l'état  général  de  la  marchandise  à 

son  départ,  lorsqu’il  en  a été  jeté  une  partie  à la  mer. 

181.  La  perfection  du  contrat  n’exige  pas  le  transport  actuel  du 

connaissement;  il  suffit  que  le  vendeur  contracte  l'obli- 
gation de  le  transmettre  ; pourquoi  il  en  est  ainsi. 

182.  Le  quid  juris  dans  le  cas  où  la  chose  est  livrable  à l’heu- 

reuse arrivée;  la  condition  relative  à l’état  de  la  chose 
est  une  condition  suspensive;  conséquence  quant  aux 
risques  pendant  le  voyage  : la  condition  n’est  pas  potes- 
tative lorsqu’elle  n’est  que  sous-entendue  ; mais  on  peut 
la  stipuler  expressément;  quel  en  est  alors  l’effet,  la 
marchandise  arrivée. 

183.  Le  fait,  id  quod  agilur,  dans  la  vente  d’une  chose  en 
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rojagc,  c'est  que  l'acheteur  est  dans  la  même  position 
. que  s’il  eût  commandé  l’ciivoi  ; la  proure. 

184.  Sous  quelle  condition  est  contractée  la  vente  do  la  chose 

en  voyage,  lorsqu’elle  est  vendue  avec  la  clause  avariée 
ou  non,  ou  telle  quelle  pour  la  qualité. 

185.  Tout  ce  qui  vient  d’être  dit  de  la  chose  vendue  voyageant 

par  mer,  reçoit  application  quels  que  soient  les  moyens 
de  transport  et  la  route  à parcourir. 

186.  Hésumé-formulairc  des  conditions  qui  se  ratlachenl  impli- 

citement ou  explicitement  à la  réserve  d’essai,  et  courte 
récapitulation  des  effets  do  la  condition  en  suspens. 

187.  D’une  condition  tacite  suspensive  et  purement  potestative 

do  la  part  do  l’acheteur,  particulièrement  usitée  à Mar- 
seille, et  d'une  condition  qu’on  y exprime  en  ces  mots 
vue  en  sus. 

188.  De  la  clause  vue  dessus,  usitée  sur  la  place  de  Nantes  ; 

elle  est  suspensive,  purement  potestative  de  la  part  de 
l’acheteur  pendant  l'intervalle  d’une  bourse  à l’autre,  et 
doit  être  exprimée. 

189.  Stipulée  ou  sous-entendue,  quand  la  condition  que  la  ré- 

serve d’essai  exprime  ou  implique  est  potestative,  l’ache- 
teur peut  on  conscience  qualecunqvè  sit  quod  venditum 
est,  résoudre  son  engagement  ou  l’empêcher  dO  naître, 
selon  que  la  condition  est  résolutoire  ou  suspensive; 
alors  même  que  la  chose  est  bonne  et  do  la  qualité  pro- 
mise, il  n’y  a point,  de  sa  part,  obligation  naturelle  do 
la  garder  ou  de  la  prendre;  tendance  du  commerce  de 
Marseille  à modiDer  les  effets  de  la  clause  vue  en  sus,  in 
notts. 

136. — En  troisième  lieu,  pour  que  les  risques  soient  au 
compte  (le  l’acheteur,  la  loi  de  Paul  exige  que  la  qualité 
de  la  chose  soit  connue,  ut  appareat  quale  sil  quod  ven- 
ditum est,  « parce  que,  dit  Faber,  si  l’on  a vendu,  par 
€ exemple,  des  vins  au  goût,  ou  des  chevaux  à l’essai, 
« il  faut  que  les  vins  soient  goûtés,  les  chevaux  essayés 
« [et  la  chose  agréée)  avant  qu’on  puisse  dire  que  la  vente 
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« est  parfaite  » : Item  (rcquirit  Paulus)  ut  appareat 
quale  sit  quod  venditum  est  ut,  si  fortè  vina  degustanda 
vendita  sint  mit  jumenta  probanda,  eomm  qualitatem 
et  bmitatem  probatam  et  explorât am  esse  oporteat, 
priusquàm  venditio  perfecta  dici  possit  ( Ration. , ubi 
sup.). 

Par  parité  de  raison,  si  j'ai  stipulé  que  les  vins  seront 
de  telle  couleur  et  de  telle  année,  les  chevaux  de  tel  âge 
et  de  telle  allure,  il  est  évident  que  la  vente  ne  sera  par- 
faite qu’après  la  vérification  et  l’essai. 

i 37.  — Cela  posé,  comparons  brièvement  nos  anciens 
principes,  qui  étaient  ceux  du  droit  romain  (1),  avec  les 
principes  du  Code  civil , sur  la  vente  à l’essai  proprement 
dite. 

Jure  veteri,  quand  quelqu’un  prenait  une  chose  à 
l’essai  sous  la  condition  de  s’en  rendre  acheteur,  en  cas 
qu’elle  lui  convînt  dans  un  certain  nombre  de  jours,  cette 
chose  restait  inachetée  aussi  longtemps  qu’il  ne  s’en  dé- 
clarait pas  satisfait  : Si  mulas  tibi  dedero  ut  experiaris, 
et  si  placuissent  emeres,  etc.  (2).  EfTccti veinent  ces  der- 
niers mots  font  voir  qu’il  n’y  avait  point  d’achat;  le  ven- 
deur seul  était  lié. 

138.  — Une  manière  semblable  de  lier  le  vendeur  et 
de  subordonner  l’engagement  de  l’acheteur  au  succès  de 
l’épreuve  ou,  plus  exactement,  â sa  pure  volonté,  c’était 
de  s’exprimer  en  ces  termes  ou  en  termes  équivalents  : 

(t)V.  Domat,  Lois  civiles,  liv.  I,  lit.  2,  scct.  7,  art.  6,  et  liv.  I, 
lit.  2,  sect.  art.  8. 

(2)  L.  20,  § 1,  D.,  De pmsc.verb.  Cotte  loi,  qui  est  do  Papinien,  pré- 
voit un  autre  cas  dont  il  nu  s’agit  pas  ici. 
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< Si  cette  chose  vous  convient  dans  tel  temps , elle  vous 
« sera  acquise  pour  tel  prix  : » Si  SticAus  intrà  certum 
diem  tibi placuerit,  erit  tibi  emptus  aureis  tôt  (1).  Comme 
dans  l'exemple  précédent,  il  y avait  vente  conditionnelle, 
et  point  encore  d’achat  (V.  stiprà,  n*  48). 

139.  — Telles  sont  les  deux  lois  dont  le  principe  est 
consacré  par  l’art.  1 o88  du  Code  civil  ainsi  conçu  : • La 
t vente  faite  à l’essai  est  toujours  présumée  faite  sous  une 
« condition  suspensive;»  et,  comme  le  Code  ne  dit  pas 
un  mot  de  plus  touchant  celte  vente,  il  reste  à sc  deman- 
der de  quelle  espèce  est  la  condition  suspensive  dont  il 
parle.  Or  cette  condition  est  évidemment  potestative  de  la 
part  de  celui  envers  qui  l’obligation  est  contractée  (l’a- 
cheteur) ; car,  V.  g.,  si  j'ai  pris  votre  cheval  à l’essai,  sans 
rien  exprimer  de  plus,  quel  autre  que  moi  pourrait  dire 
que  l’allure  de  ce  cheval  est  à ma  convenance? 

140.  — Mais,  y?/re  veteri  toujours,  si  l’on  convenait  de 
tenir  la  chose  pour  inachetée  dans  le  cas  où  l’épreuve 
n’en  serait  pas  satisfaisante,  cette  convention  impliquait 
lapreuved’un  achat  fait  dès  à présent.  C’était  la  résolution 
du  contrat  qui  seule  était  conditionnelle  ; il  y avait  donc 
achat  et  vente  : Si  res  ità  distmeta  sit  ut,  si  dispiieuisset, 
inempta  essei,  constat  non  esse  sub  conditione  distrac- 
tum,  sed  resolvi emptionem  sttb  conditione  (1). 

141.  — La  condition  tombait  encore  uniquement  sur 
la  résolution  du  contrat,  et  il  y avait  dès  à présent  vente 
et  achat  lorsqu’il  était  convenu  que,  pendant  un  certain 


(1)  InttH.  de  Justinien,  § 4,  De  empt.  vendit. 

(2)  Ulpien,  !..  3,  D.,  Dccmit.  empt. 
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temps,  l’acheteur  pourrait  rendre  la  chose  si,  elle  ne  lui 
convenait  pas  : Siçuid  ità  venierit  ut,  nisiplacuerit  inlrà 
præfinitum  tempus,  redhibeatur,  ea  conventio  rata  habe~ 
litr  (1).  Ce  mot  redhibeatur  impliquait  mie  condition  ré- 
solutoire par  laquelle  les  parties  convenaient , pour  le  cas 
où  la  condition  viendrait  à s’accomplir,  de  remettre  les 
choses  au  môme  étal  que  si  la  vente  n’eût  jamais  existé. 
Or  rien  n’en  pouvait  mieux  constater  la  perfection. 

142.  — Voilà  le  principe  que  le  Code  civil  a passé  sous 
silence.  Cependant,  loin  de  l’exclure,  il  le  confirme  im- 
plicitement. Le  but  de  l’art.  1588  n’est  pas  d’empêcher 
qu’on  ne  puisse  vendre  à l’essai  sous  une  condition  résolu- 
toire. Tout  ce  qui  en  résulte,  c’est  que  s’il  est  dit,  sans  au- 
tres explications  ou  stipulations,  que  l’achat  est  fait  à l'es- 
sai, que  l’acheteur  se  réserve  d'éprouver  la  chose,  de  voir 
si  elle  lui  convient,  et  autres  locutions  équivalentes  ou  con- 
sacrées par  l’usage,  il  s,g\'o. présumé  que  la  condition  sous 
laquelle  on  a voulu  contracter  est  une  condition  suspen- 
sive. Mais  ce  n’est  pas  là  une  présomption  juris  et  de  jure  ; 
c’est  «ne  simple  présomption  contre  laquelle  il  est  permis 
de  prouver,  et  qui  cède  à la  preuve  contraire  (V.  t.  1, 
n”*208,  211). 

Quand  la  convention  ne  fixe  aucun  temps,  il  faut  distin- 
guer si  l’on  a traité  sous  la  condition  suspensive,  ou  con- 
tracté sous  la  condition  résolutoire. 

La  première  espèce  n’est  ni  prévue  par  les  lois  ro- 
maines, ni  réglementée  par  le  Code  civil.  Elle  a été  laissée 
sons  l’empire  de  l’art.  4 du  meme  Code,  et  nous  ne  pou- 
vons qu’adopter  ce  que  M.  Troplong  dit  à ce  sujet  : 
« Dans  le  cas  où  le  marché  est  conditionnel,  l’on  pourra, 

(I)  L.  31,  § 22,  D.,  De  «dil.ed, 

T.  IV.  20 
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* Suivant  les  circonslances,  ou  décider  que  l’acheteur  a 
t approuvé,  par  son  silence  prolongé,  la  chose  qui  lui  était 
« donnée  à essai,  ou  le  forcer,  par  le  ministère  du  juge, 
« à se  prononcer  dans  un  bref  délai  * [Vente,  n°  109). 

Au  reste,  il  est  sous-entendu  que  ceci  n’a  d’application 
qu’au  cas  où  le  temps  d’essai  ne  serait  pas  fixé  par  l’u- 
sage. 

Quant  au  marché  fait  sous  la  condition  résolutoire  sans 
fixation  d'aucun  temps  (autre  cas  non  prévu  par  le  Code 
civil).  Jure  le  juge  fixait  à l’acheteur,  pour  consom- 
mer l’option,  un  délai  (jui  devait  être  court,  eu  égard  tou- 
tefois à 1a  nature  de  la  chose  et  au  but  de  la  négociation. 
C’est  encore  là  ce  qui  se  pratique  aujourd’hui(V.  M.  Trop- 
long,  ubi  supra).  Chez  les  Romains,  l’édit  des  édiles  ac- 
cordait soixante  jours,  délai  toujours  le  même,  parce  que, 
à Rome,  on  ne  distinguait  pas  plus  entre  la  vente  civile 
et  la  vente  commmerciale,  qu’entre  la  vente  mobilière  et 
la  vente  immobilière.  Quel  que  fût  l’objet  vendu,  le  con- 
trat se  gouvernait  toujours  et  uniquement  par  des  règles 
tirées  du  droit  naturel,  auquel,  comme  le  dit  Pothier 
[Ve7üe,ïi°  2),  il  doit  son  origine  (1).  * 

143.  — Relativement  aux  marchés  de  vin,  il  était  de 
principe,  non  pas  que  la  chose  restait  absolument  inven- 
due,  mais,  ce  qui  est  très-différent , que  la  vente  en  était 

(I)  Ces  règles  de  droit  naturel,  non  écrites  par  le  législateur,  et 
seulement  élaborées  dans  la  controverse  pat  les  prudents,  faisaient 
partie  à Home  de  ce  qu'on  y appelait  le  droit  civil  : lhec  disjmtatio, 
et  hoc  jus,  quod  sine  scripto  venil,  composiium  à frrudmtibuscommuni 
ncnnitie  api>ellaiur  jus  civile  (D.,  1.  I,  tit.  ï,  1.  2,  § S),  Parmi  nous, 
au  contraire,  on  dit  communément  droit  naturel  par  opposition  à 
droit  civil.  Ellectivement  le  droit  civil,  proprement  dit,  est  la  loi 
qu’un  peuple  s’est  faite  à lui-mème,  et  qui  est  alors  ou  une  excep- 
tion au  droit  naturel,  ou  une  restriction  de  ce  droit. 
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imparfaite  tant  que  l’acheteur  ne  l’avait  pas  dégusté  : 
Yklelicèt  quasi  lime  plcnissimè  veneal  cùm  fuerit  de- 
gustatum  (L.  1 , D. , De  peric.  cl  com.  rci  vend.  ) . 

1 44.  — Voilà  le  principe  que  le  Code  civil  a étendu  à 
des  choses  autres  que  le  vin , en  même  temps  qu’il  en  a 
fait  un  principe  absolu  , négatif  de  toute  vente  dans  les 
cas  qu’il  prévoit  : 

« A l’égard  du  vin,  de  l’huile  et  des  autres  choses  qu’on 
t est  dans  l’usage  de  goûter  avant  d’en  faire  l’achat, 
« porte  l’art.  1587,  il  n'y  a pas  de  venle , tant  que  l’a- 
« ebeteur  ne  les  a pas  goûtées  et  agréées.  » 

\ 45.  — L’on  voit  donc  que,  pour  réglementer,  sauf 
les  conventions  contraires,  toujours  permises,  la  vente  des 
choses  à l’égard  desquelles  la  réserve  d’essai  est  expresse 
ou  sous-entendue,  le  Code  civil  les  a divisées  en  deux 
■ grandes  catégories  : 

Celles  dont  on  a coutume  d’éprouver  la  convenance  ou 
la  bonté  par  le  sens  du  goût  ; 

Celles  dont  l’expérience  se  fait  d’une  autre  manière 
quelconque. 

Cette  division  ne  manque  pas  d’utilité,  et  le  droit 
commercial  ne  la  répudie  pas  ; mais  d’où  vient  qu’il  ne 
l’adopte  que  sous  toutes  réserves?  C’est  qu’en  rédigeant 
l’art.  1587,  le  législateur  n’avait  en  vue  que  l’achat  du 
consommateur  (V.  suprà,  n°  12  ; V.  aussi^  n°  52,  nos  dé- 
finitions comparées  de  la  vente  civile  et  de  la  vente  com- 
merciale). Le  commerçant,  au  contraire,  n’achète  que 
pour  revendre.  Or,  comme  on  le  verra  bientôt,  de  cette 
dilTérence  dans  le  but  des  achats,  il  s’ensuit  souvent  d’im- 
portantes modifications  commandées  par  les  circonstances 
ou  par  T équilé  el  l'inlérêt  du  commerce. 
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Au  reste,  la  distinction  entre  les  choses  qu’on  est  dans 
l’usage  et  celles  qu’il  n’est  pas  d’usage  de  goûter  avant 
d’en  faire  l’achat,  est  bien  plus  nominale  qu’elle  n’a  de 
réalité.  Sans  doute  on  n’essaye  pas  un  habit  ou  une  ma- 
chine à carder,  comme  on  éprouve  des  esprits  ou  du' vin, 
ni  ceux-ci  par  les  mêmes  procédés  qu’une  cloche,  un  na- 
vire ou  de  l’ambre  gris.  Mais  ce  n’en  est  pas  moins  essayer 
de  la  chose,  expcriri  quale  sit  quod  venditum  est.  Pour- 
quoi donc  le  Code  civil  (art.  1588)  reconnaît-il  qu’il  y a 
vente  conditionnelle  avant  que  vous  ayez  éprouvé  mon 
cheval,  et  n’en  reconnaît-il  d’aucune  espèce  que  vousn’ayez 
goûté  ma  barrique  de  vin,  du  prix  de  laquelle  nous  som- 
mes tombés  d’accord  ? La  dégustation  et  tout  autre  essai 
se  faisant  dans  un  même  but,  celui  de  connaître  la  qualité 
de  la  chose,  qmle  sit  quod  venditum  est,  ou  il  n’y  a de 
vente  dans  aucun  des  deux  cas,  ou  il  doit  y avoir  vente 
dans  l’un  et  dans  l’autre  (1), 

Il  faut  bien  en  convenir,  en  logique  rigoureuse,  l’objec- 
tion serait  insoluble,  car  l’art.  1587  est  une  déviation  du 
droit.  Mais  cette  déviation  a sa  raison.  L’objet  de  la  loi 
est  de  protéger  l’inexpérience  du  consommateur  contre 
les  supercheries  d’un  vendeur  non  moins  adroit  k surfaire 
et  à,  vanter  sa  marchandise,  qu’empressé  de  la  vendre.  Si 
tous  ne  vendent  pas,  tous  achètent  certaines  choses  néces- 
saires à la  vie,  et  ces  transactions  sont  de  chaque  instant 
du  jour. 

Mais  il  n’est  pas  donné  à tous  de  distinguer,  disons 
plus,  nul  ne  distingue  toujours  facilement  de  simples  pour- 
parlers d’une  vente  conditionnelle,  ni  celle-ci  d’une  vente 

(I)  Aussi  M.  1 roplon^  II”  I OS)  essayo-t-il  de  prouver  que 

les  art.  1587  et  1588  ont  absolument  le  même  sens.  Mais,  quelque 
ingénieuse  que  soit  spn  explication,  nous  ne  pouvons  l'adopter. 
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parachevée.  Si  donc  Part.  1 587  se  bornait  à.  dire  que  la 
vente  des  choses  dont  il  parle  est  toujours  présumée  faite 
sous  une  condition  sitspensivo,  comme  il  le  dit  de  la  vente 
à l’essai,  il  en  pourrait  naître  une  infinité  de  contestations, 
outre  celles  qui  naîtraient  souvent  encore  de  paroles  mal 
• comprises  et  de  la  précipitation  avec  laquelle  se  font  les 
ventesau  détail.  Pour  obvier,  d’un  seul  mot,  à toutes  dif- 
ficultés possibles,  le  législateur  a préféré  dire  : il  rCy  a pas 
de  vente. 

1 46.  — Mais  ce  mot,  sagement  dit  eu  égard  au  but, 
n’en  est  pas  moins  dit  contrà  rationem  juris.  11  y a vente, 
à la  vérité  imparfaite,  mais  enfin  il  y a vente,  si  l’on  est 
convenu  de  la  chose  et  du  prix.  11  y a vente,  puisque  le 
vendeur  est  lié  (V.  M.  Troplong,  t.  1,  n"  102).  Le  ven- 
deur est  si  bien  lié,  que,  si  l’on  a fixé  un  délai  pour  la  dé- 
gustation, il  ne  peut  légitimement  disposer  de  la  chose 
avant  l’expiration  de  ce  délai,  ni  avant  la  mise  de  l’autre 
partie  en  demeure,  si  l’on  n’est  convenu  d’aucun  terme. 
La  dilTérence  que  fait  le  Code  civil  entre  la  vente  au  goût 
et  la  vente  à l’essai  n’est  donc  pas  réelle.  C’est  une  dis- 
tinction arbitraire  que  le  raisonnement  ne  saurait  justifier, 
mais  qui  se  justifie  par  son  utilité. 

Or,  ce  qui  est  introduit  contre  la  règle  du  droit  ne  pro- 
duitpasde  conséquences  au  delàdeson  objet  : ()Morfcon/rn 
* rationem  juris  réception  est,  non  estproducendumadeonse- 
quentias  (L.  14,  D.,  De  legib.).  Uniquement  fait  pour  pro- 
téger le  consommateur  contre  toutes  surprises,  l’art.  1587 
ne  s’applique  pas  indistinctement  à tous  les  achats  des 
choses  dont  il  parle,  et  qui  sont  faits  dans  le  but  de  reven- 
dre ces  choses.  Mais  il  y est  applicable  quand  son  appli- 
cation est  conforme  « P égiiité  et  d P intérêt  du  commerce 
{y,  suprà,  11,  in  fine,  et  n"  1 4,  al.  6).  Nous  prenons 
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donc  le  mot  esKoi  dans  toute  l’étendue  de  sa  significa- 
tion, J’essaye  une  chose,  sans  convention  sur  la  qualité, 
pour  savoir  si  celte  chose  est  à mon  goût  personnel  ou  à 
ma  convenance  personnelle  ; et  j’en  fais  aussi  l’c-ssai  pour 
savoir  si  elle  est  telle  que  je  l’ai  stipulé,  w/  uppareal  quale 
sit  quod  vendilum  est.  Or  par  la  dégustation  je  ne  saurai  • 
pas  précisément,  v.f/.,sï  de  l’eau-de-vieest  de  48  degrés, 
ou  si  elle  en  porte  50,  Il  me  faut  nécessairement  l’alcoo- 
mètre, L’eau-de-vic  de  48  degrés  pourrait  mieux  con- 
venir à mon  goût  particulier  que  celle  de  50  ; mais  il  est 
à présumer  que  je  la  revendrais  moins  cher. 

4 47.  — Maintenant,  lorsque  la  chose,  quelle  qu’elle 
soit,  est  achetée  commercialement  et  à l’essai,  ou,  ce  qui 
revient  au  même  sous  bien  des  rapports,  avec  stipulation 
de  certaines  qualités,  comment  distinguer  si  la  condition 
qui  se  rattache  toujours  tacitement  on  expressément  à 
cette  stipulation,  est  suspensive  ou  résolutoire?  La  distinc- 
tion a son  importance,  car  elle  décide  de  la  responsabilité 
des  risques  pendcnle  condilione;  et  poin  tant  c’est  sur  quoi 
nulle  règle  invariable  ne  peut  être  prescrite. 

Après  avoir  rappelé  que  Pothier  {Vente,  n°  104)  con- 
sidérait la  vente  i\  l’essai  comme  toujours  faite  sous  une 
condition  résolutoire,  tandis  que  le  Code  civil  y présume 
toujours  une  condition  suspensive,  M.  Troplong  fait  cette 
remarque  pleine  de  justesse  : « Le  mieux  eût  été  de  mettre 
« de  côté  tous  les  jugements  à priori,  d’imiter  les  juris- 
« consultes  romains  dans  leur  sage  réserve,  et  de  laisser 
« la  loi  neutre  sur  sur  un  point  qui  ne  saurait  dépendre 
«que  de  la  convention  des  parties.»  Ivlfectivement  une 
loi  bien  faite  commande  ou  défend  ; Ler/is  virtus  liœc  est, 
imperare,  vctarc.  Ces  précautions  prises  dans  l’intérêt  du 
bon  ordre  et  de  la  bonne  foi,  elle  laisse  aux  contractants 
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la  liberté  de  leurs  conventions,  et  commet  au  juge  le  soin 
de  les  interpréter  (V.  suprà,  n*^9). 

N’essayons  donc  pas  de  poser  des  règles  fixes,  il  en 
faudrait  presque  autant  qu’il  y a de  places  de  commerce 
et  d’espèces  différentes  de  marchandises.  Nous  formule- 
rons seulement  quelques  principes  généraux,  sauf  à faire 
remarquer  comment  la  stipulation,  l’usage  ouïes  circon- 
stances peuvent  en  modifier  l’application.  Quelques  exem- 
ples pourront  aussi  servir  de  guide  dans  les  cas  analogues. 

i 48.  — Avant  tout,  rappelons  en  peu  de  mots  ce  que 
nons  avons  dit  ailleurs  (st/prà,  n°  18). 

Une  vente  détermine  son  objet,  ou  seulement  par  l’es- 
pèce de  la  chose,  ce  qui  emporte  presque  toujours  dési- 
gnation de  la  provenance,  ou  de  plus  par  sa  qualité,  ou 
de  plus  encore  par  son  conditionnement  (1)  ; 

Par  son  espèce,  comme  lorsque  je  dis  du  beurre  de  la 
Prévalaye; 

Par  son  espèce  et  par  sa  qualité,  v.  //.,  de  l’eau-de-vie 
de  Cognac  à 52  degrés,  vieille,  de  preuve  et  de  bon  goût  ; 

Par  son  espèce,  sa  qualité  et  son  conditionnement,  par 
exemple,  du  sucre  de  la  Martinique,  première-seconde, 
bien  pur  ^é,  bien  sec,  etc.;  de  la  laine  de  Ségovie,  qua- 
lité supérieure,  bien  sèche,  bien  lavée,  etc. 

Le  conditionnement  de  cette  espèce  se  confond  en  quel- 
que sorte  avec  la  qualité. 

Il  en  est  un  autre  qu’on  pourrait  appeler  extérieur  : 
des  sucres  bien  en  fut  aillés....,  des  ballots  bien  cordés,  etc.. 

(1)  Conditionnement  e%\.  une  expression  toute  commerciale.  On  la 
chercherait  en  vain  dans  le  Dictionnaire  de  l’Académie^  qui  aurait 
peut-être  dû  n’en  pas  faire  prétérition.  Il  en  est  do  même  de  quel- 
ques autres  mots  très-utiles,  r.  </.,  enfnter , pour  les  liquides,  en- 
futailler  pour  certaines  autres  marchandises,  etc. 
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Ce  dernier  conditionnement  se  rapporte  plus  particu- 
lièrement aux  avaries  et  détériorations  que  la  chose  peut 
éprouver  dans  le  magasin  ou  pendant  le  voyage. 

En  second  lieu,  il  faut  se  rappeler  ce  que  nous  avons 
dit,  t.  1 , n°‘  262  et  suiv. , des  usages  commerciaux  sous 
l’empire  desquels  quiconque  achète  pour  revendre  est 
censé  contracter,  à moins  que  la  convention  n’y  déroge. 
Ces  usages  impliquent  ordinairement  une  condition  tacite 
dont  le  caractère  se  détermine  par  ce  qui  se  pratique  dans 
la  localité. 

En  troisième  lieu,  ne  perdons  surtout  pas  de  vue  notre 
théorie  comparée  des  conditions  dont  la  vente  et  le  man- 
dat sont  susceptibles  (t.  2,  n°‘  265  et  suiv.),  et  ce  que 
nous  avons  dit  des  conditions  en  général  ( .sm/j/'o,  n°‘  20 
et  suiv.).  Une  vente  faite  à l’essai  est  nécessairement 
contractée  sous  quelque  condition.  Le  difficile  est  d’en 
discerner  le  caractère. 

En  quatrième  lieu,  on  doit  distinguer  si  la  chose  est 
de  celles  qui  sontsujettes  aux  variations  du  cours.  Quand 
la  convention  ne  détermine  pas  le  temps  d’essai,  l’usage 
ou  le  juge  restreint  beaucoup  plus  le  délai  à l’égard  de 
ces  choses  qu’à  l’égard  de  celles  dont  la  valeur  marchande 
ne  diminue  ou  n’augmente  pas  d’une  manière  brusque  et 
sensible.  On  conçoit  aisément  les  raisons  de  cette  diffé- 
rence (V.  infrà,  n”  186). 

Observez  enfin  que,  sous  le  rapport  des  risques,  la 
chose  vendue  à l’essai  ne  peut  s’entendre  que  d’un  corps 
■ certain.  Une  chose  qui  consiste  en  quantité,  v.  g. , un 
monceau  de  raisins  secs,  peut  être  éprouvée  dans  son 
étal  d’incertitude  ; mais,  nonobstant  l’essai,  si  une  partie 
de  cette  chose  est  achetée  au  poids,  les  risques  ne  seront 
déplacés  qu’ après  le  pesage. 

Du  vin,  de  l’huile,  du  beurre,  etc. , peuvent  aussi  être 
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goûtés  et  agréés,  quant  à la  bonté,  dans  l’état  où  ils  se 
trouvent  ; mais  s’il  en  est  acheté  tant  de  litres  ou  de  kilo- 
grammes, le  pericuhun  reste  où  il  est  aussi  longtemps  que 
ces  choses  ne  sont  pas  pesées  ou  mesurées. 

1 49.  — En  général,  la  marchandise  est  vendue  de  l’une 
des  manières  suivantes  : 

Ou  la  chose  qu’on  achète  est  présente  et  désignée  soit 
par  son  espèce  seulement; 

Soit  par  son  espèce  et  par  des  qualités  spéciales  ; 

Ou  elle  est  achetée  absente,  avec  le  même  mode  alter- 
natif de  désignation,  et  devant  être  e.xpédiée  îi  l’acheteur 
par  le  vendeur  ; 

Ou  bien  enfin  l’achat  en  est  fait  avec  l'une  ou  l’autre 
des  deux  désignations,  pendant  qu’elle  voyage  par  terre 
ou  par  eau  (I). 

Ces  quatre  hypothèses  sont  loin  de  se  ressembler. 

150.  — Première  hypothèse. — De  la  chose  présentent), 
désignée  pur  son  espèce  seulement. 

Trois  principes  généraux  régissent  celte  vente. 

Premier  principe:  « A moins  d’un  usage  contraire  et 
« bien  constant,  si  la  chose  présente  n’est  pas  de  celles 
« qui  s’achètent  au  goût,  jamais  la  réserve  d’essai  n’est 
« sous-entendue  de  plein  droit  ; il  faut  qu’on  la  stipule.  » 

Si  donc  j’achète  à Jacques,  uno  pretio,  un  parti  d’in- 
digo qu’il  me  fait  voir  dans  son  magasin  (vente  en  bloc) , 
la  chose  n’étant  pas  de  celles  qu’on  éprouve  par  le  sens 


(1)  Nous  ne  parlons  pas  de  la  quantité,  désignation  fondamentale 
dans  toute  vente  de  choses  qui  consistent  en  quantité,  et  qui  ne  sont 
pas  vendues  en  bloc  (V.  supra,  n“  18).  On  la  suppose  indiquée. 

(2)  C’est  la  vente  que  le  Code  espagnol,  art.  301,  appelle  vente  a 
la  fista  ( la  chose  .sous  les  yeux). 
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du  goût,  mon  achat  est  pur,  la  vente  irrévocable,  et  la 
marchandise  à mes  risques,  quoique  non  délivrée.  Jac- 
ques répond  seulement  de  la  garde  et  de  la  conservation. 

Si  le  parti  m’est  vendu  à raison  de  tant  le  kilog. , la  perte 
entière  survenue  avant  le  pesage  sera  pour  Jacques,  et  la 
détérioration  pour  mon  compte  (V.  siiprà,  n“  123). 

131.  — Deuxième  principe  : « Si  l’acheteur  s’est  ré- 
« servé  kl  vue  et  /’c.wa?  de  la  chose  sans  dire  pendant  quel 
« temps,  et  q;TC  cette  chose  soit  sujette  aux  variations  du 
• cours,  l’achat  commercial  est  présumé  fait  sous  une 
« condition  suspensive  purement  potestative  de  la  part  de 
« l’acheteur,  mais  seulement  pendant  le  bref  délai  men- 
« tionné  suprà,  n°  148  (tout  au  plus  l’intervalle  d'une 
« bourse  à l’autre) . » 

Par  conséquent,  si  j’ai  .stipulé  l’essai  de  l’indigo,  la  chose 
périt  pour  Jacques  lorsqu’elle  vient  îi  périr  pendant  le  court 
délai  d’usage,  dont  nous  sommes  censés  convenir  par  cela 
seul  que  nous  n’en  fixons  pas  un  autre.  Durant  tout  ce 
temps,  la  chose  n’est  pas  précisément  invendue,  puisqu’on 
n’en  peut  disposer  û mon  préjudice;  mais  elle  demeure 
inachclèe,  et  c'est  le  cas  des  lois  si  Siiehus  et  si  mulas, 
l'apportées  n°‘  137  et  138. 

1 52.  — Le  cas  est  très-diflFércnt  et  le  risque  déplacé, 
quand  j’achète  dès  à présent,  sauf  à tenir  le  marché  pour 
non  avenu,  si  l’e.s.sai  réservé  ne  me  satisfait  pas.  La  chose 
venant  à périr,  elle  périt  pour  mon  compte,  et  la  raison 
en  est  claire  : le  contrat  était  parfait  sous  une  condition 
résolutoire  (V.  sup.,  n“  140).  Or  cette  condition  est  évi- 
demment défaillie,  car,  la  chose  ayant  cessé  d’être  in  na- 
turd  reruin,ie  ne  puis  pas  plus  résoudre  la  vente  dpnt  elle 
fut  l’objet,  qu’elle  ne  peut  le  devenir  d’aucune  autre  vente. 
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Ne  s’agit-il  que  d’une  simple  détérioration  survenue 
pendant  le  court  délai que  la  condition  fût  suspensive  ou 
résolutoire,  il  esta  mon  choix  délaisser  lachose^  onde  la 
prendre  au  prix  convenu. 

Cette  faculté  unilatérale  serait  contraire  à l’équité,  si  la 
condition  suspensive  était  casuelle  ; nous  croyons  Tavoir 
prouvé  supra,  n®  40.  Mais,  dès  que  la  condition  est  potes- 
tative de  ma  part,  mon  droit  d’option  est  de  toute  justice, 
car  il  découle  de  la  convention  même  qui  me  rend  maître 
du  contrat.  D’un  autre  côté,  libre  que  je  suis  de  résoudre 
rengagement  ou  de  l’empêcher  de  naître,  selon  que  la 
condition  est  résolutoire  ou  suspensive,  si  je  veux  la  chose 
dans  l’état  où  elle  se  trouve,  dès  qu’il  dépend  de  moi  de 
ne  pas  la  prendre,  il  est  très-juste  encore  que  j’en  paye  le 
prix  entier. 

153.  — Supposez  maintenant  que  Jacques  m’ait  donné 
sa  chose  à l’essai  sans  convention  sur  le  prix,  mais  seule- 
ment pour  savoir  si  je  voudrais  acheter  cette  chose,  et  que, 
sommé  de  la  rendre,  j’obtienne  du  juge  la  fixation  d’un 
temps  d’essai  que  je  laisse  expirer,  sans  avoir  obéi  à la 
sommation,  la  perte  et  le  déchet  seront  pour  mon  compte, 
parce  que  le  délai  fixé  par  le  juge  produit  le  même  effet 
qu’un  délai  conventionnel.  Il  n’y  aura  pourtant  pas  eu  de 
vente,  car  nulle  vente  sans  prix;  mais,  ju'o  prudentiâ ju- 
dicis,  je  dois  la  valeur  de  l’indigo  par  forme  de  domma- 
ges-intérêts, et  la  détérioration  à dire  d’experts. 

154.  — Troisième  principe  : « Si  la  chose  est  de  celles 
« qu’on  est  dans  l’usage  de  goûter  avant  d’en  parfaire  l’a- 
« chat,  et  qu’elle  ne  doive  pas  être  expédiée  par  le  ven- 
« deur  en  vertu  de  commande,  la  réserve  d’essai  se  sous- 
« entend  de  droit,  et  fait  présumer  une  condition  suspen- 
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« sive  potestative  de  la  part  de  racheteiir,  à moins  qu’il 
« ne  résulte  des  circonstances,  des  termes  du  contrat  ou 
« de  l’usage,  que  les  parties  ont  entendu  contracter  une 
« vente  pure.  » 

Cette  matière  est  ardue,  et  d’une  explication  difficile. 

Il  s’agit  de  rechercher  dans  quelles  circonstances 
l’art.  1587  du  Code  civil,  disposition  de  droit  privé,  re- 
çoit application  aux  marchés  du  commerce. 

Pour  cela,  ne  perdons  pas  de  vue  que  nous  sommes 
toujours  dans  la  supposition  où  l’on  traite  d’une  chose  pré- 
sente et  désignée  par  son  espèce  seulement. 

N’oublions  pas  non  plus  que  certaines  choses  d’une 
existence  attendue  peuvent  être  réputées  existantes  et  pré- 
sentes (V’.  n”  59). 

Le  consommateur  déguste  le  vin,  l’huile,  l’eau-de-vie,  le 
beurre,  etc. , pour  savoir  si  la  chose  convienl  à son  yoùt 
personnel;  le  commerçant,  pour  s’assurer  qu’elle  con- 
vient à sa  vente.  Mais  qu’importe  ici  la  différence  du  but? 
La  faculté  de  déguster  n’en  est  pas  moins,  en  pur  droit, 
de  la  nature  des  deux  contrats. 

D’ailleurs,  provisionnaire  ou  marchand,  l’acheteur  se 
propose  encore  un  autre  but  dans  la  dégustation,  celui  de 
savoir  si  le  prix  est  en  rapport  avec  le  goût. 

En  vente  commerciale,  comme  en  vente  civile,  laréserve 
d’essai  existe  donc  de  piano  lorsqu’il  s’agit  des  choses 
dont  il  est  parlé  dans  l’art.  1587,  et  que  la  chose  est  pré- 
sente ou  réputée  présente. 

Mais  cette  règle  est  sujette  à tant  d’exceptions,  eu 
égard  aux  usages  et  aux  circonstances,  que,  en  général , 
comme  nous  l’avons  dit5J//)7-a,  n°  19,  la  vente  est  parfaite 
indépendamment  de  la  dégustation,  si  l’achat  constitue 
un  acte  de  commerce.  «Le  plus  souvent,  dit  fort  bien 
« M.  Troplong  [Vente,  n“  100),  l’usage  et  la  nature  des 
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« choses  s'opposent  à ce  que  l’acheteur  reste  juge  souve- 
« rain  de  la  qualité  de  la  chose  vendue.  Ce  n’est,  en  gé- 
« néral,  que  lorsqu’il  s’agit  de  marchés  faits  pour  la  con- 
• sommation  de  F individu,  et  quand  la  marchandise  est 
t sur  les  lieux,  qu’on  peut  admettre  qu’on  s’en  est  rap- 
« porté  à l’appréciation  seule  de  l’acheteur.  » 

1 55.  — Pour  ce  qui  est  des  risques  depuis  la  conven- 
tion jusqu’à  l’essai,  notre  troisième  principe  comprend 
trois  cas  différents  : 

Ou  nul  délai  n’est  fixé  pour  la  dégustation  ; 

Ou  la  convention  détermine  un  délai  ; 

Ou  l’acheteur  renonce  à déguster  ; car,  comme  on  peut 
stipuler  un  essai  dont  la  réserve  ne  se  présume  pas,  on 
peut  renoncer  à un  essai  dont  la  réserve  sc  sous-entend 
sans  stipulation. 

Du  cas  où  nul  délai  n'est  fixé  pour  la  dégustation.  — 
Étant  marchand  de  vin  achalandé  dans  la  ville  et  les  envi- 
rons, j’entre  dans  1e  cellier  de  Salomon,  et  là  je  lui  achète, 
pour  le  prix  de  1 50  fr.  l’une,  les  douze  seules  barriques 
de  vin  rouge  Saint-Émilion  que  ce  cellier  renferme.  En- 
tendant sonner  la  bourse  et  pressé  de  m’y  rendre,  je  sors 
sans  convenir  d’aucun  délai  pour  la  dégustation,  mais 
aussi  sans  y renoncer  explicitement  ni  implicitement. 
Comme  dans  l’exemple  du  n“  151 , c’est  une  vente  à l’es- 
sai. Mais  voici  la  différence  : pour  essayer  l’indigo,  il  m’a 
fallu  en  stipuler  le  droit  ; sans  cela,  le  contrat  était  par- 
fait et  mon  engagement  irrévocable.  Dans  mon  marché 
de  vin,  au  contraire,  cette  réserve  est  sous-entendue,  et, 
sous  le  rapport  des  risques,  en  voici  l’effet  : tant  que  Sa- 
lomon ne  m’a  pas  mis  en  demeure,  il  ne  peut  disposer  du 
vin;  cependant,  si  la  chose  vient  à périr,  plus  de  dégustation 
possible,  partant  de  vente  à parfaire,  et  la  perte  est  pour  lui. 
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Changeons  l’espèce  ; se  voyant  lié  envers  un  acheteur 
qui  ne  l’est  pas,  Salomon  me  met  en  demeure,  et  je  ne 
réponds  pas.  Pour  qui  la  perle?  Encore  pour  Salomon; 
parce  que  ce  qui  s’est  passé  entre  nous,  id  quod  actum 
est,  n’ayant  rien  qui  déroge  à la  règle  suivant  laquelle, 
quand  la  chose  est  présente  et  désignée  seulement  par 
son  espèce,  l’achat  n’existe  même  en  commerce  qu’ après 
que  le  vin  a été  goûté  et  agréé,  ma  promesse  se  traduit 
en  ces  termes:  «J’achèterai  les  douze  barriques  Saint- 
• Émilion  que  voilà,  si  j’en  suis  satisfait  quand  je  les  uu- 
o rai  goûtées.  » Le  vin  est  vendu  sous  une  condition  sus- 
pensive purement  potestative  de  ma  part  : Nondùm  plc- 
nissimè  vciii>.  Quel  est  donc  relTct  de  ma  mise  en 
demeure?  Unicjuement  de  constater  que  Salomon  se  tenait 
prêt  à remplir  son  obligation,  et  tout  l’eflet  se  borne  à 
lui  rendre  la  liberté  de  disposer  de  son  vin. 

La  raison  en  est  simple  : si  j’avais  dégusté,  j’aurais  pu 
dire  arbitrairement  : ceci  ne  me  convient  pas.  Or  ma  de- 
meure ne  signifie  pas  autre  chose. 

156.  — Il  n’en  est  plus  ainsi  quand  j’achète  sous  la 
condition  résolutoire  dont  il  est  parlé  snprà,  n“‘  140  et 
152.  Si  la  chose  vient  à périr  dépuis  ma  mise  en  de- 
meure, il  est  naturel  et  juste  que  j’en  supporte  la  perte. 
Car,  outre  que  mon  achat  est  parfait,  c’est  aussi  ma  faute 
si  les  vins  n’ont  pas  été  goûtés  et  enlevés  avant  le  cas 
fortuit  qui  en  a rendu  impossibles  la  dégustation  et  la  dé- 
livrance. 

Si  l’on  suppose  que  les  vins  n’aient  pas  péri,  un  double 
droit  compète  au  vendeur  ; il  peut,  à son  choix  : 

Soit  vendre  pour  son  propre  compte  et  sans  l’autorité 
du  juge,  parce  que  la  chose  est  sujette  aux  variations  du 
cours,  et  qu’il  n’est  pas  juste  que  j’aie  le  loisir  de  me  dé- 
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cider  selon  la  hausse  ou  la  baisse,  mais  dans  ce  cas  je  ne 
dois  point  de  dommages-intérêts  ; 

Soit  obtenir  un  jugement  qui  me  condamne  îi  me  li- 
vrer et  à payer  le  prix  convenu,  quelle  que  soit  la  dété- 
rioration matérielle  de  la  chose , ou  qui  l’autorise  à la 
revendre  sur  place  à mes  périls  et  fortune,  et  je  supporte 
ainsi  la  détérioration  du  cours. 

Mais  si  je  fusse  venu  déguster  avant  toute  mise,  en  de- 
meure, j’étais  le  maître  de  dire  : ceci  ne  me  convient  pas, 
et  ce  seul  mot  eût  résolu  l’obligation,  ou  l’eût  empêchée 
de  naître,  selon  que  j’aurais  contracté  sous  la  condition 
suspensive  ou  sous  la  condition  ré.soluloire. 

Cet  exemple  fait  voir  que,  si  la  chose  est  présente  et 
n’est  pas  désignée  par  des  qualités  spéciales,  le  goût 
personnel  du  commerçant  peut,  tout  aussi  bien  que  le  goût 
personnel  du  consommateur,  devenir  l’arbitre  suprême 
du  sort  de  la  vente.  Dans  notre  espèce,  la  raison  en  est 
évidente  : si  mon  goût  personnel  est  désintéressé  dans  le 
choix  de  vins  que  je  ne  consommerai  pas,  j’y  ai  un  inté- 
rêt non  moins  légitime  et  qui  m’importe  môme  plus  : celui 
de  les  choisir  selon  le  goût  que  je  connais  aux  débitants  et 
aux  provisionnaires  qui  forment  ma  clientèle. 

157.  — 11  en  serait  autrement  s'il  résultait  des  circon- 
stances que  la  dégustation  devait  avoir  lieu  dans  le  seul 
but  de  m’assurer  si  les  vins  étaient  hpai/x  et  marchands. 
y.  pressé  de  livrer  à l’hôpital  militaire,  dont  je  .suis 
le  fournisseur,  douze  barriques  Saint-  Émilion  qui  me 
manquent  en  ce  moment,  je  vais  chez  .Jacques,  autre  mar- 
chand de  vin,  et  j’en  tombe  d’accord  avec  lui  au  prix  de 
600  fr.  le  tonneau.  Revenu  le  jour  suivant  et  ayant  goûté 
les  vins,  je  déclare  qu’ils  ne  me  conviennent  pas,  et  je 
prétends  discéder  arbitrairement  du  contrat.  Cette  pré- 


Digitized  by  Google 


320  DHOIT 'COMMERCIAL, 

tention  est  injuste,  car,  vu  les  circonstances  dans  lesquelles 
fai  contracté^  il  est  évident  que  je  n’entendais  pas  faire 
dépendre  le  sort  de  la  vente  de  mon  goût  personnel,  de 
ma  pure  volonté,  mais  d’un  fait  futur  et  incertain,  celui 
de  la  qualité  loyale  et  marchande  de  la  marchandise  ; et, 
comme  on  suppose  ici  que  l’administration  ne  peut  la  re- 
fuser en  cas  qu’elle  ait  cette  qualité,  le  vendeur  ne  mé  la 
doit  que  dans  ces  conditions.  Si  donc  nous  ne  sommes 
pas  d’accord  sur  ce  point,  nul  de  nous  ne  jugera  dans  sa 
propre  cause.  Des  experts  examineront  et  diront  quale 
^sit  quod  venditum  est. 

Mais  si,  dans  l’intervalle,  la  chose  vient  à périr,  elle 
n’en  périra  pats  moins  pour  le  compte  de  Jacques.  En  voici 
la  raison:  mon  achat  ne  m’obligeait  que  sous  la  condition 
suspensive  si  la  marchandise  est  loyale  et  marchande. 
Or,  d’une  part,  la  chose  périe  n’étant  plus  susceptible 
de  vérification,  la  condition  est  défaillie  ; d’un  autre  côté, 
le  risque  est  pour  le  vendeur,  conditioner  la 

perte  ne  serait  donc  pour  moi  que  si  j’eusse  été  mis  en 
demeure. 

Supposez  que  les  vins  ne  soient  que  détériorés,  et  que  les 
experts  déclarent  qu’ils  étaient  loyaux  et  marchands  le 
jour  du  contrat,  le  dommage  est  encore  pour  Jacques,  car 
je  n’ai  pas  contracté  à la  condition  que  la  marchandise 
fût  alors  loyale  et  marchande,  mais  sous  la  condition  si  la 
marchandise  est  loyale  et  marchande  au  temps  de  l’essai 
ou  de  l’expertise. 

158.  — Du  cas  oà,  en  traitant  sous  la  condition  sus- 
pensive, r on  est  convenu  (t un  délai  pour  la  dégustation. 
— Après  avoir  traité  des  douze  barriques  Saint-Émilion, 
j’ai  promis  de  venir  les  goûter  le  lendemain  matin,  à midi 
au  plus  tard.  Encore  bien  que  Salomon  ne  puisse  disposer 
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de  sa  chose  jusqu’à  l’heure  convenue,  il  reste  chargé  du 
risque,  omne  periodum.  Mais  si  midi  sonne  et  que  je  ne 
sois  pas  chez  lui,  le  contrat  demeure  inachevé.  Libre 
donc  à Salomon  de  revendre  ses  vins.  Persisté-je  à les 
vouloir,  il  faut  que  j’entame  une  nouvelle  négociation 
dans  laquelle  le  prix  peut  être  débattu  de  nouveau,  sans 
égard  à celui  dont  nous  étions  convenus  la  veille. 

Dans  cette  espèce  encore,  nul  besoin  de  ma  mise  en 
demeure,  et  cela  toujours  par  la  même  raison  que,  n’étant 
pas  lié  envers  le  vendeur,  il  serait  injuste  que  je  pusse 
profiter  de  l’élévation  éventuelle  du  cours.  D’ailleurs, 
puisque  Salomon  n’a  voulu  s’engager  que  pour  un  temps 
fixe,  il  ne  peut  dépendre  de  moi  de  prolonger  son  obliga- 
tion d'un  seul  instant. 

Pour  le  cas  où  l’on  aurait  traité  sous  la  condition  réso- 
lutoire, voir  le  n°  loO. 

159.  — Du  cas  où  l’acheteur  renonce  au  droit  de  déguster. 
— Commerçant  ou  non,  j’achète  à Pierre  tout  son  cellier  r/e 
récolte  futurede  1862,  àraisondetantlepremier 
vin,  et  de  tant  le  vin  de  Brie.  Des  conventions  sont  arrêtées 
sur  la  manière  de  fabriquer  le  vin,  de  l’enfûter,  de  l’entre- 
tenir, et  sur  l’époque  de  ladélivrance,  laquelle  doit  être  faite 
dans  le  magasin  du  vendeur.  Mais  rien  n’est  dit  sur  la  dé- 
gustation. C’est,  comme  on  le  voit,  l’achat  d’une  chose 
qui  n’existe  pas  encore,  mais  qui  est  réputée  existante  et 
présente.  Or,  un  tel  achat  m’engage  dès  l’instant  même 
du  contrat.  En  effet,  comment  présumer  que  Pierre  ait  été 
assez  insensé  pour  s’interdire,  pendant  un  long  temps,  la 
disposition  de  sa  vendange;  et  s’engager  à traiter  et  à con- 
ditionner ses  vins  de  la  jiianière,  peut  être  capricieuse  et 
mal  entendue  d’un  acheteur  qui,  le  terme  arrivé  et  la 
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marchandise  venue  en  baisse,  pourrait  lui  dire  impuné- 
ment : Je  suis  bien  fâché  de  la  peine  que  vous  avei  prise 
et  des  dépenses  que  vous  avez  faites  ; mais  gardez  vos 
vins,  ils  ne  me  conviennent  pas.  D’un  autre  côté,  on  n’a- 
chète pas  tout  un  cellier  pour  sa  propre  consommation. 
J’ai  donc  acheté  pour  revendre  ; et,  comme  rien  n’annon- 
çait à Pierre  que  je  fusse  dans  l’habitude  ou  dans  l’inten- 
tion de  revendre  â telles  ou  telles  personnes  plutôt  qu’à 
telles  ou  telles  autres,  la  réserve  d’essai  ne  se  sous-entend 
pas.  Il  fallait  en  faire  l’objet  d’une  stipulation.  La  seule 
chose  à vérifier,  c’est  la  fabrication  et  le  conditionnement, 
et,  en  cas  de  contestation  sur  ce  point,  le  juge  fera  droit 
d’après  une  e.xpcrtise. 

Ainsi  l’a  décidé,  dans  des  circonstances  à peu  près 
identiques,  la  Cour  d’Angers,  par  un  arrêt  du  21  jan- 
vier 1835  (1),  contre  lequel  on  se  pourvut  inutilement 
en  cassation;  maisl’ arrêt  attaqué  ne  déclarait  pas,  coram.e 
il  est  dit  dans  le  sommaire  de  sa  notice,  que  « l’art.  1 587 
« ne  s’applique  point  aux  ventes  commerciales,  c’est-à-dire 
« au  cas  où  les  choses  vendues  sont  destinées  à être  li- 
« vréesà  la  consommation  générale.»  C’eût  été  une  erreur; 
car,  si  j’achète,  en  tout  ou  en  parti  e et  pour  le  revendre, 
le  vin  qu’un  cellier  renferme,  que  j’en  fasse  l’achat  pour 
le  revendre  en  niasse,  ou  pour  le  fournir  à mes  débitants 
et  provisionnaires,  le  droit  de  goûter  m’appartient  sans 
stipulation.  Je  n'en  puis  être  privé  que  si  ma  renonciation 
résulte  des  circonstances. 

Il  ne  suffit  même  pas  que  cette  renonciation  résulte  des 
circonstances;  il  faut  que  le  juge  le  déclare  expressément. 
Sans  cela,  sa  décision  serait  cassée;  car,  d’une  part,  la 
Cour  de  cassation  ne  prend  pour  constants  que  les  faits 

v.  Dalloz,  p.. as,  2,  f)3;36,  t,  13!). 
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constatés  dans  le  jugement  ou  l’arrêt  ; d’un  autre  côté, 
sauf  le  cas  de  renonciation , le  principe  posé  dans  l’art,  1587 
est  conforme  à l’équité,  aux  usages  et  à l’intérêt  du 
commerce  (V.  suprd,  h*  154).  11  régit  donc  également 
la  vente  commerciale  et  la  vente  civile,  lorsqu’on  traite 
d’une  chose  présente  ou  réputée  présente  (1). 

Dans  l’espèce  dont  il  s’agit,  la  Cour  suprême  a rejeté  le 
pourvoi  de  l’acheteur  par  trois  motifs  qui  se  résument 
ainsi  : 

Bn  rfroîV,  l’art.  1687  n’intéressant  pas  l’ordre  publie,  il 
est  permis  d’y  déroger  par  des  conventions  particulières; 

Y â-t“on  dérogé?  c’est  ce  que  la  Cour  d’appel  seule 
avait  le  droit  de  reconnaître  et  d’apprécier  ; 

En  fait , elle  a reconnu  et  déclaré  que  la  vente  était 
parfaite  dès  le  jour  du  traité  ; 

En  ordonnant  l’exécution  du  contrat,  elle  n’a  donc 
violé  ni  l’art.  1 587 , ni  aucune  autre  disposition  de  la 
loi  (2), 

11  n’y  a rien  k objecter  contre  une  pareille  décision. 


(1)  Quand  l’acheteur  ne  renonce  point  à la  dégustation,  le  vin 
vendu  est  un  corps  incertain,  tant  qu’il  n'a  pas  été  goûté  et  agréé 
(V,  suprd,  n“  19).  Le  tas  est  exactement  analogue  à celui  d'une 
chose  achetée  à la  mesure,  au  compte  ou  au  poids,  Dès  que  cette 
chose  est  comptée,  pesée  ou  mesurée,  elle  devient  un  corps  certain, 
et  la  vente  est  parfaite.  11  en  est  de  même  dès  que  le  vin  est  dégusté 
et  agréé,  à moins  qu’on  ne  l’ait  aussi  acheté  à la  mesure.  Dans  ce 
dernier  cas,  la  vente  est  bien  obligatoire  utringué  après  la  dégusta- 
(ion  et  l’agrément  ; mais,  sous  le  rapport  des  risques,  elle  ne  sera 
parfaite  qu’après  le  mesurage. 

Autre  parité:  le  comptage,  le  pesage  et  le  mesuMge  se  confon- 
dent avec  la  livraison  (V.  siiyirà,  n“  122,  note).  Il  en  est  encore 
ainsi  de  la  dégustation  et  de  l'agrément. 

(2)  C’est  en  ce  sensque  le  savant  arrêtiste  a rédigé  le  sommaire  de 
la  notice  de  l’arrét  de  la  Cour  de  cassation,  lequel  est  du  20  mars 
1836,  au  rapport  de  M.  Zangiacomi. 
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Autre  espèce  : j’entre  dans  le  cliaix  de  Jacques,  et  je 
lui  achète,  h prix  convenu , deux  pipes  d’eau-de-vie  de 
Cognac,  de  celles  que  ce  chaix  renferme  en  plus  grand 
nombre.  Cette  vente  est  faite  à la  fois  au  goût  et  au  compte, 
et  la  réserve  d’essai  sous-entendue  de  plein  droit.  Cepen- 
dant si,  sans  goûter  l’eau-de-vie,  j’appose  mon  estampille 
ou  ma  marque  sur  les  deux  fûts  en  signe  d’appropriement, 
la  vente  dont  il  ne  tenait  qu’à  moi  d’empêcher  la  perfec- 
tion ou  d’opérer  la  résolution,  est  devenue  parfaite  et  n’est 
plus  résoluble  par  ma  seule  volonté  ; car  il  m’était  libre 
de  ne  pas  goûter  les  spiritueux,  et  de  m’en  fier  à l’éloge 
que  Jacques  m’en  avait  fait.  Cette  marque  implique  de  ma 
part  une  triple  opération  : j’ai  renoncé  à déguster,  compté 
et  individualisé  la  chose,  et  pris  livraison.  Tout  est  donc 
consommé,  et  cette  chose  à mes  risques  (1),  aussi  bien 
que  si  j’avais  pris  du  blé  sans  le  mesurer,  ou  des  fûts 
vides  sans  les  compter. 

Que  si , après  accord  fait  sur  la  chose  et  le  prix , je 
marque  les  deux  pièces  avec  de  la  craie  sauf  à les  dé- 
guster plus  tard,  mais  sans  déterminer  un  temps  ; de  telles 
marques  n’ayant  d’autre  objet  que  de  me  faire  reconnaître 
les  deux  pièces  qui  m’ont  été  indiquées  par  Jacques  pour 
être  celles  qu’il  croit  les  meilleures  parmi  les  autres  pipes 
de  même  eau-de-vie  et  de  même  prix,  tant  que  je  n’en  fais 


(I)  Nous  verrons  plus  lard  que  la  marqucdonl  il  s’agit  équivaut  à 
la  tradition.  Cette  marque  une  fois  apposée  du  consentement  du 
vendeur,  celui-ci  n’est  plus  que  dépositaire  avec  droit  de  rétention. 

C’est  ce  que  décide  avec  raison  le  Code  espagnol,  dont  l’art.  367, 
8 t,  ne  met  la  chose  aux  risques  du  vendeur  que  quand  elle  n’est 
pas  marquée  ou  rotiannée  par  l’acheteur:  Cumulo  la  rasa  vendidti 
no  sea  un  objcio  cierto  y determinado  con  marcas  y senales  (des  si- 
gnes) distintivas  de  su  identidad  que  cviten  su  confusion  con  olras  del 
mismo  gcnero. 
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pas  l’essai,  elles  sont  aux  risques  du  vendeur  ; et,  si  nous 
avons  déterminé  un  délai , elles  sont  encore  à ses  risques 
pendant  tout  ce  délai,  à l’expiration  duquel  il  redevient 
le  maître  de  disposer  de  sa  chose. 

160.  — Mais,  sans  renoncer  au  droit  de  déguster, 
j’en  peux  confier  l’exercice  à un  tiers,  ou  le  commettre  au 
vendeur  lui-même.  L’achat  est  donc  irrévocable  si,  m’en 
rapportant  au  goût  de  Jacques , je  l’ai  chargé  de  goûter 
les  deux  piècesavec  pouvoirdeles  agréer,  s’il  y avait  lieu, 
et  qu’il  les  ait  goûtées,  puis  marquées  pour  mon  compte. 
Le  choix  qu’il  a fait  est  l’exécution  d’un  mandat  que  je  lui 
ai  donné. 

C’est  pourquoi  je  ne  suis  ni  chargé  des  risques,  ni  tenu 
de  prendre  la  chose  qu’autant  qu’elle  se  trouve  loyale  et 
marchande,  parce  que,  hors  la  vente  h,  toutes  chances, 
c’est  là  une  condition  sous  laquelle  tout  acheteur  est  censé 
contracter,  et  que  l’obligation  de  tout  mandataire  est  d’exé- 
cuter le  mandat  secundi'm  menlem  mandantis. 

Remarquez  encore  que,  dans  ce  cas,  l’action  que  j’ai 
contre  Jacques  n’est  pas,  strictement  parlant,  l’action  ex 
emplo  ; c’est  l’action  ex  mandalo.  Cela  est  si  vrai  que, 
quand  je  charge  un  tiers  de  faire  la  dégustation,  et  qu’il 
agrée  de  la  marchandise  qui  n’est  pas  de  recette,  je  n’ai 
d’action  que  contre  ce  tiers,  parce  que,  agréer  la  chose 
après  l’avoir  goûtée,  c’est  la  reconnaître  loyale  et  mar- 
chande, et  qu’ après  un  tel  aveu,  l’on  n’est  plus  reçu  à dire 
qu’elle  ne  l’était  pas. 

161 . — Arrivons  à la  vente  à l’essai  des  effets  mobi- 
liers proprement  dits. 

Comme  le  sens  du  goût  n’entre  jamais  pour  rien  dans 
l’épreuve  de  ces  sortes  de  choses,  le  principe  qui  en  régit 
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la,  vente  çst  celui  que  nous  nvons  posé  mprà,  n°  1 50,  d’a- 
près lequel , quand  la  chose  est  présente  et  n’est  pas  de 
celles  qu’on  est  dans  l’usage  de  goûter  avant  d’en  faire 
l’achat,  la  réserve  d’essai  ne  se  sous-entend  point. 

Par  suite  de  ce  principe,  lorsque,  traitant  avec  vous  à 
Nantes  où  est  votre  bateau  à vapeur  la  Loire,  je  l’aohète 
au  pri3(  de  60,000  fr.,  sans  na’en  réserver  l’essai,  i\  //., 
dans  un  voyage  à Angers  et  retour,  je  commets  peut’être 
une  grave  imprudence  ; mais  je  ne  puis  pas  plus  réso\idre 
arbitrairement  mon  obligation  que  vous  la  votre,  Jd  quod 
veiiiit , gmlecitmque  si(  emplum  venditum  est.  La  vente 
est  pure,  et  le  navire  à mes  risques,  bien  que  non  livré.  11 
ne  serait  aux  vôtres  que  si  vous  étiez  en  demeure  d’en 
faire  la  délivrance  : Statim  atque perfecta  emptio  est,  pe- 
riculumomne  ad  emptorem  periinet,  simodù  venditor  /ion 
fuerit  in  mord  tradendi  (Faber,  liation.,  t.  5,  p.  372, 
col,  1). 

Mais  l’essai  peut  être  stipulé,  et  alors  ; 

Si  j’achète  le  bateau  simplement  à Pessai,  sans  rien 
dire  de  plus,  la  condition  tacite  étant  la  condition  suspen- 
sive et  potestative  si  res  placuerit , la  perte  totale  ou  la  dé- 
térioration survenue,  pendente  conditions,  est  à votre 
compte,  à moins  que,  accomplissant  la  condition,  je  ne 
veuille  prendre  ou  garder  le  bateau  détérioré  , auquel 
cas  je  le  garde  ou  le  prends,  sans  diminution  du  prix. 

Que  si  je  stipule  en  ces  termes  ou  en  termes  équiva- 
lents : « J’achète  votre  bateau  à vapeur /a  Lofre  60,000  fr., 

« à condition  que  je  l’aurai  h l’essai  durant  quinze  jours 
t pendant  lesquels  je  pourrai  vous  le  rendre,  s’il  ne  me 
• convient  pas  ; » la  vente  est  encore  inconditionnelle. 
Seulement  je  puis  la  résoudre  inl  radies  experimeiUi.  C’est 
l’espèce  de  la  loi  Si  quid,  rapportée  suprà,  n°  141,  Le  ba- 
Içau  périra  donc  pour  mon  compte,  s’il  vient  à périr  totor 
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lement  et  fortuitement,  avant  ou  pendant  le  temps  d’es- 
sai, et  môme  dans  le  cours  de  l’essai,  pourvu  qu’il  ne  pé- 
risse point  par  son  vice  propre  (V.  infrà,  n*  184).  Mais, 
si  la  chose  est  simplement  détériorée,  et  que  je  veuille  ré- 
soudre l’obligation,  la  détérioration  vous  regarde. 

La  raison  pour  laquelle  je  supporte  la  perte,  periculum 
peremptionis,  c’est  que  vous  n’avez  contracté  l’obligation 
de  rendre  le  prix,  ou  de  me  décharger  du  prix,  que  si  la 
chose  vous  était  rendue  ; 

Et  ce  qui  fait  que  vous  supportez  le  déchet,  c’est  que 
je  n’ai  pas  pris  l’engagement  de  vous  la  rendre  telle  que 
vous  me  l’avez  livrée,  mais  telle  qu’elle  existerait  au  mo- 
ment de  la  résolution. 

1 62.  — Il  eët  cependant  un  ca^  où  je  serais  tenu  de  la 
perte  et  de  la  détérioration  indistinctement  : c’est  si  je  n’a- 
vais pas  résolu  l’obligation  et  rendu  la  chose  dans  le  dé- 
lai convenu.  Le  temps  expiré,  emptoris  est  omne  pericu- 
htm.  Nul  besoin  de  mise  en  demeure.  Le  terme  est  fatal, 
et  cela  est  fondé  en  raison  ; car  on  ne  pont  raisonnable- 
ment pas  vous  imposer  l’obligation  de  constituer  quelqu’un 
en  demeure  d’exercer  un  droit  facultatif  qui  lui  est  propre. 
C’est  sur  ce  principe  de  bon  sens  qu’est  fondé  l’art.  1661 
du  Code  civil,  d’après  lequel,  dans  l’espèce  d’une  vente 
avec  faculté  de  rachat,  « le  terme  fixé  est  de  rigueur,  et 
* ne  peut  être  prolongé  par  le  juge.  » Or,  il  est  impossible 
d’imaginer  une  analogie  plus  exacte  que  ce  lle  qui  existe 
entre  la  faculté  stipulée  par  l’acheteur  de  rendre  la  chose 
et  de  reprendre  le  prix,  et  la  faculté  stipulée  par  le  ven- 
deur de  rendre  le  prix  et  de  reprendre  la  chose. 

On  n’examinerait  même  pas  si  quelque  cas  fortuit  m’au- 
rait empêché  de  faire  connaître  la  volonté  que  j’ai  pu  avoir 
de  résoudre  mon  achat.  En  général,  il  est  vrai,  le  cas 
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fortuit  décharge  le  débiteur  d’une  obligation  de  donner 
ou  de  faire  ; mais  il  n’empêche  point  la  péremption  d’une 
faculté  dont  l’exercice  n’était  permis  que  dans  un  temps 
qui  n’est  plus. 

Mais  quid  juris,  lorsque,  avant  l’expiration  du  délai, 
je  déclare  résoudre  l’obligation,  sans  pouvoir  rendre  la 
chose  par  suite  d’un  cas  fortuit  qui  m’en  empêche,  v.  g., 
parce  que  l’autorité  publique  a requis  le  bateau  pour  les 
besoins  de  l’armée  ? 

En  s’appuyant  sur  un  principe  que  M.  Toullier  ensei- 
gne, t.  6,  n°  554,  on  pourrait  dire  que  vous  avez  consenti 
à me  donner  la  faculté  de  résoudre  le  contrat  à condition 
que  la  chose  vous  fût  rendue,  et  non  pas  si  je  pouvais 
vous  rendre  cette  chose.  Mais  ce  n’est  point  là  un  prin- 
cipe absolu.  Il  faut  distinguer  : 

Mon  droit  est  éteint,  sans  nul  doute,  si  je  ne  prouve 
pas  que  le  bateau  eût  été  requis  entre  vos  mains  tout  aussi 
bien  qu'il  l’a  été  entre  les  miennes.  Mais,  si  je  fais  cette 
preuve,  il  me  suffit  de  vous  notifier  que  je  remets  le  ba- 
teau à votre  disposition.  La  chose  étant  là  où  elle  serait 
si  vous  ne  l’eussiez  pas  vendue,  quel  tort. peut  vous  cau- 
ser le  non-accomplissement  de  la  condition  in  formd  spe- 
cificâ't  C’est  sur  ce  principe  d’équité  naturelle  qu’est 
fondé  l’art.  1302  du  Code  civil,  suivant  lequel,  «lors 
« même  que  le  débiteur  est  en  demeure,  et  s’il  ne  s’est  pas 
« chargé  des  cas  fortuits,  l’obligation  est  éteinte  dans  le 
« cas  où  la  chose  fût  également  périe  chez  le  créancier, 
» si  elle  lui  eût  été  livrée.  » L’analogie  est  frappante. 

Tout  ce  qui  vient  d’être  dit  reçoit  application , lors- 
qu’on a traité  sous  la  condition  suspensive  si  rcs  placueril, 
et  qu’il  s’agit  d’effets  mobiliers  qui  ne  sont  pas  sujets  aux 
variations  du  cours.  Le  terme  est  encore  fatal,  et  son 
expiration  laisse  irrévocablement  la  chose  aux  risques  de 
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l’acheteur  qui  en  est  devenu  propriétaire  incommutable, 
parce  qu’il  est  de  principe  qu’une  condition  défaillie  ne 
se  rétablit  pas  : Conditio  semé/  defecla  non  ampliùs  res- 
tauratur. 

Pour  le  cas  où  la  convention  n’aurait  pas  fixé  de 
terme,  et  quel  que  soit  le  caractère  de  la  condition  po- 
testative, V.  mprà,  n*  14*2. 

163.  — Ces  mêmes  principes  sont  encore  applicables 
à la  vente  de  denrées  sujettes  aux  variations  du  cours, 
lorsque  l’acheteur  en  stipule  la  vue  et  l’essai  pendant  un 
temps  plus  long  que  le  délai  d’usage  dont  il  est  parlé 
suprà,  n®  148,  usage  auquel  la  convention  peut  déroger  : 
V.  ff.,  quand  je  vous  vends,  à raison  de  tant  les  100  kilog., 
une  barrique  de  sucre  de  la  Guadeloupe,  marquée  A.  C., 
à condition  que  vous  pourrez  me  la  rendre  pendant  quinze 
jom’s,  si  displicnerit , cas  qui  doit  être  fort  rare,  si  jamais 
il  s’est  réalisé. 

1 64.  — Mais  un  cas  assez  fréquent  est  celui  d’un  dé- 
biteur qui,  vendant  sa  chose  au  créancier  pour  sûreté  de 
la  créance,  se  réserve  de  résoudre  le  marché  pendant  un 
certain  temps.  Quand  cette  simulation  n’est  pas  faite  in 
fraudem  creditorum,  l’engagement  est  valable,  car  il  est 
également  permis  de  vendre  sa  chose,  et  de  la  donner  en 
nantissement  : Simulatio  licita  est  de  contraclu  licito  ad 
contractum  licitim  (Casareg. , Disc.  1 69,  n°  1 2).  La  vente 
étant  donc  valablement  contractée  sous  une  condition  ré- 
solutoire, le  créancier  répond  du  risque,  à moins  que  la 
stipulation  n’en  ait  chargé  le  vendeur,  ou  que  celui-ci 
n’aime  mieux  reprendre  sa  chose  détériorée,  auquel  cas 
il  la  reprend  sans  diminution  do  sa  dette. 
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165.  — Au  reste,  que  la  condition  résolutoire  soit  ca- 
suelle ou  potestative,  et  qu’elle  soit  stipulée  au  profit  du 
vendeur  ou  au  profit  de  l'acheteur,  celui-ci  n’en  garde  pas 
moins  tous  les  fruits  que  la  chose  a pu  rapporter  jusqu’au 
moment  de  la  résolution.  • Dans  le  cas  de  la  condition 
«résolutoire,  dit  Furgole  (1),  l’acheteur  demeure  pro- 
«priétaire,  peudente  condilione.  Les  fruits  lui  appartien- 
« nent,  et  le  risque  ou  la  perte  par  cas  fortuit  doivent  être 
« par  lui  supportés.  Pou  importe  que  la  condition  soit 
« expresse  ou  qu’elle  soit  seulement  tacite  et  sous-enten- 
« due.  Elle  produit  toujours  le  même  effet.  » (V.  aus.si, 
suprà,  n*  148.)  De  son  côté,  le  vendeur  jouit  du  prix,  si 
le  prix  est  payé.  Au  cas  contraire , si  l’achat  est  com- 
mercial, et  le  vendeur  commerçant,  celui-ci  a droit  aux 
intérêts,  alors  même  que  la  chose  n’est  pas  de  nature  à 
produire  des  fruits. 

166.  — Lorsque  des  effets  mobiliers,  proprement  dits, 
ont  été  vendus  et  livrés  simplement  à F essai,  c’est-à-dire 
sous  la  condition  suspensive  purement  potestative  si  res 
placuerit,  tout  le  risque  est  pour  le  vendeur,  si  ce  n’est 
que  l’acheteur  à qui  la  chose  ne  convient  pas  ne  l’ait  point 
rendue  à temps  (V.  le  n*  162),  ou  qu’il  ne  se  trouve  au- 
trement en  faute,  v.  y. , s’il  a commis  quelque  impru- 
dence, ou  quelque  maladresse  dans  l’essai. 

167.  — Enfin  quand  une  chose  vendue  à l’essai  sous 
l’une  des  deux  conditions  purement  potestatives  n’a  pas 
été  livrée,  et  qu’il  y n demeure,  il  faut  distinguer  : 

Si  le  retardataire  est  le  vendeur,  quel  que  soit  le  carac- 
tère de  la  condition,  il  supporte  la  détérioration  et  la 

(I)  Chap.  7,  secl.  4,  n”'  IS4  et  135. 
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perte,  C’est  le  cas  d’appliquer,  dans  toute  son  étendue, 
cette  règle  de  Faber  : Prirmis  ac  prœcipiius  morœ  effec- 
tus  ille  est,  ut  transférai  omne periculu/n  in  moratoreni. 
Il  pourra  même,  selon  les  circonstances,  devoir  des  dom- 
mages-intérêts, principalement  si  l’acliat  est  contracte 
sous  la  condition  résolutoire,  laquelle  fait  présumer,  plus 
que  la  condition  suspensive,  la  persuasion  de  l’acheteur 
que  la  chose  devait  être  à sa  convenance. 

Lorsque  le  retard  est  imputable  à l’acheteur,  et  qu’il 
a contracté  sous  la  condition  résolutoire,  il  répond  aussi 
des  risques  de  toute  nature  ; car,  dès  que  le  contrat  est 
parfait,  et  que  le  vendeur  n’est  pas  en  demeure,  res  périt 
et  fit  deterior  damna  emptoris. 

Mais,  si  l’achat  est  convenu  sous  la  condition  suspen- 
sive, l’acheteur  en  retard  de  se  livrer  ne  doit  rien,  pas 
même  par  forme  de  dommages-intérêts.  Cette  demeure 
ne  produit  d’autre  effet  que  celui  de  rendre  au  vendeur  la 
libre  disposition  dq  sa  chose  (V,  suprà,  n°  1 35), 

L’événement  de  la  condition  potestative  rétroagit-il  au 
jour  du  marché,  et  y a-t-il  lieu,  dans  ce  cas,  à quelque 
distinction  entre  la  condition  suspensive  et  la  condition 
résolutoire?  (V,  le  chap.  Delà  revendication.) 

1 68.  — Deuxième  hypothèse,  — De  la  chose  vendue  pt'é- 
sente  (a  la  vista)  déterminée  par  son  espèce  et  par  des 
qualités  spéciales. 

Un  principe  général  régit  cette  vente  : 

« Lorsque,  outre  l’espèce,  la  convention  détermine  la 
« qualité,  l’achat  est  présumé  fait  sous  une  condition  sus- 
« pensive,  tant  qu’il  n’est  pas  reconnu  par  l’acheteur,  ou 
« avéré,  s’il  le  conteste,  que  la  marchandise  est  de  l’espece 
« et  de  la  qualité  convenues.» 

Pour  développer  ce  principe  et  le  mettre  en  application. 
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il  suffit  de  modifier  comme  suit  les  trois  exemples  propo- 
sées ci-dessus,  n*‘  150,  155,  161,  et  dans  lesquels  la 
chose  n’est  désignée  que  par  son  espèce. 

Si  donc  j’ai  stipulé  : 

De  Jacques,  de  l’indigo  d’une  belle  couleur  bleue  ti- 
rant sur  le  violet  fin,  nageant  sur  l’eau,  s’enflammant  au 
feu,  etc ; 

De  vous,  un  bateau  à vapeur  de  la  force  de  vingt-cinq 
chevaux,  doublé  de  tel  cuivre,  qui  fasse  son  voyage  d’aller 
en  tant  d’heures,  celui  de  retour  dans  tel  autre  espace  de 
temps,  etc...; 

De  Salomon,  du  vin  clair,  sans  goût  de  terroir,  d’une 
couleur  nette  et  assurée,  sjins  trop  de  liqueur,  etc...; 

Alors,  la  chose  étant  déterminée,  non  pas  seulement  par 
son  espèce,  mais  aussi  par  des  qualités  spéciales,  mon 
achat  n’est  pas  fait  sous  la  condition  vague,  suspensive  et 
potestative  si  res  placuerit,  ce  dont  nul  autre  que  moi  ne 
peut  être  juge;  mais  sous  la  condition  si  la  chose  est  telle 
çtielle  m'est  promise,  c’est-à-dire  sous  une  condition  sus- 
pensive casuelle,  dont  l’événement,  s’il  arrive,  rétroagira 
au  jour  même  du  marché.  Le  sort  de  la  vente  ne  dépend 
donc  pas  de  ma  volonté,  mais  d’une  vérification  future 
dont  le  résultat  est  quant  à présent  incertain.  Possible, 
sans  doute,  que  je  conteste  à bon  droit  contre  la  préten- 
tion, V.  g.,  de  Salomon,  la  conformité  de  son  vin  avec 
mes  stipulations  ; mais  ni  lui  ni  moi  ne  viderons  le  débat. 
Des  experts  examineront,  et  quand  le  juge  aura  homolo- 
gué leur  rapport,  les  détériorations  intermédiaires  et  les  ris- 
ques subséquents  seront  à mon  compte,  si  la  condition  s’est 
accomplie,  et,  dans  le  cas  contraire,  au  compte  de  Salomon. 

La  raison  de  ceci  est  de  toute  évidence.  Contracter  l’a- 
chat d’une  chose  dont  on  spécifie  la  qualité,  c’est  prendre 
l’obligation  de  s’en  livrer,  poui’vu  qu’elle  ait  cette  qualité. 
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et,  par  suite,  abdiquer  le  droit  d’un  refus  arbitraire 
(V.  st/p.,  n*  38,  in  fine).  L’essai  n’aura  donc  d’autre  but 
que  de  s’assurer  de  la  conformité.  Or,  si  des  tiers  ne  sont 
pas  aptes  à décider  que  la  saveur  de  tel  vin  est  à mon  goût 
personnel,  la  marche  de  tel  bateau,  l’allure  de  tel  cheval 
à ma  convenance  particulière , ils  sont  très-compétents 
pour  déclarer  que  le  vin  a tant  de  feuilles,  le  bateau  telle 
marche,  le  cheval  tel  âge  et  telle  allure  ; en  un  mot,  pour 
constater  quale  est  quod  venditum  est. 

Ces  faits  existent  bien  dès  à présent , mais  je  ne  les 
connaîtrai  qu’au  moyen  de  l’épreuve.  Jusqu’à  ce  temps,  à 
mon  égard  surtout , ils  seront  incertains.  L’achat  étant 
donc  conditionnel  (V.  suprà,  n®  21),  et  conséquemment 
la  vente  imparfaite,  la  perte  et  la  détérioration  regar- 
dent le  vendeur  depuis  l’instant  du  contrat  jusqu’au  jour 
de  la  tradition,  qui  est  en  général  celui  de  l’essai  par  le 
résultat  duquel  la  condition  s’accomplit  ou  défaille. 

Nous  disons  en  général,  car,  si  la  marchandise  a été 
livrée  sous  colis , en  ballots  ou  sous  enveloppe  empêchant 
d’en  faire  sur-le-champ  la  vérification"  et  l’essai,  l’ache- 
teur peut  encore  réclamer,  pendant  un  délai  laissé  à l’ar- 
bitrage du  juge,  contre  le  défaut  de  conformité,  pourvu 
qu’il  prouve  que  les  défectuosités  sont  de  telle  nature 
qu’elles  n’ont  pu  survenir  dans  son  magasin,  ni  par  cas 
fortuit,  ni  par  sa  fraude  ou  sa  faute.  C’est  ce  qui  sera  plus 
amplement  expliqué  au  chapitre  De  la  délivrance. 

Au  reste,  tout  en  stipulant  des  qualités  spéciales,  l’a- 
cheteur n’en  peut  pas  moins  contracter  expressément  sous 
la  condition  résolutoire  casuelle  négative  de  ces  mêmes 
qualités;  v.  g.,  «j’achète  votre  bateau  à vapeur  attreis 
« tôt,  à la  condition  que  je  pourrai  vous  le  rendre  s'il  ne 

« fait  pas  tel  voyage  en  tel  temps ; ces  25  pièces  es- 

« prit  trois-six,  à tel  prix,  mais  l’achat  sera  résolu  s'ils  ne 
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« portent  pas  tant  de  degrés,  » Quand  le  marché  est  ainsi 
lait,  le  sort  des  risques  se  règle  comme  il  est  dit  suprà^ 
n*  1 52.  A ce  point  de  vue,  nulle  difl'érence  entre  la  condi^ 
tion  résolutoire  casuelle  et  la  condition  résolutoire  potes-^ 
tative. 

Mais  deux  disparités  essentielles  et  caractéristiques dis^ 
tinguent,  quant  à l’effet,  la  condition  suspensive  potesta- 
tive tacitement  inhérente  à la  simple  réserve  d’essai,  et  la 
condition  suspensive  casuelle  qu’implique  la  stipulation 
de  qualités  spéciales. 

Au  premier  cas,  le  refus  fait  par  l’acheteur  de  se  livrer 
de  la  chose  à essayer  n’a  d’autre  résultat  que  d’en  rendre 
au  vendeur  la  libre  disposition  (V.  sup,^  n”  155). 

Dans  le  second  cas,  le  retard  injuste  de  prendre  livrai- 
son impose  au  retardataire  la  responsabilité  des  risques, 
et  confère  au  vendeur  le  choix  de  deux  actions  dont  il  est 
traité  au  chapitre  De  la  demeure. 

Dans  le  premier  cas,  il  est  au  choix  de  l’acheteür  qui  a 
reçu  la  tradition  de  garder  la  chose  oü  de  la  rendre  dans 
le  délai  convenu. 

Au  second  cas,  la  chose  une  fois  acceptée,  en  général , 
comme  on  vient  de  le  dire,  la  condition  est  accomplie,  et 
l’achat  irrévocable,  sauf  le  vice  rédhibitoire. 

Sous  tous  autres  rapports,  particulièrement  sous  le 
rapport  des  risques,  objet  unique  de  la  loi  de  Paul , plus 
de  différence,  quand  la  chose  est  présente,  entre  la  ré- 
serve d’essai  proprement  dit,  et  la  stipulation  de  qualités 
spéciales  ; et  l’on  ne  saurait  trop  admirer  le  jurisconsulte 
dont  la  profonde  perspicacité  a pu,  par  un  seul  mot  (quale)^ 
signaler  toutes  les  hypothèses  qui  se  rapportent  à la  qüa* 
lité,  stipulée  ou  non,  de  la  chose  vendue. 

1 69.  — Troisième  hypothèse,  — ‘ De  la  chose  absente 
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dont  on  n’a  désigné  que  t espèce,  ou  dont  on  a désigné  f es- 
pèce et  la  qualité,  et  qui  doit  être  eapédiée  à P acheteur  par 
le  vendeur. 

• Dans  une  telle  vente , de  quelque  nature  que  puisse 
« être  la  chose,  la  réserve  d’essai  se  sous-entend  toujours, 

• mais  jamais  autrement  que  sous  la  condition  résolutoire 

• négative  : si  la  marchandise  n’est  pas  loyale  et  »ior* 

• chande; 

« Ou  5»  elle  n’est  pas  de  la  qualité  désignée,  lorsqu’on  a 
« désigné  la  qualité.  » 

Une  application  du  principe  en  fera  voir  la  raison  et 
les  conséquences. 

Pierre,  de  Paimbœuf,  m’expédie,  sur  ma  commande,  à 
Rouen  où  je  réside,  50,000  kilogramme»  de  blé  de  la  côte 
de  Tréguier,  à tant  les  100  kilog.,  et  25  tonneaux  de  vin 
de  Vallet,  dit  muscadet , à raison  de  tant  le  tonneau.  Du 
reste,  point  de  convention  sur  des  qualités  spéciales. 

Si  j’avais  fait  mon  marché  de  blé  chez  Pierre,  déten- 
teur de  la  denrée,  et  que  je  ne  m’en  fusse  pas  réservé  l’es- 
sai , je  n’aurais  pu  discéder  arbitrairement  du  marché 
(V.  siqirù,  n°  150).  Le  blé  mesuré,  la  vente  eût  été  par- 
faite et  la  chose  à mes  risques. 

Eh  bien  I il  n’en  est  pas  autrement  dans  l’espèce  pré- 
sente. En  écrivant  à Pierre  de  m’expédier  50,000  kilog. 
de  blé  de  la  côte  de  Tréguier,  je  lui  ai  virtuellement  donné, 
outre  le  mandat  de  mesurer  ce  blé,  celui  de  s’assurer 
qu’il  était  loyal  et  marchand  et  de  la  provenance  indiquée. 
Je  suis  donc  censé  à l’égard  des  tiers,  et  provisoirement 
à l’égard  de  l’expéditeur,  avoir  choisi  et  mesuré  moi- 
même  : Qui  mandat  ipse  fecisse  videtur.  C’est  la  fiction 
légale  sur  laquelle  repose  l’art.  100  du  Code  de  com- 
merce (V.  t.  3, 11*204,  et  l’explication  de  l’art.  \ bO,suprà, 
n"  127  et  suiv.) 
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La  vente  est  donc  parfaite  avant  que  le  blé  me  par- 
vienne. Elle  est  môme  consommée  par  la  tradition  faite 
au  capitaine  ou  au  voiturier.  Cependant,  à l’arrivée,  la 
me  et  Fessai  ne  m’en  sont  pas  moins  réservés,  ipso  jure, 
pour  vérifier  si  la  marchandise  est  loyale  et  marchande, 
m’assurer  qu’elle  provient  de  la  côte  de  Tréguier,  et  que 
le  compte  s’y  trouve.  Mais  pourquoi  suis-je  en  droit  de 
faire  celte  vérification  ? Parce  que  le  mandant  a toujours 
la  faculté  de  voir  si  son  mandat  a été  bien  exécuté. 

L’expédition,  comme  le  disait  M.  le  garde  des  sceaux  (1  ) , 
équivaut  à la  tradition  (V.  infrà,  n“  171).  Or  la  vente 
est  si  bien  consommée  par  la  tradition,  que,  selon  la  sub- 
tilité du  droit,  je  n’aurais  contre  Pierre  que  l’action  ex 
mandata  (V.  suprà,  n“  1 60)  ; mais,  vu  qu’il  est  à la  fois 
mon  mandataire  et  moii  vendeur,  je  puis  agir  contre  lui 
en  cette  dernière  qualité.  La  jurisprudence  consacre  cet 
usage  (2).  Si  j’expose  au  juge  que  la  marchandise  est 
mauvaise,  il  en  ordonne  le  dépôt  en  mains  tierces,  et,  après 
que  des  experts  convenus  ou  nommés  d’office  ont  constaté 
le  fait,  j’obtiens  la  résolution  de  la  vente,  et,  s’il  y a lieu, 
des  dommages-intérêts. 

Maintenant  par  quelle  raison,  dans  la  vente  d’une  chose 
absente  qui  doit  lui  être  expédiée,  l’acheteur  peut-il  obte- 
nir des  dommages-intérêts  auxquels,  en  général,  il  n’a 
pas  droit,  s’il  a traité  d’une  chose  présente?  C’est  que, 
dans  ce  dernier  cas,  il  peut  se  pourvoir  ailleurs  sans 
perte  de  temps,  par  conséquent,  sans  préjudice  apprécia- 
. ble,  et  que,  d’un  autre  côté,  le  vendeur  n’est  pas  son 


(1)  En  discutant  la  loi  de  183$  touchant  les  faillites. 

(2)  A tort  peut-être;  en  procédant  ex  mnndato,  on  serait  dans  le 
vrai,  U ne  faudrait  pas  tnnt  d’explications,  et  l’on  éviterait  ainsi 
beaucoup  de  difficultés. 
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mandataire.  Mais,  lorsque  la  chose  est  absente,  l’acheteur, 
qui  ne  peut  voir  celte  chose,  et  qui  donne  au  vendeur  un 
mandat  de  confiance,  a un  juste  sujet  de  croire  que  sa 
commande  sera  bien  exécutée,  et  ne  songe  point  à faire 
ailleurs  un  double  approvisionnement  qui  lui  serait  oné- 
reux. Si  donc  la  marchandise  lui  parvient  défectueuse,  et 
qu’il  en  souffre  préjudice,  ce  qui  arrive  presque  toujours, 
ce  préjudice  doit  être  réparé  par  le  vendeur,  non  pas  pré- 
cisément en  sa  qualité  de  vendeur,  mais  comme  un  man- 
dataire qui  a mal  exécuté  le  mandat. 

N’oublions  pourtant  pas  que  ce  mandat  expire  à l’in- 
stant où  la  chose  est  remise  à celui  qu’on  a chargé  du 
transport.  Il  faut  doue  distinguer  si  la  marchandise  par- 
vient non  loyale  et  non  marchande  par  suite  d’accidents 
survenus  dans  le  voyage,  ou  si  elle  était  telle  dès  avant 
son  départ.  C'est  seulement  dans  ce  dernier  cas  que  le 
vendeur  est  responsable,  à moins  que  l’avarie  ne  provienne 
d’un  mauvais  conditionnement  d’envoi  dont  il  doit  répon- 
dre en  sa  qualité  d’expéditeur. 

Ce  qui  vient  d’être  dit  à l’égard  de  l’achat  du  blé 
s’applique  également  à l’achat  des  vins.  Bien  est  vrai  que 
si  j’en  avais  traité  chez  Pierrre,  lui  seul  eût  été  lié  jusqu’à 
ma  demeure  de  déguster,  ou  jusqu’à  la  dégustation,  après 
laquelle  j’aurais  encore  pu  résilir  arbitrairement  du  mar- 
ché (1).  Mais,  en  lui  commettant  l’expédition  de  ces  li- 
quides, je  lui  ai  donné  le  mandat  de  les  goûter  pour  moi  : 
Qui  reut  la  fin,  veut  les  moyens  (V.  suprà,  n°  130). 

La  profession  de  Tacheteur  et  le  but  de  son  achat  sont 
ici  nul/ius  momenti.  Il  n’y  a point  à distinguer.  Jamais 


{))  V.  infra,  n'  187,  ce  que  signifie  ce  vieux  mot  résilir,  qu'on 
n’aurait  pas  dû  laisser  tomber  on  di'-suétude.  Notre  langue  du  droit 
est  si  pauvre  ! 

T tv.  22 
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la  marchandise  expédiée  sur  commande  ne  peut  6ïré  rfe- 
fusée  arbitrairement  (1).  Pourquoi  le  provisionnaire  Së- 
rait-il  moins  lié  que  le  marchand  envers  son  mandatdiré 
qui  a fidèlement  exécuté  scs  ordres? 

Voilà  des  principes  universellement  reçus  chez  les  peu- 
ples commerçants,  et  qui,  pour  rappeler  les  belles  expres- 
sions de  M.  Regnaud,  s’harmonisent  awc  ks  grandes 
habitudes  commerciales  qui  embrassent  et  soimïetlent  tes 
deux  mondes. 

Sans  cela,  le  commerce  international  des  liquides  devient 
impraticable  parmi  nous;  et  le  commerce  intérieur  des 
mêmes  choses  se  réduit  aux  proportions  minimes  de  l’a- 
chat du  père  de  famille  au  magasin.  C’est  étendre  un 
géant  sur  le  lit  de  Procuste; 

170.  ^ Ce  que  personne  ne  nie,  la  Cour  de  cassation 
ne  peut  le  contester;  encore  moins  l’ignorer;  et  pourtant, 
entraînée  dans  l’erreur  par  l’excès  même  du  sentiment  qui 
l’honore  le  plus,  celui  d’un  respect  inaltérable  pour  les 
lois  dont  la  garde  lui  est  confiée,  elle  décide  qüe»  quand 
le  juge  n’a  pas  constaté  un  usage  ou  une  convention  déro- 
gatoire, on  ne  peut  casser  un  jugement  qui  applique  à la 
vente  des  liquides  expédiés  sur  commande  l’art.  1 587  du 
Code  civil,  cette  loi  de  la  cité,  dont  l’objet  unique  est  de 
régir  les  etigagemcnts  contractés  entre  des  individus  çtie 
leurs  besoins  mutuels  et  certaines  convenances  rappro- 
chent (2).  Un  arrêt  de  la  Cour  de  cassation  du  5 décembre 


(1)  « Dans  le  commerce,  l’intérêt  dominant,  c’est  la  circulation 
O de  la  marchandise,  qui  ne  doit  jamais  rentrer  dans  les  magasins 
<1  du  vendeur  sans  de  graves  motifs,  attendu  qu’il  en  résulte  pour 
U lui  un  grand  préjuaice  » (M.  Troplong,  Vente,  n°  103). 

(2)  Discours  prélimiiiuire  du  Cudecivil. 
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d842  l’a  jugé  ainsi.  Nous  copions  par  extrait,  mais  liltéHi- 
lement,  la  notice  qu’on  en  trouve  dans  Dalloz,  43j  1,  2Ô. 

«Le  sieur  Despaubourgj  négociant  à Saint-Sulpice, 
« près  de  Hatii,  avait  corhitiissibnné  au  voyageur  de  iU 
« maison  Peyrusson  fils  et  compagnie,  de  Bordeaux,  hllit 
« demi-barriques  de  vins  blancs  Aleuse,  pour  le  prix 
« de  290  fr,  11  ne  paraît  pas  qu’aucune  autre  convention 

* ait  été  faite  entre  les  parties  à l’égard  de  ces  vins,.:  A 

* l’arrivée  de  ces  vins*  le  sieur  Despaubourg  les  refuse, 
« sous  prétexte  que  la  qualité  ne  lui  etl  tonViertt  pas.  Le 
« sieur  Peyrusson  prétend  qu’il  ne  suffit  pas  que  les  vins 

* ne  soient  pas  du  goût  fiersonnel  du  sieur  Despaubdur^, 
« pour  qu’il  puisse  être  admis  à les  refUser..:  Il  demande 
« que  les  vins  soient  expertisés. 

«Jugement  du  tribunal  civil  de  Péronnë,  jugeatit 
< commercialement,  qui,  par  application  de  l’àrt.  1387 

* du  Code  civil,  rejette  la  demande  dû  sieiir  PCyrussdn 
« fils.  (Suivent  les  motifs.) 

« Pourvoi  de  Peyrussoh  fils,  admiè  ali  rapport  de  M.  le 
« conseiller  Troplong,  ' 

« Arrêt  (après  délib.  en  ch.  du  cons.). 

• La  Cour,  — Attendu  qu’il  ne  résulté  du  jugement 
« attaqué  aucune  convention;  aucuti  usage  qui  ait  dérogé 
« au  texte  littéral  et  formel  de  l’art.  1 387  du  Code  civil  ; 
i d’où  il  suit  que  le  jugement  attaqué  n’a  ni  faussement 
« appliqué,  ni  violé  ledit  article,  ni  aucune  autre  loi  ; — 
« Rejette.» 

171.  — Ainsi,  abjurant  les  pHneipes  sur  lesquels  se 
fonde  son  arrêt  du  28  juin  1823,  rapporté  suprd,  n“  7, 
la  Cour  suprême  revient  nettement  à la  doctrine  de  sort 
autre  arrêt  du  3 juillet  1820,  où  il  est  dit  (jue  toutes  lès 
lots  composant  le  Code  civil  sont  applicables  au  commerce. 
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dam  tous  les  cas  où  une  loi  spéciale  liy  a pas  dérogé 
(V.  Slip.,  n°  5). 

Nous  n’aurons  garde  de  répéter  ce  qui  est  dit  à ce  sujet, 
suprà,  n“’  1 et  suiv.  ; t.  1 , n“*  1 5 et  suiv.  Il  s’agit  ici  d’une 
thèse  générale  que  nous  soumettons  au  jugement  du  lec- 
teur, et  sur  laquelle  nous  appelons  de  tous  nos  vœux  la 
critique  des  jurisconsultes  amis  de  la  science.  C’est  en 
pur  point  de  dro  t et  de  droit  positif  que  nous  entendons 
respectueusement  examiner  l’arrêt  du  5 décembre  1 842. 

Puisque  cet  arrêt  juge  que  le  tribunal  de  Péronne  a pu, 
dans  l’état  connu  des  faits  et  sans  violet'  aucune  loi,  ap- 
pliquer l’art.  1587  à l’achat  d’une  certaine  quantité  de 
vins  expédiés  sur  commande,  il  décide  qu’il  n’y  avait  pas 
vente  entre  Despaubourg  et  Peyrusson.  C’est,  au  reste, 
ce  que  le  jugement  attaqué  déclare  en  toutes  lettres.  Or 
cette  déclaration  est  violatrice  de  l’art.  \ 00  du  Code  de 
commerce,  combiné  avec  les  art.  576  et  578  du  même 
Code. 

D’après  l’art.  100  « la  marchandise  sortie  du  magasin 
• du  vendeur  voyage,  s’il  n’y  a convention  contraire  (et 
« dans  l’espèce  il  n’y  en  avait  pas),  aux  risques  et  périls 
« de  celui  à qui  elle  appartient.  » 

Nulle  distinction,  dans  cette  loi,  entre  la  marchandise 
([ui  se  goûte  et  les  autres  marchandises,  et  ce  serait  usur- 
per le  pouvoir  législatif  que  de  vouloir  distinguer  là  où  la 
loi  ne  distingue  pas.  D’ailleurs,  quelle  apparence  qu’é- 
clairé, en  1838  comme  en  1807,  par  des  discussions  qui 
semblaient  interminables,  le  législateur  ait  perdu  de  vue 
les  liquides,  l’une  des  plus  grandes  richesses  territoriales  et 
commerciales  de  la  France  ! Si  donc,  sur  ma  commande, 
Peter  de  la  Jamaïque  me  vend  et  m’expédie  à crédit 
1 00  pièces  de  rhum  de  cette  provenance  au  prix  de  600  fr. 
l’une,  ces  liquides  voyageront,  tout  aussi  bien  que  du  su- 
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cre  ou  du  café,  aux  risques  et  périls  de  celui  à qui  ils  ap- 
partiennent. Il  ne  jeste  plus  qu'à  savoir  lequel  de  nous 
en  est  le  propriétaire  depuis  leur  sortie  du  magasin  du 
vendeur. 

Nous  ne  reviendrons  pas  sur  l’explication  donnée  de 
l’art.  100,  suprà,  n“‘  127  et  suiv.  Bornons-nous  à rappe- 
ler ce  que  le  Garde  des  sceaux  disait  à la  chambre  des 
députés,  pour  s’opposer,  au  nom  du  gouvernement,  à 
l’introduction  de  l’art.  576. 

« Lorsque  la  vente  des  marchandises  en  a transporté 
« la  propriété  au  failli,  lorsque  l’expédition  de  ces  mar- 
“ chandises,  qui  équivaut  à leur  tradition,  les  a mises  à 
« ses  risques,  le  vendeur,  qui  a suivi  la  foi  de  l’acheteur, 
« n’est  plus  qu’un  créancier  comme  les  autres,  et,  dans 
« le  naufrage  commun,  le  sort  de  tous  les  créanciers  doit 
« être  égal.  Sans  doute  il  faudrait  faire  violence  à ces 
» principes,  si  r intérêt  du  commerce  P exigeait,  etc,  » 
(V.  Moniteur  du  18  janvier  1 837,  p.  1 22). 

Personne  ne  contesta  le  principe  énoncé  par  le  Garde 
des  sceaux,  que  P expédition  équivaut  à la  tradition  : 
que  dès  ce  moment  la  propriété  est  acquise  à C acheteur, 
et  la  chose  à ses  risques  (1).  Mais  la  chambre  des  dé- 
putés n’en  persista  pas  moins,  favore  publici  commercii, 
à vouloir  la  revendication  exceptionnelle.  C’est  ainsi  que 
le  Garde  des  sceaux  la  qualifiait,  et  la  qualification  est 
très-juste,  car,  en  pur  droit,  on  ne  peut  revendiquer  qu’à 
titre  de  propriétaire.  Cette  revendication  anormale  n’est, 
comme  nous  l’avons  dit  ailleurs,  qu’^//^  quasi-privilége, 
une  extension  du  droit  de  rétention  (V.'t.  3*,  n”  201  et 
235). 

(1)  V.  Traiiè  des  faillites  et  banqueroutes,  par  M.  Henouard  (t.  2, 
p.  394).  Ce  que  disait  M.  le  girde  des  sceaux,  alors  M.  Persil,  assu- 
rément Irès-bon  jurisconsulte,  fut  dit  nemine  contradicente. 
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Qn  sait  qu’à  la  chambre  des  pairs  l’organe  de  la  com- 
mission, M.  Tripier,  combattit  le  projet  du  gouverne- 
ment, mais  par  deux  motifs  qui  s’excluent  l'un  l’autre  ; 
car  il  prétendit  que  le  non-payement  du  prix  est  une  con- 
dition résolutoire,  et  la  stipulation  du  prix  une  condition 
suspensive.  C’est  soutenir  que  la  vente  est  à la  fois  par- 
faite et  imparfaite,  que  la  propriété  est  transmise  et  re- 
tenue (1)  par  le  vendeur.  Ne  valait-il  pas  mieux  recon- 
naître que  la  revendication  introduite  par  Part.  684  de 
Pancienne  loi,  dont  le  gouvernement  demandait  la  sup- 
pression, est  une  mesure  exceptionnelle  accordée  aux  in- 
stances du  commerce,  meilleur  juge  de  ses  propres  inté- 
rêts que  les  plus  savants  légistes? 

C’est  ce  que  fit  M.  Quesnault  au  nom  de  la  seconde 
commission  de  la  chambre  des  députés  (2)  en  1838.  «Pour 
« résoudre  cette  question,  dit  l’honorable  rapporteur,  il 
* faut  moins  s’attacher  aux  principes  abstraits  du  droit  et 
« à leurs  déductions  rigoureuses,  qu’aux  raisons  d’utilité 


(t)  Ce  paradoxe  est  la  fausse  interprétation  de  cette  règle  de  Casa, 
regis,  expliquée  jniprà,  n°  37  ; In  wutractu  renditionis,  mkst  sent}ier 
l'cscrVatio  dominii,  et  expressa  est  superflua.  Voici  comme  s’exprima 
e savant  rapporteur  : 

<j Les  principes  généraux  du  droit  ne  s'opposent  pas  au 

« maintien  de  la  revendication..  ..  Tous  les  contrats  synallagmall- 
« ques  sont  soumisà  un  principe  commun  qui  est  inséparable  de 

« leur  nature,  cchii  de  la  réstdulim  à défaut  d'exécutmn Ainsi  par 

« défaut  de  payement  du  prix,  la  vente  cesse  d’exister,  ou  plutût 
« n’a  jamais  eu  d'existence  définitive  ; elle  n'a  i>as  été  complète  ; elle  n’a 
pas  opéré  une  txanslatinn  entière  de  la  propriété  » (V.  Moniteur  du  13 
avril  1837,  n“  103,  et  M.  Henouard,  uln  sup.,  p.  380,  390). 

Avec  un  tel  système  il  n’y  aurait  jamais  de  vente  à crédit,  ce  qui 
est  faux.  I.adélivrance  opérée,  res  abit  increditum. 

(2)  Le  rapporteur  delà  première  commission,  en  1837,  fut  SL  He- 
nouard, auteur  du  Traité  des  faillites  et  banepicroutcs,  ci  dessus 
cité. 
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« pratique  et  aux  habitudes  invétérées  chez  les  commer- 
« çants.  > 

La  propriété  se  transmet  donc  par  le  fait  de  t expédi- 
tion. 

Mais  si  les  vins  blancs  appartenaient  à Despaubourg  et 
étaient  à ses  risques  leur  sortie  du  magasin  de  Peg- 
russon,  il  y avait  donc  vente,  et  le  jugement  qui  déclare 
qu’il  n’y  en  avait  pas  est  une  violation  de  l’art.  1 00  du 
Code  de  commerce,  par  suite  une  fausse  application  de 
l’art.  1587  du  Code  civil.  Qui  pourra  nier  cette  évidence?.. 
Salem  guis  dicere  falsum  audeat  ! 

Sous  un  autre  rapport  encore,  la  jurisprudence  du  tri- 
bunal de  Péronne,  jugeant  commercialement,  subvertit  le 
système  de  la  revendication  commerciale.  Par  exemple, 
à l’arrivée  des  rhums  de  Peter,  je  me  trouve  en  faillite,  et, 
comme  ils  gagnent  en  ce  moment  30  pour  1 00  sur  place, 
mes  syndics  offrent  le  prix  et  demandent  livraison.  Refus 
du  capitaine,  et  voici  sa  défense  ; la  chose  n’ayant  pas  été 
goûtée  et  agréée,  il  n’y  a jamais  eu  ni  achat,  ni  vente 
(art,  1 687  du  Code  civil  ; arrêt  de  la  Cour  de  cassation 
du  5 décembre  1842);  il  ne  peut  plus  y en  avoir,  car 
goûter  c'est  contracter.  Or,  le  failli  est  frappé  d’une  in- 
capacité légale  (art.  443  C.  comm.).  D’un  autre  côté, 
son  goût  particulier  ne  peut  être  remplacé  pap  le  goût 
particulier  des  syndics  et  du  juge-commissaire;  car,  de 
tous  les  droits  purement  personnels  et,  par  conséquent 
intransmissibles,  certes  aucun  ne  l’est  plus  et  nul  n’est 
moins  communicable  que  celui  de  trouver  du  rhum  do  la 
Jamaïque  bon  ou  mauvais,  chacun  selon  son  goût  : de 
stomacho  non  disputatur.  Enfin,  mon  armateur  n’a  fait 
avec  eux  ni  marché  ni  traité.  Qu’il  me  soit  donc  permis  de 
garder  les  rhums  et  de  les  vendre  à son  prfifit. 

Si  la  contestation  est  soumise  aux  juges  de  Péronne,  le 
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capitaine  est  certain  d’avoir  cause  gagnée,  car,  alors 
même  qu’ils  jugent  commercialement,  ces  magistrats  ne 
sauraient  dire,  sans  une  grave  inconséquence  dont  ils 
sont  incapables,  que  la  vente  n’existait  pas  à l’égard  de 
l’acheteur,  et  qu’elle  existe  à l’égard  du  vendeur:  Non 
est  jndicandum  ad  imparia.  Cependant,  s’il  est  en  France 
une  loi  sage  et  bien  entendue,  c’est  l’art.  578  du  Code  de 
commerce  (1).  Le  vendeur  n’a  pas  à s’en  plaindre,  puis- 
qu’il réalise  sa  spéculation  telle  qu’il  l’avait  conçue.  La 
masse  des  créanciers  déj^  si  malheureux  fait  un  bénéfice 
légitime  de  30,000  fr. , dont  la  répartition  peut  soulager 
quelques  infortunes,  peut-être  même  prévenir  de  nou- 
velles faillites.  Le  spéculateur  à qui  la  marchandise  .sera 
revendue,  l’achètera  volontairement  ce  qu’elle  vaut,  et, 
en  définitive,  le  consommateur  payera  son  rhum  de  des- 
sert quelques  centimes  de  plus.  Or,  c’est  précisément  là 
le  but  du  commerce  et  d’une  bonne  économie  administra- 
tive. La  consommation  générale  supporte  tout,  et  doit 
tout  supporter. 

L’art.  1587  est  donc  sans  application  à l’achat  sur 
commande  de  la  chose  absente,  quelle  qu’en  soit  la  nature, 
expédiée  à l’acheteur  par  le  vendeur.  Cette  négociation, 
dont  notre  Code  civil  ne  s’occupe  pas  (2),  est  soumise  au 
principe  que  la  propriété  se  transmet  parle  fait  de  l’expé- 
dition, laquelle  équivaut  à la  tradition,  principe  univer- 


(1)  O Dans  le  cas  prévu  par  les  deux  articles  précédents,  et  sous 
«l’autorisation  du  juge-commissaire,  les  syndics  auront  la  faculté 
« d’exiger  la  livraiso^  des  marchandises,  en  payant  au  vendeur  le 
« prix  convenu  entre  lui  et  le  failli;  » en  d’autres  termes,  auront  la 
faculté  d’exiger  l’exécution  de  la  vente.  La  vente  existe  donc  (V.  t.  3, 
n“  232). 

(2)  Nous  ne  connaissons  (ju’un  seul  Code  civil  qui  s’en  soit  occupé; 
c’est  celui  de  l'Autriche,  dont  l’art.  429  est  ainsi  conçu  : « Les  choses 
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sellement  reconnu  dans  le  monde  commerçant  et  virtuel- 
lement consacré  par  les  art.  100,  576  et  578  du  Code  de 

commerce  : Incivile  est,  nisi  totâ  lege perspectâ judi- 

care  vel  respondere  (1). 


« expédiées  ne  sont  en  général  considérées  comme  livrées  que  lors- 
a que  l’acquéreur  les  a reçues,  à moins  que  celui-ci  n'ait  déterminé 
n lui-méme  ou  approuvé  le  mode  d’envoi.  » (Traduction  deM.  A. 
De  Clercq.)" 

Or  j’approuve  le  mode  d’envoi  quand  j’écris  à un  marchand  de 
Bordeaux  de  m’envoyer  une  barrique  de  tel  vin,  sans  lui  dire  par 
qui,  ni  comment. C’est  un  mandatqueje  lui  donne  de  me  l’expédier 
comme  il  l’expédierait  à tout  autre  provisionnaire  de  ma  localité. 

(I)  Les  arrétistes  font  remarquer  que  le  pourvoi  de  Peyrusson 
avait  été  admis  au  rapport  de  M.  Troplong.  Chacun  sait  que  ce 
magistrat  jurisconsulte  a écrit  ce  qui  suit  dans  ses  savants  com- 
mentaires (Vente,  n“  100)  : « Vous  me  demandez  de  vous  expédier 
« ’2a  pièces  d’eau-de-vie  trois-six,  de  bon  goût,  de  bonne  preuve  et 
« de  bon  titre;  je  vous  les  expédie  à votre  domicile.  Il  n’y  a pas  un 
« seul  commerçant  dans  la  pensée  duquel  il  vienne  de  soutenir  que 
« vous  avez  le  droit  de  discéder  de  notre  marché  avant  la  dégusta- 
« tion,  ou  de  vous  appuyer  sur  votre  goût  particulier  pourdire  que 
■ mes  eaux-de-vie  ne  sont  pas  loyales;  autrement  le  commerce  des 
< liquides  ne  serait  pas  possible. 

La  même  impossibilité  fut  à peu  près  reconnue  devant  la  chambre 
civile,  parM.  l’avocat  général  Laplagne-Barris,  qui  n’en  conclut  pas 
moins  au  rejet.  Les  usages  du  commerce,  disait  ce  magistrat,  peu- 
vent exiger  qu’il  soit  apporté  des  modifications  aux  principes  qui  ré- 
sultent de  l’art.  1587;  c’est  un  vœu  que  nous  formons;  nous  dési- 
rons que  le  législateur  perfectionne  son  œuvre.  .Mais,  dans  l'état  actuel 
de  la  législation,  etc... 

Ainsi  l’on  ne  fit  pas  attention  au  principe  législatif  que  suppo- 
sent nécessairement  les  art.  100,  570  et  578  du  Code  de  commerce 
( V.  sup  , n“  12). 

On  pourrait  peut-être  formuler  quelques  principes  généraux  sur 
les  achats  et  ventes  du  négoce.  Si  le  vœu  du  savant  avocat  général 
s’accomplit  un  jour,  ces  principes  doivent  être  peu  nombreux  et 
toutà  la  fois  concis  et  larges,  c’est-à-dire  embrasser  dans  le  moins 
de  mots  que  possible,  le  plus  de  cas  que  possible  : Tanto  melior  lex 
est  sive  civilis,  sive  prœtoria,  quanti)  generalioribus  verbis  concepta  est 
u<  plurcs  casus  complccti  possit  (Fabcr,  Ilation.,  t.  3,  p.  533,  col.  1). 
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Objectera-t-on  que  le  Code  de  commerce  aurait  dû  ex- 
primer en  toutes  lettres  que  l’expédition  transmet  le  risque 
et  la  propriété^i  L’on  a vu,  svprà,  n“  133,  pourquoi  il  ne 
pas  dit  et  n’a  pas  dû  le  dire.  Après  tout,  qui  ne  sait  que 
fort  souvent  le  législateur  ne  formule  point  le  principe 
dont  sa  Iqi  est  une  ponséqqence  ? Par  exerqplc,  qu’est-cq 
que  la  vente  à l’essai?  Le  Code  civil  ne  le  dit  pas,  et  dis- 
pose en  conséquence  d’un  principe  tacitement  consacré. 
Qu’ est-ce  que  le  droit  de  rétention  ? Le  Coeje  civil  ne  le 
dit  pas  davantage,  et  pourtant  vingt  articles  du  Code 
supposent  le  principe  (V.  t.  3,  n°  230).  Oû  est-il  parlé  de 
la  possession,  matière  si  vaste  et  si  importante?  Il  en  est 
dit  uq  mot  aq  titre  De  la  prescription.  Dans  combien  d’au- 
tres circonstances  la  loi  n’a-t-elle  pas  procédé  de  la  même 
manière  ! La  Cour  suprême  peut  donc  casser  pour  viola- 
tion du  priqçipq  que  t expédition  transniet  la  propriété. 
lÜQUS  osons  dire  qu’elle  le  doit,  et  prédire  qu’elle  le  fera. 
Il  suffit  d’attendre. 

172.  — Le  principe  général  que  la  chose  expédiée  sur 
commande  appartient  à l’acheteur  et  voyage  à ses  ris- 
ques dès  l’instant  de  l’expédition  , s’applique  égalernent 
aux  effets  raphiliers,  proprement  dits. 

V.  g.,  si  David  me  vend,  au  prix  de  600  fr.,  une 
pompe  à brimballe  qu’il  se  charge  de  confectionner  et  que 
je  lui  mande  de  m’envoyer  de  Nantes  à Rennes,  pour  le 
service  de  ma  brasserie,  c’est  une  vente  à l’essai  faite  sous 
une  condition  résolutoire  casuelle  ; et,  comme  je  n’ai  dé- 
terminé la  pompe  par  aucune  qualité  particulière,  v.  g., 
en  disant  que  je  la  voulais  en  bois  do  telle  essence,  garnie 

en  tel  métal,  etc ; pourvu  qu’elle  fonctionne  bien  et 

soit  apte  au  service  que  le  marché  désigne,  je  ne  puis  la 
refuser  faite  en  du  bois  qu’on  a coutume  d’employer  à la 
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confection  de  ces  sortes  de  machines,  et  garnie  du  métal 
dont  il  est  d’usage  de  les  garnir. 

Si  la  machine  périt  en  route,  ou  se  détériore,  c’est  pour 
mon  compte,  parce  que  David  est  présumé,  jusqu’à 
preuve  contraire,  l’avoir  confectionnée  bonne  et  apte  à 
sa  destinajion,  et  lui  avoir  donné  un  bon  conditionnement 
d’envoi. 


173.  — Au  reste,  quand  la  chose  expédiée  sur  com- 
mande est  déterminée  à la  fois  par  son  e.spèce  et  par  des 
qualités  spéciales,  cette  désignation  cumulative  n’altére 
en  rien  la  nature  de  la  condition  d’essai,  sous  laquelle  les 
parties  sont  réputées  avoir  contracté.  C’est  toujours  une 
condition  résolutoire  pour  le  cas  où  la  chose  ne  serait  pas 
de  l’espèce  ou  de  la  qualité  promises.  La  raison  est  qu’a- 
vec le  mandat  de  s’assurer  de  l’espèce,  le  vendeur  en 
accepte  un  autre  qui  le  charge  de  s’assurer  de  la  qualité. 
La  vente  est  donc  parfaite  et  la  tradition  opérée,  dès  que 
la  chose  est  remise  à celui  que  l’acheteur  a désigné,  et, 
à défaut  de  désignation,  à celui  que  le  vendeur  a choisi 
pour  la  transporter  ; or  il  tombe  sous  le  sens  qu’une  vente 
parfaite  n’est  susceptible  que  de  conditions  résolutoires, 

D en  est  de  même,  lorsque  l’acheteur  reçoit  un  échan- 
tillon dont  l’identité  n’est  pas  contestée,  ou  est  reconnue, 
en  cas  de  contestation.  Il  ne  se  peut  pas  de  convention 
plus  explicite  sur  l’espèce  et  sur  la  qualité. 

174.  — Mais  la  condition  tacite  d’essai  devient  une 
condition  suspensive  casuelle,  si  l’on  convient,  par  le  con- 
trat même,  que  le  vendeur  prend  à son  compte  le  trans- 
port de  la  ehose.  Alors,  celui  qiii  s’en  charge  étant  le 
mandataire  de  l’expéditeur  s’il  n’y  a convention  contraire, 
on  ne  saurait  dire  que  l’achclcur  a reçu  la  tradition  do  la 
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chose,  à sa  sortie  des  magasins  du  vendeur;  il  est  pré- 
sumé, au  contraire,  ne  l’avoir  acheté  que  rendue  à sa 
destination.  Ce  changement  dans  la  nature  de  la  con- 
dition en  entraîne  nécessairement  dans  les  consé- 
quences. 

Il  n’en  résulte  pourtant  pas  que  l’acheteur  puisse  ar- 
bitrairement refuser  la  chose  ; il  ne  le  peut  qu’ autant  qu’il 
ait  ejrjjressémeni  stipulé  la  réserve  d’essai.  Le  contrat  de- 
vient donc  parfait,  et  la  chose  doit  être  acceptée  quand  la 
condition  s’accomplit.  Si  le  destinataire  conteste  que  la 
marchandise  soit  loyale  et  marchande,  ou  s’il  prétend 
qu’elle  n’est  pas,  soit  de  la  fabrique,  soit  de  la  prove- 
nance territoriale,  ou  de  la  qualité  convenues,  aux  experts 
d’en  décider  ; à ce  point  de  vue,  nulle  différence  entre  la 
condition  suspensive  expresse  et  la  condition  résolutoire 
tacite. 

175. — Néanmoins,  sous  un  autre  rapport,  l’effet  en 
est  très-dilTérent 

N’ayant  pas  reçu  de  mandat,  le  vendeur  ne  peut  con- 
tracter aucune  obligation  en  qualité  de  mandataire.  C’est 
comme  si  l’acheteur  lui  eût  écrit  : » j’ai  besoin  de  telle 
« marchandise  dont  je  vous  crois  détenteur,  et  je  n’ai  pas 
« le  loisir  d’aller  chez  vous  en  faire  l’essai  : s’il  vous  con- 
« vient  d’en  envoyer  chez  moi  telle  quantité,  de  telle  es- 
• pèce,  je  l’examinerai  aussitôt  parvenue,  et,  en  cas  qu’elle 
« se  trouve  alors  loyale  et  marchande,  je  m’engage  à l’a- 
« cheter  tel  prix,  eril  mihi  emjita  aureis  tôt.  * 

Voilà  exactement  en  quoi  se  résume  l’achat  fait  sous  la 
condition  d’essai,  suspensive  et  tacite.  Après  cela,  inutile 
de  dire  que  tous  les  risques  regardent  le  vendeur  tant  que 
la  condition  ne  s’est  pas  accomplie. 

La  marchandise  arrivée,  elle  n’est  pas  conforme.  Des 
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experts  le  constatent,  et  l’acheteur  demande  des  dom- 
mages et  intérêts.  Quid  juris  ? 

L’analyse  de  la  convention  fait  encore  voir  que  cette 
demande  est  injuste.  Qu’aurait  fait  l’acheteur  si,  exami- 
nant la  marchandise  chez  le  vendeur,  il  ne  l’eût  pas  trouvée 
à sa  convenance?  Il  serait  allé  ailleurs  en  chercher  de  plus 
convenable,  et  n’aurait  pas  songé  à des  dommages  et 
intérêts  : à plus  forte  raison  ne  lui  en  est-il  pas  dû  lors- 
qu’on lui  expédie  sans  frais  ni  risques  une  marchandise 
qu’il  peut  examiner  à loisir  chez  lui,  et  qu’il  ne  refuse 
peut-être  que  pour  quelque  légère  inexactitude  de  con- 
formité. 

176.  — Il  en  est  autrement  quand  l’acheteur  désigne 
lui-même,  ou  qu’il  commet  au  vendeur,  ne  fût-ce  que  ta- 
citement, le  soin  de  choisir  quelqu’un  pour  recevoir  la 
chose  et  en  effectuer  le  transport.  Alors  l’achat  étant  fait 
sous  une  condition  résolutoire,  et  la  marchandise  voya- 
geant aux  risques  de  l’acheteur,  celui-ci  a un  juste  droit 
à des  dommages  et  intérêts,  au  cas  où  la  chose  n’est  pas 
conforme  à la  commande.  Il  est  vrai,  rigoureusement  par- 
lant, que  le  vendeur  ne  doit  rien,  considéré  comme  ven- 
deur ; mais,  en  tant  que  le  mandataire  qui  a mal  rempli 
le  mandat,  on  le  charge,  à bon  droit,  des  suites  de  sa 
négligence  ou  de  son  infidélité.  Il  doit  être  sévèrement 
jugé,  car  si  la  chose  fût  périe  dans  le  cours  du  voyage, 
il  en  eût  reçu  le  prix  qu’on  ne  lui  devait  pas.  Il  sera  donc 
justement  condamné.  Le  juge  pourra  même,  selon  les 
circonstances,  permettre  à l’acheteur  d’acheter,  par  entre- 
mise de  courtier  et  aux  risques  de  l’expéditeur,  une  pa- 
reille quantité  de  marchandise  pareille. 

177.  - Ap  rès  tout,  la  réserve  d’essai  avec  condition 
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suspensive  purement  potestative  de  la  part  de  l’acheteur, 
n’est  point  particulière  aux  choses  présentes  vendues  entre 
présents  ; on  la  stipule  aussi  quelquefois  à l’égard  de 
choses  vendues  entre  absents  et  devant  être  expédiées. 
Ces  deux  stipulatiotis  sont  de  même  nature»  et  toutefois 
avec  Cette  différence  que,  quand  la  chose  est  présente,  le 
pouvoir  de  la  refuser  est  toujours  un  pouvoir  purement 
arbitraire  ; tandis  que,  si  la  chose  est  absente  et  doit  être 
expédiée,  ce  droit  reçoit  quelquefois  certaines  modifica- 
tions commandées  par  l’équité,  loi  suprême  des  transac- 
tions commerciaiesi  üuandy  a-t-il  lieu  à ces  modifications? 
Userait  difficile  de  le  dire  d’une  manière  abstraite;  Mais 
quelques  exemples  le  feront  comprendre.  Cela  dépend  fort 
souvent  de  la  nature  des  marchandises,  et  des  circon- 
stances dans  lesquelles  la  vente  en  a été  fuite. 

Pierre,  fabricant  d’objets  de  fantaisie  ou  de  mode, 
écrit  à Jacques  pour  lui  offrir  des  produits  de  son  établis- 
sement. 

Jacques  répond  qu’il  a pour  habitude  d’aller  lui-même 
en  fabrique  choisir  les  articles  et  les  façons  qu’il  sait  le 
mieux  convenir  à sa  vente; 

Mais  Pierre  insiste,  et,  conffant  dans  ta  perfection  du 
travail  de  sa  manufacture  et  dans  l’élégancc  de  ses  pro- 
duits, il  propose  à Jacques  de  lui  en  faire  un  envoi,  lui 
laissant  la  faculté  de  refuser  les  marchandises  qui  ne 
lui  conviendraient  pas.  Jacques  accepte  sous  cette  condi- 
tion. Du  reste,  on  est  d’accord  sur  le  prix  pour  le  cas  oü 
la  chose  serait  agréée. 

La  marchandise  arrive,  et  Jacques  la  refuse,  sur  le 
motif  unique  qu’elle  ne  lui  convient  pas.  Jacques  estdaus 
son  droit.  Pierre  offrirait  en  vain  de  prouver  que  des  ar- 
ticles en  tout  semblables  ont  été  expédiés  à d’autres  mar- 
chands de  la  même  ville,  qui  s’en  sont  montrés  parfaite- 
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ment  satisfaits.  Ces  divers  marchands  peuvent  avoir  une 
clientèle  différente  ; telles  marchandises  qui  conviennent 
àleurvenle,  peuvent  ne  pasconvenirà  la  vente  de  Jacques, 
Or,  qui  peut  le  savoir  aussi  bien  que  Jacques? 

Changeons  l’ohjet  de  la  vente.  Il  s’agit  de  vin  étran- 
ger, d’une  sorte  peu  connue  dans  le  commerce,  et  que 
Jacques  ne  connaît  pas,  ou  qu’il  ne  connaît  qu’imparfaité- 
ment  ; c’est  pour  cela  même  qu’il  s’en  est  expressément 
réservé  l’essai  sous  la  condition  suspensive  potestative.  Il 
ne  suffira  pas,  pour  l’obliger  à prendre  ces  vins,  qu’ils 
soient  bien  de  la  sorte  annoncée,  et  môme  de  la  première 
qualité  de  cette  sorte;  car,  quelque  bons  qu’ils  fussent 
pour  d’autres,  ils  pourraient  ne  pas  convenir  à sd  venté. 
Or,  c’est  précisément  pour  n’être  pas  forcé  de  prendre 
des  vins  qui  miseraient  à charge,  qu’tl  n’a  voulu  contrac- 
ter que  sous  la  condition  suspensive  potestative  si  respla- 
cuerit  (1). 

(!)  L’art.  3B1  du  Code  espagnol  consafcreC*pressêmentlepHnc!pe. 
Cet  article  porte  : « Dans  tous  les  achats  de  ttiarcbundises  qui  n’ont- 
« pas  lieu  de  visu  {a  la  visla),  et  i/ui  ne  peuvent  se  dêsùjner  par  une 
« qualité  déterminée  et  connue  dans  le  commerce,  il  est  sous-entendu 
« que  l’acheteur  se  réserve  de  les  eiaininer  et  de  rescinder /rtrement 
« le  contrat,  si  les  marchandises  ne  lui  conviennent  pas. 

» La  même  faculté  existera  lorsque  l’acheteur  se  sera  réservé  par 
« condition  expresse  d’essayer  les  choses  achetées.»  (Traduction  de 
M.  Victor  Foucher.) 

D’après  ce  texte,  où  l’on  voit  le  mot  reseindir  qui  est  bien  atiSsi 
dans  l’original,  il  pourrait  paraître  qu’en  Espagne,  la  condition  iiii- 
pllquée  dans  là  réserve  d’essai,  expresse  ou  tacite,  est  considétée 
comme  étant  toujours  résolutoire,  et,  dans  ce  cas,  la  chose  venant  à 
périr  en  roule,  il  serait  conséquent  que  le  destinataire  en  supportât 
la  perte. 

Cependant  nous  avons  peineà  croire  que  telle  soit  l’intention  de 
la  loi  espagnole.  Son  art.  20S  se  borne  à dire,  comme  notre  art.  100, 
que  les  marchandises  se  transportent  aux  risques  et  périls  du  pro- 
priétaire : Las  mercaderias  se  trmuiporfan  à ricsgo  y ventura  de/pre* 
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Mais,  nonobstant  l’identité  des  termes,  cette  condition 
potestative  n’impliquera  plus  un  droit  absolu  de  refus,  s’il 
s’agit  d’une  marchandise  suffisamment  désignée  par  sa 
propre  dénomination,  et  qui  ne  saurait  différer  d’une 
autre  marchandise  de  la  même  espèce  que  par  une  qua- 
lité plus  ou  moins  belle,  si  surtout  cette  qualité  est  d’une 
facile  appréciation  ; en  un  mot,  d’une  marchandise  qui 
ne  peut  être  bonne  pour  un  commerçant,  sans  l’être 
pour  tous  ceux  qui  en  font  le  commerce.  Alors  le  droit 
de  dire  ceci  ne  me  convient  pas,  trouve  sa  limite  dans 
l’évidence  de  l’abus  que  l’acheteur  voudrait  en  faire. 

Par  exemple,  Pierre,  de  Morlaix,  vend  à Jacques,  de 
Marseille,  1,000  hectolitres  de  froment  de  la  cote  de 
Saint- Pol  de  Léon,  à 1 8 fr.  sous  voiles,  fret  et  assurances 
à la  charge  de  l’acheteur,  qui  toutefois  se  réserve  de  les 
laisser  pour  compte,  si,  parvenu  à sa  destination,  le  fro- 
ment ne  lui  convient  pas. 

La  perpective  d’un  refus  possible  dans  une  affaire  de 
cette  importance  rend  Pierre  extrêmement  attentif  au  choix 
des  grains  qu’il  doit  fournir.  Il  expédie  donc  du  blé  bien 
net,  bien  sain,  bien  pesant.  Cependant,  soit  que,  dans 
l’intervalle  du  marché  au  moment  de  leur  arrivée,  les  fro- 


pietario...  Or  quelle  apparence  que  le  législateur  ait  troulu  considé- 
rer comme  propriétaire  d’une  marchandise  qui  n’a  point  de  dési- 
gnation connue  dans  le  commerce,  celui  qu’il  rend  le  maitre  de  la 
refuser  arbitrairement  1 

Dansla  pratique,  l’envoi  des  choses  dont  il  s’agit,  u.  g.,  les  pro- 
duits encore  inconnus  ou  peu  connus  de  quelque  nouvelle  in- 
vention, se  fait  par  le  vendeur,  à ses  risques  et  en  petite  quantité, 
dans  le  but  de  se  préparer  des  débouchés  et  de  se  créer  une 
clientèle. 

Nous  penserions  donc  que  le  mot  rescindir  ne  doit  pas  être  pris 
pro  ùt  son'it,  mais  dans  le  sens  de  discéder  du  contrat,  ce  qui  im- 
plique une  condition  suspensive  (V.  rnfrù,  n"  t93). 
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mente  aient  éprouvé  une  forte  baisse  dans  leur  prix,  ou 
que  Jacques  ait  compté  sur  un  placement  avantageux  qui 
lui  a échappé,  soit  caprice  de  sa  part,  il  refuse  de  s’en 
livrer.  Sommé  de  donner  ses  motifs,  il  se  borne  à dire  que 
les  grains  ne  lui  conviennent  pas,  et  qu'en  les  refusant  il 
use  de  sou  droit. 

Surpris  d’un  tel  refus,  le  capitaine  fait  voir  les  froments 
à divers  négociants  de  Marseille  dans  l'usage  de  spé- 
culer sur  cet  article,  et  tous  s’accordent  à en  recon- 
naître la  belle  qualité  et  le  bon  conditionnement.  Alors, 
malgré  la  condition  potestative,  Pierre  ne  doit  pas  hésiter 
à se  réclamer  du  juge. 

C’est  que , en  effet , on  doit,  dans  les  conventions,  re- 
chercher quelle  a été  la  commune  intention  des  parties, 
plutôt  que  de  s’attacher  au  sens  littéral  des  termes.  Il  n’est 
point  dans  les  vraisemblances  qu’en  expédiant  au  loin  une 
marchandise  connue  de  tous , le  vendeur  ait  entendu  se 
lier  sans  lier  l’acheteur  envers  lui.  Seulement,  il  n’a  pré- 
tendu le  lier  qu' autant  que  le  blé  soit  de  toute  satisfaction. 
A la  vérité,  Jacques  est  constitué  arbitre  de  ce  point  de 
fait,  et  son  jugement  serait  sans  appel,  selon  la  rigueur 
du  droit.  Mais  ce  n’est  pas  ainsi  qu’on  interprète  les  con- 
ventions commerciales  ; In  curid  mercatorum  œquitatem 
præcipuè  spectandam,  et  ex  œquo  et  bono  causas  dirimen- 
das  esse,  et  de  apicibus  juris  disputari  minimè  congntere, 
nemo  est  profecto  qui  nesciat  (1).  On  juge  en  équité,  la 
main  sur  la  conscience.  Or,  en  prenant  Jacques  pour  ar- 
bitre dans  sa  propre  cause,  Pierre  a eu  la  volonté  de  se 
soumettre  à un  jugement  impartial  dicté  par  la  bonne  foi, 
arbitrio  boni  viri,  et  nullement  à un  refus  inspiré  par  le 
caprice  ou  par  l’intérêt  personnel.  On  voit  donc  que,  si  la 


(I)  Straccha.  (tunmmln  in  rmisis  mnrrnt.  jvnceiti’iuUim  nt,  n°  1 . 
T.  IV.  . 2.3 
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chose  doit  être  expédiée  à un  acheteur  qui  réside  dans  un 
autre  lieu,  une  condition  potestative  en  apparence  peut 
n’être  en  réalité  qu’une  condition  casuelle. 

Néanmoins  cette  stipulation  offre  à l’acheteur  un  grand 
avantage,  celui  d’intéresser  le  vendeur  à ne  lui  expédier 
que  de  la  marchandise  irréprochable,  puisque  son  envoi 
peut  être  refusé  pour  certains  défauts  qui,  sans  celte  même 
stipulation,  n’en  autoriseraient  pas  le  refus,  et  donneraient 
seulement  lieu  à bonification. 

Mais,  quand  la  chose  est  présente  , la  condition  potes- 
tative emporte  toujours  le  droit  d'un  refus  purement  arbi- 
traire. La  raison  en  est  simple.  La  marchandise  n’est 
sujette  ni  aux  frais  ni  aux  risques  d’un  transport  ; et  si, 
pendant  quelques  heures , le  propriétaire  s’en  interdit  la 
libre  disposition , l’inconvénient  se  compense  par  l’espoir 
d’une  bonne  vente. 

178.  — Quatrième  hypothèse.  — De  la  marchandise 
vendue  pendant  qu'elle  voyage  par  terre  ou  par  eau. 

Un  principe  unique  régit  encore  cette  vente  : • Quand 
« la  chose  est  vendue  pendant  qu’elle  voyage,  le  vendeur 
« est  réputé,  sauf  convention  contraire,  l’avoir  expédiée 
« sur  une  commande  toute  pareille  à celle  donnée  par  lui- 
« môme  à son  expéditeur  (1).  » 

Les  conditions  particulières  aux  ventes  maritimes,  dont 
il  est  parlé  svprà,  n“  37  et  suiv.,  ont  pour  objet  exclusif 
la  désignation  faite  ou  à faire  du  navire  sur  lequel  sont 
ou  devront  être  chargées  les  marchandises  attendues  et 

(I)  Des  marchandises  peuvent  être  vendues  d'une  autre  manière; 
V.  g.,  si  j’ai  expédié  de  ia  mousseline  pour  Brest  avec  ordre  de  la 
charger  sur  un  vaisseau,  je  puis  la  vendre  pendant  qu'elle  est  en- 
core à Saint-Brieuc.  Mais,  dans  ce  cas,  les  conventions  sont  à faire 
entre  l’acheteur  et  moi. 
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vendues.  C’est  une  spécialité  sur  laquelle  nous  ne  revien- 
drons pas.  Il  ne  s’agit  plus  que  de  savoir,  sous  le  rapport 
des  risques,  à quelle  espèce  de  vente  appartient  celle  de 
la  chose  en  voyage,  et  de  quelles  conditions  tacites,  rela- 
tives à la  marchandise  en  elle-même,  cette  convention  est 
susceptible. 

C’est  encore  une  vente  à l’easai,  dont  la  condition  tacite 
est  tantôt  résolutoire  et  tantôt  suspensive,  selon  que  la 
chose  est  ou  n’est  pas  stipulée  livrable  d F heureuse  arrivie 
du  navire  (1),  ou  de  tout  autre  moyen  de  transport.  Mais, 
résolutoire  ou  suspensive,  cette  condition  sous-entendue 
est  toujours  casuelle.  Une  clause  expresse  pourrait  seule 
ia  changer  en  une  condition  potestative.  Ceci  va  s'éclair- 
cir par  des  exemples. 

179.  — Ayant  reçu  de  mon  correspondant  de  la  Mar- 
tinique le  connaissement  de  50  barriques  sucre  de  la  co- 
lonie, marquéôs  P S,  n°*  1-50,  chargées  pour  mon  compte 
sur  le  Jupiter  de  Lorient , j’en  traite  avec  acques,  à rai- 
son de  tant  par  chaque  millier  de  kilog.  Cette  vente,  dans 
laquelle  la  chose  n’est  pas  déterminée  par  des  qualités 
spéciales , peut  être  contractée  de  deux  manières  diffé- 
rentes ; 

Si  je  passe  le  connaissement  k l’ordre  de  Jacques,  je 


(l)Sous  le  rapport  du  droit,  le  mot  navire  est  un  terme  génériqae 
qui  comprend  indistinctement  tous  les  moyens  de  tiansportpareau, 
grands  ou  petits,  les  bateaux  sur  rivièie  comme  les  plus  gros  vais- 
seaux. Ainsi  Jugé  par  anèt  de  la  Gourde  Rennes  du  21  mars  1812 
(V.  le  Recueil  des  arrêts  de  cette  Cour,  t.  4,  p.  423  : Valin,  sur  les  > 

art.  1 et'2,  liv.  2,  tit.  10  de  l’ordonnance  de  1081;  Emérigon,  ch.  4, 
sect.  7,  § I).  Navim  accipere  deàemus,  site  marinam,  sive  fluviati/em, 
tivem  aliquo  stagna  naviget  (L.  1,  § 6,  D.,  De  exercil.  act.  Voyez  Ca- 
saregis,  Disc.  1,  n°  29). 
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mets  dès  à présent  les  sucres  à sa  disposition.  Ce  sera 
l’espèce  dont  il  est  parlé,  t.  3 , n°  2ol , et  dans  laquelle 
la  vente  est  parfaite.  La  perte  est  donc  pour  l’acheteur  si 
la  chose  vient  h périr  au  cours  du  voyage,  ou  qu’elle  soit, 
en  partie,  jetée  à la  mer  pour  alléger  le  vaisseau  pendant 
la  tempête. 

Mais  supposons  que,  totalement  arrivés  à bon  port,  les 
sucres  ne  soient  pas  loyaux  et  marchands,  alors  il  faudra 
distinguer  ; 

Jacques  est  tenu  de  les  prendre  en  l’état  où  ils  se  trou- 
vent et  sans  diminution  du  prix,  si  l’avarie  qui  a causé  ce 
mauvais  état  était  déjà  survenue  en  mer  au  temps  de  la 
convention,  mais  à mon  insu,  ou  si  elle  est  survenue  pos- 
térieurement au  marché. 

Si,  au  contraire,  il  est  prouvé  qu’au  départ  les  sucres 
n’étaient  pas  de  recctle,  Jacques  est  en  droit  de  considé- 
rer l’obligation  comme  non  avenue.  En  effet,  bien  que 
virtuellement  livré  et  approprié  même  à l’égard  des  tiers, 
par  la  possession  du  connaissement  à titre  de  propriétaire 
(V.  t.  3,  n”  249),  comme  il  n’a  ni  vu,  ni  pu  voir  la  chose, 
il  est  présumé  ne  l’avoir  achetée  qu’en  se  réservant  de 
vérifier  quale  sti  quod  venditum  est,  réserve  d’essai_  em- 
portant ici  la  nullité  du  contrat,  si  la  marchandise  n'était 
pas  loyale  et  marchande  lors  de  sa  mise  en  partance. 

11  en  faut  dire  autant  de  la  provenance,  v.  g.,  si,  quoi- 
que partis  de  la  Martinique,  les  sucres  se  trouvaient  être 
de  la  Guadeloupe  ou  de  Marie-Galande. 

Enfin  il  en  serait  de  même  de  la  qualité,  si  la  qualité 
eût  été  désignée. 

4 80.  — Que  si  une  partie  des  sucres  a été  jetée  à la 
mer,  v.  g.,  23  barriques,  c’est  sur  le  surplus  qu’on  ju- 
gera, sauf  la  preuve  contraire,  du  bon  ou  du  mauvais  état 


Digitized  by  Google 


ÜKS  Ai:HATS  KT  VKNTES. 


3Ü7 


de  toute  marchandise  à son  départ.  Par  exemple,  des 
25  barriques  conservées  y en  a-t-il  quatre  qui  ne  sont 
pas  marchandes?  la  présomption  sera  que  l’expédition  en 
comprenait  quatre  autres  également  mauvaises  (1). 

S’il  s’agit  de  la  qualité,  la  présomption  est  la  même. 

181.  — Au  reste,  la  tradition  à l’égard  des  tiers  n’exige 
pas  le  transport  actuel  du  connaissement,  qui  peut  n’ôtre 
pas  encore  en  la  possession  du  destinataire.  Il  suffit  que 
celui-ci  s'oblige  à le  transmettre  lorsqu’il  l’aura  reçu, 
parce  que,  comme  on  l’a  vu  t.  3,  n°  230,  une  fois  opérée, 
cette  transmission  a un  efiet  rétroactif  au  temps  de  la 
promesse. 

182.  — L’autre  manière  dont  j’aurais  pu  traiter  avec 
Jacques,  c’est  s’il  eût  été  convenu  qu’il  prendrait  livrai- 
son d t heureuse  arrivée  du  Jupiter  dans  tel  port  ou  tel 
havre  (2).  En  le  supposant  arrivé,  la  vente  est  encore 
contractée  sous  une  réserve  d’essai  impliquant  la  condi- 
tion, si  la  marchandise  est  loyale  et  marchande  et  de  la 
qualité  convenue,  si  l’on  est  convenu  de  laqualité  ( 3) . Mais, 
cette  fois,  la  condition  n’est  plus  résolutoire  ; elle  est  sus- 
pensive, car,  les  sucres  ayant  été  stipulés  livrables  « rAeM- 
reuse  arrivée  du  moyen  de  transport,  Jacques  ne  les  a 
achetés  que  rendus  au  lieu  du  reste  (V.  sup.,  n“  29).  Le 
risque  était  donc  à mon  compte  pendant  tout  le  voyage. 

(!)  Quant  à l'effet  de  celte  présomption  entre  l’acheteur  et  le  ven- 
deur, voir  le  chapitre  de  la  délivrance. 

(2)  Pour  ce  ([ui  concerne  les  conditions  se  rattachant  à la  désigna- 
tion du  navire  et  à sa  navigation,  voyez  supra,  n“*  40  et  suiv.  II  ne 
s’agit  ici  que  de  la  réserve  d'essai,  relativement  à la  chose,  ut  appa- 
reat  qwüe  n(  quod  venditum  est. 

(3)  Nous  ne  parlons  pas  de  la  provenance,  laquelle  est,  dans  l’es- 
pèce, l’objet  d’une  condition  explicite. 
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D'un  autre  côté,  la  réserve  d’essai  n’étant  ici  que 
sous-entendue,  l’acheteur  n’est  point  en  droit  de  prendre 
ou  de  laisser  la  chose,  uti  voluerit.  Il  ne  peut  la  refuser 
que  si  la  condition  défaille,  ce  qui  doit  être  constaté  par 
une  expertise. 

Mais,  s’il  s’en  fût  expressément  réservé  la  vue  et  l’es- 
sai, la  condition  eût  été  purement  potestative  à son  profit. 
Par  conséquent,  depuis  les  supres  arrivés,  ou  plutôt,  de- 
puis la  possibilité  de  les  soumettre  h la  vue  et  à l’essai,  je 
serais  lié  envers  lui  bien  qu’il  ne  le  fût  pas  envers  moi, 
pendant  l’intervalle  d’une  bourse  à l’autre,  ou  durant  un 
temps  équivalent  à cet  intervalle,  le  navire  arrivé  dans  un 
Ueu  qui  n’a  pas  de  bourse. 

i 83.  — L’on  voit  dcnc,  en  dernier  résultat,  que 
l’acheteur  d’une  marchandise  en  route  est  précisément 
dans  le  même  cas  que  si  le  vendeur  la  lui  eût  expédiée  en 
vertu  d’une  commande  calquée  sur  la  sienne  propre. 
C’est  qu’ effectivement  en  vendant  à Jacques  mes  sucres 
qui  voyagent,  je  prends  à son  égard  le  même  engagement 
qu’a  pris  envers  moi  mon  expéditeur  des  faits  de  qui  je 
suis  garant,  sauf  mon  recours  vers  lui.  Or,  cet  expéditeur 
me  devait  la  chose  loyale  et  marchande,  et  de  la  qualité 
convenue,  si  nous  étions  convenus  de  la  qualité. 

1 84.  — Enfin,  quelquefois  des  marchandises  en'  mer 
sont  vendues  avariées  ou  non,  ou  achetées  telles  quelles 
pour  la  qualité,  ce  qui,  au  premier  aspect,  semble  em- 
porter renonciation  à.  tout  essai.  Effectivement  cette  con- 
vention aléatoire  met  à.  la  charge  de  l’acheteur  le  dom- 
mage futur,  ou  même  déjà  survenu  au  temps  de  la  con- 
vention à l’insu  du  vendeur,  par  avaries  et  fortune  de 
mer.  Mais  l’achat  n’en  est  pas  moins  fait  sous  la  condition 
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résolutoire  si  la  chose  ri était  pas  loyale  et  marchande 
à son  embarquement , ce  qui  est  la  condition  d’un  fait 
arrivé,  mais  inconnu  des  contractants  (V.  sup.,  n°  21). 
Si  donc  la  condition  existe,  l’acheteur  est  en  droit  de  ré- 
soudre l’obligation,  ou,  plus  exactement,  l’obligation  n’a 
jamais  existé  ; car  un  fait  passé  ne  constitue  pas  une  vé- 
ritable condition  (1).  Il  pourra  même  obtenir  des  dom- 
mages et  intérêts,  s’il  prouve  que  le  vendeur  connaissait 
le  vice  de  la  chose,  avant  sa  mise  en  partance,  ou  lorsque 
le  marché  fut  fait. 

185.  — Ce  qui  vient  d’être  dit  de  la  chose  envoyée  par 
mer,  s’applique  indistinctement,  quel  que  soit  le  moyen 
de  transport  (2) , aux  marchandises  expédiées  par  terre, 
été.  celles  voyageant  sur  rivières  ou  canaux  navigables. 

186.  — Résumons  brièvement  ce  qu’il  est  essentiel  de 
retenir  touchant  la  vente  à l'essai. 

Dans  le  sens  strict  du  mot  essai,  qui  est  celui  de 
l’art.  1588  du  Code  civil,  c’est  une  convention  conférant 
de  plein  droit  à l’acheteur  le  pouvoir  absolu  d’exiger  de 
la  chose  toutes  les  qualités  qu’il  voudra,  et  de  n’en  vouloir 
pas,  lui  trouvât-il  ces  qualités. 

Le  mot  pris  lato  sensu  et  à part  la  vente  à toutes  chan- 
ces, c’est  la  vente  dans  laquelle  l’acheteur  stipule  que  la 
chose  aura  telles  ou  telles  qualités  spécialement  désignées, 
et  s'oblige  à la  prendre  ou  à la  garder  pourvu  qu’elle  ait 
ces  qualités  ; 

(1)  V.  l'excellent  ouvrage  de  MM.  Chnmpionnière  et  Rigaud,  t.  1, 
n*  748,  où  ilsprouvent  clairement  la  vérité  de  cotte  proposition.  Ils 
en  tirent  la  très-juste  conséquence  que  la  chose  aura  toujours  péri 
pour  le  vendeur,  à quelque  époque  qu’elle  ait  péri. 

{l)\.svprà,  n“  177,  in  notü. 
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Et  c'est  aussi  toute  autre  vente  ne  désignant  pas  de 
qualités  spéciales,  parce  que  le  vendeur  et  l’acheteur  s’y 
obligent  toujours,  au  moins  tacitement,  l’un  à livrer  la 
chose  loyale  et  marchande,  l’autre  à s’en  livrer  ou  à la 
garder,  si  elle  se  trouve  telle. 

Expresses  ou  tacites,  les  stipulations  de  l’acheteur, 
quant  à l’état  de  la  chose  in  se,  expriment  ou  impliquent 
toujours  quelque  condition. 

Pendant  qu’il  est  incertain  si  la  condition  s’accomplira 
ou  ne  s’accomplira  pas,  le  sort  des  risques  dépend  du  fait 
de  savoir  si  elle  est  suspensive  ou  résolutoire,  casuelle  ou 
potestative. 

Pour  en  faciliter  la  distinction,  nous  les  formulons 
comme  il  suit  (1). 

La  condition  de  marchandise  loyale  et  marchande  peut 
être  exprimée  ou  sous-entendue  affirmativement  ou  né- 
gativement, et  se  rapporter  soit  à.  une  chose  achetée  pré- 
sente, soit  à une  chose  à expédier  ou  déjà  expédiée  au 
vendeur. 

Lorsque  cette  condition  n’est  pas  exprimée,  et  que  la 
chose  est  présente,  on  la  sous-entend  de  droit,  et  toujours 
Sous  la  forme  affirmative.  Alors,  comme  lorsqu’elle  est 
exprimée  affirmativement,  c’est  une  condition  suspensive 
casuelle  qui  laisse  tout  le  risque  à la  charge  du  vendeur, 
tant  que  la  condition  est  en  suspens  : ■ Si  cette  chose  se 
« trouve  loyale  et  marchande,  elle  me  sera  acquise  à 
« compter  de  ce  moment  » : Si  id  quod  vernit  bonum  et 
mercabile  sit,  mihi  j dm  indè  emptum  est. 

Expressément  stipulée  sous  la  forme  négative,  cette 

(I)  On  fait  ici  abstraction  de  la  chose  achetée  à la  mesure,  au 
compte  ou  au  poids,  parce  que,  indépendamment  de  tout  essai  fait 
ou  à faire,  cette  chose  est  toujours  aux  risques  du  vendeur  avant  le 
mesurage,  le  comptage  ou  le  pesage. 
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condition  est  résolutoire  casuelle,  et  transmet  à l’acheteur, 
non-seulement  le  risque  de  la  perte,  mais  encore  celui  de 
la  détérioration,  en  cas  qu’il  veuille  garder  ou  prendre 
la  chose  : Si  id  quod  veniit  honum  et  acceptabile  (1  ) non 
sit  remanebit  inemptum, 

11  en  est  de  même  lorsque  l’acheteur  stipule  spéciale- 
ment certaines  qualités,  et  fait  sa  stipulation  sous  la  forme 
négative,  signe  évident  d’une  condition  résolutoire  dans 
les  ventes  à Fessai  : par  exemple,  j’achète  votre  cheval 
noir  aureis  tot^  mais  la  vente  sera  résolue....  ou  je  ren- 
drai le  cheval,  s^il  ne  parcourt  pas  quatre  kilomètres  en  six 
minutes.  Le  cheval  venant  à périr  fortuitement  avant  l’es- 
sai, ou  meme  pendant  l’essai,  v,  par  un  coup  de  fusil, 
la  perte  est  pour  mon  compte.  Secùs  s’il  périt  sans  ma 
faute  pendant  l’essai,  par  l’effet  même  de  l’essai.  En  pé- 
rissant ainsi,  il  périt  par  un  vice  propre  relativement  à 
notre  convention,  son  incapacité  de  faire  le  trajet  dans  le 
temps  convenu. 

Si  la  chose  voyage  ou  doit  être  expédiée^  l’économie  de 
la  condition  est  inverse. 

Dans  le  silence  de  la  convention,  elle  est  bien  aussi  sous- 
entendue  de  droit,  mais  jamais  autrement  que  sous  la 
forme  négative  si  la  chose  rieU pas  loyale  et  marchande  ; 
alors  la  condition  est  résolutoire  casuelle,  et  pourtant  elle 
ne  met  la  chose  aux  risques  de  l’acheteur  qu’à  compter 
du  moment  de  l’expédition  (art.  100  G.  comra.). 

Mais  la  condition  peut  être  stipulée  sous  la  forme  affir- 
mative, et,  dans  ce  cas,  pour  le  vendeur  le  risque.  On  a 
vu  cette  espèce,  suprà^  n®  176. 

Idem  juris  est,  quand  le  marché  désigneune  ou  plusieurs 
qualités  spéciales.  La  condition  sous-entendue  est  alors  : 


(1)  Bon  et  de  recette  : de  recebido,  dit  le  Code  espagnol,  art.  361. 
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« Si  la  chose  ne  se  trouve  pas  telle  qu’elle  a été  vendue  * : 
Si  td  quod  vcnüt,  taie  non  sit  qmle  vendit  uni  est.  Sous 
cette  forme  négative,  exprimée  ou  non,  la  condition  trans- 
met à l’acheteur  le  periculum  du  voyage,  et  le  laisse  au 
compte  du  vendeur  lorsqu’elle  est  exprimée  sous  la  forme 
afTirmativc  si  taie  sit.  A ce  double  point  do  vue,  la  seule 
dilTérence,  c’est  que  la  stipulation  de  qualités  spéciales  ne 
se  sous-entend  jamais,  tandis  que  la  stipulation  de  la  qua- 
lité loyale  marchande  est  toujours  sous-entendue  de  droit. 

La  condition  résolutoire  purement  potestative  de  la  part 
de  V acheteur  : « Si,  dans  tel  temps,  la  marchandise  me 
« déplaît,  le  contrat  sera  résolu»  : Si  intrà  tôt  diesres 
displicuerit,  remanebit  inempta  ; 

Ou  je  la  rendrai,  redhibebitur. 

Dans  ces  deux  modes  de  stipuler,  la  chose  venant  à pé- 
rir pendant  l'incertitude  de  la  condition,  elle  périt  pour 
l’acheteur,  si  la  perte  est  totale. 

Il  supporte  aussi  la  détérioration,  lorsque  au  lieu  de  ré- 
soudre le  contrat,  il  aime  mieux  garder  la  chose. 

Au  cas  contraire,  le  vendeur  la  reprend,  sans  indemnité, 
dans  l’état  où  elle  se  trouve. 

Ainsi,  sons  le  rapport  des  risques,  la  chose  périssant 
ou  se  détériorant  pendente  conditione,  la  position  de  l’a- 
cheteur qui  a acheté  sous  la  condition  résolutoire,  est  la 
même  que  celle  d’un  vendeur  qui  a vendu  sous  une  con- 
dition suspensive  (1). 


(1)  C’est  ce  que  MM.  Clianipionnière  cl  Rigaud  expliquent  très- 

clairement,  t.  I,  n°  102 : « Dans  une  vente  résoluble,  diaent- 

a ils,  il  y a d'abord  une  cession,  puis  une  rétrocession  ; le  contrat 
a est  pur  et  simple;  la  résolution  est  subordonnée  à une  condition 
« suspensive. 

« Primes  vend  à Secwidtis  un  immeuble;  celui-ci  devient  à l’in- 
« «tant  propriétaire.  Mais,  dans  le  même  acte,  les  parties  stipulent 
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La  condition  suspensive  purement  potestative:  « Si  la 
« chose  me  convient  dans  tel  délai,  elle  me  sera  acquise 
« pour  tel  prix  : • Si  intrà præ finit um  tempus  res placue- 
rit,  erit  mihi  empta  aureis  tôt. 

Cette  condition  laisse  le  risque  au  vendeur  durant  le 
temps  d'essai  fixé  par  la  convention  et,  à défaut,  par  le 
juge,  lorsque  la  chose  n’est  pas  sujette  aux  variations  du 
cours  ; et,  dans  le  cas  contraire,  pendant  le  court  délai 
d’usage  mentionné  «tz/ird,  n*  148. 

187.  — C’est  à la  condition  suspensive  de  cette  der- 
nière espèce  que  se  rapporte  la  clause  de  vu  et  arpréé, 
usitée  à Marseille.  En  vertu  de  cette  clause,  toujours  sous- 
entendue  de  plein  droit  lorsqu’il  s’agit  d’une  chose  en 
disponibilité,  c’est-à-dire,  d’une  vente  sans  terme  - de  li- 
vraison (V.  sup.,  n*  50),  l’acheteur  a la  faculté  illimitée 
de  résilir  du  contrat,  et  de  refuser  la  chose,  alors  môme 
qu’il  l’a  vue  et  examinée  avant  de  convenir  du  prix  ; bien 
plus,  après  avoir  chargé  un  courtier  de  s’en  livrer  pour 
lui.  En  un  mot,  ce  que  l’art.  1 587  du  Code  civil  ne  dit 
qu’à  l’égard  des  choses  qu’on  est  dans  l’usage  de  goûter 
avant  d’en  faire  l’achat,  la  coutume  marseillaise  l’étend  à 
toutes  sortes  de  marchandises  indistinctement.  Ainsi, 
hors  le  cas  de  la  vente  à livrer  et  de  la  vente  aléatoire,  à 
Marseille  il  n’y  a point  d’achat,  si  l’acheteur  n’a  pas  dit 
dans  le  marché,  ou  s’il  ne  dit  pas  postérieurement  avoir 
vu  et  agréé  la  chose.  C’est  ce  qui  est  attesté  dans  plusieurs 
endroits  du  recueil  fort  instructif  de  MM.  Girod  et  Clarion. 
Bornons-nous  à citer  un  seul  jugement,  celui  du  6 jan- 
vier 1834  (14,  1,  254). 

« que  la  vente  liera  résolue  dans  uu  cas  prévu;  c’est  comme  il 
« Secundus  déclarait  revendre  sous  la  condition  que  ce  casse  con- 
« Btitue.  n 
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• Attendu,  dit  le  tribunal  consulaire,  qu’en  com- 
€ merce  (1),  la  vente  d’une  marchandise  n’est  parfaite, 

• quoiqu’on  soit  convenu  de  la  chose  «t  du  prix,  que  lors- 
« que  les  parties  ont  traité  avec  la  condition  vu  et  aÿréé; 

• Qu’en  absence  de  cette  condition,  l’agrément  de 

• cette  marchandise  étant  toujours  sous-entendu,  l’ache- 
« teur  conserve  la  faculté  de  résilier  le  marché  si  la  mar- 
« chandise  nqlui  convient  pas,  bien  qu'il  la  connût  déjà; 

( Attendu  que,  dans  l’espèce,  il  a été  établi  que  la  vente 
« des  deux  ballots  de  soie  dont  il  s’agit,  n’a  pas  été  faite 
n sous  la  condition  de  vu  et  agréé  ; que  la  circonstance 

• dont  se  prévaut  le  sieur  Brès,  que  le  sieur  Théron  avait 
« vu  la  marchandise  avant  de  traiter  du  prix,  et  qu’il  au- 
« rait  remisai!  courtier  un  ordre  pour  se  faire  livrer,  après 
« s’être  mis  d’accord  sur  le  même  prix,  ne  saurait  faire 
« sous-entendre  une  condition  qui  doit  être  expresse  (2).  » 

Ne  prenons  pas  à la  lettre  ces  mots  résilier  le  marché, 
improprement  employés  dans  les  motifs  que  l’on  vient  de 

(!)  En  commerce  de  Marseille,  bien  entendu. 

(2)  Nous  ne  savons  pas,  et  probablement  nul  ne  pourrait  dire 
avec  certitude,  l'origine  de  cet  usage,  que  nous  croyons  particulier 
à la  place  qu’il  régit.  Mais  voici  peut-être  ce  qu'il  serait  permis  de 
conjecturer  sans  trop  d'invraisemblance.  A peine  fondée  (150  ans 
après  Rome,  suivant, Polybe  et  Hérodote),  mais  surtout  depuis  la 
destiuction  deCartbage,  Marseille  devint  le  rendez-vous  d’une  foule 
de  marchands  de  presque  toutes  les  nations  du  monde  alors  connu. 
Il  devait  donc  s’y  faire  chaque  jour,  et  à tout  instant  du  jour,  une 
infinité  de  marchés  entre  des  personnes  de  caractères  différents, 
de  mœurs  différentes,  de  religions  diflérrntes,  et  ne  comprenant 
pas  le  langage  les  unes  des  autres.  Ue  là  des  surprises,  des  mal- 
entendus, des  contestations.  L’usage  vint  à y obvier;  l’art.  1587  du 
Code  civil  a été  fait  dans  un  but  analogue. 

C'est  au  commerce  de  Marseille  qu’il  appartient  de  voir  si,  dans 
l’état  actuel  des  communications  internationales  et  de  la  civilisa- 
tion, cet  usage  solitaire  conserve  encore  plus  d’utilité  qu’il  n’offre 
d’inconvénients.  > 
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lire,  et  qui  sembleraient  faire  entendre  que  l'absence  de 
la  clause  vu  et  agréé  implique  une  condition  résolutoire. 
Gela  veut  dire  seulement  que  l’acheteur  est  en  droit  de 
résilir  (1)  du  marché,  et  d’empêcher  ainsi  la  naissance  de 
toute  obligation  de  sa  part.  Le  jugement  lui-même  dé- 
clare que  la  vente  n'est  point  parfaite.  Il  ne  pouvait  donc 
pas  être  question  de  résilier  cette  vente,  et  certes,  si  les 
soies  eussent  péri,  elle  seraient  péries  pour  le  compte  du 
vendeur. 

Par  suite  du  même  usage,  lorsque  l’acheteur  a traité 
avec  la  clause  vue  en  sus,  on  prétend  que  celte  clause  im- 
plique une  condition  suspensive  purement  potestative 
en  vertu  de  laquelle  il  peut  refuser  la  chose  non  expressé- 
ment agréée,  quel  que  soit  le  temps  écoulé  depuis  la  con- 
vention. 

188.  — A Nantes,  on  exprime  par  les  mots  vue  dessus 
la  clause  de  vue  en  usitée  à Marseille.  Mais,  à la  diffé- 
rence de  cette  dernière  place,  jamais  à Nantes  la  condition 
vu  et  agréé  ne  se  sous-entend  de  droit  à l’égard  des  mar- 
chandises qu’on  n’a  pas  coutume  de  goûter  avant  d’en 
faire  l’achat  ; et,  lorsqu’on  a traité  avec  la  clause  me  des- 
sus, en  voici  l’effet  : 

Le  billet  (le  contrat)  de  vente  reste  suspendu  ; on  ne  le 
rédige  qu’après  la  vue; 


(I)  Résilir  est  un  vieux  terme  de  pratique,  un  vieux  verbe  neutre 
qui  signifie  ne  pas  vouloir  tenir  l’engagement.  Dans  ce  sens,  on  di- 
sait autrefois  qu'un  majeur  pouvait  résilir  d’une  obligation  con- 
tractée en  minorité. 

Dans  le  sens  propre  du  mot  resilire,  ce  verbe  latin  signifie  recu- 
ler, sauter  en  arriére. 

On  trouve  dans  Asconius  Pedianus,  ami  de  Virgile,  et  célèbre 
commentateur  des  harangues  de  Cicéron,  à pactn  resilire,  se  retirer 
de  la  convention,  ne  vouloir  pas  s’y  tenir. 
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Néanmoins  le  vendeur  est  engagé,  mais,  conarae  nous 
l’avons  ditn°  148,  pour  un  temps  très-court,  une  bourse, 
quelquefois  même,  par  convention  expresse,  une  demi- 
journée  ; 

Quant  à l’acheteur,  il  ne  sera  lié  qu’ autant  qu’il  dise  : 
cela  me  convient; 

S’il  ne  le  dit  pas  avant  l’expiration  du  court  délai,  le 
vendeur  reprend  la  libre  disposition  de  sa  chose  ; 

Intereà,  pour  lui  les  risques. 

Ainsi  la  vente  est  laite  à l’essai  sous  une  condition  sus- 
pensive de  l’engagement  de  l’acheteur,  et  purement  po- 
testative de  sa  part.  C’est,  en  réalité,  une  promesse  de 
vendre  unilatérale. 

Le  motif  de  la  brièveté  du  délai  s’explique  de  lui-même. 
11  ne  faut  pas  laisser  à l’acheteur  le  moyen  de  profiler  de 
la  hausse  pour  contracler  l’achat,  et  de  la  baisse  pour 
résilir  du  marché. 

11  semble  toutefois  qu’on  opposerait  un  obstacle  plus 
puissant  encore  à des  combinaisons  déloyales,  si  l’on  adop- 
tait l’usage,  sauf  convention  contraire,  de  ne  pernaettre 
l’exercice  de  la  vue  dessus  que  pendant  l’in^rvalle  d’un 
courrier  à l’autre.  Bien  des  fois  la  correspondance  d’un 
négociant  lui  donne  à connaître,  ou  du  moins  lui  fait  pré- 
sumer avec  une  grande  probabilité,  la  faveur  ou  la  défa- 
veur réservée  à telle  ou  telle  marchandise  dans  une  bourse 
qui  ouvrira  quelques  heures  après  la  distribution  des  let- 
tres (1). 

Mais  rien  n’empéche  que  la  convention  ne  change  la 

(1)  Lejeudi,  j’achète  en  bourse,  laquelleouvre,  t.  j.,  à une  heure, 
et  j’ai  pour  me  décider  jusqu’à  la  bourse  du  lendemain.  EUce\ant 
mes  lettres  de  vendredi,  par  exemple,  entre  sept  et  huit  heures  du 
matin,  je  peux  proliterdes  avis  que  j'ai  reçus,  et  je  ne  le  puis  pas, 
si  je  suis  tenu  d’opter  avant  la  distribution. 
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vue  dessus  en  une  condition  résolutoire  qui  déplacerait  la 
responsabilité  des  risques.  C'est  la  volonté  des  parties 
qui  seule  établit  leurs  droits  réciproques  (Disc,  prélim.  du 
C.  conam,  Voy.  suprù,  n*  9)  (1). 

189.  — Au  reste,  que  la  vue  et  l’essai  soient  de  droit  et 
la  condition  sous-entendue  comme  h l’égard  du  vin  (2), 
de  l’huile,  etc. , quand  la  chose  est  vendue  présente,  ou 
qu’il  est  nécessaire  d’en  faire  l’objet  d’une  stipulation 
pour  en  avoir  la  faculté,  comme  à l’égard  du  café,  du 
sucre,  du  coton  et  autres  marchandises,  et  quel  que  soit 
le  caractère  suspensif  ou  résolutoire  de  la  condition,  loin 
que  l’acheteur  ait  à prouver  que  l’objet  de  la  vente  ne  lui 
convient  réellement  pp,  on  n’admet  point  la  preuve  que  la 
chose  lui  convient,  v.  g.,  qu’elle  est  bonne,  marchande  et 
propre  à sa  destination.  Il  ne  faut  pas  s’attacher  au  sens 
littéral  de  ces  mots  : Si  la  chose  me  convient,  si  fen  suis 
content,  si  j'en  suis  satisfait,  et  leurs  abréviatifs  vue  en 


(1)  Une  cargaison  de  sucies  et  de  cafés  entre  à Paimbœufù  la  con- 
signation de  Jacques,  négociant  à Nantes,  Salomon  s’olTre  à lui 
acheter  le  tout,  tel  quelpour  laqnalité,  à raison  de  tant  les  tOO  kilog. 
de  chaque  marchandise,  avec  lu  clause  i i/6  dissus.  Jacques  y con- 
sent, mais  à la  condition,  à laquelle  Salomon  consent  à son  tour, 
que  le  marché  soit  signé  dès  à présent,  ce  qui  est  eiécuté.  La  car- 
gaison venant  à périr  dans  le  courldélai,  elle  périt  pour  Salomon, 
qui  en  payera  le  prii,  eu  égard  aux  quantités  constatées  par  les 
connaissements  et  autres  papiers  de  bord  faisant  preuve.  Par  l'eiïet 
de  la  souscription  du  marché,  la  vue  dessus  est  devenue  une  condi- 
tion résolutoire;  le  contrat  était  parfait.  Seulement,  si  la  cargaison 
ne  Wt  pas  pérle,  l’acheteur  aurait  pu  résoudre  arbitrairement  l’o- 
bligation. 

(2)  Voyez  pourtant  ce  qui  est  dit  dans  les  chapitres  de  la  tradition 
et  de  la  délivrance,  touchant  les  usages  pratiqués  à l’égard  de  la 
vente  des  vins  par  le  producteur-cultivateur,  dans  certains  cantons 
vignobles  de  la  Loire-Inférieure. 
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SUS,  vue  dessus,  etc,  11  faut  entendre  ces  locutions  selon 
l’usage,  et  leur  donner  le  sens  qu’on  y attachedans  la  pra- 
tique des  affjiires.  Le  commerce  a aussi  un  langage  qui 
lui  est  propre  : Verba  mercatorum,  dit  Casaregis,  intelligi 
debent  in  sensu  quo  ipsi  ea  intelligunt,  licèt  communiter 
vel  de  jure  habeanl  diversam  significationem  (Disc.  148, 
n*  17).  L’objet  de  la  condition  potestative  introduite  par 
l’usage  ou  par  la  stipulation,  n’est  pas  seulement  de  don- 
ner à l’acheteur  le  moyen  d’éprouver  si  la  chose  est  bonne, 
mais  aussi  de  lui  laisser  le  temps  de  délibérer  avec  lui- 
même  pour  savoir  si  l’affaire  lui  convient,  an  sibi  expédiât 
taie  negotium.  Sous  ce  dernier  rapport  surtout,  son  pou- 
voir est  plus  que  discrétionnaire,  car  si  l’abus  d’un  pou- 
voir discrétionnaire  n’oblige  pas  civilement,  il  ne  laisse 
pas  d’obliger  dans  le  for  de  la  conscience.  Or,  quelque 
bonne  que  soit  la  chose,  l’acheteur  qui  s’est  réservé,  ou  à 
qui  l’usage  accorde  la  vue  dessus,  n’en  peut  pas  moins  la 
répudier  tutâ  conscient id;  ce  pouvoir  est  tellement  ab- 
solu, tellement  arbitraire,  qu’il  ne  peut  jamais  y avoir 
lieu  au  serment  décisoire,  ni  à plus  forte  raison,  au  ser- 
ment supplétoire.  En  un  mot,  rien  ne  l’oblige  à déduire 
les  motifs  de  son  refus.  Un  savant  auteur  (1)  dit  pourtant 
que,  quand  la  chose  est  bonne  et  convient,  il  existe  une 
obligation  naturelle.  Si  cet  auteur  entendait  parler  de  la 
vente  commerciale,  ce  que  nous  ne  pensons  pas,  son  opi- 
nion serait  une  erreur  que  nousdevrions  combattre,  préci- 
sément à cause  du  crédit  que  lui  donnerait  la  grave  auto- 
rité du  jurisconsulte  qui  l’enseigne.  L’acheteur  qui  a traité 
avec  la  condition  vue  en  sus,  vue  dessus  ou  autres  réserves 
équipollentes,  et  qui  manifeste  son  intention  définitive 
dans  le  temps  convenu  ou  le  délai  d’usage,  n’est  pas  plus 

(1)  M.  Duvei^er,  Vente,  n»  97. 
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tenu,  in  foro  poli,  de  prendre  ou  de  garder  la  chose, 
qu’un  locataire  n’est  obligé,  dans  le  for  intérieur,  de  gar- 
der une  maison  commode  et  en  bon  état  de  réparations, 
lorsqu’il  a stipulé  la  faculté  d’en  résoudre  le  bail,  si  cette 
maison  ne  lui  convient  pas,  ou  vient  à cesser  de  lui  con- 
venir (1), 

v<)  Il  parait  que  le  commerce  de  Marseille  sent  le  besoin  de  mo- 
difler  son  usage,  si  l’on  en  juge  par  une  décision  dont  voici  l’es- 
pèce : 

Quinze  pièces  esprit  trois-six  français,  bon  goût,  disponibles,  à 
livrer  et  recevoir  incessamment,  vue  en  sus,  avaient  été  vendues 
payables  ccmptant. 

Au  bout  deèuiY  jours,  les  acheteurs  se  présentent,  et,  après  avoir 
regardé  une  seule  futaille  à l'extérieur,  ils  déclarent  que  la  mar- 
chandise ne  leur  convient  pas.  Certes  leur  cause  n’était  pas  favo- 
rable. Aussi  se  bornaient-ils  sèchement  à invoquer  l’usage  d’après 
lequel,  disaient-ils,  l’achat  n’existe  qu’au  moyen  de  la  clause  vu 
et  agréé.  Le  jugement  du  19  septembre  1838  répond  :«  Attendu 
« qu’alors  qu’il  serait  vrai  que,  dans  la  pratique,  on  a toujours 
« donné  à la  clause  de  vue  en  sus  l’effet  qu’ils  (les  acheteurs)  veu- 
« lent  lui  attribuer,  le  tribunal,  dans  l’intérêt  du  commerce,  ne 
« saurait  tolérer  plus  longtemps  un  pareil  usage  évidemment  con- 
« traire  à la  loi,  et  devrait  s’empresser  de  le  proscrire  > [Recueil  de 
Mars.,  18,  1,  271).  , 

Les  acheteurs  prétendaient  doneque  la  clause  vue  en  sus  leur  don-  ' 
nait  le  droit  de  se  dédire,  quel  que  fût  l’espace  de  temps,  le  ven- 
deur restant  lié  jusqu’à  leur  mise  en  demeure,  ce  qui  est  manifes- 
tement injuste  et  abusif.  Mais  circonscrite,  comme  nous  l’avons 
dit,  la  vue  en  sus  ou'  dessus  est  utile  au  commerce,  et  n'a  rien  de 
contraire  à l’équité. 
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SV. 


IL  FAUT  QUE  LE  PRIX  SOIT  CORNÜ. 


SOMMAIRE. 

190.  La  vente,  pour  être  parfaite  et  pour  transmettre  le  risque, 

exige  que  le  prix  soit  connu  ; nécessité  de  parler  en- 
core du  prix, qui  ne  doit  jamais  être ‘perdu  de  vue: 
nouveau  rapport  sous  lequel  on  le  considère  dans  ce 
paragraphe. 

191.  Un  prix  réputé  certain  est  un  prix  non  connu;  le  prix 

connu  est  certain  ; mais  un  prix  certain  peut  être  in- 
connu ; pour  être  parfait  sous  le  rapport  des  risques, 
sufQt-il  que  le  prix  soit  certain,  ou  faut-il  qu’il  soit 
connu  ? La  question  dépend  du  point  de  savoir  si  le  prix 
à déclarer  est  un  fait  conditionnel. 

192.  Des  auteurs  enseignent  que  celte  déclaration  du  prix  est 

l’accomplissement  d'une  condition  suspensive;  ils  sa 
fondent  sur  une  décision  de  Justinien  ; controverse  des 
anciens  jurisconsultes  sur  la  question  tranchée  par  cet 
empereur  ; singulier  effet  de  cette  décision. 

193.  Quand  je  vous  vends  mon  cheval  au  prix  que  Jacques 

l'estimera,  il  n’y  a pas  là  la  condition  suspensive  d'une 
vente,  mais  la  condition  suspensive  de  la  perfection  de 
la  vente  que  nous  avons  en  vue,  en  cas  que  cette  vente 
vienne  à exister  par  la  déclaration  du  prix. 
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194.  Si  l'estimation  n'a  pas  lieu,  notre  convention  est  néant;  le 

prix  est-il  déclaré,  notre  position  est  celle  de  deux  con- 
tractants qui,  d'accord  sur  le  prix , ignorent  qu'ils  le 
sont  ; le  contrat  n’est  parfait  en  tout  sens  qu’autant  que 
nous  connaissons  l’estimation  faite;  cette  distinction  est 
avouée  par  la  raison;  conséquences  qui  en  résultent. 

195.  Le  principe  s’applique  aux  divers  cas  où  le  prix  n’est  pas 

déterminé  lors  du  contrat  ; exemple  ; Casaregis  en  fait 
application  au  cas  où  la  chose  vendue  a un  prix  certain, 
d'après  l'usage  du  lieu  ou  au  temps  de  la  convention  ; 
exemple. 

196.  Résumé;  profonde  conception  du  jurisconsulte  Paul. 

197.  Un  autre  principe  concorde  avec  la  loi  de  Paul  : c’est 

qu'on  doit  estimer  la  chose  valeur  au  temps  de  l'estima- 
tion ; nulle  parité  entre  une  condition  suspensive  et  la 
déclaration  du  prix;  unanimité  de.s  auteurs  pour  estimer 
le  prix  valeur  au  jour  de  l’estimation  ; autonté  et  passage 
de  Casaregis. 

198.  En  dernier  résultat,  quand  le  prix  de  la  chose  doit  être 

déterminé  postérieurement  au  contrat  par  l'arbitrage 
d'uii  tiers,  ou  quo  la  quotité  du  prix  doit  être  certifiée 
par  relation  à une  autre  quotité,  la  vente  n'est  parfaite, 
sous  le  rapjiort  des  risques,  que  quand  le  quantum  du 
prix  est  connu  des  contractants;  par  suite,  jusque-là  la 
perte  entière  et  les  détériorations  sont  pour  le  ven- 
deur; mais  le  prix  une  fois  connu,  emptoriseitomue  peri- 
culum. 


190.  — En  qualriémc  lieu,  pour  que  la  vente  soit  par- 
faite et  le  risque  transmis,  la  loi  de  Paul  exige  que  le 
prix  soit  connu,  ut  pretium  appareat  quantum  sit.  Nous 
voici  donc  obligés  d’en  parler  de  nouveau.  C’est  qu’il  se 
présente  et  veut  être  envisagé  sous  différents  aspects.  11 
en  est  du  prix  comme  de  certaines  figures  qu’un  peintre 
habile  place  au  fond  d’un  tableau.  Quelque  position  que 
vous  preniez,  leurs  regards  vous  poursuivent.  De  même. 
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il  faut  que  le  prix  ne  soit  jamais  perdu  de  vue.  La  manière 
dont  il  est  stipulé  règle  le  sort  des  risques  à toutes  les 
phases  de  la  négociation. 

Ce  qui  est  dit  suprà,  n“  71-74,  n’est  que  le  dévelop- 
pement du  principe  sine  pretio  nulla  venditio  est  (il  n’y  a 
pas  de  vente)  (1);  et,  s’il  en  est  parlé  n°*  75  et  suivants, 
ce  n’est  que  pour  montrer  quand  et  comment  il  est  certain 
ou  réputé  certain.  Or,  ce  dont  il  s’agit  ici,  c’est  de  faire 
voir  que  le  prix  peut  être  certain  et  le  risque  non  trans- 
mis ; en  d’autres  termes,  que  la  vente  est  imparfaite,  tant 
qu’on  ne  connaît  pas  la  quotité  du  prix  : donec  apftareat 
quantum  sit  pretium.  L’exception  unique  à cette  règle  est 
la  vente  en  bloc  à tant  le  poids,  le  nombre  ou  la  mesure 
(V.  suprà,  n*  122). 

191.  — Le  prix  réputé  certain  est  évidemment  un  prix 
qu’on  ne  connaît  pas. 

Évidemment  encore,  un  prix  que  l’on  connaît  ne  peut 
être  que  certain. 

Mais,  alors  même  qu’il  est  certain,  il  peut  être  inconnu. 

Par  exemple,  si  je  vous  ai  vendu  mon  cheval  pour  le 
prix  à déclarer  par  Jacques,  le  prix  est  réputé  certain, 
quant  au  lien  de  droit  qui  ne  nous  permet  pas  de  nous 
dédire  arbitrairement  (V.  sup.,  n“  80). 


(1)  Nous  traduisons  ces  mots  nulla  venditio  est,  parce  que  bien  des 
jeunes  gens  ont  le  tort  de  les  entendre  en  ce  sens  que  la  vente  est 
entachée  de  quelque  nullité  extrinsèque  de  nature  à en  faire  pro- 
noncer l’annulation,  par  exempb,  le  défaut  de  signature,  ce  qui 
en  suppose  l’existence.  Dans  le  langage  du  droit,  nu/la  venditio  est 
venditio  nulla  est,  signiflent  qu’il  n’y  a aucune  vente,  d’aucune  es^ 
pèce. 

llest  encore  parlé  du  prix,.f.  2,  n««  297-301,  mais  dans  un  but 
ettousdes  rapports  étrangers.!  la  loi  de  Paul. 
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Le  prix  serti  certain  et  la  vente  existera,  si  Jacques 
vient  à remplir  le  mandat,  et  dès  qu’il  l’aura  rempli. 

Mais  la  vente  sera-t-elle  assez  parfaite  pour  que  vous 
soyez  chargé  des  risques  ? 

En  d’autres  termes,  sous  le  rapport  des  risques,  suf- 
fit-il  que  le  prix  soit  certain,  ou  faut-il  qu’il  soit  connu? 

La  question  dépend  du  point  de  savoir  si  le  prix  à dé- 
clarer est  en  lui-même  un  fait  conditionnel  ; 

Car  la  condition  qui  s’accomplit  purifie  le  contrat  et  le 
rend  aussi  parfait  que  s’il  l’eût  été  toujours.  D’un  autre 
côté,  règle  générale,  dès  que  le  contrat  a reçu  sa  der- 
nière perfection,  pour  l’acheteur  les  risques. 

Assurément  notre  convention  implique  bien  quelque 
chose  de  contingent,  aliquid  in  futurum,  puisqu’il  est 
incertain  si  Jacques  acceptera  sa  mission,  et  s’il  pourra 
la  remplir  en  cas  qu’il  l’accepte.  Il  n’en  faut  pas  davan- 
tage pour  lais^r  à ma  charge  le  risque  intermédiaire. 

Mais,  lorsque  Jacques  accepte  de  déclarer  le  prix  et 
qu’il  peut  le  déclarer,  aussi  longtemps  qu’il  n’en  fait  pas 
la  déclaration,  le  marché  reste  toujours  au  même  état. 

Ce  qui  importe  donc  avant  tout,  c’est  que  le  prix  soit 
déclaré. 

1 92.  — Bien  des  auteurs  enseignent  que  cette  déclara- 
tion du  prix  n’est  que  l’accomplissement  d’une  condition 
suspensive. 

ils  s^  fondent  principalement  sur  la  loi  dernière  au 
Code  Decont.  em]il.,  qui  semble  en  effet  le  décider  positi- 
vement. Mais  Justinien  lui-même,  auteur  de  cette  loi,  a 
som  d’avertir  que  la  question  était  grandement  controver- 
sée (1),  ce  qui  n’a  rien  d’étonnant  ; car  aucune  vente  ne 

(1) Magna  dubitatio  exorla  est  mullis  atUiquœ  prudentiœ  cul- 
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pouvant  exister  sans  prix,  on  a peine  à s’expliquer,  disons 
mieux,  l’esprit  ne  comprend  pas  comment  la  future  dé- 
termination du  prix  peut  être  en  même  temps  une  condi- 
tion comtitulive  Gi  une  condition  suspensioe  ùq  l’existence 
d’une  même  vente.  Pour  qu’une  vente  existe  condition- 
nelle, il  est  préalable  qu’il  existe  une  vente  quelconque  : 
Prius  est  esse  quâm  esse  taie,  siquidem  non  entis  nuUœ 
sunt  proprietates.  La  condition  suspensive  d’une  vente  ne 
peut  donc  être  qu’un  fait  en  dehors  des  trois  choses  qui 
en  constituent  l’essence,  merx,  pretium  et  consensus.  Si 
le  prix  peut  se  changer  en  une  condition,  pourquoi  pas 
la  chose  et  le  consentement  ? 

Je  vous  vends  mon  cheval  .‘lOO  fr. , si  le  sort  vous  appelle 
l’an  prochain  au  service  militaire.  11  existe  /a/?i  indè  une 
vente  préparée  et  espérée.  Le  repentir  d’aucun  de  nous 
ne  peut  impunément  ravir  à l'auteur  cette  espérance,  vé- 
ritable matière  de  notre  contrat.  Lt,  comme  la  même  es- 
pérance peut  se  réaliser  par  l’événement  de  la  condition, 
il  s’ensuit  que  notre  vente  espérée , ou,  si  l’on  veut,  notre 
espoir  d’une  vente,  est  une  vente  conditionnelle.  Êtes-vous 
appelé,  la  voilà  parfaite,  et  sa  perfection  est  toute  ration- 
nelle. Pourquoi  parfaite?  Parce  que,  dès  avant  l’existence 
de  la  condition , un  consentement  mutuel  existait  sur  la 
chose  et  le  prix. 

Mais,  suivant  la  loi  de  Justinien , quand  je  vous  vends 
mon  cheval  pour  le  prix  qui  sera  déclaré  par  Jacques,  la 
déclaration  du  prix  produira  deux  effets,  dont  l’un  exclut 
l’autre,  et  qu’un  instant  de  raison  ne  sépare  cependant 

toribus,  qmm  decidentei  saiwimus siih  hdc  condilione  stare  vendi- 

tionem,  ut  sûiuidem  ipse  qui  nominaius  est,  pretium  (k'finici  it , umni- 
modù  seeundùm  ejiis  œstùmUoncm,  cl  pretia  persohi,  et  vendilioneui 
adell'ectutu  pervenire,  etc. 

(Y.  aussi  Gaius,  Comm.  3, 140  ; Instit.  de  Just.  3,  23,  1 .). 
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pas  : d’un  côté,  l’existence  de  la  vente , et,  d’une  autre 
part , l’accomplissement  de  la  condition  suspensive  de  celte 
vente  qui  n’existait  pas.  Le  moyen  d’expliquer  comment 
une  vente  reçoit  à,  la  fois  d’un  seul  et  même  fait  son  exis- 
tence et  sa  purification?  Il  était  plus  facile  à Justinien  de 
dire  koc  est  jus  et  de  trancher  le  problème  par  sa  volonté 
impériale,  que  de  le  résoudre  par  le  raisonnement. 

Mais  autre  chose  est  le  jus,  autre  chose  le  jussum.  Il 
n'y  a point  de  droit  contre  le  droit.  D’ailleurs,  la  loi  de 
Justinien  n’a  pas  parmi  nous  d’autorité  législative,  et  nos 
lois  sont  muettes  sur  la  difficulté.  Voyons  donc  le  fait. 

(93.  — Quand  je  vous  vends  mon  cheval  au  prix  de 
l’estimation  qui  en  sera  faite  par  Jacques,  que  se  passe-t-il 
entre  nous? Malgré  le  sens  littéral  des  termes,  il  est  clair 
que  je  ne  fais  aucune  vente,  ni  vous  aucun  achat  ; car,  point 
de  prix  certain,  partant  ni  achat,  ni  vente.  Notre  conven- 
tion est  celle-ci  : « Nous  nous  promettons  réciproquement, 
€ moi  de  vous  livrer  mon  cheval , vous  de  m’en  payer 
« la  valeur,  si  nous  venons  à connaître  et  lorsque  nous  con- 
t naîtrons  l'estimation  que  Jacques  lui  aura  donnée.  » * 

Là  serait  la  condition,  si  condition  il  y avait;  non  pas 
la  condition  suspensive  d’une  vente  (il  n’en  existe  encore 
d’aucune  espèce),  mais  la  condition  suspensive  de  la  per- 
fection de  la  vente  que  nous  avons  en  vue,  en  cas  que  cette 
vente  vienne  à exister  par  la  déclaration  du  prix.  Il  est, 
en  effet,  possible  que  Jacques  ne  veuille  pas  ou  ne  puisse 
pas  faire  l’estimation;  possible  encore  qu’ après  l’avoir 
faite,  il  ne  veuille  pas  ou  ne  puisse  pas  nous  en  donner 
connaissance.  Mais,  ce  qui  est  certain,  c’est  qu’il  n’est 
pas  rationnel  de  dire  que  je  m’engage  à livrer  et  vous  à 
payer  aussitôt  que  Jacques  aura  fait  une  estimation  que 
nous  ne  connaîtrions  pas.  Pour  exiger  et  payer  un  prix,  il 
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est  préalable  d’en  savoir  la  quotité , ut  appareat  quan- 
tum sit. 

Voilà  le  fait,  id  quod  actum  est. 

194.  — Si  l’estimation  n’a  pas  lieu,  notre  convention 
rentre  dans  1e  néant. 

Le  prix  une  fois  déclaré,  notre  position  est  analogue  à 
celle  de  deux  autres  contractants  qui,  étant  d’accord  sur 
le  prix,  ne  sauraient  pas  qu’ils  sont  d’accord.  Par  exemple. 
Salomon,  de  Nantes,  écrit  à Pierre,  de  Lorient,  et  lui  offre 
22.0Ü0  fr.  de  son  brick.  Pierre  ayant  mal  lu,  il  répond  en 
ces  termes  : « Mon  brick  vaut  plus  de  20,000  fr.,  il  en 
• vaut  au  moins  22,000;  le  voulez-vous  à ce  prix?  » Ré- 
plique de  Salomon  pour  dissiper  cette  erreur.  Mais,  pen- 
dant que  sa  lettre  voyage,  le  navire  vient  à périr.  La  perte 
est  au  compte  de  Pierre,  car,  nonobstant  leur  conformité, 
•des  volôntés  qui  ne  se  connaissaient  pas  n’avaient  pas  pu 
se  lier  d’une  manière  parfaite. 

La  vente  existait  pourtant , puisque  l’on  était  d’accord 
sur  la  chose  et  le  prix.  Elle  existait  si  bien  que  l’erreur  de 
Pierre  ne  l’eût  pas  autorisé  à se  départir  du  contrat.  Mais, 
aussi  longtemps  qu’il  ignorait  le  quantum  du  prix  sur  le- 
qual  l’accord  existait,  la  vente  ne  pouvait  recevoir  cette 
entière  perfection  qui  peut  seule  déplacer  les  risques.  Or, 
quand  le  navire  a péri , l’erreur  n’avait  pas  cessé  : Non- 
dùm  apparebat  quantum  esset  pretium. 

Dans  notre  espèce , il  en  est  de  même  mutatis  mutan- 
dis.  Comme  nous  avons  chargé  Jacques  de  vouloir  pour 
nous,  sa  volonté  sera  notre  volonté  mutuelle.  Pour  que  le 
contrat  soit  parfait  en  tout  sens,  il  nous  faut  donc  aussi 
connaître  l’estimation  qui  aura  été  1e  résultat  de  cette  vo- 
lonté. 

Ce  ne  sont  point  ici  de  vaines  subtilités  de  mots.  Il  s’a- 
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git  d’une  distinction  avouée  par  la  raison,  et  qui  produit 
ses  conséquences. 

Si  le  prix  était  en  soi  une  condition  suspensive  de  la 
vente,  et  la  déclaration  du  prix  l’accomplissement  de  cette 
condition,  l’acheteur  serait  chargé  des  détériorations  de- 
puis le  contrat,  et  des  risques  de  toute  nature  depuis  l’es- 
timation inconnue. 

Car,  dans  l’espèce  d’une  condition  suspensive,  il  n’y  a 
point  à distinguer  si  les  parties  en  ont  ou  n’en  ont  pas 
connu  l’accomplissement  (V.  Toullier,  t.  6,  n°  537).  Le 
contrat  se  purifie  et  se  parfait  à leur  insu.  Pourquoi?  Parce 
que,  dè.s  le  principe,  il  renfermait  tous  les  éléments  con- 
stitutifs de  son  essence. 

Lorsque,  au  contraire,  le  fait  en  suspens  s’identifie  avec 
une  chose , ou , plus  exactement , est  une  chose  sans  la- 
quelle le  contrat  ne  peut  exister,  à savoir  le  prix,  la  vente 
existe,  dès  que  ce  fait  existe  ; mais  elle  ne  parvient  et  )ie 
peut  parvenir  à son  entière  perfection  que  quand  ce  fait 
sera  connu  : cùm  apparebit  qiianUtm  sit  pretium. 

195.  — Au  reste,  le  principe  s’applique  indistincte- 
ment au.\  divers  cas  où  le  prix  n’est  pas  déterminé  et  dé- 
signé lors  du  contrat,  c’est-à-dire  chaque  fois  qu’il  est 
stipulé  per  relationem. 

Par  exemple,  je  vous  vends  à Brest,  aujourd’hui  l"juil- 
let,  ma  corvette  la  Junon,  pour  un  prix  égal  à la  somme 
que  vous  aviez  hier  dans  votre  caisse  à Paris , quant  ton 
prêta  (V.  suprà,  n°  78).  La  vérification  se  fait  le  4.  Elle 
constate  une  somme  de  00,000  fr. , et  le  bordereau  nous 
en  parvient  le  7.  Mais  le  6 le  navire  avait  péri.  La  perle 
est  pour  mon  compte.  En  vain  dirais-je  que,  dès  le  4,  le 
prix  était  certain.  11  l’était,  sans  doute  : Magis  ignora- 
batur,  quàm  in  rei  veritate  incertum  erat  (L.  7,  § 1 , 
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contraL  empt.).  Mais  combien  la  caisse  renfermait-elle? 
Nous  ne  le  savions  pas.  Le  jour  où  le  sinistre  est  arrivé 
îiondùm  apparebat  (piantwn  me/  pretium. 

Le  principe  est  tellement  absolu  que  Casaregis,  dont 
r opinion  est  si puissa?ite  en  droit  eommerckd  (1),  en  fait 
application  au  cas  où  la  chose  vendue  a Un  prix  certain 
d’après  l’usage  du  lieu  ou  au  temps  de  la  convention  (2). 
Il  n’en  faut  pas  moins,  dit  ce  jurisconsulte,  que  le  prix 
soit  déclaré.  Sans  cela,  jamais  contrat  ne  recevrait  son 
entière  perfection  : Quininv)  uniim  notabile  quM  etiàm 
' requiratur  declaratio  pretii  in  re  emptà,  quœ  haberet  ex 
consuetudine  loci  tel  tempore  comentionis  certuin  pre- 
tium ; aUùs  winquàm  esset  perfectus  contractus  (Disc.  34, 
n®  36).  Et  pourquoi  cette  exigence,  qui  pourrait,  au  pre^ 
mier  aspect,  paraître  exagérée?  C’est  qu’il  ne  suffit  pas 
que  le  prix  soit  certain,  il  faut  aussi  qu’il  soit  connu. 

Si  donc  je  vous  vends  à Nantes,  où  nous  résidons, 
telle  quantité  de  telle  marebandise  au  cours  qu’elle  avait 
hier  ou  qu’elle  aura  demain  à la  Bourse  de  Paris,  l’achat 
et  la  vente  existent  irrévocablement,  car  le  cours,  qui 
n’est  autre  chose  que  le  juste  prix,  est  un  prix  certain 
(V.  sup.,  n®  83)  î mais,  sous  le  rapport  des  risques,  la 
vente  ne  sera  parfaite  que  quand  nous  aurons  reçu  la 
certification  du  cours  : cùm  apparebit  quantum  esset  pre- 
tium, 

t 

196.  — Inutile  de  multiplier  les  exemples.  II  en  est 
ainsi  chaque  fois  qtCil  y a quelque  chose  à faire  pour  que 
le  quantùm  du  prix  soit  connu  des  contractants.  C’est  la 


(1)  Ainsi  s'exprime  M.  Troplong  (Soc/é<és,  n"  494). 

(2)  Casaregis  entend  parler  ici  do  ce  que  nous  appelons  aujour 
d’hui  lo  cours  ou  les  mercuriales. 
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conséquence  de  la  loi  de  Paul,  si  justement  appelée  par 
Cujas  et  Faber  kx  magistrah's,  rer/iz/ajui  ii  nntissima. 

Admirons  donc  encore  le  profond  jurisconsulte  qui  a 
pu,  dans  un  seul  mot,  embrasser  toutes  les  hypothèses 
de  la  stipulation  du  prix,  et  déterminer  ainsi  l’influence 
de  celte  stipulation  sur  la  responsabilité  des  risques.  Le 
verbe  appabere  veut  dire  so  fnire  voir,  se  montrer,  Hre 
en  évidence.  Si  la  certitude  du  prix  suffisait,  un  homme 
tel  que  Paul  ne  se  fût  pas  servi  d’un  mot  qui  signifie  le 
contraire. 

197.  — Un  autre  principe  aussi  certain  et  qui  n’est  pas 
d’une  moindre  importance,  s’harmonise  avec  la  loi  de 
Paul,  et  concourrait,  au  besoin,  à prouver  que  la  décla- 
ration du  prix  par  le  tiers  arbitrateur  ne  peut  pas  être 
une  condition  suspensive  ; c’est  qu’on  doit  estimer  la 
chose  eu  égard  à sa  valeur  au  temps  de  F estimation, 
ce  qui  évidemment  laisse  à la  charge  du  vendeur  les  dé- 
tériorations de  toute  espèce  qui  ont  précédé  l’estimation. 

Au  contraire,  • lorsqu’une  vente  [ifui  désir/nc  le  prix) 
« a été  contractée  sous  une  condition,  dit  Pothier  ( Vente, 
« n°  308),  la  perle  qui  arrive  par  la  détérioration  de  la 
€ chose  pendant  le  temps  intermédiaire  entre  le  contrat 
« et  l’existence  de  la  condition,  tombe  sur  l’acheteur, 
« car  le  vendeur  n’est  tenu  de  la  livrer  que  telle  qu’elle  se 
• trouve  » (1). 


(1)  Pothier  nous  donne  ici  pour  raison  de  son  principe  la  consé- 
quence qu’il  en  tire,  et  c’est  ne  rien  prouver.  Ce  qui  fait  que  le  ven- 
deur ne  doit  la  chose  que  Mie  qu’elle  $e  trouve,  c’est  que  cette  chose 
existant  encore  in  naturd  rtrum,  l’eiistence  de  la  condition  peut 
rendre  parfaite  une  vente  qui  réunissait  déjà  les  éléments  constitu- 
tifs de  son  essence,  ren,  pretium  et  consensus. 
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Nulle  parité  donc  entre  une  condition  suspensive  et  la 
déclaration  du  prix.  L’on  voit,  au  contraire,  que  l’effet 
en  est  inverse. 

Nous  disons  que  la  chose  vendue  dont  la  convention  ne 
détermine  pas  le  prix  doit  être  estimée  d’après  sa  valeur 
au  jour  de  l’estimation.  C’est  un  point  sur  lequel  les  au- 
teurs sont  unanimes  (1).  « Une  telle  vente,  comme  con- 
« ditionnelle,  dit  Casaregis  {iibi  sup.,  n”  35),  ne  reçoit 
« l’être  que  par  la  déclaration  du  prix,  parce  que  cette 
• déclaration  est  une  partie  substantielle  du  contrat,  et, 
« par  conséquent,  ne  rétroagit  pas  au  temps  de  la  con- 
« vention  « : Talis  vendit io  itli  condùiona/ù  (2)  stnim  c-s.se 
recipit  à dec/aratione  pi  etü,  (/nid  talis  dec/aratio  est  /m  s 
substantudis  mntracti/s,  mque  retrutrahi  débet  ad  tem/nis 
initi  contractùs. 

. De  ce  que  la  déclaration  du  prix  est  une  partie  sub- 
« stanlielle  de  la  vente  et  ne  rétroagit  pas  au  jour  du  con- 
« trat,  continue  Casaregis,  il  s’ensuit  que,  pour  régler  et 
•I  déterminer  le  prix  de  la  chose  vendue,  il  faut  avoir 


(1)  M.  Troplong  dit  même  (uM  sup.,  n“  160)  qu’il  en  doit  être 
ainsi  à l’égard  des  immeubles.  Or,  le  prix  des  choses  immobilières 

' varie  beaucoup  moins  que  celui  des  choses  fongibles. 

(2)  On  voit  que  Casaregis  aussi  qualifle  de  conditimnelle  la  vente 
d’une  chose  dont  le  prix  doit  être  déclaré  ultérieurement.  En  le  dé- 
cidant ainsi,  Justinien  avait  dit  Aasce  leges,  P.  C.,  odorate  (Const. 
o33,  D.,  § 9).  Il  n'en  fallait  pas  davantage  aux  anciens  docteurs  ita- 
liens. Aussi  notre  auteur  ne  se  permet-il  nulle  part  d’examiner  la 
question.  On  peut  donc,  en  ce  point,  lui  adresser  scs  propres  pa- 
roles : Doctores  qui  breviter  tangunt  articuhun,  nullam  habent  «ufbon- 
latem  (de  Sur.  ab  intest.,  n“  38). 

Ce  qui  prouve  qu’il  s’incline  ici  devant  le  jussum  ccesareum,  c’est 
qu’il  reconnaît  à l’instant  même  que  la  déclaration  du  prix  n’a  pas 
d’effet  rétroactif.  Pourquoi  donc  la  considérer  comme  l’accomplis- 
sement d’une  condition  suspensive,  et  que  signifle  un  principe  dont 
on  est  forcé  de  repousser  les  conséquences  7 
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« égard  au  temps  de  la  déclaration  qui  doit  en  être  faite, 
« et  non  au  temps  de  la  convention  » : Hinc  est  qmd,  ad 
regtdandum  seii  definiendum  pretium  rei  venditcey  attendi 
debet  tempus  declarationis  faciendcBy  et  non  tempus  ven-^ 
ditionis  (ubi  suprà).  L’auteur  ajoute  que  ce  dernier  point 
avait  été  longtemps  controversé  et  diversement  jugé  dans 
la  sérénissime  Cour  de  Naples;  mais  qu’un  arrêt  rendu, 
les  quatre  chambres  assemblées,  et  rapporté  par  Altimar, 
avait  fixé  la  jurisprudence  dans  le  sens  qu’il  adopte  :Pro 
qud  opinioney  post  multos  dià  habitas  hinc  itidè  dissensio-- 
neset  decisionesinS.  C.  Neopolitan,  y fuisse  tandem  y jinic- 
tis  omnibus  quatuor  aulis,  in  eodemS.  C*  judicatum  re- 
fei't  Altimar  y etc,*.. 

198.  — En  dernier  résultat,  quand  le  prix  de  la  chose 
doit  être  déterminé  postérieurement  au  contrat  par  relation 
à l’arbitrage  d’un  tiers,  nous  ne  dirons  pas  avec  Casaregis 
que  la  vente  est  conditionnelle;  nous  dirons  avec  le  même 
Casaregis  que  la  déclaration  du  prix  est  une  partie  sub- 
stantielle du  contrat,  de  laquelle  le  contrat  reçoit  son  exis- 
tence en  tant  que  contrat  de  vente  : Pars  substantialis 
contractas  à quâ  venditio  smim  esse  recipit.  Nous  en  tirons 
cette  conséquence  que,  jusqu’à  ce  tenips,  la  convention 
n’est  autre  chose  qu’un  contrat  innomé,  formant,  il  est 
vrai,  un  vinculum  jurisy  mais  ne  contenant  que  le  germe 
d’une  vente,  laquelle  n’existera  qu’ après  la  déclaration 
du  prix.  Nous  ajouterons,  avec  la  loi  de  Paul^  que  cette 
vente,  ne  sera  parfaite,  sous  le  rapport  des  risques,  que 
quand  le  quantum  du  prix  aura  été  connu  des  parties  con- 
tractantes ; et  qu’il  en  est  ainsi  chaque  fois  que  la  quotité 
du  prix  doit  être  certifiée  par  relation  à une  autre  quotité, 

. Dans  ce  système  tout  s’explique  aisément  et  rationnel- 
lement, sans  qu’il  soit  besoin  de  supposer  une  condition 
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suspensive  dont  on  est  forcé  de  dire  neque  reirotrahi 
deôet  ad  tempos  initi  contractûs. 

La  perte  entière  et  les  détériorations  sont  pour  le  ven- 
deur, par  la  raison  très-simple  que,  l’acheteur  n’ayant 
pu  exiger  la  chose  à aucun  instant  du  temps  intermédiaire 
entre  la  convention  et  la  connaissance  du  prix,  on  ne  peut 
lui  imputer  à faute  de  ne  l’avoir  pas  retirée  du  li^  dans 
lequel  elle  s’est  perdue  ou  détériorée. 

Le  prix  une  fois  connu,  emptoris  est  omne  pericuium. 
Pourquoi?  Parce  qu’il  ne  tient  qu’à  lui  d’offrir  le  prix  et 
d’exiger  la  chose. 
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IL  FAUT  QUE  LA  VENTE  SOIT  PORE. 


SOMMAIRE. 


199.  Suite  de  la  paraphrase  de  la  loi  de  Paul;  de  la  vente  pure, 

II /;  quelques  explications  sur  l’inadmissibi- 
lité de  l’art.  1624  et  de  la  disposition  finale  de  Tart.  1182 
du  Code  civil  dans  le  droit  commercial. 

200.  La  vente  pure  déplace  aussitôt  le  risque  ; passage  de  Po- 

thier; espèce  jugée  à Lubeck  et  rapportée  parMarquar- 
dus  ; autre  espèce  dont  parle  Toubeau  et  décidée  par  les 
juges-consuls  de  Bourges;  remarque  sur  la  différence 
de  l’une  et  l’autre  espèce. 

201.  On  n’a  jamais  contesté,  sous  le  rapport  des  risques,  la 

pureté  de  la  vente  incouditionncllo  à livrer,  quand  lo 
. terme  n’est  pas  convenu  plutôt  dans  l’intérêt  de  l’un  que 
dans  l’intérêt  de  l’autre;  mais  le  cas  a paru  douteux, 
lorsque  le  terme  est  stipulé  dans  l’intérêt  de  l’acheteur 
ou  du  vendeur  exclusivement;  espèce;  enseignement 
de  l’auteur  de  l’instruction  facile  sur  les  conventions; 
c’est  une  erreur;  d’où  elle  provient;  en  quel  sens  est  pris 
dans  la  loi  de  Paul  lo  mot  purè. 

202.  Principe  et  conclusion  : le  terme  stipulé  pour  la  délivrance 

n’empêche  pas  la  vente  d’être  pure  sous  le  rapport  des 
risques,  ni  la  chose  d’être  duo. 
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203.  Mais  la  chose,  quoique  due,  peut  n’étre  pas  exigible  sur- 

le-champ;  ce  que  signifient  les  locutions  cessil  dies, 
venü  dies,  cessit  et  venit  dies,  et  .«ens  de  la  loi  213 
D.,  De  terb.  iignif.,  pour  servir  de  commentaire  à l'ar- 
ticle 1138  du  Code  civil. 

204.  Disposition  de  cet  article  ; inutilité  de  ses  dernières  ex- 

pressions, qui  sont  de  nature  à induire  en  erreur  ; par 
quel  principe,  suivant  le  droit  civil  d’aujourd'hui,  le 
risque  est  transmis  dans  une  vente  inconditionnelle  ; par 
quel  principe  il  l'était  autrefois  ; l’ancien  principe  est 
encore  celui  du  droit  commercial  ; explications  sur  son 
évidence  ; néanmoins  il  a été  contesté  comme  contraire 
au  droit  naturel,  et  la  question  ne  reçoit  pas  partout  la 
même  solution  législative,  in  nolis. 

205.  Les  seules  choses  qui  empêchent  la  pureté  du  contrat  sont 

les  conditions;  on  a dit,  n»  25,  que  la  condition  sus- 
pensive s’accomplit  jiour  la  naissance  de  l’obligation,  et 
la  charge  après;  explication  de  la  proposition  par  un 
exemple  ; dans  cette  espèce,  il  y a une  quasi-condition 
qui,  quant  aux  risques,  produit  le  même  effet  que  la  con- 
dition. 

206.  Définition  de  la  quasi- condition  ; nulle  différence  entre 

elle  et  la  comfition  sous  le  rapport  des  risques  ; diffé- 
rence sous  deux  autres  rapports.  . 

207.  Tant  que  la  condition  est  en  suspens,  pendel  obligatio,  et 

par  suite  la  transmission  des  risques;  si  elle  défaille, 
l’obligation  ne  peut  naître  et  la  chose  reste  aux  périls  du 
vendeur  ; s’accomplit-elle  quand  la  chose  a cessé  d’exis- 
ter, plus  d’obligation  ni  de  vente  possible,  et  perte  en- 
core pour  le  vendeur  ; s’accomplit-clle  lorsque  la  chose 
existe,  nascitur  obligatio,  et  le  contrat  se  purifie. 

2' 8.  Effet  de  la  purification  ; relativement  au  passé,  la  vente  est 
réputée  avoir  toujours  été  pure;  expression  inexacte  de 
l’art.  1179  du  Code  civil;  le  vendeur  ne  doit  la  chose 
que  dans  l'état  où  elle  se  trouve,  et  l’acheteur  est  tenu 
de  la  prendre;  inconséquence  des  art.  1182  et  1624  du 
Code  civil;  leur  injustice  à l’égard  du  vendeur. 

209.  Il  est  possible  de  juslifu-r  la  déviation  de  ces  articles  en 
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la  restreignant  à la  vente  du  Code  civil,  à la  vente  faite 
au  consommateur. 

ÜlO.  Mais  une  telle  loi  ne  peut  trouver  entrée  dans  le  droit 
commercial;  la  raison;  sa  funeste  application  démontrée 
par  un  exemple. 

211.  En  ce  qui  concerne  le  présent  et  l’avenir,  l’accomplisse- 

ment de  la  condition  met  les  contractants  au  môme 
point  que  s’ils  venaient  de  contracter  purement;  par 
. suite,  pour  l’acheteur  les  risques,  quel  que  soit  le  terme 
de  livraison. 

212.  Renvoi  au  n'  40  et  au  chapitre  De  la  demeure  pour  l'effet 

de  la  condition  résolutoire  avant  et  après  son  accomplis- 
sement. 

213.  Résumé  de  la  paraphrase  de  la  loi  de  Paul  en  une  déllni- 

tiou  de  la  vente  seule  qui  déplace  lo  risque. 

214.  Celte  règle  souffre  dos  exceptions;  Alciat  en  marque  trois  : 

nisi  paclum,  vel  culpa,  bel  m'ira  aliud  inducat;  autre 
exception  in  nolis;  renvoi  au  tome  2,  n»  303,  pour  ce  qui 
concerne  la  convention  et  la  faute  qui  mettent  le  risque 
à la  charge  de  l'un  des  contractants;  reste  l’examen  do 
l'effet  do  la  demeure. 

215.  Transition  au  chapitre  De  la  tradition  et  de  la  demeure. 

199.  — Nous  voici  parvenus,  dans  notre  paraphase  de 
la  loi  de  Paul,  au  point  où  l’on  connaît  le  (/iiù/,  le  quantum, 
la  qualité  de’ l’objet  vendu  et  la  quotité  du  prix.  Une  seule 
chose  de  plus,  le  contrat  sera  parfait  et  le  risque  transmis  : 
Tune  jærfecla  cril  enijitio  et  pen'cu/uni  ad  emptorem  rcs- 
viciet  ; c’est  que  la  vente  soit  pure,  et  purèveneat. 

Après  les  explications  données  touchant  les  choses  qui 
consistent  en  quantité  (1)  ou  se  vendent  au  goût  (2),  la 
vente  alternative  (3)  et  les  conditions  en  général  (4),  la 

(1)  llOet  suiv. 

(2)  143  et  suiv. 

(3)  109  et  suiv. 

(4)  20  et  suiv. 

T.  IV.  25 
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dernière  exigence  de  la  loi  magistrale  ne  peut  plus  être 
l’objet  que  de  fort  peu  d’observations.  Il  reste  seulement 
à dire,  ou  plutôt  à r&ppeler  brièvement,  quand  la  vente 
est  pure  ou  ne  l’est  pas,  et,  dans  ce  dernier  cas,  quels 
sont  les  elVets  de  la  purification  en  suspens  et  de  la  puri- 
cation  opérée.  Néanmoins  nous  croyons  devoir  ajouter 
quelques  explications  complémentaires,  particulièrement 
pour  faire  voir  de  plus  en  plus  l’impossibilité  d’admettrë 
dans  le  droit  consulaire  l’art.  1624  du  Code  civil,  et  la 
disposition  finale  de  l’art.  11 82  du  même  Code  (V.  suprà, 
n°  40).  Ce  sera  une  nouvelle  preuve  que  i'expnl  des  lois 
du  commerce  diffère  essentiellement  de  P esorit  des  lois 
civiles. 

200.  — Une  vente  est  pure  quand  la  naissance  de  l’o- 
bligation n’est  suspendue  par  aucune  condition.  Alors  la 
chose  est  due,  oportet  eam  dari,  et,  dès  le  même  instant,' 
le  risque  est  déplacé. 

« Ordinairement,  dit  Pothier,  le  contrat  de  vente  est 

• censé  avoir  reçu  sa  perfection,  aussitôt  que  les  parties 

* sontconvenuesdu  prix  pour  lequel  la  chose  serait  vendue. 

« Cette  règle  a lieu  lorsque  la  vente  est  d’un  corps  cer- 
« tain,  et  qu’elle  est  pure  et  simple.»  ( Vente,  n°  308.) 

. « Dès  l’instant  que  le  prix  est  fait  et  arrêté,  dit  aussi 
« Toubeau,  la  vente  et  l’acliapt  sont  tellement  parfaits  et 
« consommés,  que  le  péril  de  la  chose  regarde  l’ache- 
« teur.  Marquardus,  lib.  2,  cap.  9,  dit  que  cela  a été 
«jugé  à Lubeck,  en  1661,  pour  un  navire  péri  en  mer 
« depuis  l’achapt;  et  cela  l’avait  été  auparavant  par  les 
«juges  et  consuls  de  Bourges  contre  M.  Lauvergeat, 

« père  de  ma  femme,  qui,  ayant,  à la  foire  de  Baugy, 

« achepté  un  cheval  qui  mourut  dans  l’écurie  pendant 
« qu’il  (le  beau-père)  beuvait  le  vin  du  marché,  ne  vou- 
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« lant,  contre  mon  scntiniont,  en  payer  le  prix,  se  laissa 
« appeler  devant  les  juges  et  consuls,  qui  le  condamnè- 
« renl  par  l’avis  du  savant  M.  Chenu, docteur  régent  és- 
« droit  en  notre  université.»  {Inst,  nu  droit  consuhtire, 
t.  2,  p.  11). 

Les  juges  et  consuls  de  Bourges  jugèrent  beaucoup 
mieux,  dans  cette  espèce,  que  les  juges  de  Péronne  dans 
celle  dont  il  est  parlé  sujn'ù,  n*  171. 

Remarquons  toutefois,  pour  la  justesse  du  raisonne- 
ment, que  les  deux  ventes  dont  Toubeau  parle  ne  sont 
pas  précisément  de  même  espèce. 

Celle  du  navire,  dont  le  transport  ne  pouvait  se  faire 
au  moment  du  contrat,  était  consommée  par  l’effet  de  la 
tradition  virtuelle  qui  avait  mis  la  chose  à la  disposition 
de  l’acheteur  autant  qu’elle  était  à la  disposition  du  ven- 
deur, tacitement  dispensé  d’une  tradition  effective  (V.  le 
paragraphe  suivant,  et  t.  3,  n'  195). 

Au  contraire,  la  vente  du  cheval  non  suivie  d’une  déli- 
vrance que  rien  n’empêchait  l’acheteur  d'exiger  sur-le- 
champ  n’était  pas  consommée,  car  jamais  une  vente  ne  se 
consomme  que  par  la  tradition  effective , ou  par  une 
tradition  virtuelle  qui,  comme  dans  le  cas  précédent  en 
implique  la  dispense,  et  l’on  verra  plus  tard  (chapitre Zle 
la  lievendication),  quelles  conséquences  résultent  de  la 
distinction  qu’il  faut  faire  entre  la  vente  parfaite  et  la 
vente  consommée;  mais  la  vente  était  parfaite  et  la  chose 
aux  risques  de  l’acheteur,  parce  qu’il  n'avait  tenu  qu’à 
lui  d’en  prendre  livraison  : Per  eum  steterat  quominùs 
res  traderetur. 

201.  — Sous  le  rapport  des  risques,  on  n’a  même  jav- 
mais  contesté  la  pureté  d’une  vente  à,  livrer  incondi- 
tionnelle, quand  le  terme  de  la  livraison  n’est  pas  convenu 
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plutôt  dans  l’intérêt  de  l’un  que  de  l’autre :r.  «je 
« vous  vends  irion  cheval  GOO  fr.  ; de  convention  entre  nous 
O que  a délivrance  en  sera  faite  le  28  du  mois  prochain.» 

Mais  un  autre  cas  a paru  plus  douteux  : c’est  lorsqu’il 
est  constant  que  le  terme  a été  stipulé  dans  l’intérêt  de 
l’acheteur  ou  du  vendeur  exclusivement.  Par  exemple, 
incertain  du  jour  où  je  serai  en  mesure  de  commencer 
l’exploitation  d’une  entreprise  de  transport  que  je  viens 
de  former,  j’achète  12,000  fr.  vos  deux  diligences  et 
, vos  huit  chevaux  de  trait,  livrables  à ma  volonté,  mais  à 
la  condition  que  je  ne  serai  pas  tenu  d’en  recevoir  la  dé- 
livrance avant  la  fin  de  novembre  prochain.  On  a pré- 
tendu qu’une  telle  vente  n’est  pas  pure,  en  sorte  que  le 

vendeur  lesterait  cTiargé  du  risque  intermédiaire  entre 

« 

le  jour  du  contrat  et  le  jour  convenu.  oSi  le  vendeur  a pro  • 
« mis  de  ne  la  livrer  (la  chose)  qu’en  tel  temps,  et  qu’elle 
« périsse  avant  ce  temps,  la  perte  est  pour  lui.  Ce  cas 
« répond  à ce  que  les  lois  (romaines)  app'ellent  venditio 
« non  PURE  facta,r>  {Jnstnœtion  facile  sur  les  conventions^ 
p.  100.) 

Or,  cet  enseignement  est  une  erreur.  Dans  l’espèce,  il 
est  vrai,  nul  délai  pour  l’exigibilité  de  la  chose,  con- 
fcsllm  peti  potest.  Mais  ce  n’est  là  qu’un  droit  facul- 
tatif sans  réciprocité.  La  chose  ne  peut  être  valablement 
offerte  avant  le  28  novembre.  11  n’en  faut  pas  davantage 
pour  que  la  vente  soit  une  vente  à livrer.  Cependant  elle 
n’est  pas  moins  pure  que  si  le  terme  était  convenu  en 
votre  faveur  seulement,  ou  dans  un  intérêt  réciproque. 
En  tant  qu’il  s’agit  des  risques,  les  stipulations  dilatoires 
du  payement  de  la  cJ.iose,  à plus  forte  raison  du  prix, 
n’empêchent  ni  n’altèrent  en  rien  la  pureté  du  contrak 
Dès  que  l’obligation  de  livrer  est  née,  emptoris  est  vericu- 
Inm^  et  tenrhir  prclhim  solrere. 
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Ce  qui  a induit  eu  erreur  Jussicux  de  Montluel,  à qui 
l’on  doit  l’excellent  petit  ouvrage  qui  vieil  t d’être  cité, c’est 
la  loi  213  D,,  De  l'crb.  siunif.,  à laquelle  il  fait  allusion, 
et  où  il  est  dit:  Ubi  purè  quis  stipidatus  fuerit,  et  cessitot 
renit  (lies.  L’auteur  en  a tiré  à contrario  sensu  la  fausse 
conséquence  qu’une  vente  n’est  pas  pure,  ni  par  suite  le 
risque  transmis,  si  le  vendeur  s’oblige  à ne  pouvoir  livrer 
qu’au  bout  d’un  certain  temps.  La  cause  de  cette  mé- 
prise, c’est  que,  en  effet,  sous  un  point  de  vue  général,  une 
obligation  pure  est  une  obligation  qui  n’a  ni  terme,  ni 
condition. 

Mais,  dans  la  loi  de  Paul,  le  mot purè  ne  s’entend  pas 
lato  sensu.  Le  jurisconsulte  ne  s’en  sert  que  par  opposi- 
tion à sub  cvnditione. 

Il  ne  se  propose  pas  une  théorie  des  obligations  en  gé- 
néral ni,  par  suite,  leur  division  1°  en  obligations  pures 
et  simples  ; 2"  en  obligations  à terme  ; 3°  en  obligations 
conditionnelles,  division  que  le  sujet  rendrait  alors  néces- 
saire. Dans  un  tel  travail,  le  mot  purè  n’exclurait  pas 
moins  le  terme  que  la  condition. 

Mais  notre  loi  8 n’a  trait  qu’à  un  seul,  objets  la  trans- 
mission des  risques.  C’est  dans  ce  but  unique  et  .sous  ce 
seul  rapport  qu’elle  indique  des  choses  indispensable- 
ment nécessaires  à la  perfection  du  contrat;  et,  pro  sub- 
wctd  materià,  Paul  y oppose  le  mot  pur(\  à la  condition, 
jamais  au  terme,  complètement  indifférent  à la  question 
des  risques,  sauf  le  cas  de  demeure  : Itd  distinf/uit 
Paulus,  dit  Cujas  en  expliquant  la  loi,  nut  emptin  est 

l’LiuA,  nut  coADiTioxALis;  si  pura si  conditionu/is 

fuerit,  etc. 

202.  — Tenons  donc  pour  principe  que  le  terme  stipulé 
pour  faire  ou  recevoir  la  délivrance  ne  change  aucuno- 
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ment  la  responsabilité  des  risques.  Dès  que  la  chose  est 
due,  enipfons  est  omne  j/ericu/iim. 

Or,  en  ce  sens  qu’il  existe  obligation  de  la  livrer,  la 
chose  e.T/  dès  qu’elle  est  stipulée  purement,  c’est-à- 
dire  sans  condition. 

203.  — Mais  la  chose  due  dès  à présent  peut  n’être 
pas  exigible  sur-le-champ,  et  c’est  ce  qui  a lieu  quand 
on  est  convenu  d’un  terme. 

Alors  la  vente  est  pme  sous  le  rapport  des  risques,  et 
ne  l’est  pas  quant  à l’exigibilité. 

N’a-t-on  stipulé  ni  condition,  ni  terme , la  vente  est 
pure  en  tout  sens,  et  c’est  le  cas  prévu  par  la  loi  213  De 
verb.  sifpi.  : Pura  obUgalio  dkihtr  quœ  mque  lUem,  ne- 
que  conditionem  lml>et  (Vicat). 

Cedit  dies  signifie  que  la  chose  a commencé  d’ôtre  duc, 
et  marque  le  moment  où  l’obligation  de  la  livrer  est  deve- 
nue parfaite; 

Venit  dies,  l’instant  où  elle  a commencé  d’êtro  exi- 
gible. 

Quand  je  vousvends  mon  cheval  livrable  le  1"  octobre, 
si  la  duchesse  de  Magenta  est  au  camp  de  Chàlons  le 
1"  septembre  précédent,  la  duchesse  arrivée,  cessil  dies  : 
et  dès  cet  instant,  le  risque  vous  regarde.  Le  1 " octobre 
arrivé,  ve/iit  dies,  et  la  chose  peut  être  exigée  (1). 

Mais,  si  j’ai  vendu  sans  terme  ni  condition,  et  cessit  et 
venit  dies. 

Tel  est  le  sens  de  la  loi  213  ; ceci  pour  servir  de  com- 
mentaire à l’art.  1 138  du  Code  civil,  qui  en  a besoin. 


(1)  Cedit  dies  cùm  resincipitdeberi;  venit,  si  dies  exstatquo  peti 
possit;  ut  peti  possit,  nccesse  est  deberi.  Dies  i{;ilur  antè  cedit 
quàm  venit.  (Hotoman.  ad.dict.  ley.) 
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204. — Après  avoir  posé  en  principe  que  F obligation  de 
livrn  la  chose  est  parfaite  par  le  seiileonsentement  des  par- 
ties contractantes,  cette  loi  ajoute  que  la  même  obligation 
rend  le  créancier  propriétaire  et  met  la  chose,  à ses  risipws. 
Jusqu'ici  nous  comprenons  (1).  Mais  la  loi  ajoute  encore: 
dès  F instant  où  elle  (la  chose)  a dû  être  livrée,  et  c’est  où 
la  loi  commence  d’être  obscure. 

En  effet,  les  dernières  expressions  que  l’on  vient  de 
transcrire  sont  plus  qu’inutiles  ; elles  sont  de  nature  à in- 
duire en  erreur. 

Elles  sont  au  moins  inutiles  ; car,  si  votre  cheval  m’est 
acquis  en  propriété  dès  l’accord  fait  sur  la  chose  et  le  prix 
(art.  1583),  il  tombe  sous  le  sens  que, .dès  le  môme  in- 
stant, la  chose  est  devant  être  livrée,  tradenda  res  e.?/,  alors 
même  qu’on  serait  convenu  d’un  terme.  Il  fallait  donc  se 
borner  à dire....;  rend  le  créancier  propriétaire  et  met  la 
chose  à ses  risques.  Ajouter  ces  mots  : dès  F instant  où  elle 
a dù.  êttv  livrée,  c’est  donner  à entendre  et  induire  à croire 
que  la  chose  peut  ne  commencer  que  | <ostérieurement  au 
au  contrat  de  devoir  être  livrée.  Telle  ne  fut  pourtant 
pas  l’intention  du  législateur  ; ce  serait  le  contre-sens  du 
principe  posé  dans  l’art.  7 11 , et  répété  dans  l’art  1 1 38, 
que  la  propriété  des  biet)s  s’acquiert  et  se  transmet  par  le 
seul  effet  de  l’obligation. 

^ Par  conséquent,  aussitôt  l’accoiTi  fait  sur  la  chose  et 
le  prix  dans  la  vente  inconditionnelle  d’un  corps  certain, 
le  risque  est  transmis,  non  pas  seulement  dès  que  la 
■ chose  est  exigible,  aôi  dies  vend,  mais  dès  que  la  chose 
est  duc,  nbi  cessit  dies. 

(l)Sauf  l’incohérence  des  idées  do  créancier  et  de  propriétaire  ■ 
singulièrement  amalgamées  dans  l’article,  comme  si  l’on  pouvait 
être  créancier  d’une  chose  dont  oij  est  propriétaire. 
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Selon  le  droit  civil  d’aujourd’hui,  c’est  parce  que  l’a- 
cheteur est  propriétaire  par  l’effet  du  contrat  et  dès  l’in- 
stant du  contrat; 

Autrefois,  parce  que,  aussitôt  le  contrat  formé,  encore 
bien  que  le  vendeur  conservât  la  propriété  jusqu’à  la  tra- 
dition, il  ne  la  conservait  qu’avec  la  nécessité  d’en  investir 
l’acheteur  à sa  première  demande  ; moyennant  offre  du 
prix,  si  la  vente  était  au  comptant  et  sans  terme  de  livrai- 
son ou  à terme  échu,  et  sur  sa  simple  demande,  quand 
l’achat  était  contracté  à crédit.  Dans  ce  dernier  cas  on 
disait  rex  ahiit  in  cmlitiim. 

Tel  est  encore  le  droit  commercial,  sauf  les  explications 
données  suprit,  n°*  i 69'  et  suivants , touchant  les  choses 
expédiées  sur  commande. 

Ainsi,  dans  la  vente  civile,  rex  périt  domino;  dans  la 
vente  commerciale , emptoris  dt/mnnm  est,  et  tenetur 
vretiwn  solrere  (Inst.  Justinian.,  §4)  (1). 

La  raison  en  droit  pour  laquelle  l’acheteur  supporte  le 
risque  est  de  toute  évidence.  Bien  que  son  obligation  et 
celle  du  vendeur  soient  des  obligations  corrélatives,  elles 
sont  également  principales,  et  chacune  d’elles  a son  ob- 
jet distinct.  L’un  s’engage  à livrer  un  corps  certain 
{xpecies)  qui  peut  périr;  l’autre  à payer  une  somme 
(f/enux)  qui  ne  périt  pas.  Si  le  corps  certain  vient  à périr, 
l’obligation  n’ayant  plus  d’objet,  elle  s’anéantit  avec  lui; 
mais  l’obligation  de  l’acheteur  subsiste,  parce  que  l’exé- 
cution en  est  toujours  possible. 

Qu’au  lieu  de  périr  la  chose  se  détériore,  le  droit  est  le 


(I)  Paul, qui  n’eniplnyait  pas  de  mois  inutiles,  n'aurait  pas,  comme 
Justinien,  ajouté  ces  dernières  expressions  ; et  tenetur  jtrethim  xol- 
rere,  qui  signifient  absolument  li  même  chose  que  ces  autres  ex- 
p cessions  ; emptoris  damnum  est. 
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même.  Qui  ne  la  devrait  pas  si  elle  était  périe,  ne  peut  la 
devoir  qu’en  l’état  où  elle  se  trouve  (1). 

20o.  — Les  seules  cho.ses  qui  empêchent  la  pureté  du 
contrat  sont  donc  les  conditions. 

Pour  faciliter  distinction  qu’il  faut  faire  entre  une 
condition  suspensive  et  une  charge,  nous  avons  dit,  n°  25, 
que  la  condition  s’accomplit  pour  la  naissance  de  l’obliga- 
tion, et  la  charge  après.  Cette  proposition,  très-vraie  en 
soi,  demande  une  explication  dont  la  place  est  ici. 

«J’achète  10,000  fr.  et  tels  quels  pour  la  qualité,  tous 


(1)  Des  auteurs  graves  ont  pensé  que  ces  dernières  décisions  ré- 
pugnent au  droit  naturel.  On  peut  voir  dans  Pothier  {Vente,  n^dOl) 
un  résumé  fort  instructif  des  anciennes  controverses  dont  elle  était 
le  sujet.  C’est  Tendroit  où  ce  jurisconsulte  explique  le  vrai  sens  de 
la  maxime  res  périt  domino,  laquelle,  dit-il,  et  il  le  dit  à bon  droit, 
ne  reçoit  application  que  lorsqu'on  oppose  le  propriétaire  ù ceux  qui 
ont  la  (jarde  on  l’usage  de  la  chose. 

Nous  ajouterons  une  raison  à celles  données  par  Pothier,  dont 
nous  suivons  le  sentiment:  si  le  vendeur  n’eût  contracté  l’obliga- 
tion délivrer  sa  chose,  il  aurait  pu  la  vendre  ou  en  disposer  autre- 
ment à son  profit,  et  se  soustraire  ainsi  à l'clfet  des  cas  fortuits. 
Mais  il  est  tenu  de  la  garder  pour  l’acheteur,  et  c’est  pendant  ce 
temps  que  survient  la  perte  ou  la  détérioration.  Il  semble  donc  con- 
forme à l’équité  que  celui-ci  les  supporte.  C’est  une  conséquence 
du  droit  qu’il  s’est  acquis  par  sa  stipulation. 

Néanmoins,  dit  Pothier,  il  faut  avouer  que  la  question  a sa  diffi- 
culté. Cela  est  si  vrai  que,  aujourd'hui  encore,  elle  ne  reçoit  pas 
partout  la  même  solution  législative.  Par  exemple,  en  Autriche, 
lorsqu’il  a été  stipulé  un  terme  pour  la  délivrance,  et  que,  dans 
l'intervalle,  la  chose  vient  à périr  on  totalité,  ou  à se  détériorer 
jusqu’à  plus  de  la  moitié  de  sa  valeur,  la  vente  est  considérée  comme 
non  avenue. 

Idemjuris  est  lorsqu’on  n’a  stipulé  au>mn  termes!,  au  temps  où  la 
chose  est  demandée,  elle  est  périe  ou  réduite  par  une  détérioration 
accidentelle  à moins  de  moitié  valeur,  ou  si,  quand  elle  est  offerte, 
il  y a détérioration  fortuite  et  ultramédiaire.  C’est  ce  qui  résulte 
des  articles  combinés  1048,  1031  cll0fi4  du  Code  civil  autrichien. 
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• les  cafés  que  vous  avez  aujourd’hui  à Nantes  dans  votre 
« magasin  de  la  rue  Saint-Christophe,  1 3,  h livrer  et  re- 
« ccvüir  le  novembre  prochain,  parce  que,  le  1"  octo- 
« bre  précédent,  vous  partirez  pour  Morlaix  où  vous  res- 
« terez  jusqu’au  1 3 du  même  mois  inclusivement,  adin  de 
« diriger  et  de  suneiller  les  réparations  qu’on  y fait  a 
» mon  corsaire  le  Jeun-liaii.  » 

D’après  cette  convention,  les  cafés  sont  à vos  risques 
jusqu’au  * 5 octobre,  car  l’obligation  do  m’en  livrer  n’é* 
tant  pas  encore  née,  on  ne  saurait  dire  quo  la  chose  est 
due  ; nondùm  ccssit  dies. 

Mais  si,  le  13  octobre,  la  marchandise  existe,  et  que 
vous  ayez  fait  à Morlaix  ce  que  vous  m’avez  promis,  dies 
cessit  : l’obligation  a commencé  d'exister  et  elle  existe 
parfaite,  pour  vous  de  me  livrer  les  cafés,  pour  moi  d’en 
prendre  livraison.  Si  donc  la  chose  vient  à périr  ou  à se 
détériorer  dans  l’intervalle  de  ce  jour  à celui  du  1"  no- 
vembre, pour  moi  est  la  perle  ou  la  détérioration. 

Le  double  fait  d’aller  à Morlaix  et  d’y  remplir  mon 
mandat  n’est  pourtant  pas  une  condition. 

Ce  n’est  pas  une  condition  casuelle;  car  la  condition 
casuelle  est  celle  d'un  fait  qui  n’est  au  pouvoir  d’aucun  des 
contractants,  etleschoses  promises  étaienten  votre  pouvoir; 

Ce  n’est  pas  une  condition  potestative,  puisqu’il  y avait 
de  votre  part,  sous  peine  de  dommages-intérêts,  obliga- 
tion de  faire  ce  que  vous  avez  fait  ; 

Ce  n’est  pas  enfin  une  condition  mixte  ; car  ce  n’est 
pas  par  suite  du  concours  d’un  hasard  ou  de  la  volonté 
d’un  tiers  avec  la  votre,  que  vous  êtes  allé  à Morlaix  et  y 
avez  acquitté  votre  promesse  ; 

Mais  c’est  une  ipiasi-comlilinn,  laquelle,  quant  aux  ris- 
ques, produit  l’elfet  d’une  condition,  comme  un  quasi- 
contrat  produit  l’effet  d’un  contrat. 
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Il  en  serait  de  même  si,  au  lieu  d’accepter  un  mandat, 
vous  eussiez  pris  l’engagement  de  me  donner  une  chose 
convenue. 

206.  — Ainsi,  une  quasi-condition  est  toute  charge 
de  faire  ou  de  donner  que  la  vente  impose,  et  qui  doit 
être  exécutée  dans  un  temps  antérieur  à l’exécution  de 
cette  vente; 

Une  quasi-condition  est  encore  toute  charge  de  ne  j>as 
faire  antérieurement  à.  la  même  exécution,  et  dont  l’effet 
est  de  suspendre  la  transmission  des  risques  jusqu’à  l’expi- 
ration de  ce  temps,  ou  jusqu’à  la  certitude,  acquise' avant 
cetteexpiration,quela  chose  interdite  ne  peut  plus  être  faite. 

Quelle  différence  y-a-t-il  donc  entre  la  condition  et  In 
quasi-condition  ? Aucune,  par  rapport  à l’objet  de  la  loi 
de  Paul,  mais  une  fort  grande  sous  deux  autres  rapports. 

En  premier  lieu,  le  créancier  de  la  charge  inexécutée 
ou  enfreinte  a droit  aux  dommages  et  intérêts  résultant 
de  l’inexécution  ou  de  l’infraction  ; tandis  qu’ alors  même 
que  la  condition  défaille  par  la  faute  ou  le  fait  de  celui 
qui  s’est  oblige  sous  celte  condition,  tout  l’effet  se  borne 
à purifier  le  contrat. 

En  second  lieu,  quand  quelqu’un  s’est  obligé  sous  une 
charge  ou  auasi-condition,  il  est  certain  que  l’obligation 
naîtra  ; car  nui  ne  peut  se  soustraire  à son  obligation,  en 
manquant  de  remplir  son  autre  obligation  : Ne/no  potest 
sud  aiijtd  ob/if/ationem  anam  tvllere. 

207,  — Au  contraire,  tant  que  la  condition  est  en  sus- 
pens, il  est  incertain  si  l’obligation  existera:  suspemà  con- 
(liiioiic,  Mi.spen(/i/tir  ob/if/alio  {y.xapn),  n°40).  La  trans- 
mission des  risques  est  donc  aussi  suspendue. 

Quand  la  condition  défaille,  l’obligation  ne  peut  naître. 
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et  la  chose  reste  aux  périls  du  propriétaire  : Qnod  si  suh 
conditioueresvenicrit,  si  ijuidcin  defecerit  cundilin,  nid/a 
est  ctnjilio,  siaiti  nec  stijudatio  (L.  8,  Dejicric.  et  coin.). 

Si  la  condition  s’acccoinplit  dans  un  temps  où  la  chose 
avait  cessé  d’exister,  l’obligation  s’évanouit,  ou,  plus  exac- 
tement, son  existence  était  déjà  impossible,  md/a  constitui- 
tiir  ; car,  comme  le  dit  Pothier  ( Vente,  n*  31 1 ) : « la  con- 
« dition  qui  existerait  après  la  perte  totale  de  la  chose 
• ne  peut  pas  confirmer  la  vente  de  ce  qui  n’est  plus.  » 
La  perte  est  donc  encore  pour  le  vendeur. 

Si  la  condition  s’accomplit  dans  un  temps  où  la  chose 
existe  in  nnturd  rennn,  l’obligation  naît  parfaite,  mm  itur 
oblùjntio  ; le  contrat  se  purifie,  et  voici  l’effet  de  la  puri- 
fication. 

208.  — Relativement  au  passé,  la  vente  est  réputée 
avoir  toujours  été  pure.  C’est  ce  que  veut  exprimer,  mais 
ce  qu’exprime  inexactement,  l’art.  1179  du  Code  civil, 
ainsi  conçu  : « La  condition  accomplie  a un  effet  rétrnac- 
t ///'au  jour  auquel  l’engagement  a été  contracté.  » Nous 
avons  dit  pourquoi  et  en  quoi  cette  rédaction  est  inexacte 
(V.  t.  2,  n°  303,  in  notis). 

De  ce  que  la  vente  est  réputée  pure  ab  initio  eontmctùs, 
il  suit  logiquement  que  le  vendeur  ne  doit  la  chose 
qu’en  l’état  où  elle  se  trouve,  et  que  l’acheteur  est  tenu 
de  la  prendre  en  cet  état. 

Cependant  le  Code  civil  (art.  1182  et  lfi24)  rend  l’a- 
cheteur le  maître  de  résoudre  son  engagement,  ou  d’exiger 
la  chose  telle  qu’elle  est,  sans  diminution  du  prix. 

L’on  a déjà  fait  remarquer  {snjni't,  n°  40)  l'inconsé- 
quence de  ces  deux  dispositions,  et  leur  injustice  à l’égard 
du  vendeur. 

L’inconséquence  est  manifeste,  puisque  la  loi  civile  dé- 


Digitized  by  Google 


DES  ACHATS  ET  VENTES. 


39T 


roge  ici  à sa  rétro-fiction  de  droit  qui  purifie  la  vente  par 
l’événement  de  la  condition. 

L’injustice  est  sensible  ; car  elle  brise  ouvertement  l’é- 
galité requise  dans  les  contrats,  ce  principe  fondamental 
de  la  justice  commutative. 

Il  faut  donc  que  le  législateur  ait  eu  des  motifs  graves 
pour  s’écarter  à ce  point  de  la  loi  naturelle. 

209.  — Ces  ipotifs,  quels  sont-ils?  on  ne  le  voit  nulle 
part.  Mais  il  est  à croire  qu’ils  ont  été  pris  dans  l’intérêt 
général  de  la  cité,  qui  commande  parfois  ces  sortes  de  dé- 
viations. 

D’après  la  définition  que  nous  en  avons  donnée  suprà, 
n*  .52,  la  seule  vente  mobilière  dont  le  Code  civil  s’occupe 
est,  comme  le  dit  fort  bien  le  discours  préliminaire  de  ce 
Code,  celle  qui  se  pratique  à tout  instant  entre  des  indi- 
vidus que  leurs  convenances  et  des  besoins  mutuels  rappro- 
chent ; en  un  mot,  la  vente  faite  au  consommateur.  En 
l’envisageant  à ce  point  de  vue,  serait-il  d’une  législation 
sage  d’obliger  un  père  de  famille  qui,  par  exemple,  a fait 
l’achat  en  bloc  et  conditionnel  d’un  tas  de  blé,  de  légu- 
mes, de  fruits,  etc. , pour  la  consommation  de  son  mé- 
nage, à prendre  livraison  de  denrées  détériorées,  les- 
quelles, dans  l’état  où  elles  se  trouvent , ne  conviennent 
plus  h ses  besoins,  à ses  habitudes?  Qu’on  le  force  à s’en 
livrer,  elles  iront  en  pure  perte  pour  lui,  s’il  ne  s’en  défait 
promptement  à quelque  prix  que  ce  soit, et  peut-être  n’a-t-il 
plus  les  moyens  de  renouveler  ses  provisions.  Cependant, 
malgré  la  détérioration , la  marchandise  peut  n’avoir  pas 
cessé  d’être  dans  le  commerce,  et,  si  c’est  un  commerçant 
qui  l’a  achetée  pour  la  revendre,  il  est  naturel  de  penser 
qu’il  pourra  s’en  défaire  à bien  moindre  perte  que  le  con- 
sommateur étranger  aux  spéculalions  mercantiles  et  au 
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Wjj/yÇ'nmcjj/desmarchandipes.  Très-possible  môme  qu’il 
y gagne  encore  ; car  le  cours  sur  lequel  le  commerçant  et 
le  producteur  ont  constamment  les  yeux  ouverts,  peut 
éprouver  une  hausse  qui  sera  pour  eux  une  valeur  très- 
réelle,  tandis  qu'elle  n’augmente  en  rien  la  fortune  du 
consommateur  (V.  t.  2,  n°  301 , in  notis). 

Il  en  est  ainsi  des  effets  mobiliers,  proprement  dits, 
que  l’on  achète  pour  son  usage. 

Or,  ce  qui  est  vrai  du  consommateur  provisionnaire  l’est, 
à plus  forte  raison , de  celui  qui  vil  au  jour  le  jour. 

Toutefois,  il  eût  été  par  trop  injuste  et  d’une  législa- 
tion mal  entendue,  de  mettre  le  producteur  ou  le  marchand 
à l’entière  di.scrétion  du  consommateur.  Si  dono  celui-ci 
veut  la  marchandise  achetée  conditionnellement  et  dété- 
riorée depuis  l’achat,  il  ne  peut  l’exiger  que  sans  diminu- 
tion du  prix.  D’un  autre  côté,  s’il  ne  la  retire  pas  le  jour 
et  à l’heure  fixés  par  la  convention,  et  que  le  propriétaire 
trouve  à la  revendre,  la  vente  est  résolue  de  plein  droit , 
mais  au  profit  de  celui-ci  exclusivement,  par  l’art  lüo7 
dont  il  sera  plus  amplement  parlé  au  chapitre  De  la  De- 
meure. 

Telle  est  l’économie  de  la  loi  civile,  et,  à son  véritable 
point  de  vue,  l’on  est  forcé  de  reconnaître  que,  si  elle  est 
contraire. à la  raison  du  droit,  elle  a quelque  chose  que 
l’intérét  général  réclame,  car  il  y aura  toujours  infiniment 
moins  de  vendeurs  que  de  consommateurs. 

21 0.  — Mais  une  loi  qui,  dans  un  cas  des  plus  fréquents, 
celui  d’une  vente  conditionnelle,  rend  de  plein  droit  l’un 
des  contractants  maître  absolu  du  contrat , ne  peut  trou- 
ver entrée  dans  le  droit  commercial.  11  n’en  faudrait  pas 
davantage  pour  anéanti  rie  commerce  à l’éti-anger,  et  l’ap- 
pauvrir à l’intérieur.  Ce  serait  favoriser  la  mauvaise  foi 
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d’un  acheteur  qui,  à la  moindre  dét(5rioralion  de  la  chose 
(et  il  est  rare  qu’il  n’en  survienne  pas  peu  ou  beaucoup 
quand  la  délivrance  est  différée),  résoudrait  l’obligation 
ou  exigerait  la  chose,  selon  la  baisse  ou  la  hausse. 

En  appliquant  cette  loi  au  commerce,  quand  je  vous 
vends  en  bloc  tout  le  sucre  que  j’ai  dans  tel  navire  et  tout 
le  blé  que  j’ai  dans  tel  grenier,  si  l’une  et  l’autre  marchan- 
dise se  détériorent,  ne  fût-ce  que  de  1 ou  2 p.  100,  pen- 
dant la  suspension  de  la  condition,  laquelle  vient  à s’ac- 
complir dans  un  temps  où  le  sucre  est  en  liausse  et  le  blé 
en  baisse  de  20  p.  1 00,  vous  ne  manquerez  pas  de  prendre 
le  sucre  et  de  me  laisser  le  blé  ; or,  voici  l’effet  de  cette 
application  du  Code  civil  : 

Je  vous  ai  vendu  le  sucre  à perte  de  10  p.  100,  et  au- 
jourd’hui vous  gagnez  le  double  ; 

Mais,  eu  égard  à mon  prijc  d'achat,  je  gagnais  15  p.  100 
sur  le  blé,  et  voici  qu’il  perd  20  p.  100.  Je  perds  donc 
net  35  p.  100  dans  la  double  négociation.  Certes,  ce  ré- 
sultat répugne  à toute  équité. 

11  est  d’autant  plus  injuste  et  d’autant  plus  contraire  à 
Nntéréd  du  commerce,  que  l’exécution  des  deux  ventes 
me  rapporte  5 p.  100,  quoique  tout  se  borne  pour  vous 
à n’avoir  ni  profit  ni  perle. 

Si  les  auteurs  du  Code  civil  avaient  entendu  qu’il  en  fût 
autrement,  il  faut  avouer  qu’ils  auraient  fait  un  déplorable 
ouvreigCi 

Tenons  donc  pour  certain  que  l’art.  1624  et  la  dispo- 
sition finale  de  l’art.  1 1 82  sont  sans  application  aux  af- 
faires commerciales. 

211.  — En  ce  qui  touche  le  présent  et  l’avenir,  la  con- 
dition accomplie  met  les  contractants  au  même  point  que 
s’ils  venaient  à l’instant  de  contracter  une  vente  parfaite 
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et  pure.  Désormais  donc  pour  l’acheteur  les  risques,  quel 
que  puisse  être  le  terme  de  livraison. 

Ce  terme  arrivé,  cess/t  et  veiiit  dies. 

212.  — Le  principal  effet  de  la  condition  résolutoire 
avant  et  après  son  accomplissement  est  expliqué  .mprd, 
n°  40. 

11  n’y  a point  à,  distinguer  si  cette  condition  était  ca- 
suelle, mixte  ou  potestative;  dans  toutes  les  hypothèses, 
tdem  operatiir. 

213.  — Résumons  notre  paraphrase  de  la  loi  de  Paul, 
en  une  définition  de  la  vente  qui  déplace  le  perkulinn  ; 

« La  seule  vente  assez  parfaite  pour  transmettre  le  ris- 
« que  est  la  vente  inconditionnelle  ou  purifiée  d’un  corps 
• certain  dont  on  connaît  le  prix  et  la  qualité,  si  l’on  a 
« stipulé  la  qualité,  et  dont  le  ijmmtùm  est  connu,  si  la 
« chose  est  fongible»  : Time  perfeota  est  emptio  et  ne- 
riculum  ad  cmplorem  respicit. 

214.  — Mais  il  en  est  de  ce  principe  comme  de  presque 
toutes  les  règles  du  droit  : il  souffre  des  exceptions. 

Alciat  en  marque  trois,  dit  le  président  Favre  : Add/t 
tamen  très  exceptiones  : nisi  pactum,  vel  culpa,  vel  mora 
aliud  inducat  (1). 

Quant  à.  la  première  exception  nisi pactinn,  ce  que  nous 
avons  dit  t.  2,  n”’  216  et  suiv.,  de  la  convention  par 


(1)  Alciat  dit  aussi  : quœ  {res)  degttsiationem  none^-igat.  Mais  l’on 
a vu  suprà,  n“  18,  que  la  chose  à déguster  est  un  corps  incertain 
jusqu’à  la  dégustation  et  l’agrément. 

Il  est  encore  une  autre  exception.  Elle  a rarement  lieu  en  affaires 
commerciales  : c’est  lorsque  les  parties  ont  rotiht  et  entendu  que  la 
vente  n’existât  qu’après  sa  rédaction  par  écrit,  cwm  seemiis. 
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laquelle  le  commissionnaire  peut  se  charger  des  risques 
qui  ne  le  regardent  naturellement  pas,  s’applique,  mutatis 
mutandis,  au  vendeur  ou  à Tacheteur  qui  prend  sur  lui  les 
risques  dont  il  ne  répond  point  par  la  règle  du  droit,  ou 
par  la  nature  du  contrat. 

La  seconde  exception,  nisi  c?//yw,  est  amplement  traitée, 
même  tome,  n®*  214-218.  Inutile  de  revenir  sur  ces  ex- 
plications. 

Reste  donc  la  ti'oisième  exception,  nm  mora,  dont 
TelTet  est  de  reporter  les  risques  sur  celle  des  parties 
qu’aucun 'pacte  spécial  ni  la  nature  du  contrat  n’en  ren- 
drait responsable. 

215.  — Mais,  que  la  responsabilité  résulte  d’une  con- 
vention particulière,  ou  qu’elle  découle  r.vnaturd  ron/rar^ 
/ih,  cette  responsabilité  ne  dure  que  jimjini  la  tradilàm, 

11  faut  donc  savoir  ce  qu’est  la  tradition,  et  quand  on 
peut  dire  qu’elle  a été  faite. 

Nous  parlerons  ensuite  de  la  demearo^  laquelle  suppose 
que  la  tradition  est  encore  à faire,  soit  que  le  débiteur  de 
la  chose  retarde  ou  refuse  de  la  remettre  ou  de  l’oflVir, 
soit  qu’il  y ait,  de  la  part  du  créancier,  refus  ou  retard  de 
la  prendre  ou  de  la  demander. 


T.  IV. 


26 
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CHAPITRE  QUATRIÈME. 


De  la  tradition  et  de  ses  effets  quant  aux  risques 
de  la  chose;  et  de  la  demeure  soit  du  vendeur, 
soit  de  l’acheteur. 


§ i- 


DE  LA  THADmoN  ET  DE  SES  EFFETS  QUANT  ADX  RISQUES  DE  LA  CHOSE, 
SELON  LE  DROIT  CITIL  ET  SEIXIN  LE  DROIT  COMMERCIAL. 


SOMMAIRE. 

216.  L'acception  vulgaire  et  souvent  légale  des  mots  <rodi7?o«, 

livraison,  délivrance,  est  la  môme;  néanmoins,  la  dif- 
férence du  genre  à l’espèce  distingue  la  tradition  de  la 
livraison  et  de  la  délivrance , définition  do  la  délivrance  ; 
sens  propre  du  mot  livraison. 

217.  Deux  sortes  de  tradition:  l’une  effective,  la  délivrance; 

l’autre  virtuelle,  là  livraison;  la  distinction  estexprimée 
dans  la  loi  elle-même  ; l’une  et  l’autre  ont,  sous  le  rap- 
port des  risques,  une  égale  efCcacité. 

218.  La  tradition  effective  est  qualifiée  de  réelle  par  le  Code 
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civil,  CO  qui  suppose  une  tradition  feinte,  que  l’art.  1919 
du  mémo  Code  reconnaît;  mais  la  seule  tradition  feinte 
est  la  marque,  tradition  sui  generis. 

319.  ifO  tradition  virtuelle  n'a  rien  de  fictif;  c'est  un  fait  positif, 
lequel  a pour  objet  de  mettre  la  chose  à la  disposition  de 
l’acheteur,  autant  qu'elle  était  à la  disposition  du  ven- 
deur qui  ne  la  possédait  pas  matériellement  an  moment 
de  la  vente  : ou,  si  la  chose  est  laissée  au  vendeur,  de 
changer  sa  possession  de  propriétaire  en  une  simple  dé- 
tention ; ou,  la  chose  étant  en  la  possession  de  l’acheteur 
à un  titre  précaire  antérieurement  à la  vente,  d'intervertir 
la  cause  de  cette  possession;  développement  de  cette 
triple  proposition. 

220.  Circonstances  diverses  dans  lesquelles  la  vente  d’un  corps 

certain  peut  être  conclue. 

221.  8i  la  marchandise,  étant  en  cours  de  voyage,  est  vendue 

sur  facture  et  connaissement  ou  lettre  de  voiture,  la 
transmission  du  titre  en  opère  la  tradition  virtuelle. 

222.  Si  la  chose  est  au  loin,  en  pays  étranger,  au  delà  des 

mors,  point  de  tradition  effective  possible;  elle  ne  peut 
être  que  virtuelle  par  la  mise  do  la  chose  à la  disposi- 
tion de  l’acheteur,  autant  quelle  était  à la  disposition  de 
l’ancien  propriétaire. 

223.  Quand  la  marchandise  est  en  mains  tierces,  il  y a tradition 

virtuelle  ou  il  n'y  a pas  tradition,  suivant  que  le  con- 
trat de  vente  ne  contient  pas  ou  contient  un  ordre  de 
délivrance. 

224.  Enfin,  quand  la  chose  vendue  reste  aux  mains  d’un  ache» 

leur  qui  déjà  la  possédait  à quelque  autre  titre,  toute 
convention  qui  intervertit  la  possession,  implique  une 
tradition  virtuelle;  exemples  et  développement;  la  tra- 
dition que  l’art.  1919  du  Code  civil  appelle  feinte  n’a 
rien  de  fictif. 

225.  En  général,  rendre  l’acheteur  maître  d'enlever  la  chose  à 
• l'instant,  c’est  lui  en  faire  la  tradition  virtuelle;  explica- 
tion des  lois  12  et  16,  Ü.,  De  perte,  et  comm.  reivend.; 
pourquoi  en  ce  cas,  sous  le  rapport  des  risques,  la  tra- 
dition est  virtuelle. 

226.  Deux  exceptions  h la  règle  précédente. 
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227.  Examen  de  deux  cas  de  Iradilion  : la  remise  des  clefs,  et 

la  marque;  l’uae  ell’aulre  ne  produisent  pas  les  mômes 
elTeLs. 

228.  La  marque  est  une  tradition  siii  gencris;  son  effet  à l'égard 

des  tiers  ; à l'égard  du  vendeur. 

229.  Résumé  : cinq  espèces  de  tradition  virtuelle  qui  transmet- 

tent le  risque;  différence  entre  la  tradition  simplement 
consensuelle  et  la  tradition  par  la  marque. 

230.  Transition  au  paragraphe  suivant. 


216.  — Suivant  l’acception  vulgaire,  /a/o  smstt,  et 
souvent  môme  dans  les  lois,  Irmiition,  lirramm,  déli- 
rrance,  sont  des  noms  synonymiques  exprimant  une  même 
action,  celle  de  mettre  quelqu'un  en  possession  de  quelque 
chose.  Mais  on  sait  qu’aucune  langue  n’a  de  synonymes 
parfaits;  à plus  forte  raison  n’en  existe-t-il  point  dans  la 
langue  du  droit. 

La  différence  du  genre  à l’espèce  est  celle  qui  distingue 
la  tradition  de  la  livraison  et  de  la  délivrance. 

La  (Mivriiiice,  selon  la  définition  énergique  et  très- 
exacte  que  Domat  en  donne  (l),  et  qui  est  devenue,  /o/i~ 
dp/n  /'pr///s  et  syUabis,  le  texte  de  l’art.  1 604  du  Code  civil, 
s est  le  transport  de  la  chose  vendue  en  la  puissance  et  pos-- 
« session  de  l’acheteur»:  Ple/ia  in  re/n  j/otestas.  Déli- 
vrance exprime  une  tradition  matérielle,  et,  comme  le  dit 
M.  Toullier  (t.  7,  n°  30),  le  déplace/nent  de  la  cho.se. 
Effectivement  la  préposition  de  marque  un  lieu  d’où  cette 
chose  .sort  pour  être  mise  au  pouvoir  d’autrui  (2). 

hi  lir/  a/son,  .selon  la  place  que  cette  expression  occupe 


(1)  Lois  civilen,  liv.  Ij  lit.  2,  sec).  2,  art.  .S. 

(2)  Kn  parlant  de  h chose  délivrée,  la  loi  des  Douze  Tables  ne  dit 
pas  res  tradilu-,  elle  dit  Des  Ta.\Ns-n,\TA.  C’est  précisément  ce  que  le 
mot  trans])ort  exprime. 
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dans  la  loi,  s’entend  aussi  de  la  délivrance.  Par  exemple, 
liaer  signifie  délivrer  dans  l’art.  1582  qui  porte:  «La 
« vente  est  une  convention  par  laquelle  l’ un  s’oblige  à livrer 
« une  chose,  et  l’autre  à la  payer  ; » lirroixo/)  signifie  dé- 
livrance dans  l’art.  578  du  Code  de  cortiincrcc  qui  permet 
aux  syndics  d’exiger  la  chose  vendue  au  failli.  Mais,  dans 
le  sens  vrai  du  mot,  pris  isolément,  livraison  n’exprime 
pas  le  transport  d’une  chose  en  \a.pifisxance  de  quelqu’un, 
mais  seulement  la  mise  de  cette  chose  en  sa  possession. 
Par  exemple,  si  vous  me  vendez  et  que  je  vous  prête  au 
même  instant  [inximiil)  une  montre  qui  vous  reste  sans 
que  j’y  touche,  il  est  clair  que  vous  ne  me  la  ilôlirrez  pas  ; 
mais  il  est  certain  que  je  la  possède  civilement.  Vousn’êtes 
désormais  qu’en  possession  naturelle  d’une  chose  que  vous 
possédez  pour  moi,  et  grande  est  la  dilTérence  entre  ma 
possession  et  la  vôtre  : lon;/è  aliuti  est  pnssidere,  aUiid 
verù  esse  in possessiotie  (Faber,  l{<^itkm.,vbi snp.,\>.  391, 
col.  1).  bivous  m’aviez  délivré  la  chose,  et  que  je  vous 
l’eusse  livrée  un  instant  après,  qu’y  aurait-il  de  changé 
dans  notre  position  respective?  Aussi  avez-vous  cessé 
de  devoir  en  vertu  de  la  vente,  pour  devenir  débiteur  à 
titre  d’emprunt.  Par  conséquent,  de  vous  ii  moi,  c’est 
comme  si  la  délivrance  *qui  n’a  pas  eu  lieu  se  fût  opé- 
rée (1). 

217.  — On  distingue  donc,  comme  nous  l’avons  dit 
(t.  3,  n°‘  247  et  suiv.)  deux  sortes  de  tradition,  rune 
effective,  la  délivrance;  l’autre  virtnel/e,  la  livraison. 
Cette  distinction  n’est  pas  purement  nominale,  elle  pro- 


(1)  En  outre,  délivrance  exprime  l’idée  d’une  libération.  Je  délivre 
à quelqu’un  la  chose  dont  il  est  mou  créancier,  et  on  lui  livre  la 
chose  qu’il  emprunte  ou  donlon  le  fait  dépositaire. 
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diiit  des  effets  : jilus  hubct  in  rm'sm  qmm  in  fronte  prn- 
mittit. 

Car  l’unique  moyen  de  la  tradition  effective,  c’est  la 
remise  corporelle,  le  déphicemenl  de  la  chose.  La  tradi- 
tion virtuelle,  au  contraire,  se  fait  de  diverses  manières  ; 
et,  sous  certains  rapports  que  nous  indiquerons  plus  tard, 
l’une  ne  conduit  pas  au  même  résultat  que  l’autre.  V.  y. , 
d’ordre  et  pour  compte  de  Jacques,  je  lui  expédie  300  sacs 
de  café  dont  il  me  doit  le  prix.  Cette  expédition  implique 
une  livraison  qui  met  la  chose  à ses  risques,  parce  qu’il 
est  censé  l’avoir  reçue  dans  la  personne  du  capitaine  ou 
du  voiturier,  en  vertu  do  la  fiction  de  droit  qui  mandat, 
ijtse  fecisxe  videtur  (V.  svp,,  n°'  127  etsuiv.,  l’explica- 
tion de  l’art.  100  C.  comm.).  Cependant,  par  une  con- 
cession d’équité  dont  on  a vu  le  motif,  t.  3,  n°  201,  si 
Jacques  vient  à,  faillir,  je  puis  revendiquer  les  cafés  tant 
que  la  Iradi/inn  n’en  aura  jivs  âlâ  effectuée  dans  ses  WOT- 
(jasins.  Voilà,  donc  une  distinction  littéralement  exprimée 
dans  la  loi  elle-même  entre  la  tradition  virtuelle  et  la  tra- 
dition effective  ou  effeclvhs  comme  le  dit  l’art.  576  du 
Code  de  commerce  ; mais,  sous  le  rapport  des  risques, 
les  deux  traditions  ont  une  égale  efficacité. 

218.  — La  tradition  effective  est  celle  que  le  Code 
civil  qualifie  de  l'éelle  {asi.  1141).  Quelle  est  l’autre 
tradition  que  ce  mot  réelle  suppose  reconnue  par 
le  législateur?  L’art.  1604  le  dit  implicitement,  et 
l’art.  *1919,  d’une  manière  explicite.  C’est  la  tradition 
feinte.  L’art.  1604  en  donne  pour  exemple  la  remise  des 
clefs  d’un  bâtiment  qui  contient  la  chose  vendue,  et 
l’art.  1919  porte:  « la  tradition  feinte  suffit  quand  le  dé- 
« positaire  se  trouve  déjà  nanti,  à quelque  autre  titre,  de 
« la  chose  que  l’on  consent  à lui  laisser  à titre  de  dépôt.» 
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Ces  deux  exemples  sont  mal  choisis,  nous  le  prouverons 
tout  à l’heure;  mais  le  choix  était  fort  restreint,  car  la 
seule  tradition  feinte  qui  existe  en  matière  de  vente,  et  le 
Code  civil  n’en  fait  pas  mention,  c’est  la  marque.  La 
marque  n’est  pourtant  pas  entièrement  étrangère  à la 
vente  civile  ; mais  l’usage  l’a  particulièrement  introduite 
pour  la  sîireté  et  rutüilé  du  commerce  (V.  infrà,  n"*  228). 
Cette  tradition  est  sui  generis,  et  l’on  ne  voit  pas  pour- 
quoi le  Code  civil  qui,  par  la  plus  hardie  des  fictions, 
attribue  à la  volonté  seule  le  pouvoir  de  transmettre  la 
propriété,  s’est  fait  un  scrupule  de  supprimer  les  tradi- 
tions feintes  inutilement  imaginées  par  les  anciens  doc- 
teurs. 

Il 

219.  — La  tradition  virtuelle  dont  le  Code  civil  fait  une 
fiction,  n’a  rien  de  fictif,  rien  d’emblématique.  C’est  un 
fait,  actus  positivus,  ayant  pour  résultat  de  mettre  la  chose 
à la  disposition  de  l’acheteur,  autant  qu’elle  était  à la 
disposition  d’un  vendeur  qui  ne  la  possédait  pas  maté- 
riellement au  moment  du  contrat;  au  cas  contraire,  et 
si  la  chose  est  laissée  à ce  vendeur,  de  changer  sa  pos- 
session de  propriétaire  en  une  .simple  détention  pour 
compte;  quelquefois  enfin  l’objet  vendu  passe  aux  périls 
d’un  acheteur  qui,  le  pos.sédant  à quelque  titre  précaire 
antérieurement  à la  vente,  n’en  a pas  reçu  postérieure- 
ment, et  n’avait  pas  besoin  d’en  recevoir  la  délivrance. 
Ce  qu’il  nous  reste  à dire  de  la  tradition  virtuelle  n’est 
que  le  développement  et  la  preuve  de  cette  triple  propo- 
sition. 

220.  — La  vente  d’un  corps  certain  ne  peut  être  con- 
clue que  dans  l’une  des  circonstances  suivantes  : 

Ou  la  marchandise  voyage  actuellement,  ou  elle  se 
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trouve  soit  au  loin  sans  voyager,  soit  en  mains  tierces  ; ou 
chez  le  vendeur,  ou  chez  l’acheteur.  Chacun  de  ces  cas 
exige  une  courte  explication. 

221.  — Si  la  marchandise  voyage,  et  qu’elle  soit  ven- 

due sur  facture  et  connaissement  ou  lettre  de  voiture^  la 
tradition  n’en  peut  être  effective,  puisque  le  vendeur  ne 
l’a  pas  matériellement.  Mais  la  transmission  du  titre  est 
un  fait,  uvfus  pasitwus,  qui  met  cette  chose  à la  disposition 
du  cessionnaire;  et  c’est  là  une  tradition  virtuelle  ou  li- 
vraison pure  de  toute  fiction,  et  d’autant  plus  efficace  que 
la  chose  ne  pourra  plus  être  possédée.  Jure  iHsimùl  et 
facto,  que  par  le  porteur  légitime  du  connaissement  ou 
de  la  lettre  de  voiture  (V.  t.  3,  n“  238).  • 

222.  — Si  la  chose  est  au  loin,  v.  y.,  soit  en  pays 
étranger,  soit  au  delà  des  mers,  il  est  encore  évident  qu’il 
n’en  peut  être  fait  une  tradition  effective.  Mais  la  cou- 
tume commerciale  et  la  loi  civile  elle-même  (art.  IGl'fi) 
tenant  compte  de  cette  impossibilité,  l’acheteur  est  vir- 
tuellement livré  par  la  mise  de  la  chose  à sa  disposition, 
autant  qu’elle  était  à sa  disposition  de  rancien  proprié- 
taire (V.  t.  3,  n°  2ol).  Or  ce  fait,  qui  n’a  rien  de  fictif, 
iuip/ii/uant  la  courention  très-licite  que  le  veruleur  est  dis- 
pensé (P une  tradition  niatétielle,  il  cesse  à l’instant  même 
d’être  chargé  des  risques,  pour  ne  répondre  que  do  l’exis- 
tence de  la  chose  au  moment  de  la  convention,  si  elle  n’est 
pas  faite  à toutes  chances. 

Il  en  est  de  même  d’une  chose  collective  et  d’une  chose 
volumineuse  qui  ne  peut  pas  être  remise  de  la  main  à la 
main,  et  déplacée  sur-le-champ. 

223.  — Quand  la  marchandise  est  en  mains  tierces,  par 
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exemple,  si  je  vous  vends  à Morlaix  nies  effets  en  dépôt 
chez  Jacques  à Brest,  il  faut  distinguer. 

La  tradition  est  virtuelle  avec  dispense  pour  le  vendeur 
d’une  tradition  effective,  si  le  contrat  est  pur  de  tout  or- 
dre au  dépositaire  d’effectuer  la  délivrance.  Cela  est  si 
vrai  que,  quand  l’acheteur  exigera  la  chose,  il  agira  de 
son  propre  chef,  en  vertu  du  titre  qui  lui  transmet  en 
même  temps  et  mon  droit  de  propriété  et  ma  possession 
telle  que  je  l’avais  moi-même.  Pendant  que  j’étais  le  maî- 
tre, je  pouvais  posséder  par  autrui  ; depuis  notre  contrat, 
le  dépositaire  possède  pour  le  nouveau  maître. 

Mais,  s’il  est  convenu  que  je  donnerai  à Jacques  un  ordre 
de  délivrance,  c’est  une  preuve  évidente  que  la  possession 
me  reste,  par  conséquent  le  risque.  Dans  cette  hypothèse, 
l’acheteur  achète  la  chose  pour  Je  temps  où  il  sera  rendu 
auprès  de  cette  chose.  Le  cas  est  parfaitement  analogue  à 
celui  où  la  chose  est  achetée  rendue  en  tel  endroit.  Mon 
mandat  est  négatif  de  toute  tradition  quelconque,  puisque, 
au  moment  où  Jacques  fera  la  délivrance,  je  serai  censé 
l’effectuer  moi-même  : Qui  mandat,  ipse  facere  videtur. 

224.  — Enfin,  assez  souvent  la  chose  vendue  reste  aux 
mains  d’un  acheteur,  ou  est  laissée  à un  vendeur,  qui 
déjà  la  possédaient  à quelque  autre  titre.  Un  principe  com- 
mun régit  ces  deux  analogies  : « Toute  convention  dont 
« l’effet  est  d’intervertir  la  possession  de  celui  qui  a ma- 
tériellement  la  chose  par  devers  lui  au  moment  de  la 
a vente,  implique  le  fait  d’une  tradition  virtuelle.  » Par 
exemple,  si  vous  me  vendez  la  montre  que  je  détiens  à 
litre  de  louage  ou  d’emprunt,  la  tradition  effective  ne  pour- 
rait m’en  être  faite  qu’au  moyen  d’un  jeu  d’enfant,  qui 
consisterait  de  ma  part  à vous  la  rendre  d’une  main  pour 
la  recevoir  de  l’autre.  Vice  versa,  lorsque,  en  achetant 


MO 


IDROIT  r.OMMKKCIAL. 


votre  machine  à tisser,  je  vous  la  laisse  avec  le  mandat  d’y 
faire  des  réparations,  sa  tradition  etTective  serait  encore 
le  même  enfantillage.  Dans  cette  double  hypothèse,  il  s’o- 
père une  tradition  virtuelle,  mutatd  cmm  possessionts  ; la 
mienne,  qui  était  précaire,  se  change  en  une  possession 
la  vôtre  subit  le  changement  inverse  (1), 
Nul  embarras  possible  quand  l’acheteur  possédait  déjà 
précairement.  Son  titre  n’a  rien  d’équivoque,  et  la  chose 
est  en  sa  possession.  Il  en  est  donc  approprié  envers  et 
contre  tous,  et  tes  risques  le  regardent  incontestablement. 

Si  l’objet  vendu  est  laissé,  à quelque  titre  précaire, 
aux  mains  du  vendeur,  nulle  difficulté  non  plus  quand  la 
convention  est  expresse.  V.  g.,  je  vous  achète  et  vous 
consigne,  par  une  seule  et  même  police,  votre  navire  ac- 
tuellement entre  vos  mains.  Aussitôt  il  s’en  opère  une  tra- 
dition virtuelle  qui  consomme  la  vente,  et  met  la  chose  à 
mes  périls.  La  raison  est  évidente.  Nul  ne  peut  à la  fois 
avoir  la  possession  du  même  objet  précairement  et  animo 
domini.  Par  conséquent,  dès  que  vous  commencez  de  pos- 
séder à titre  de  consignataire,  vous  cessez  de  posséder  à 
titre  de  propriété,  et  c’est  l’acheteur  qui  possède  par  ce- 
lui même  qui  lui  a vendu  (2). 

Telle  est  une  des  espèces  que  le  Code  civil  donne  pour 
exemple  d’une  tradition  feinte  (art.  1919).  Qu’y  a-t-il 

(1)  Coquille  s’exprime  ainsi  sur  l’art.  2,  titre  27 de  la  coutume  de 
Nivernois:  « Joannes  Kab.  uiel  une  règle  que,  quand  on  fait  contract 
« propre  et  destiné  pour  transférer  la  propriété,  et  que  l’aliénateur 
(1  retient  un  droit  incompatible  avec  le  droit  de  pleine  propriété,  que 
O telle  rétention  vaut  tradition.  » 

(2)  Si  quis  rem  apud  se  depositam,  vcl  sibi  commodatain  emerit, 
vel  pignori  sibi  datam,  pro  Iradità  erit  accipienda,  si  post  emplio- 
nem  apud  eum  remanserit. 

Sed  et  si  præcessit  traditin  emptionem,  idem  eril  dicendum  (L.  9, 
§ I et  2,  D,,  De  Publicianà  in  rem  act.). 
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donc  de  feint  dans  une  telle  tradition?  Le  changement  de 
votre  possession  est  un  fait  positif  dont  nous  sommes  les 
auteurs  communs.  Or,  c’est  ce  changement  qui  opère  la 
tradition  virtuelle  par  l’elTet  de  l’incompatibilité  de  votre 
ancienne  possession  avec  la  nouvelle. 

Une  convention  tacite  produit  le  môme  résultat.  Le 
difficile  est  de  s'assurer  que  la  condition  existe, 

225.  — En  général,  rendre  l’acheteur  maître  d’enlever 
la  chose  à.  l’instant,  c’est  lui  en  faire  la  tradition  vir- 
tuelle.La  loi  12,  D.,  Dejtcric.  etcom.  rei  mu/.,  nous  offre 
l’exemple  d’une  tradition  de  cette  espèce.  L’édile  ayant 
fait  briser  des  lits  que  le  vendeur  avait  déposés  sur  la 
voie  publique,  question  de  savoir  pour  qui  la  perte.  Elle 
est  pour  l’acheteur,  répond  le  jurisconsulte  Paul,  si  les 
lits  ont  été  livrés,  ou  s’il  n’a  tenu  qu’à  lui  d’en  prendre 
livraison  : Leclos  emptos  œililis,  ct'im  inv/d jjublkü jmili 
essent,  concidit  : si  tradüi  essent  eniptori,  aut  jier  eim 
sledsset  qitominùs  traderentur , omptoris  jicn'cidum  esse 
placet.  La  loi  16,  eod.  til,,  prévoit  le  cas  inverse  en  sup- 
posant toujours  la  possibilité  d’une  tradition  virtuelle  : 
• la  perte  est  pour  le  vendeur,  porte  cette  loi,  si  les  lits 
« n’étaient  pas  livrés,  et  que  l’acheteur  ne  fût  pas  en  re- 
« tard  d’en  recevoir  la  tradition  » : Quùd  si  neqm  tradüi 
esmxt^  neque  eniptor  in  mord  fuisset  qitominùs  traderen- 
t ur,  rendit oris  per icxdum  erit  (1). 

Ces  deux  lois,  dont  Paul  est  l’auteur,  sont  évidemment 
dans  l’espèce  d’une  vente  pure,  car  tant  que  la  vente  n’est 
pas  pure,  la  loi  8 laisse  le  risque  à la  charge  du  vendeur. 

(1)  Ces  deui  lois  se  retrouvent  dans  l’art.  I13S  du  Code  civil  : 
« elle  (l’obligation)  rend  le  créancier  propriétaire,  et  met  la  chose  à 
« ses  risques,  dès  l’instant  où  elle  a dû  être  livrée  (uét  cmit  dieu),  à 
« moins  que  le  debiteur  ne  soit  en  demeure  de  la  livrer » 
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Or,  dans  une  vente  pure,  où  la  chose  est  exigible  sur-le- 
cliamp,  si  le  vendeur  est  en  demeure  de  la  livrer,  il  est 
clair  qu’il  ne  dépend  pas  de  l’acheteur  d’en  prendre  li- 
vraison : lYon  stetit  per  emploi  em  f/iiomiiii'is  truderetur  ; 
elle  reste  donc  très-justement  aux  périls  du  retardataire, 
et  c’est  le  cas  de  la  loi  i/itùi/  si.  Mais,  si  le  vendeur  n’est 
point  en  retard  d’en  effectuer  la  délivrance,  il  est  tout 
aussi  clair  qu’il  ne  tient  qu’à  l’acheteur  de  la  prendre  ; 
pour  lui  donc  les  risques,  rien  n’est  plus  juste  encore,  et 
c’est  le  cas  de  la  loi  /erlos. 

Cujas  explique  on  ne  peut  mieux  cette demière espèce: 
Perfectd  emptione,  dit-il,  periciihiin  rei emplie  ai/  emplo- 
rem  respkil,  eliamsi  nimdàm  mv  ei  Iradila  non  fiieril, 
modo  si  nec  per  venditorem  steterit  quominùs  traderetur, 
i/iiià  scilicèl  re  jierempliî,  perlndè  venditio  habetur  ac  si 
resemptori  tradita  fuisset  (lib.  33,  resp.  Puidi  ad  edie.l . , 
t.  2,  p.  o3G).  Ces  derniers  mots  caractérisent  parfaitement 
la  tradition  virtuelle.  Et  pourquoi,  sous  le  rapport  des  ris- 
ques, considère-t-on  la  vente  comme  si  elle  eût  été  suivie 
de  la  délivrance?  C’est  que,  si  je  laisse  entre  vos  mains  la 
chose  que  vous  m’avez  vendue,  lorsqu’il  ne  tient  qu’à,  moi 
de  prendre  cette  chose,  et  à vous  d’exiger  que  je  la  prenne 
à l’instant,  il  intervient  de  fait  (1)  entre  nous  une  conven- 
tion de  dépôt  qui  intervertit  votre  possession;  et  c’est  le 
fait  de  cette  interversion  qui  constitue  la  tradition  vir- 
tuelle : Perindè  vendilio  hahelnr  ac  si  res  emplori  Iradila 
faissel. 

Toutefois,  de  ce  que  la  cho.se  est  restée  chez  le  vendeur, 
il  ne  suit  pas  nécesairement  qu’elle  y a été  laissée  à 
titre  de  dépôt.  Quelquefois  cette  présomption  se  trouve 

(I)  Factum  et  observantia  magis  déclarant  quàm  verba  (Casareg., 
Disc.  37,  n“  2ti). 
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combattue  par  d’aulrcs  prégomptions , et  c’cst  au  juge 
d’en  décider  d’après  une  juste  appréciation  des  circon- 
stances. .Mais  les  faits  d’où  naissent  les  présomptions  mo- 
rales se  diversifient  de  tant  de  manières,  qu’il  est  impos- 
sible de  poser  à cet  égard  d’autres  règles  que  celles 
e.xpliquées  t.  1",  n“  2l(i. 

Au  reste,  plus  de  présomption  de  dépôt,  s’il  est  d’usage 
que  la  chose  soit  portée  à l’acheteur.  Par  exemple,  quand 
j’achète  une  pendule  chez  un  marchand  horloger,  cette 
pendule  est  à ses  risques  tant  qu’il  ne  l’a  pas  portée  chez 
moi,  etmème  tant  qu’il  ne  Tapas  placée  et  mise  en  mouve- 
ment. Mais,  comme  il  existe  presque  autant  d’usages  que 
de  localités  et  d’espèces  de  marchandises,  la  seule  règle 
que  Ton  puisse  poser  est  celle-ci  : en  général,  quiconque 
vend  ou  achète  se  soumet  à toutes  les  obligations 
stmt  7mrà  et  consuehnlinis.  Ou  il  connaît  l’usage,  ou  il 
est  en  tort  de  ne  s’en  être  pas  fait  instruire. 

226.  — Nous  disons  en  général,  car  ce  que  l’usage  in- 
troduit, la  stipulation  peut  l’exclure.  La  chose  laissée 
chez  le  vendeur  reste  donc  à scs  risques,  s’il  a promis  de 
la  transporter  dans  un  lieu  convenu.  L’acheteur  est  réputé 
ne  l’avoir  acheté  que  rendue  en  ce  lieu. 

Néanmoins,  deux  exceptions  : 

Il  faut  que  la  promesse  ait  été  faite  au  moment  même  de 
la  vente  ; plus  tard,  elle  n’est  que  l’acceptation  d’un  man- 
dat, preuve  évidente  d’une  tradition  virtuelle. 

11  en  est  de  même,  bien  que  la  promesse  ait  été  faite  lors 
de  la  vente,  s’il  est  dit  que  le  transport  s’effectuera  «;/./■  fraix 
de  r acheteur.  Celui-ci,  en  se  chargeant  des  frais,  recon- 
naît implicitement,  si  le  contraire  n’est  pas  stipulé,  que 
le  vendeur  n’effectuera  le. transport  qu’en  qualité  de  man- 
dataire, titre  exclusif  de  la  responsabilité  des  risques. 
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227.  — Deux  autres  cas  exigent  une  explication. 
D’après  l’art.  1606  du  Code  civil,  « la  délivrance  des 
effets  mobiliers  s’opère,  ou  par  la  tradition  réelle, 

« Ou  par  la  remise  des  clefs  des  bâtiments  qui  les  con- 
€ tiennent.  » 

Voilà  le  second  exemple  légal  de  la  tradition  feinte.  Mais 
la  remise  des  clefs  n'a  rien  qui  tienne  de  la  fiction  ni  du 
symbole  (V.  M.  Troplong,  ubi  sup. , n*  280).  C’est  une 
tradition  effective  qui  est  de  même  nature  et  produit, 
sous  tous  les  rapports,  le  même  résultat  que  la  tradition 
qualiüée  de  réelle.  Effectivement  le  magasin  du  vendeur 
étant  devenu  le  magasin  de  l’acheteur,  dans  quel  but 
celui-ci  enlèverait-il  la  chose?  La  délivrance  en  est  telle- 
ment parfaite  que  le  vendeur  ne  la  détient  plus,  ni  à titre 
de  dépôt,  ni  à aucun  autre  titre  quelconque.  Il  ne  pourrait 
donc  pas  la  retenir  si  l’acheteur  venait  à manquer.  D’un 
autre  côté,  comment  le  charger  de  la  garde  et  de  la  con- 
servation des  choses  contenues  dans  un  local  où  il  ne 
peut  s’introduire  légitimement  de  sa  propre  volonté 
(V.  M.  Troplong,  ubi  sup.,  n°  280)? 

Il  n’en  est  pas  ainsi  des  effets  de  la  marque  que  l’ache- 
teur appose  sur  la  chose  vendue. 

Des  bois  marqués  ne  sont  pas  délivrés,  ils  sont  seule- 
ment réputés  t être  : Videri  autan  trubes  traditas  (juas 
emptorsiguùsset,  dit  la  loi  guàd  si,  rapportée  n“  225. 
La  marque  fait  que  le  vendeur  est  déchargé  des  risques, 
mais  elle  n’empêche  pas  qu’il  ne  doive  aux  choses  mar- 
quées des  soins  de  conservation  (custodiam  prmtare), 
qu’il  ne  leur  devrait  pas  si  la  marque  en  avait  opéré  ia 
délicruuce.  Par  la  même  raison,  il  est  en  droit  de  les  re- 
tenir, au  cas  de  la  faillite  de  l’acheteur,  ce  qu’il  ne  i>our- 
rait  faire  s’il  les  lui  avait  délivrés  matériellement 

La  remise  des  clefs  et  la  marque  ne  pi’oduisent  donc 
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pas  exactement  les  mêmes  effets.  La  première  est  déli- 
vrance; l’autre,  livraison. 

228. — Mais  à quelle  espèce  de  tradition  appartient, 
celle  que  la  marque  opère  ? 

Ce  n’est  point  une  tradition  effective,  puisque  la  chose 
reste  chez  le  vendeur,  et  que  l’acheteur  n’en  a que  la  pos- 
session civile. 

Ce  n’est  pas  non  plus  une  tradition  virtuelle,  laquelle 
s’opère  quand  la  chose  est  au  loin  ou  en  mains  tierces, 
par  la  mise  de  cette  chose  à la  disposition  de  l’acheteur, 
autant  qu’elle  était  à la  disposition  du  vendeur  dispensé 
par  là  d’une  tradition  effective.  L’espèce  suppose  la  pré- 
sence de  l’objet  vendu.  A la  vérité,  la  tradition  virtuelle 
d’une  chose  présente  s’opère  aussi  par  le  consentement 
du  vendeur  à ce  que  l’acheteur  prenne  la  chose  à l'instant. 
Mais  la  marque  elle-même  prouve  que  telle  ne  fut  pas  la 
convention  des  parties,  puisque  le  vendeur  consent  à me 
laisser  marquer,  et  que  je  marque,  en  effet,  les  bois  qui 
me  sont  vendus.  Jusque-là  les  risques  ne  peuvent  me 
regarder.  Or  cette  marque  est  le  symbole  (1)  de  mon 
nom,  qui  est  lui-même  le  symbole  de  ma  personne.  Elle 
annonce  à tous  ma  prise  de  possession. 

La  tradition  qui  s’opère  par  la  marque  du  maître  est 
donc  une  tradition  sui  generis.  C’est  une  tradition  sym- 
bolique, ou,  comme  nous  l’avons  dit,  t.  n°  213,  une 
fiction  qui  équivaut  à ht  vérité  méuie^i). 

L’effet  de  la  marque  à l’égard  des  tiers  est  (}ue  la  chose 
qui  en  est  empreinte,  ne  peut  valablement  leur  être  ven- 

(t)  Symbolum  est  resquæ,  præter  sut  notitionem,  simul.'iUcriiis 
rei  in  nnimo  general  (Vicat,  Diction,  utriusqnc  juris). 

(2)  « En  commerce,  porte  Tart.  472  du  Code  portugais,  on  lient 
U pour  tradition  symbolique  le  fait  de  l’acheteur  d'apposer  sa  mar- 
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due  ni  délivrée.  Le  premier  acheteur  aurait  le  droit  de  la 
revendiquer  : Sif/fuon  retinet  signât wn.  C’est  une  maxime 
reçue  chez  toutes  les  nations  commerçantes  (1). 

A l’égard  du  vendeur,  la  marque  fait  que  la  chose  passe 
aux  risques  de  l’acheteur.  Mais,  principalement  introduite 
pour  la  sûreté  de  l’acheteur  à l’égard  des  tiers,  cette  fic- 
tion n’empêche  pas  que  la  chose  ne  soit  restée  en  dépôt 
entre  les  mains  du  vendeur.  Avec  le  devoir  de  la  conser- 
ver, il  a donc  aussi  le  droit  de  la  retenir.  Par  rapport  à 
lui , cette  chose  est  livrée , mais  non  délivrée.  Or,  l’ar- 
ticle 577  du  Code  de  commerce  dispose  : « Pourront  être 
« retenues  par  le  vendeur  les  marchandises  vendues  qui 
« ne  seront  pas  délivrées  au  failli,  etc.  » 

Mais,  si  la  tradition  virtuelle  suffit  à décharger  le  ven- 
deur des  risques,  en  ne  lui  laissant  plus  que  la  respon- 
sabilité d’un  dépositaire,  il  va  sans  dire  qu’elle  ne  le  dis- 
pense pas  de  la  délivrance  ou  tradition  effective  dont  il  est 
traité  infrâ^  chapitre  De  h Délivrance. 

229.  — r-  En  résumé,  cinq  espèces  de  tradition  vir- 
tuelle, qui  transmettent  le  risque,  tout  aussi  bien  qu’il  est 
transmis  par  la  délivrance  ou  tradition  effective  : 


« que  sur  les  marchandises  achetées  » : Reputa-sé  mercantilmenfn 
tradicaô  symbolica....o  facto  depôro  comprador  a sua  mtrea  tias  tner^ 
atdorias  compmdas. 

Cette  preuve  de  tradition  n’est  point  particulière  aux  bois.  Elle  a 
lieu  à l’égard  de  toutes  sortes  de  marchandises  susceptibles  de  la 
marque,  laquelle  peut  être  apposée  sur  les  paquets,  balles,  caisses, 
ballots,  futailles  et  autres  colis,  pacotes,  saccas,  caiæas.  fardos^  pipasy 
€ outras  volumes  (art.  288). 

(t)  Signatio  cùm  fitad  alium  finem,  non  habetvim  Iraditionis.  At 
cîim  alioqui  frustratoria  esset  ac  inulilis,  æquipollet  traditioni, 
quam  fieri  per  æquipollens  nihil  velat.  Indè  est  quod  dici  solet  ; 
cujus  est  signum,  cjus  est  signatum  (Faber,  Jiation.y  1.  o,  p.  3«l, 
col.  t). 
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1°  La  mise  de  la  chose  absente  et  vendue  cum  scriplis, 
à la  disposition  de  l’acheteur,  autant  qu’elle  était  à la  dis- 
position du  vendeur,  lequel  est  exempté  de  la  tradition 
matérielle,  et  répond  seulement,  sauf  le  cas  fortuit,  que 
cette  tradition  sera  faite  ; 

2“  L’interversion  de  la  possession  : de  celle  de  l’ache- 
teur, déjà  possesseur  de  la  chose,  à titre  précaire  ; de  celle 
du  vendeur  qui,  au  temps  de  la  vente,  possédait  la  chose 
à un  titre  semblable  ; 

3*  La  mise  de  l’acheteur  à lieu  d’enlever  la  chose  in- 
continent; 

4°  Le  consentement  exprès  ou  tacite,  mais  prouvé,  à ce 
que  la  chose  soit  tenue  pour  livrée  virtuellement,  lorsque 
son  volume  n’en  permet  pas  l’enlèvement  ou  transport 
actuel  ; 

5*  La  marque. 

Toutefois  entre  la  tradition  simplement  consensuelle  et 
la  tradition  par  la  marque,  il  y a cette  différence  que  la 
première  n’opère  qu’à  l’égard  de  l’acheteur,  et  sous  le 
rapport  des  risques,  tandis  que  l’autre  saisit  l’acheteur 
envers  et  contre  tous. 

230.  — Aux  deux  premiers  cas,  il  ne  peut  évidemment 
point  y avoir  demeure. 

Mais,  bien  que  les  trois  autres  traditions  soient  aussi 
transmissives  du  risque,  il  peut,  des  deux  côtés,  y avoir  de- 
meure, car  la  délivrance  n’en  doit  pas  moins  être  faite  et 
reçue. 

D’aillleurs  une  tradition  virtuelle  n’intervient  pas  tou- 
jours. 

11  faut  donc  savoir  en  quoi  la  demeure  consiste  , et  les 
effets  qu’elle  produit.  C’est  ce  qui  est  expliqué  dans  le  pa- 
ragrnpiie  suivant. 

T,  IV.  27 
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SB  LA  bEHEtSB  SOIT  Dü  VENDECB,  SOIT  DF.  I.’aCBEIEUS,  EN  VENTE  BOBILIÊBE, 
SELON  LE  DROIT  CIVIL  ET  SELON  LE  DROIT  COMMERCIAL. 


SOMMAIRE. 

S31.  La  demeure  dont  il  s'agit  dans  ce  paragraphe  a trait  i l’o- 
bligation d’exécuter  une  vente  parfaite  ou  devenue  par- 
faite ; sa  définition;  elle  suppose  que,  pour  l'un  et  l’autre 
contractant,  cessil  el  venit  dies.  • 

232.  Trois  espèces  de  demeure  : ex  persond,  ex  re,  ex  con- 

Iractu;  en  ce  qui  regarde  l’obligation  de  livTer  et  do 
payer  le  prix,  applicabilité  au  commerce  des  règles  du 
droit  civil  sur  ces  trois  sortes  de  demeure. 

233.  Une  quatrième  espèce  de  demeure  ex  lege,  établie  par 

Tart.  1657  du  Code  civil;  on  examinera  si  elle  est  admis- 
sible dans  le  droit  commercial. 

234.  Une  cinquième  espèce  do  demeure,  non  prévue  par  le 

texte  du  Code  civil  ; elle  sera  l’objet  d’observations. 

235.  De  quelque  espèce  que  soit  la  demeure,  nécessité  de  savoir 

quand  elle  est  encourue  ; comment  elle  se  constate  ; 
quels  en  sont  les  elTets  ; comment  on  y renonce. 

236.  De  quelle  manière  la  demeure  est  encourue  et  constatée. 

237.  En  ce  qui  concerne  le  vendeur,  il  doit  la  chose  au  temps 

et  au  lieu  convenus  ; mais  la  demeure  ex  persond  n’est 
encourue,  du  moins  quant  à la  résolution  de  la  rente 
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et  aux  dommages-intérêts,  que  par  une  interpellation  ; 
on  distinguo,  en  outre,  s’il  doit  la  choso  chez  lui  ou  au 
domicile  de  l'acheteur,  ou  s'il  a promis  de  la  délivrer  ail- 
leurs. 

238.  Par  rapport  é l’acheteur,  le  principe  est  le  même. 

239.  Conséquence  de  la  règle  que  la  demeure  ex  personû  n'est 

encourue  que  par  une  interpellation  faite  congruo  loco 
et  tempore;  nécessité  de  constater  le  fait. 

240.  L'art.  1139  du  Code  civil  a déterminé  la  forme  de  la 

constitution  eu  demeure  ex  personA,  et  par  là  même  il 
exclut  la  preuve  par  témoins;  dans  le  commerce,  où  la 
preuve  vocale  est  admissible  en  principe,  la  constitu- 
tion en  demeure  peut  être  prouvée  par  témoins,  par  pré- 
somptions. 

241.  Lorsque  le  vendeur  qui  doit  la  chose  chez  lui  entend  exé- 

cuter le  contrat , nulle  obligation  d'offrir  la  chose  au 
domicile  de  l’acheteur;  il  suffit  d’une  interpellation 
pour  constituer  celui-ci  en  demeure  ; mais  un  terme  de 
retirement  étant  convenu,  la  loi  civile  se  montre  plus 
favorable  au  vendeur  qu’à  l’acheteur;  le  premier  peut 
tenir  le  contrat  pour  résolu  par  le  fait  du  terme  expiré, 
tandis  que  l’autre  ne  peut  le  résoudre  qu’en  justice,  c’est- 
à-dire  après  sommation. 

242.  M.  Touiller  enseigne  que  la  vente  ne  se  résout  pas,  pour 

défaut  de  retirement,  au  proût  du  vendeur  qui  a touché 
le  prix  ; cet  enseignement  est  contraire  au  texte  de  l’ar- 
ticle 1657  ; il  ne  l’est  pas  moins  à son  esprit;  preuve  de 
la  proposition. 

243.  Justification  de  l'art.  1657  appliqué  a l’ordre  de  choses  qu’il 

doit  régir,  et  quel  est  cet  ordre  de  choses. 

244.  Cet  article  est-il  applicable  aux  ventes  commerciales?  la 

question  divise  les  jurisconsultes  ; néanmoins  la  négative 
ne  saurait  être  douteuse  ; eu  preuve,  passage  tiré  du  dis- 
cours préliminaire  du  Code  civil,  procès-verbal  de  la 
discussion  au  Conseil  d Etat;  constatation  solennelle  et 
authentique  que,  dans  le  commerce,  aucune  vente  n’est 
résolue  sans  que  l’acheteur  ait  été  mis  en  demeure  do 
retirer  la  marchandise,  et  que  l’art.  Iti57  n’est  point  ap- 
plicable aux  affaires  du  commerce. 
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245.  Un  arrêt  de  la  Cour  de  cassation  a jugé  le  contraire  par 

trois  niQlifs. 

246.  Examen  et  réfutation  du  premier  de  ces  motifs  ; les  mots 

denrées  et  marchandises,  que  l’on  confond  souvent,  ont 
une  signification  distincte  en  grammaire  et  en  droit 
commercial;  la  suppression  par  le  législateur  du  mot 
marchandises  dans  l'art.  1657,  a rendu  l'application  de 
cet  article  étrangère  aux  ventes  du  commerce;  d'un 
autre  côté,  il  n'est  pas  vrai  de  dire,  avec  la  Cour  de  cas- 
sation, que  les  expressions  de  l'art.  1657  sont  générales;  le 
législateur  a déclaré  authentiquement  en  restreindre  le 
sens. 

247.  Examen  et  réfutation  du  second  motif  de  la  Cour  de  cas- 

sation ; argumentation  de  M.  Troplong  à l'appui  de 
l’arrêt  ; le  raisonnement  de  l’auteur  implique  une  péti- 
tion de  principe  ; il  suppose  que  la  fiction  : l'acheteur  est 
censé  avoir  abandonné  le  marché,  s’applique  tout  aussi 
naturellement  à la  vente  commerciale  qu'à  la  vente 
civile  ; c’est  la  question  à résoudre  ; réponse  à chacune 
des  branches  du  raisonnement  de  l'auteur  et  à une  ob- 
jection qu’il  fait. 

248.  L’application  de  l’art.  1657  au  commerce  blesse  l’égalité 

requise  dans  les  contrats  synallagmatiques;  elle  est,  en 
outre,  d’une  injustice  criante. 

249.  Examen  du  troisième  motif  de  l’arrêt  de  la  Cour  de 

cassation  ; sa  réfutation  ; réponse  à une  objection  de 
M.  Troplong  sur  l’autorité  du  procès-verbal  du  Conseil 
d’État. 

250.  La  chose  étant  livrable  dans  un  lieu  convenu,  si  l'acheteur 

ne  s’y  présente  pas,  son  absence  doit  être  constatée  par 
le  vendeur:  le  vendeur,  en  même  temps,  fait  constater 
sa  présence;  puis  il  doit  faire  la  sommation;  l'espèce 
du  cas  de  retirement  jugée  par  la  Cour  de  cassation  pré- 
sentait des  circonstances  favorables  au  vendeur;  l’ache- 
teur n’exécutait  pas  sa  convention  de  bonne  foi.  Quid, 
s’il  eût  prouvé  un  empêchement  fortuit? 

251.  Enfin,  si  la  chose  est  livrable  au  domicile  de  l’acheteur, 

nulle  obligation  de  constater  la  négligence  du  vendeur 
de  livrer;  il  y a demeure  sous  le  rapport  des  risques; 
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mais  nécessité  d'une  sommation  pour  résoudre  le  con- 
trat. Quid,  si  le  vendeur  fait  preuve  d’un  obstacle  par 
cas  fortuit  ? 

252.  Condition  de  l’achetour  soumis  à l’art.  1657,  soit  que  le 

vendeur  maintienne,  soit  qu’il  résolve  le  contrat. 

253.  La  conscionco  commerciale  proteste  contre  la  substitution 

d'une  loi  purement  civile  à un  usage  antique  du  com- 
merce ; vœu  que  la  Cour  suprême  examine  de  nouveau 
celte  importante  question. 

254.  Résumé  : en  matière  de  commerce,  la  demeure  de  retirer 

n’est  pas  encourue  de  plein  droit;  la  sommation  faite,  le 
vendeur  a le  choix  de  maintenir  le  contrat  on  d’en  faire 
prononcer  la  résolution  ; il  est  déchargé  des  devoirs  de 
dépositaire;  il  peut  se  faire  autoriser  à déposer  la  mar- 
chandise en  mains  tierces. 

255.  La  demeure  irrégulière  ex  re  résulte  de  la  nature  de  l’af- 

faire, sine  ullo  homiiiis  facto;  pourquoi  on  rappelle 
ainsi;  il  n’est  pas  jiossible  de  lui  assigner  des  règles 
fixes  ; divers  exemples  pour  faire  comprendre  quand 
celte  demeure  est  encourue. 

256.  En6n  la  demeure  contractuelle  est  celle  qui  résulte  ex- 

pressément ou  équivalemment  do  la  convention  des  par- 
ties; disposition  de  l'art.  1139  du  Code  civil  ; commen- 
taire do  M.  Toullier  sur  les  mots  de  l’article  ; sans  qu’il 
soit  besoin  d’acte  ou  d'interpellation;  l’addition  do  ces 
mots  n'est  point  requise  dans  les  transactions  du  com- 
merce ; il  sufüt  que  la  volonté  des  contractants  soit  ma- 
nifeste quoquo  modo. 

257.  Quid,  si,  nul  terme  n’étant  fixé  d'une  manière  précise,  il 

est  convenu  que  le  contrat  sera  résolu,  si  la  livraison 
n’est  faite  sous  quinze  jours  environ  ? Controverse  des 
docteurs  pour  savoir  quousquè  uut  citiùs  aut  tardiùs 
porrif/atur  ilia  diclio  circà  ; le  mot  environ  lire  sa 
véritable  signification  des  circonstances  ; exemples  et 
espèces  ; en  cas  de  doute,  l'interprétation  doit  se  faire 
en  faveur  du  promettant. 

258.  Des  effets  de  la  demeure  sous  le  rapport  des  risques,  et 

par  rapport  à l’action  contre  le  retardataire. 
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231.  — La  demeure  dont  il  s’agit  ici  n’est  plus  celle 
dont  il  est  parlé  dans  le  chapitre  précédent,  § 4,  relative- 
ment aux  denrées  qui  s’achètent  au  goût'  et  ;i  ces  conven- 
tions boiteuses  dans  lesquelles  la  vue  et  l’essai  de  la  chose 
sont  réservées  îi  l’acheteur,  par  l’usage  ou  la  convention, 
comme  une  faculté  unilatérale  et  purement  potestative,  qui 
le.  rendjmaltre  absolu  du  contrat.  Dans  ces  sortes  de  mar- 
chés, qui  lient  le  vendeur  pendant  un  certain  temps,  sans 
que  l’acheteur  soit  lié,  la  tradition  n’étant  faite  ou  à faire 
que  pour  savoir  si  la  vente  existera  ou  n’existera  pas,  quand 
la  réserve  exprime  ou  implique  la  condition  suspensive, 
si  res phcucrit  (V.  suprà,  n*  lü2),  et  tant  que  cette  con- 
dition est  elle-même  én  suspens,  il  tombe  sous  le  sens 
qu’aucune  des  parties  ne  peut  être  en  demeure  d’exécuter 
définitivement,  c’est-à-dire  de  consommer  une  vente  qui 
n’est  encore  qu’à  l’état  d’ébauche. 

Que  si  la  réserve  d’essai,  stipulée  ou  sous-entendue, 
exprime  ou  implique  la  condition  résolutoire  si  res  flispli- 
nierif,  h la  vérité,  le  contrat  est  parfait.  Mais,  quand  la 
condition  s’accomplit,  dedeux  choses  l’une:  ou  elles’ accom- 
plit avant  la  tradition,  et  alors  toute  demeure  de  faire  ou 
de  recevoir  la  délivrance  devient  impossible  ; ou  la  con- 
dition s’accomplit,  la  chose  livrée,  et,  dans  ce  cas,  il  ne 
reste  plus  que  l’obligation  réciproque  de  restituer  cette 
chose,  et  d’en  restituer  le  prix,  s’il  a été  reçu,  ce  qui  n’est 
pas  l’exécution  de  la  vente,  mais  la  conséquence  incontrac- 
tuelle de  sa  résolution  (V,  in/'rù,  n°  302)  (1). 

S’il  peut  donc  y avoir  demeure  dans  les  conventions 

(I)  Il  est  vrai  que  lo  vendeur  qui  a vendu  à l’essai  peut  être  en 
demeure  do  livrer,  comme  l'acheteur  de  prendra  livraison,  et  que, 
en  général,  la  demeure  produit  de»  obligations  in  utroqiie  cam.  Mais 
ce  sont  là  des  obligations  irrégulières,  des  anomalies  dont  nous  di- 
rons un  mot  en  temps  et  lieu. 
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de  cette  double  espèce , ce  n’est  pas  d’exécuter  la  vente, 
mais  d’en  contracter  une,  ou  de  la  résoudre,  ou  de  remplir 
les  engagements  que  la  résolution  a fait  naître. 

Au  contraire,  la  demeure,  qui  va  nous  occuper^  est  tou- 
jours en  rapport  nécessaire  avec  le  devoir  d’exécuter  pré- 
sentement une  vente  parfaite  dès  le  principe  ou  qui  s’est 
perfectionnée  depuis,  pure  ou  purifiée  de  toute  condition 
• résolutoire,  et  qui  était  sans  terme,  ou  dont  le  terme  est 
échu. 

Or,  cette  autre  demeure,  c’est  le  retard  injuste  de  don- 
ner, ou  de  recevoir  ce  qui  doit  être  actuellement  donné 
et  reçu:  injnsta  dilatio,  dit  Cujas,  daridi  vel accipiendi id 
quod  debetur, 

La  demeure  du  vendeur  suppose  donc  toujours  l’actuelle 
.exigibilité  de  la  chose  ; la  demeure  de  l’acheteur, son  de- 
voir actuel  de  prendre  la  chose,  ou  d’en  payer  le  prix,  ou 
ces  deux  obligations  en  même  temps.  En  un  mot,  pour 
l’un  et  l’autre  contractant,  cessü  et  venit  dies, 

232.  — Envisagée  sous  cet  aspect,  la  demeure  est 
principalement  de  trois  espèces  : 

L’une  reçoit,  en  jurisprudence,  la  dénomination  de  ré- 
gulière, ou  ex  persond  ; 

La  seconde,  celle  d’irrégulière  ou  ex  re; 

Et  Ton  peut  donner  à la  troisième,  qui,  h bien  dire,  est 
de  nouvelle  institution  dans  notre  droit  civil,  la  qualifica- 
tion de  contractuelle  ou  ex  contracta. 

Pour  ce  qui  regarde  l’obligation  réciproque  de  livrer  et 
de  payer  le  prix,  les  règles  du  droit  civil  touchant  ces  trois 
sortes  de  demeure,  étant  fondées  sur  le  grand  principe 
de  l’égalité,  naturellement  requise  dans  la  condition  des 
contractants,  elles  régissent  également  l'achat  commer- 
cial et  la  vente  civile  de  denrées  et  effets  mobiliers^  sauf 
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une  différence  quant  îi  la  preuve,  indiquée  infrà^ 
n"  240. 

233.  — Mais  il  est  un  cas  où  l’égalité  cesse  : 

Selon  le  droit  civil  (art.  1657),  si  l’acheteur,  alors 
même  qu’il  a payé  le  prix,  n’est  pas  ponctuel  à retirer  la 
chose,  il  encourt,  irrémissiblement  et  sur  l’heure,  une 
peine  qui  n’atteint  pas  de  même  le  vendeur  retardataire. 

Nous  aurons  à.  examiner  si  celte  dfcmeure  ex  lege  est 
admissible  dans  le  droit  commercial. 

234.  — Une  cinquième  espèce  de  demeure  est  celle 
qui  peut  intervenir,  lorsque  l’un  des  contractants  a reçu 
et  accepté  de  l’autre  la  commande  de  lui  expédier,  à.  titre 
d’achat,  une  certaine  quantité  de  telles  marchandises. 
C’est  un  cas  que  la  loi  civile  ne  prévoit  pas,  et  nous  en 
ferons  l’objet  de  quelques  observations  particulières. 

235.  — Mais,  de  quelque  espèce  que  soit  la  demeure, 
il  est  essentiel  de  savoir  quand  elle  est  encourue,  et  com- 
ment elle  se  prouve  ; cpiels  droits  il  en  résulte  pour  le 
créancier  contre  le  débiteur;  comment  il  peut  renoncer  à 
ces  mêmes  droits,  ou  être  censé  y avoir  renoncé  ; et,  dans 
le  cas  contraire,  quels  sont  les  effets  du  retardement. 

236.  — Voyons  d’abord  de  (fuelle  manith’e  la  demeure 
est  encourue  et  constatée. 

237.  — Pour  ce  qui  concerne  la  demeure  du  vendeur, 
observons,  avant  tout,  qu’il  doit  la  chose  au  temps  et  au 
lieu  convenus  ; à défaut  de  convention,  il  la  doit  dans  son 
magasin  (t),  et  aussitôt  que  l’acheteur  l’exige. 


(1)  C’est-à-dire,  au  lieu  où  elle  était  au  temps  de  la  vente  (art. 
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Néanmoins,  lorsqu’il  s’agit  de  la  demeure  régulière 
ou  ex  personâ,  ce  n’est  point  assez  que  l’acheteur  de- 
mande la  délivrance  parce  que  le  terme  est  échu  ou  qu’on 
n’est  convenu  d’aucun  terme  : jamais  cette  demeure  n’est 
encourue  (du  moins  quant  à la  résolution  du  contrat,  et 
aux  dommages  - intérêts) , que  le  retardataire  n’ait  été 
• sommé  ou  interpellé  de  remplir  son  obligation  (art.  H 39 
C.  civ.)  : Mom  regularis,  seu  ex  jm  sotid,  non  nisi  per 
legitimam  mterpel/ationem  contrahitur  (Gasareg.,  Disc. 
.199,  n*  55). 

En  outre,  il  faut  distinguer  si  le  vendeur  ne  doit  la 
chose  que  chez  lui,  s’il  la  doit  au  domicile  de  l’acheteur, 
ou  s’il  a promis  de  la  délivrer  dans  quelque  autre  lieu  con- 
venu ; 

Car  sa  demeure  n’est  pas  moins  impossible,  si  on  lui 
demande  la  chose  dans  un  lieu  où  il  neladoitpas,  que  lors- 
qu’on la  lui  demande  dans  un  temps  où  il  ne  la  doit  p£is 
encore  ; il  faut,  disent  les  docteurs,  qu’elle  soit  demandée 
en  temps  et  lieu  opportuns,  congnio  loco,  et  congnto  tem- 
pore. 

238. — Par  rapport  à l’acheteur,  le  principe  est  le 
même.  Sa  demeure  est  également  impossible,  si  le  prix 
lui  est  demandé  ou  la  chose  oITerte,  dans  un  lieu  ou  un 
temps  où  il  n’est  pas  obligé  de  payer  ou  de  se  livrer.  Or, 
le  lieu  dans  lequel  il  est  tenu  de  prendre  la  chose  est 
précisément  celui  où  le  vendeur  la  lui  doit;  et,  pour  ce  qui 
est  du  prix,  l’acheteur  le  doit  dans  le  temps  et  dans  le 
lieu  fixés  paria  convention;  à défaut  de  convention,  au 


1009  C.  civ.,  V.  t.  3,  n”  201,  in  notis,  ce  qu’il  faut  entendre  par  ces 
mots  le  magasin  du  vendeur,  V.  aussi,  t.  0,  notre  chapitre  De  la  Re- 
vendicatim. 
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lieu  et  au  temps  de  la  délivrance  ; la  délivrance  opérée, 
en  général,  il  ne  doit  que  chez  lui. 

239.  — Du  double  principe  que  la  demeure  cxper$onâ 

n’est  jamais  encourue  qu’au  moyen  d’une  sommation 
ou  interpellation  qui  soit  faite  con^n/o/oro  il 

suit  qu’un  vendeur,  devant  la  chose  dans  son  magasin,  ' 
ne  peut  être  en  demeure  d’effectuer  la  délivrance,  si  l’a- 
cheteur ne  vient  pas  la  lui  demander,  avec  ou  sans  offre 
du  prix,  selon  que  la  vente  est  au  comptant  ou  à crédit  _ 
Qu’un  terme  soit  convenu  ou  non,  idem  juris  est.  On  pré- 
sume, au  premier  cas,  que  l’intention  mutuelle  fut  seu- 
lement de  rendre  la  chose  exigible  aussitôt  que  le  créan- 
cier en  ferait  la  demande  ; au  second  cas,  qu’il  n’a  souf- 
fert nul  préjudice  de  la  privation  d’une  chose  qu’il  n’a 
pas  exigée,  quand  il  pouvait  l’exiger  sans  délai.  Il  faut 
donc  toujours  qu’il  manifeste  sa  volonté  ; Tn  mord 
regulari  mdla  intelliginir  r/iora  uld  mdla  interfiellaiio 
est. 

.Mais,  si  l’acheteur  n’obtient  pas  immédiatemeot  la 
chose  demandée  au  lieu  où  elle  est  due,  il  est  de  fait  qu’il 
y a demeure  ; car,  si  la  convention  ne  fixe  aucun  temps, 
la  chose  doit  être  livrée  dès  qu’elle  est  requise;  à plus 
forte  raison,  lorsqu’un  terme  est  convenu,  et  ce  terme 
expiré. 

Mais  que  sert  la  demeure  de  fait  ? Si  le  vendeur  la  dé- 
nie plus  tard,  il  en  faudra  la  preuve.  Do  là  la  nécessité 
d’une  constatation. 

240.  — D’après  le  Code  civil  (art.  H39),  « le  débi- 
« teur  est  constitué  en  demeure,  .soit  par  une  sommation 

« ott  par  im  mitre  nrtc  équiralent , » une  sommation 

.se  fait  par  deux  notaires,  ou  par  un  notaire  assisté  de 
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deux  témoins,  ou  par  un  huissier  avec  la  môme  assise 
tance  (1). 

Quant  aux  dernières  expressions  de  la  loi,  on  en  a con- 
clu, avec  raison,  que  la  demeure  est  légalement  constatée 
par  un  écrit,  même  privé,  dans  lequel  le  débiteur  recon- 
naît, purement  et  simplement,  son  impuissance  ou  son 
refus  de  satisfaire  à l’interpellation.  Neanmoins,  dans  le 
droit  civil,  il  n’en  faut  pas  conclure  que,  la  demande  de 
la  chose  étant  un  fait  en  dehors  des  termes  de  la  con- 
vention, il  est  permis  d’établir  ce  fait  par  la  preuve  testi- 
moniale. S’agirait-il  d’une  vente  dont  le  prix  ne  s’élevât 
point  à la  somme  de  1 50  fr. , du  moment  que  le  Code  a 
déterminé  la  forme  de  la  constitution  en  demeure  ej-  per- 
sond,  on  ne  peut  valablement  lui  substituer  une  autre 
forme.  En  exigeant  une  sommation  ou  un  antre  acte 
équivalent,  la  loi  dit  assez  quelle  exclut  la  preuve  par  té- 
moins. 

Au  contraire,  la  preuve  vocale  étant  toujours  admis- 
sible en  matière  de  commerce,  la  constitution  en  demeure 
sera  légalement  prouvée  en  justice  consulaire,  non-seulo- 
ment  par  témoins,  mais  aussi  par  les  présomptions  mo- 
rales dont  il  est  parlé  t.  1",  n°*  207  et  suiv.  : Dchitor 
comtitnitur  in  mord,  mn  solùm  per  interpellationem 
e.rtrajudiciulcin,  sed  ctiàm  quomodùcunif/ue  secvtam,  licèt 
probulam  per  prœsumptioncs  et  verminilitudines  (Casa- 
regis,  Disc.  41,  n°‘  29  et  .10).  Il  suffit  que  le  débiteur  ait 
connu,  par  un  moyen  quelconque,  la  volonté  du  créancier 
d’être  payé  sans  délai  : Ihnnmodii  uppareat  a/iquo  modo 
qw'id  dehitor  scire j)otiicrit,  creditoris  volimfn/cm  exse  ne 
sibi  sohitio  diffemtnr  {idn  xnp. , n°  31  ).  La  première  dis- 

(I)  Arg  de  l’art  173  du  Code  de  commerce,  le  protêt  n'est  autre 
chose  qu’une  mise  en  demeure. 
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position  de  l’art.  1 1 .19  est  donc  encore  une  de  ces  lois  de 
la  cité , qui  ne  sont  pas  reçues  dans  le  droit  commer- 
cial. 

241.  — Lorsque  le  vendeur  n’a  pas  pris  l’obligation 
de  livrer  ailleurs  que  chez  lui,  et  qu’il  veut,  dans  son  in- 
térêt, exiger  l’exécution  du  contrat,  rien  ne  l’oblige  à pré- 
senter la  chose  au  domicile  de  l’acheteur  pour  en  deman- 
der le  prix.  Il  suffit  de  procéder  par  voie  de  sommation  ou 
interpellation  , ainsi  qu’on  vient  de  le  dire.  Cela  fait,  l’a- 
cheteur est  en  demeure,  et,  jusqu’à  présent,  la  loi  civile 
reste  impartiale. 

Mais  il  est  un  cas  où  son  impartialité  semblerait  l’aban- 
donner : lorsqu’on  est  convenu  d’un  terme  pour  le  relire- 
ment,  si  l’acheteur  n’est  pas  ponctuel  à remplir  cette 
obligation,  le  vendeur  a le  choix  de  s’en  tenir  au  contrat, 
ou  de  le  tenir  pour  résolu  par  le  seul  fait  de  l’expiration 
du  terme  (1).  Lorsque,  au  contraire,  c’est  le  vendeur  qui 
n’est  pas  exact  à délivrer  la  chose , la  résolution  ne  peut 
avoir  lieu  qu’en  justice  ; d’où  la  nécessité  d’une  sommation 
et  d’une  assignation  (art.  1184). 

242.  — De  savants  interprètes  du  droit  civil , entre 
autres  M.  Touiller,  l.  6,  n°  250,  iii  ttofis,  enseignent  que 
la  vente  ne  se  résout  pas  pour  défaut  du  retirement,  au 
profit  d’un  vendeur  qui  a touché  le  prix.  Mais  cet  ensei- 
gnement est  contraire  au  texte  et  à l’esprit  de  l’art.  1057. 

Quant  au  texte,  il  est  clair  et  formel.  Cette  raison  seule 


(1)  Art.  16.^7  du  C.ode  civil  : « En  matière  de  vente  de  denrées  et 
« effets  mobiliers,  la  résolution  de  la  vente  aura  lieu  de  plein  droit 
« et  sans  sommation,  au  profit  du  vendeur,  apres  l’expiration  du 
« terme  convenu  pour  le  retirement.  • 
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suffirait.  La  loi  ne  distinguant  pas  entre  le  vendeur  payé 
et  le  vendeur  non  payé,  nec  nos  distiiu/nere  debemvs. 

Mais  l’esprit  de  la  loi  est  tout  aussi  clair  que  son  texte. 

L’obligation  de  payer  le  prix  n’est  pas  la  seule  que  l’a- 
cheteur contracte.  Il  ne  s’oblige  pas  moins  à retirer  la 
chose,  et,  par  conséquent,  manque  à son  obligation , s’il 
ne  la  retire  pas  dans  le  délai  convenu.  Le  législateur  a 
donc  pu  contrà  ra/ionem  juris,  il  est  vrai,  mais  il  a pu 
ntiUtatis  causa,  déclarer  la  vente  résolue  de  plein  droit  au 
profit  du  tendeur.  Libre  à celui-ci  de  maintenir  le  contrat 
si  c’est  son  intérêt  ; mais,  s’il  préfère  le  résoudre,  le  paye- 
ment du  prix  n’y  fait  point  obstacle.  Qu'importe,  en  effet, 
le  payement  du  prix  ? Il  suffit  de  le  rendre  comme  on  le 
fait  toujours  dans  les  contrats  résiliés  dont  le  prix  était 
reçu.  Ce  n’est  pas  pour  le  défaut  de  payement  du  prix 
que  l’art.  ICST  autorise  le  vendeur  à résoudre  la  vente, 
sans  l’intervention  du  juge*.  11  n’y  est  autorisé  que  pour 
le  défaut  de  relirement.  Cela  est  si  vrai,  que  le  défaut  de 
payement  du  prix  n’entràîne  pas  plus  la  résolution  de  plein 
droit,  que  ne  l’entraîne  le  défaut  de  délivrance.  11  faut  la 
demander  en  justice;  encore  peut-il  être  accordé  au  dé- 
fendeur un  délai  selon  les  circonstances  (art.  \ 184).  Mais 
jamais  le  juge  n’en  peut  accorder  pour  le  retirement,  et 
rien  ne  prouve  mieux  que  c’est  à raison  du  défaut  de  reli- 
rement, et  de  ce  défaut  seul , que  l’art.  1637,  en  intro- 
duisant un  droit  nouveau,  permet  au  vendeur  de  résoudre 
le  contrat. 

243.  — Or,  cette  loi  nous  paraît  fort  sage , appliquée 
à l’ordre  de  choses  qu’elle  doit  régir,  c’est-à-dire  aux 
ventes  de  denrées  et  effets  mobiliers,  qui  peuvent  interve- 
nir par  occasion  entre  particuliers,  ou  que  le  marchand  en 
détail  fait  habituellement  au  consommateur.  Celles-ci , la 
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plupart  d’un  intérêt  minime,  se  renouvellent  à chaque 
instant  du  jour.  Qui  pourrait,  pour  un  quart  d’heure  seu- 
lement, en  supputer  le  nombre  dans  une  ville  comme 
Paris!  Souvent  un  citoyen,  un  forain,  un  étranger,  que 
le  marchand  ou  son  facteur  n’avait  jamais  vu, 'qu’il  ne  re- 
verra jamais,  fait  mettre  h part  la  marchandise  achetée, 
promet  de  revenir,  et  ne  revient  pas.  Où  le  prendre  pour 
lui  faire  des  sommations,  et  combien  en  faudrait-il  du 
matin  au  soir  ! Le  terme  expiré , il  est  donc  nécessaire 
que  le  vendeur  soit  libre  de  disposer  de  sa  chose  ; de  quoi 
l’acheteur  pourrait-il  se  plaindre?  Il  ne  peut  se  faire  un 
titre  de  sa  négligence  ou  de  sa  mauvaise  foi.  Possible,  à 
la  vérité,  qu’il  ait  été  retenu  par  quelque  obstacle  qu’il  ne 
pouvait  vaincre  ; mais  son  préjudice  ne  le  ruinera  pas,  et 
il  est  toujours  plus  sûr  de  trouver  ailleurs  ce  dont  il  a be- 
soin, que  le  marchand  ne  l’était  de  le  voir  venir  retirer  la 
chose.  Voilà  des  ventes  auxquelles  l’art.  1657  reçoit  indu- 
bitablement son  application. 

244.  — Doit-on  l’appliquer  également  aux  ventes  com- 
merciales? 

La  Cour  de  cassation  l’a  ainsi  jugé  une  seule  fois,  par 
un  arrêt  sur  défaut,  qui  n’a  pas  obtenu  l’assentiment  una- 
nime. Cette  grave  question  divise  les  jurisconsultes,  et 
pourtant  la  négative  n’est  pas  un  problème,  si  l’on  s’en 
rapporte  à ce  qu’ont  dit  les  auteurs  du  discours  prélimi- 
naire du  Code  civil , en  parlant  précisément  de  la  vente 
civile,  par  opposition  à la  vente  conimercia/e.  Ainsi  l’ap- 
plication est  directe. 

< Avant  l’usage  de  la  monnaie,  toutes  les  affaires  de 
« la  société  se  faisaient  par  simple  prêt  ou  par  échange. 

« Depuis  l’usage  de  la  monnaie,  on  procéda  par  vente, 

« par  achats,  et  par  une  multitude  d’actes  qui  coostitueut 
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« ce  que  nous  appelons  le  commerce  de  la  vie  cirile‘,  et 
« auxquels  nous  avons  assigné  les  principales  règles  qui 
« les  gouvernent. 

« Le  commerce  de  la  vie  civile,  uniquement  réduit  aux 

• engagements  contractés  entre  des  individus  que  leurs 
« besoins  mutuels  et  certaûnes  convenances  rapprochent, 
« ne  doit  pas  être  confondu  avec  le  commerce  proprement 
« </iV,  dont  le  ministère  est  de  rapprocher  les  nations  et 
« les  peuples,  de  pourvoir  aux  besoins  de  la  société  uni» 
« verselle  des  hommes.  Cette  espèce  de  commerce,  dont 
f les  opérations  sont  presque  toujours  liées  aux  grandes 

• vues  de  l’administration  et  de  la  politique,doit  être  r^ 
« gie  par  des  lois  particulières,  qui  ne  peuvent  entrer  dans 

• le  plan  d’un  Code  civil. 

« L’esprit  de  ces  lois  diffère  essentiellement  de  l’esprit 
« des  lois  civiles.  ■> 

Ce  n’est  pas  tout:  lors  de  la  discussion  au  Conseil 
d’Etat,  oh  craignit  que  le  mot  77Uiixlumdises  employé 
dans  l’art.  76,  aujourd’hui  1657,  n’induisît  en  erreur,  en 
donnant  lieu  de  penser  que  cet  article  < serait  applicable 

• au  commerce,  où  cependant,  disait  M.  Bégouen,  aucune 
« vetile  n’est  résiliée,  sans  que  fai  licteur  ait  été  mis  en 
1 demeure  de  retira-  les  marchandises.  Si  l’on  s’écartait 
« de  cet  usage,  on  donnerait  trop  d’avantage  au  vendeur, 

« dans  le  cas  où  le  cours  des  choses  augmenterait.  » 

A la  suite  de  cette  observation,  fondée  sur  un  usage 
universel  et  immémorial,  le  consul  Cambacérès  dit:  toute 
« équivoque  sera  levée  par  le  procès-verbal,  qui  indiquera 
« que  l’article  n’est  point  applicable  aux  affaires  de  conr- 
« merce  ; » et  le  mot  marchandises  disparut  (Conf.  du 
C.  civ. , t.  1 1,  p.  37  ; Locré,  t.  14,  p.  60;  Fenet,  t.  14, 
p.  31). 

Jamais  usage,  nous  le  demandons,  fut-il  plus  solennel- 
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lement  proclamé,  plus  authentiquement  constaté,  et  à 
quels  signes  plus  certains  reconnaîtrait-on  la  volonté  du 
législateur? 

245.  — Cependant  la  Cour  de  cassation  n’a  pas  cru 
devoir  s’y  arrêter,  et  cela  par  trois  motifs:  1“  l’art.  1657 
est  général,  et  ne  porte  aucune  exception  ; 2°  la  matière 
ne  paraît  exiger  aucune  différence  entre  les  marchés  de 
denrées  (1)  entre  particuliers  et  ceux  de  pareille  nature 
entre  marchands;  3°  le  Code  de  commerce,  promulgué 
plusieurs  années  après  la  promulgation  de  tous  les  titres 
du  Code  civil,  ne  contient  aucune  exception  à la  disposi- 
tion de  l’art.  1657. 

Un  mot  de  réponse  à chacune  de  ces  objections. 

246.  — Dans  l’acception  vulgaire  des  termes,  nous 
'en  convenons,  on  dit  assez  indifféremment  denrôes  et 
marchandises.  Mais,  en  bonne  grammaire,  et  particulière- 
ment dans  celle  du  droit  commercial,  ces  deux  mots  n’ont 
pas  la  même  signification.  Le  mot  marchandises  y est 
moins  Tin  nom  qu’un  adjectif  qui  sert  à qualifier,  entre 
autres  choses,  la  denrée  que  le  marchand  achète  pour 
la  revendre,  et  à la  distinguer  de  celle  que  le  producteur 
vend  au  marchand  ou  au  consommateur  (2).  Quand  vous 
vendez  du  blé  de  votre  récolte  à un  fermier,  pour  ense- 
mencer son  champ,  il  n’y  a ni  vente,  ni  achat  de  imtr- 
chandises.  Lorsqu’un  marchand  de  blé  me  conduit  dans 
ses  greniers,  il  me  fait  voir  de  la  marchandise,  laquelle 


(1)  Il  s’agissait  d'un  marché  d'avoines. 

(2)  Marchandise,  dit  fuit  bien  le  Dictionnaire  de  l’Académie,  c'eit 
« ce  qui  se  vend,  se  débite,  soit  en  gros,  soit  e:i  détail,  dans  les  bou- 
« tiques,  magasins,  foires,  marchés,  etc.  » 
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était  à l’état  de  denrée,  dans  les  greniers  du  producteur 
agricole  qui  la  lui  a vendue  (V.  mprà,  n”’  2,  3).  Voilà 
pourquoi  il  a fallu  conserver  les  deux  mots  dans  l’art.  632 
du  Code  de  commerce.  Cette  distinction  n’a  rien  de  fu- 
tile ; c’est  le  premier  fondement  de  la  compétence  com- 
merciale. Ainsi,  dèsl’instant  où  le  législateur  eut  supprimé 
le  mot  marchandises,  l’art.  1657  ne  pouvait  pas  plus  avoir 
d’application  grammaticale  (1)  que  d’application  légale 
aux  achats  du  commerce. 

En  second  lieu,  dût-on  laisser  de  côté  la  question 
grammalico-Iégale,  ce  que  nous  sommes  loin  de  concé- 
der, nous  répondrons  avec  M.  Duvergier  ( Vente,  n*  475): 
la  Cour  de  cassation  dit  que  les  expressions  de  l’art.  1 657 
sont  générales  ; mais  le  législateur  a positivement,  a au- 
thentiquement déclaré  ne  les  employer  que  dans  un  sens 
restreint.  Or  il  n’est  pas  plus  permis  en  fait  de  lois  qu’en  " 
matière  de  contrats  de  donner  aux  mots  une  signification 
différente  de  celle  que  déclarent  y attacher  les  personnes 
qui  s’en  servent. 


(I)  t,  Les  légumes  sont  des  denrées  dans  les  mains  du  jardinier, 
« qui  les  met  en  vente,  et  les  apporte  au  marché;  ils  deviennent 
« des  marciMHdiscs  dans  les  mains  du  regrattier  qui  les  revend  à son 
« échoppe,  à son  étal,  ou  à sa  boutique.  Les  choses  ne  sont  que  vé- 
« nalesdans  le  premier  cas,  et,  dans  le  second,  elles  sont  »nafc/«m- 
a des. 

» Cette  différence,  si  sensible  quoique  inconnue,  est  économique- 
« ment  très-utile,  puisqu’elle  nous  fait  distinguer,  par  la  Valeur  et 
« l’emploi  propre  de  chaque  mot,  le  commerce  du  cultivateur  qui 
« a produit  la  denrée, eX  le  négoce  du  marchand  qui  fait  de  la  denrée 
« du  producteur  une  marchandise  circulante  d’une  main,  mar- 
« chande  de  l’autre.  Est  marchand  qui  vend  des  marchandises',  n’est 
n pas  marchand  qui  vend  ses  denrées.  » {Synonymes  français,  par 
l’abbé  Roubaud,  v“.  Marchandises,  Denrées.) 

Selon  la  grammaire  commerciale,  il  faut  dire  avec  l’art.  632:  est 
marchand  qui  achète  des  denrées  pour  les  revendre. 

T.  nr.  28 
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247.  — Le  second  motif  de  l’arrêt  ne  serait-il  pas  une 
autre  illusion? 

Il  s'en  faut  bien,  suivant  un  jurisconsulte  des  plus  dis- 
tingués. « Dans  le  commerce,  dit  M.  Troplong  ( \ente, 

• n*  680),  bien  plus  que  dans  les  matières  civiles,  il  faut 

< que  le  marchand  soit  mis  en  situation  de  tirer  parti  de 
( sa  marchandise,  et  de  profiter  des  variations  du  cours... 

« Qu’arriverait-il  dans  le  système  de  M.  Pardessus?  Voilà 
« une  hausse  qui  permettra  au  négociant  de  faire  une 

< bonne  affaire.  Son  acheteur  ne  pourra  certainement  pas 
« se  plaindre  qu’il  dispose  de  la  chose,  puisque,  par  son 
« retard  à venir  la  retirer,  il  est  censé  avoir  abandonné  le 
« marché.  Eh  bien  ! point  du  tout.  Suivant  M.  Pardessus, 

« il  faudra  faire  une  sommation  à l’acheteur  qui  demeure 
« peut-être  à une  autre  extrémité  de  la  France  I mais, 

• pendant  ce  temps-là,  la  marchandise  baissera  ; le  ven- 
« deur  ne  pourra  plus  revendre  avec  profit,  il  sera  peut- 
« être  obligé  d’y  perdre,  etc.  » 

Ce  raisonnement  est  impliqué  d’une  pétition  de  principe 
qui  lui  ôte  tout  pouvoir  de  conclure.  On  y suppose  «fe  piano, 
en  prenant  pour  point  de  départ  l’art.  16o7  lui  même, 
que  l’acheteur  est  censé  avoir  abandonné  le  marché,  et  que 
cette  fiction  s’applique,  pour  le  moins,  tout  aussi  naturel- 
lement à la  vente  commerciale  qu’à  la  vente  civile.  Or, 
c’est  précisément  là  ce  qui  est  en  question. 

La  fiction  se  justifie  entre  particuliers,  et  mieux  encore 
au  profit  du  détaillant  contre  le  consommateur.  Nous  en 
avons  indiqué  les  motifs,  suprà,  n'  243  ; mais,  quand  l’a- 
chat est  commercial,  y a-t-il  même  raison  de  dévier  du 
grand  principe  de  l’égalité  dans  les  contrats  ? 

L’importance  des  spéculations  du  commerce,  propre- 
ment dit,  n’en  permet  pas  l’assimilation  aux  marché  de 
détail,  à ces  minces  négociations  mobilières  qui  intervien- 
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nent  entre  dei  individus  que  leurs  besoins  mutuels  rap* 
prochent. 

Quand  j’achète  en  bourse  cent  barriques  de  sucre, 
quelle  parité  peut-il  y avoir  entre  cette  opération  et 
l’achat  que  je  fais  du  cheval  de  nîon  voisin,  ou  de  quel- 
ques boisseaux  de  blé  pour  la  consommation  de  mon  mé- 
nage? Quelle  que  soit  l’issue  de  ces  petits  achats,  le  pré- 
judice de  l’acheteur  n’est  qu’une  bagatelle.  Mais  il  y va 
de  ma  ruine,  peut-être,  si  le  vendeur  des  1 00  barriques 
de  sucre  peut  impunément  et  immédiatement  les  revendre 
à son  profit,  par  cela  seul  que  je  ne  serai  pas  arrivé  pré- 
cisément à l’heure  convenue  ; car,  non-seulement  je  perds 
le  bénéfice,  mais  je  suis  passible  de  dommages-intérêts 
envers  ceux  à qui  j’avais  revendu  ce  que  je  comptais  pou- 
voir leur  livrer. 

Je  suis  censée  dit-on,  avoir  abandonné  le  marché*  On 
pourra  le  croire  si  j’ai  acheté  un  chapeau  ou  si  l’on  m’a 
vendu  une  paire  de  bottes,  peut-être  même  si  le  cours  du 
sucre  est  venu  en  baisse  ; mais,  que  je  sois  censé  avoir 
volontairement  abandonné  un  bénéfice  de  25  à 30,000  fr, 
que  j’aurais  pu  réaliser  sur-le-champ,  et  m’être  soumis, 
de  gaieté  de  cœur,  à en  payer  autant  pour  dommages  et 
intérêts,  ce  sont  là  de  ces  fictions  outrées  qui  heurtent 
toutes  les  vraisemblances. 

11  faut,  ajoute-t-on,  que  le  vendeur  puisse  profiter  de 
la  hausse.  Mais  on  oublie  que  ce  vendeur  a vendu.  11  ne 
peut  penser,  de  bonne  foi,  que  j’abandonne  le  marché 
quand  le  cours  est  en  hausse.  N’est-il  pas  plus  naturel 
de  croire  à un  oubli,  à quelque  empêchement,  quelque 
méprise,  quelque  malentendu  sur  le  terme?  La  moindre 
chose,  si  le  vendeur  est  un  homme  loyal,  c’est  qu’il  s’en 
assure  par  une  sommation. 

On  craint  qu’il  n’ait  à perdre  sur  une  vente  tardive  et 
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inopportune.  D’abord,  s’il  est  payé,  il  ne  peut  rien  per- 
dre; pourquoi  donc  résoudre  le  contrat?  Et  pourtant, 
d’après  l’art.  1657,  il  en  serait  le  maître,  sauf  à rendre 
le  prix,  en  gardant  le  bénéfice  (V.  sup.,  n°  242).  S’il 
n’a  pas  reçu  le  prix,  la  crainte  qu’il  ne  perde  n’est  pas 
moins  chimérique  ; car  si  la  marchandise  est  en  baisse, 
nulle  nécessité  pour  lui  de  rompre  le  marché.  L’acheteur 
n’obéit-il  pas  à la  sommation,  la  chose  sera  revendue 
sur  place,  à ses  périls  et  fortune,  par  l’autorité  du  juge 
qui  le  condamnera  dès  à présent  au  payement  du  déficit. 
Mais  si  la  revente  produit  plus  que  le  prix  conventionnel, 
pourquoi  le  vendeur  profiterait-il  de  la  différence? 

Il  est  vrai  que,  pour  rendre  l’objection  plus  spécieuse,  on 
suppose  l’acheteur  à une  autre  extrémité  de  la  France. 
On  pouvait  encore  le  supposer  plus  loin.  Mais  il  faut  en 
même  temps  supposer  un  vendeur  complètement  inexpé- 
rimenté en  affaires,  s’il  en  traite  une  de  quelque  impor- 
tance sans  exiger  qu’un  tel  acheteur  constitue  un  corres- 
pondant sur  les  lieux.  Au  reste,  si  le  cas  est  dans  l’ordre 
des  choses  contingentes,  il  est  tellement  rare  qu’aucun 
des  négociants  que  nous  avons  consultés  n’en  a jamais 
vu  la  réalisation,  et  l’on  n’en  trouve  aucun  exemple  dans 
les  monuments  de  la  jurisprudence.  Un  acheteur  éloigné 
traite  par  commande,  et  alors  l’art.  1657  est  manifeste- 
ment étranger  à,  sa  mise  en  demeure.  Quand  la  marchan- 
dise est  qui-nibk  au  magasin  du  vendeur,  si  les  parties 
ne  traitent  pas  umnso  meiHo,  elles  le  font  par  le  ministère 
d’un  courtier,  ce  qui  exige  leur  présence  ou  celle  de  leurs 
commissionnaires,  et  l’on  sait  toujours  où  faire  la  som- 
mation. 

248.  — Ce  qui  choque  surtout  dans  cette  application 
de  la  loi  civile  aux  affaires  du  commerce,  c’est  l’étrange 
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inégalité  de  la  position  des  contractants.  La  vente  com- 
merciale est  éminemment  un  contrat  de  bonne  foi  qui 
exige  des  deux  côtés  une  égalité  parfaite,  et  l’art.  1657 
met  l’une  des  parties  k la  discrétion  de  l’autre.  Détenteur 
de  la  chose,  le  vendeur  épie  à l’aise  l’occasion  d’un  pro- 
fit. L’acheteur,  au  contraire,  est  tenu  de  le  mettre  en  de- 
meure. Le  défaut  de  livraison  n’opère  pas  la  résolution 
de  plein  droit.  Cette  différence  injustifiable  pro  mbjectà 
materid  fut  de  la  part  de  M.  Defermon  l’objet  d’obser- 
vations fort  judicieuses,  comme  il  les  faisait  toujours;  et, 
si  l’on  n’y  donna  pas  suite,  c’est  que  la  suppression  du  mot 
marchandises  laissait  le  commerce  intentionnellement  et 
de  fait  sous  l’empire  d’un  usage  protecteur  de  l’égalité 
dans  les  conventions.  En  fait  de  vente  commerciale,  bonne 
foi,  équité,  égalité  sont  une  seule  et  même  chose  : Est 
enim  contractas  venditionis  ultrà  citroqae  obligatorius, 
in  quo  œstimanda  saut  omnia  ex  matud  bond  fide.  Sicat 
autem  bona  fides  qaæ  in  bonæ  fidei  contractibus  exigitar 
summam  æqaitatem  dosiderat,  ità  et  œqaitas  sammam 
œqualitatem.  Undè  et  æqaitatis  nomen  dérivation  quidam 
putant  (Faber,  Ration., L 5,  p.  381,  col.  2). 

Mais  voici,  à notre  sens,  le  comble  de  l’injustice  : la 
plus  légitime  des  excuses,  le  cas  fortuit,  n’épargne  pas  à 
l’acheteur  la  résolution  de  plein  droit.  L’heure  précise 
écoulée,  la  chose  reste  k son  compte  tant  que  le  cours  est 
en  baisse,  et  le  vendeur  la  revend  pour  son  propre  compte 
dès  que  la  hausse  se  déclare.  Au  contraire,  dans  l’intérêt 
de  l’acheteur,  jamais  de  résolution  ipso  facto;  il  faut  tou- 
jours la  sommation  et  l’assignation.  De  plus,  si  quelque 
événement  dont  le  vendeur  n’est  pas  cause  a fait  obstacle 
à la  délivrance,  il  obtient  un  délai  du  juge,  sans  égard  au 
préjudice  que  les  variations  du  cours  pourront  causer  k 
l’acheteur;  et  la  Cour  de  cassation  ratifie  cette  indulgence 
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unilatérale  (1).  Pourquoi  cette  inégalité?  L’un  peut-il, 
plus  que  l’autre,  maîtriser  la  force  majeure?  Ai-je  moins 
de  droit  et  d’intérêt  à ce  que  les  cent  barriques  de  sucre 
me  soient  livrées,  que  n’en  a mon  vendeur  à ce  que  je  les 
retire  (2)? 

249.  — Reste  le  troisième  des  motifs  sur  lesquels  est 
fondé  l’arrêt  de  la  Cour  suprême.  Ce  motif  est  pris  de  ce 
que  le  Code  de  commerce,  publié  plusieurs  années  après 
le  Code  civil,  n’a  rien  statué  de  contraire  à l’art.  1657. 
Voilà  la  grande  objection.  On  la  retrouve  chez  presque 
tous  les  auteurs.  Elle  est  présentée  comme  inexpugnable, 
et  pourtant  à peine  a-t-elle  le  mérite  d’être  spécieuse. 
Au  fond  c’est  une  grande  erreur. 

La  loi  du  1 5 septembre  1807  sur  la  mise  en  activité  du 
Code  de  commerce  abroge  tonies  les  anciemes  lots  tou  ■ 
chant  les  matières  commerciales  sur  lesquelles  il  est  sta- 
tué par  ledit  Code  ; mais  pas  un  mot  dans  celle  loi  tou- 
chant les  usages. 

D’un  autre  côté , le  même  Code  ne  parle  explicitement 
de  la  vente  qu’en  ce  qui  touche  la  preuve  ; 

(I)  V.  à leur  date  respective  dans  le  Journal  du  Palais,  un  premier 
arrêt  de  la  Cour  de  cassation  du  8 octobre  1807,  et  un  second  arrêt 
du  22  mai  1834.  Dans  l'espèce  du  premier  arrêt,  la  délivrance  avait 
été  retardée  par  la  crue  subite  des  eaux. 

i (2)  Sur  400  coutumes  qui  régissaient  la  France,  M.  Troplong  eil 
dte  cinq,  du  nombre  desquelles  celle  de  Cb&lons,  dont  l’art.  218 
prononçait  la  résolution  ipso  facto,  contre  le  marchand  forain  qui 
n'elTectuait  pas  le  retirement  dans  les  vingt  Jours.  Que  prouvent 
ces  citations?  Les  coutumes  étaient  la  loi  municipale,  le  Code  civil 
du  territoire  qu’elles  régissaient.  Elles  protégeaient  le  citadin  con- 
tre les  forains.  Ceux-ci  étaient  presque  partout  mal  vus,  mal  ac- 
cueillis et  peu  protégés  (V.  l’avant-propos  de  notre  tome  2‘).  Mais 
on  ne  citerait  pas  un  seul  exemple  d’un  usage  pareil  à celui  de 
Chàlons,  pour  les  ventes  entre  marchands.  La  coutume  commer- 
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Or  le  contrat  de  vente  et  la  preuve  du  contrat  sont 
choses  aussi  distinctes  que  deux  choses  peuvent  l’être  ; 

Le  Gode  de  comniCTce  et  la  loi  du  1 5 septembre  ont 
donc  conservé  les  usages  qui  régi.ssaient  les  ventes  comnoer- 
ciales  (V.  suprà,  n**  6 et  H). 

Cela  est  d’autant  plus  évident  que,  loin  de  les  abroger, 
le  Code  civil  lui-même  réserve  les  lois  et  usages  du  com- 
merce dans  plusieurs  dispositions  spéciales,  et  chaque  jour 
les  tribunaux  en  font  l’application. 

Quant  à l’authenticité  de  la  coutume  comnoerciale  sur 
le  retirement,  on  ne  peut  la  révocpier  en  doute,  attestée 
comme  elle  l’est  par  la  section  du  Conseil  d’État  qu’un 
arrêté  des  consuls  avait  chargée  de  la  rédaction  d’un  pro- 
jet de  Code  civil  (V.  suprà,  n°  11). 

M.  Troplong  dit  pourtant  dans  son  commentaire  sur 
l’art.  1657  : « Le  procès-verbal  de  la  discussion  du  con- 
« seil,  malgré  l’autorité  un  peu  trop  solennelle  que  lui  at- 
< tribue  M. Cambacérès,  ne  saurait  prévaloir  contre  un 
• texte  si  général  dans  ses  expressions.  » [Vente,  n*  680.) 
Mais  qu’y  a-t-il  de  plus  général  dans  ses  expresaons  que 
l’art.  1599,  portant  : La  vente  de  ta  chose  d'autrui  est 
mülel  Cependant  (n*  232)  le  même  auteur  reconnaît  que 
ce  principe  ne  s’applique  pas  au  commerce.  Poiu-quoi  ? 
Parce  que,  * comme  disait  M.  Bérenger  au  Conseil  d'É- 
« tat,  il  arrive  très-souvent,  dans  le  commerce,  qu’on  vend 
« par  courtier  des  marchandises  dont  on  n’est  pas  pro- 
« priétaire.  * 

Quoi  de  plus  général  encore  dans  les  expressions  que 

ciale  à cet  égard  nous  est  attestée  par  Bogue,  t.  2,  p.  78,  n“  4 : 
«qui  vend  purement  et  simplement,  sans  mettre  la  clause  que  faute 
(Fenlever  et  payer  en  tel  temps,  le  marché  demeure  nul,  il  faut  assi- 
gner l’acheteur  pour  enlever  et  payer,  etc.  » 
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l’art.  1588  ainsi  conçu  : La  route  faite  à l'essai  est  tou- 
•ours présumée  faite  sous  une  condition  suspensive  ? Et,  ce- 
pendant, de  l’aveu  de  M.  Troplong  (n°  t07),  « puisqu’il 
t a été  reconnu,  lors  de  la  rédaction  de  notre  article,  qu’il 
« pouvait  y être  dérogé  par  la  stipulation,  etc.  » (V.  suprà, 
n"’  1 39  et  suivants,  l’explication  de  l’art.  1588). 

L’art.  1 594  semble-t-il  offrir  quelques  obscurité?  « Je  • 
« crois,  dit  M.  Troplong  (n"  167),  que  les  travaux pré- 
t paratoires  du  Code  civil  sont  ici  la  véritable  explica- 
I tion  de  son  texte  et  de  son  esprit.  » 

Combien  de  citations  pareilles  ne  pourrions-nous  pas 
faire,  et  pourquoi  le  procès-verbal  du  Conseil  d’État  ne 
serait-il  pas  aussi  la  véritable  explication  du  texte  et  de 
l’esprit  de  l’art.  1657? 

I.A  Cour  de  cassation  se  fonde  sur  ce  que  le  Code  de 
commerce  n’a  rien  statué  de  contraire  au  texte  de  cet  ar- 
ticle. Mais,  lors  de  la  discussion,  le  Conseil  d’État  avait 
constaté  que  ce  texte  ne  s’appliquait  pas  aux  affaires  com- 
merciales. Les  rédacteurs  du  Code  de  commerce  pouvaient- 
ils  prévoir,  et  qui  eût  osé  prédire  à Napoléon  que,  vingt 
ans  plus  tard,  on  dénierait  toute  autorité  aux  proces-ver- 
baux tenus  par  son  ordre  pour  expliquer  et  fixer  le  vrai 
sens  des  lois  discutées  sous  sa  présidence  ? Si  l’arrêt  du 
27  février  1828  avait  précédé  la  rédaction  du  Code  mar- 
chand, à peine  l’objection  serait-elle  proposable. 

250.  — Lorsque  la  chose  doit  être  délivrée  dans  un 
autre  lieu  que  le  domicile  de  l’un  des  contractants,  si  l’a- 
cheteur ne  s’y  présente  pas  avant  la  fin  du  jour,  son  ab- 
sence doit  être  constatée  (1)  à la  diligence  du  vendeur. 


(i)  Cette  constalation  peut  se  faire  soit  par  le  juge  depaix,  soit  par 
un  notaire  du  lieu,  soit  par  témoins,  etc. 
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qui  fait,  en  même  temps,  constater  sa  présence  et  celle  de 
la  marchandise;  puis,  selon  nous,  il  doit  faire  la  som- 
mation. 

Telle  était  l’espèce  de  l’arrêt  rendu  par  la  Cour  su- 
prême. Les  circonstances  favorisaient  singulièrement  le 
triomphe  de  l’opinion  qui  prévalut.  11  s’agissait  de  460  ré- 
seaux d’avoine,  livrables  à quelque  distance  du  domicile 
des  parties.  Le  jour  convenu,  l’absence  de  l’acheteur  est 
régulièrement  constatée.  Les  avoines  étaient  en  baisse, 
Mais  elles  prennent  faveur,  et  tout  aussitôt  (six  jours  après 
leur  terme  échu),  sommation  de  livrer,  sans  articulemcnt 
d’aucun  cas  fortuit.  Non-seulement  le  .retardataire  n’en 
articulait  aucun  ; il  alléguait  faussement  s'être  rendu  au 
lieu  désigné  par  la  convention  , et  n’y  avoir  pas  trouvé  le 
vendeur,  qui  justifiait  de  sa  présence.  L’acheteur  devait 
donc  succomber,  non  par  application  de  l’art.  1657,  mais 
en  vertu  du  principe  d’équité  naturelle  érigé  en  loi  par  le 
Code  civil , que  les  conventions  doivent  être  exécutées  de 
bonne  /ôf  (art.  1184).  Sa  conduite  était  plus  que  sus- 
pecte. Il  abandonne  la  chose  quand  elle  est  en  baisse  ; il 
prétend  l’obtenir  dès  qu’elle  est  en  hausse;  et  cette  pré- 
tention déloyale  n’a  d’autre  appui  qu’un  mensonge 
avéré.  Ces  faits  supposés  constants  (1),  l’acheteur  ne  pou- 
vait évidemment  plus  exécuter  sa  convention  de  bonne 
foi.  Mais,  s’il  eût  apporté  la  preuve  d’un  empêchement 


(I)  V.  le  Recueil  de  MM.  Girod  et  Clarion,  t.  tO,  part.  2,  p.  60.  En 
donnant  une  approbation  sans  réserve  à l’arrêt  de  la  Cour  suprême, 
ils  déclarent  ne  pas  comprendre  « comment  et  pourquoi  le  com- 
« merce,  qui  exige  tant  d'exactitude  et  de  ponctualité  dans  l’exécu- 
« tion  des  engagements,  serait  placé  en  dehors  de  l'art.  16a7du 
U Code  civil.  » Mais  ils  n’ont  pas  envisagé  la  question  sous  le  rap- 
port du  cas  fortuit  et  de  l’inégalité  avantageuse  de  la  conditiou  du 
vendeur  dans  une  circonstance  identique. 
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fortuit,  sa  condamnation  nous  paraîtrait  une  erreur  judi. 
ciaire.  Quelque  cliose  qu’il  arrive,  l’acheteur  subit  la  perte  ; 
il  est  donc  très-juste  qu’il  ait  aussi  le  profit,  pouvu  qu’il 
Boit  de  bonne  foi  et  n’ait  commis  nulle  faute.  L’ari,  1657 
est  une  loi  de  la  cité , une  déviation , utilitatis  causé,  de 
l’équité  naturelle  : Secundùni  naturam  est  commoda  cu- 
jusque  rei  ewn  sequi  quem  sequuntur  incommoda  (L.  10, 
\i.,  Dereg.  jtir.). 

251.  — Enfin  quelquefois  on  convient  par  le  .contrat 
même  (1  ) que  la  chose  sera  livrée  au  domicile  de  l’ache- 
teur. Dans  ce  cas , si  le  vendeur  n’est  pas  ponctuel , nul 
besoin  de  constater  sa  négligence.  Le  contrat  prouvant 
son  obligation,  c’est  à lui  de  prouver  qu’il  est  venu  en  of- 
frir l’accomplissement.  11  y a donc  demeure;  mais  c’est 
seulement  sous  le  rapport  des  risques  ; car  il  ne  s’ensuit 
pas  que  l’acheteur  puisse  tenir  le  contrat  pour  résolu  de 
plein  droit.  Adi prætorem,  lui  dit  l’art.  1184.  D’où  la 
nécessité  de  la  sommation.  Or  si  le  vendeur  offre  la  preuve 
vraisemblable  d’un  obstacle  indépendant  de  sa  faute  et 
de  sa  volonté,  il  lui  sera  accordé  un  délai  selon  les  cir- 
constances. 

25*2.  — Bien  différente  est  la  condition  de  l’acheteur 
soumis  à l’art.  1657.  A la  vérité,  son  empêchement  fortuit 
d’effectuer  le  retirement  le  dispense  de  dommages-inté- 
rêts quand  la  dépression  du  coure  détermine  le  vendeur 
au  maintien  du  contrat  (art.  1 1 48)  ; il  peut  même,  s’il  n’a 
déjà  payé  le  prix,  obtenir  un  délai  pour  s’en  acquitter 
(art.  1 184). Mais,  eût-il  été  empêché,  par  l’incendie  de  sa 

(J)V.  «dp,,  n*  206,  en  quoi  il  importe  que  cette  convention  fuse 
partie  du  contrat. 
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maisoQ  et  la  mort  de  sa  femme  ou  de  son  fils  unique,  de 
retirer  la  chose  le  jour  convenu,  le  vendeur  n’en  est  pas 
moins  en  droit  de  la  garder  ou  de  la  vendre  pour  son 
propre  compte.  La  résolution  de  plein  droit,  quand  le  ven- 
deur opte  pour  la  résolution,  est  un  fait  accompli  qui  n’ad- 
met ni  délais,  ni  retour. 

253.  — Espérons  que  la  Cour  suprême  examinera  de 
nouveau  la  question  importante  de  savoir  s’il  convient  de 
substituer  une  loi  purement  civile  à l’antique  usage  du 
commerce.  La  conscience  commerciale  proteste  contre 
cette  innovation  : Mercatorin  dommn  plénum  jmtitiœ  et 
veritatis  esse  oportet.  Son  pire  effet  serait  l’abolition  de 
celte  réciprocité  d’égards  et  de  bienveillance  qu’on  se  doit 
dans  une  profession  éminemment  honorable  et  utile. 

254.  — Nous  tenons  donc  pour  constant,  avec  MM.  Mal- 
leville,  Touiller,  Pardessus  et  Duvergier,  que,  en  matière 
de  commerce,  la  demeure  de  retirer  n’est  point  encourue 
de  plein  droit.  Il  faut  que  l’acheteur  soit  sommé  d’enlever 
la  chose.  Mais  s’il  n’obéit  sans  retard  à la  sommation,  le 
vendeur  a le  choix  de  maintenir  le  contrat,  ou  d’en  pour- 
suivre la  résolution,  qui  doit  être  prononcée,  à moins  que 
l’acheteur  n’ait  la  preuve  d’un  empêchement  fortuit,  cas 
auquel  il  peut  lui  être  accordé  un  délai  pour  effectuer  le 
relirement.  En  outre,  l’effet  de  la  sommation  est  de  dé- 
charger le  vendeur  de  ses  devoirs  de  dépositaire.  Il  n’a 
plus  à répondre  que  de  son  dol  et  de  sa  mauvaise  foi.  Il 
peut  même  obtenir  du  juge  l’autorisation  de  déposer  la 
chose  dans  un  autre  lieu.  Le  jugement  qui  en  ordonne  le 
dépôt  est  notifié  à l’acheteur  avec  indication  précise  de 
l’heure  et  du  jour  où  il  sera  procédé  à la  tierce  consigna- 
tion; et  l’officier  ministériel  chargé  de  l’exécution  con- 
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State  la  quantité,  la  nature  et  l'état  de  la  marchandise 
dans  un  procès-verbal  souscrit  par  le  consignataire, 

255.  — La  demeure  irrégulière  ou  ex  re  (1),  en  ma- 
tière de  vente,  est  celle  qui  existe  lorsque  le  créancier 
avait  intérêt  (2)  à ce  que  la  chose  promise  lui  fût  donnée 
dans  un  temps  que  le  débiteur  a laissé  passer,  et  qui  était 
préfini  d’une  manière  expresse  ou  virtuelle,  par  une  dé- 
claration ou  des  circonstances  indicatives  du  but  de  la 
stipulation  : Mora  irregularis  contrahitur  re  ipsd  et  sine 
tillo  hominis  facto  (Cas.,  Disc,  n*  56)  (3).  Les  docteurs 
appellent  irrégulière  la  demeure  de  cette  espèce,  parce 
qu’il  est  impossible  de  lui  assigner  des  règles  fixes.  En 
effet,  le  temps  utile  était-il  passé  ou  non  à l’heure  où  le 
promettant  a offert  ou  offre  d’exécuter  un  contrat  que  le 
stipulant  dit  être  résolu  par  le  seul  laps  de  temps  utile, 
et  pour  l’inexécution  duquel  celui-ci  demande  des  dom- 
mages et  intérêts?  Là  est  toujours  le  siège  de  la  difficulté; 
et,  comme  il  s’y  agit  bien  plus  d’une  question  de  fait  que 

(1)  Résultant  de  la  nature  de  l’afTaire. 

(2)  Moræ  purgatio  non  admittitur  si  stipulatoris  cœperit  intéressa 
(Faber,  lian'on.,  t.  5,  p *40,  coi.  2). 

1.0  Code  civil  dit  : « Lorsque  la  chose  que  le  débiteur  s’était 
« obligé  de  donner  ou  de  faire,  ne  pouvait  être  donnée  ou  faite  que 
« dans  un  certain  temps  qu'il  a laissé  passer.  » On  lit  dans  Pothier 
(desOblig.,  n*  1*7)  : « Lorsque  la  choseque  le  débiteur  s’est  obligé 
« de  faire  (ou  de  donner)  ne  pouvait  se  faire  (ou  ctre  donnée)  utilement 
« que  dans  un  certain  temps  qu'il  a laissé  passer.  » 

Ainsi  l’art.  1146  est  une  copie  littérale  de  Pothier,  moins  le  mot 
utiiement,  qui  certes  n’était  pas  de  trop;  car  tout  consiste  précisé- 
ment à savoir  si  le  promettant  est  encore  en  temps  utile  pour  offrir 
ce  qu’il  a promis.  Or  il  y a demeure,  si  la  chose  due  n’est  offerte 
qu’après  l'eipiration  du  seul  temps  dans  lequel  le  créancier  de 
cette  chose  pouvait  en  faire  l’usage  qu’il  s’était  proposé  en  la  stipu- 
lant. 
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d'une  question  de  droit,  la  solution  dépend  surtout  des 
circonstances  et  de  leur  appréciation  par  le  juge.  L'unique 
règle  est  donc  celle-ci  : A^ntd  judicem  examimbitur. 

Mais  ce  qui  ne  peut  être  formulé  en  une  règle  abstraite,  . 
on  le  conçoit  aisément  au  moyen  d'exemples. 

M.  Duranton  (t.  \ 0,  n*  466)  en  propose  un  fort  bien 
choisi  : « Tel  serait,  dit  ce  jurisconsulte,  le  cas  où  le  ca- 
« pitaine  d'un  navire,  sur  le  point  de  mettre  à la  voile, 

« achèterait  des  vivres  pour  son  équipage,  livrables  à son 
f bord  à un  certain  jour.  Si  le  vendeur  ne  livrait  pas  au 
«jour  convenu,  et  que  l'acheteur,  obligé  de  partir,  eût 

• acheté  des  vivres  ailleurs  à un  prix  supérieur,  mais  ce- 
« pendant  au  cours  du  jour,  ou  à peu  près,  il  aurait  droit 
« aux  dommages-intérêts  ipso  /acto,  etc.  » 

« J'ai  vendu,  dit  M.  Toullier  (t.  6,  n"  251),  à un  mar- 
« chaud  telles  marchandises,  telles  denrées,  et  j'ai  pro- 

• mis  de  les  conduire  avant  telle  foire  où  il  avait  occasion 
« de  les  vendre.  Je  laisse  passer  le  temps  de  la  foire  sans 
« les  livrer  : l'acquéreur  est  en  droit  de  les  refuser  ensuite, 

« et  de  regarder  la  vente  comme  résolue,  etc.  • 

En  traitant  avec  vous  de  votre  navire  le  Jean-Bart,  je 
déclare  l'acheter  pour  faire  la  pêche  de  la  morue,  et  nous 
convenons  qu'il  me  sera  livré  en  temps  convenable.  Si  la 
délivrance  ne  m'en  est  pas  offerte  avant  la  saison  des  dé- 
parts, et  même  assez  à temps  pour  que  j'y  fasse  les  dispo- 
sitions ou  aménagements  nécessaires,  je  suis  en  droit  de 
tenir  le  contrat  pour  résolu  ipso  facto,  et  d'exiger  la  répa- 
ration du  préjudice  que  votre  demeure  me  cause.  Préten- 
dez-vous être  encore  en  temps  utile,  apud  jiulicem  exa- 
minabüiir. 

L' acheteur  peut  également  encourir  la  demeure  irrégu- 
lière ou  ex  re  ; par  exemple,  lorsqu' en  vous  vendant  le 
Jupiter  au  prix  de  80,000  fr.  payables  à Rouen,  chez 
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moi,  je  déclare  destiner  cette  somme  à racheter  mon 
bateau  à vapeur  que  j’ai  vendu  à Jacques  de  Landernau 
avec  pacte  de  réméré  dont  le  terme  échoit  le  1 •'  février 
prochain,  vous  êtes  en  demeure  et  devez  mes  dommages- 
intérêts,  si  vous  ne  m’avez  pas  compté  la  somme  en  temps 
convenable.  Ne  sommes-nous  pas  d’accord  sur  l’utilité 
du  temps,  apiid  jitdicem  e.raminahitur.  Le  juge  en  déci- 
dera eu  égard  aux  distances,  à la  difficulté  des  routes,  aux 
moyens  de  transport,  etc. 

Mais,  que  le  bateau  à vapeur  périsse  avant  le  temps 
strictement  utile,  votre  demeure  ex  re  ne  sera  plus  pos- 
sible, parce  que  je  n’ai  plus  l’intérêt  qui  avait  déterminé 
ma  stipulation  : desiit  med  interesse.  Vous  ne  pouvez 
encourir  que  la  demeure  ex personâ.  Il  en  serait  de  même 
si  je  m’étais  trompé  sur  le  terme  du  retrait,  v,  si  ce 
terme  était  déjà  échu,  ou  ne  devait  échoir  que  le  1 " mars 
suivant  ; ou  bien  encore  si  j’avais  déclaré  vendre  pour 
acheter  un  navire  dont  l’adjudication  définitive  devait  se 
faire  tel  jour,  payable  comptant,  et  que  celte  adjudication 
eût  été  remise  à quinzaine.  Dans  ce  dernier  cas,  le  terme 
conventionnel  expiré,  nondùm  cœperat  meâ  interesse.  C’est 
un  principe  établi  pour  toutes  sortes  d’obligations,  que  la 
faute  qui  ne  nuit  pas  n’entraîne  point  de  dommages 
et  intérêts. 

25G.  — Enfin  la  demeure  contractuelle  ou  ex  contractu 
est  celle  qui  a lieu  lorsqu’il  est  expressément  ou  équiva- 
lemment  dit  que  le  promettant  sera  en  demeure  par  la 
seule  expiration  du  délai  convenu. 

D’après  le  Code  civil  (art.  1139),  le  débiteur  est  con- 
stitué en  demeure  par  l’eflet  de  la  convention,  • lorsqu’elle 
« porte  que,  sans  qu’il  soit  besoin  d’acte  et  par  la  seule 
« échéance  du  terme,  le  débiteur  sera  en  demeure.  > 
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M.  Toullier  ( t.  6,  n*  249)  donne  des  raisons  fort  graves 
pour  faire  douter  si  le  législateur  n’a  pas  voulu  poser  ici 
une  formule  sacramentelle.  « Il  serait  très-imprudent, 
f dit  ce  jurisconsulte,  de  ne  pas  ajouter  la  clause  : mi.s 
€ çu'il  soit  besoin  (F acte  ou  cF interpellation  ; » la  raison, 
c’est  « qu’il  n’est  pas  à présumer  qu’il  existe  des  mots 
c inutiles  dans  la  loi  ; que  si  cette  redondance  est  super- 
€ flue  pour  les  personnes  instruites,  le  législateur  a pu 
t penser  qu’elle  était  utile  ou  même  nécessaire  pour  faire 
« sentir  aux  personnes  sans  instruction,  et  pour  graver 
« dans  leur  esprit,  la  force  et  le  sens  de  la  stipulation  que  le 
« débiteur  sera  constitué  en  demeure  par  la  seule  échéance 
« du  terme,  ou  simplement  par  l'échéance  du  terme  ; 

« qu’en  ajoutant  qu’il  ne  sera  besoin  d’aucun  acte  posté- 
« rieur  au  terme,  il  est  impossible  que  les  personnes  les 
t moins  intelligentes  ne  comprennent  pas  le  vrai  sens  de 
« la  stipulation.  » 

Quelque  chose  qu’il  en  soit,  l’addition  textuelle  de  ces 
mots  : sam  qu'il  soit  besoin  d'acte,  n’est  nullement  requise 
dans  les  négociations  du  commerce.  La  succession  rapide 
de  ces  sortes  de  transactions  ne  permetpas  de  leur  imposer 
des  formules  stricti  Juris  ou  l’emploi  d’expressions  tech- 
niques. 11  suffit  que  l’intention  des  parties  se  manifeste 
clairement,  les  mots  fussent-ils  détournés  de  leur  signifi- 
cation grammaticale  ou  légale,  comme  s’il  était  dit,  par 
par  exemple,  que  la  vente  sera  nulle , que  le  billet  sera 
déchiré,  qu’il  n’y  aura  riqn  de  fait  si et  autres  locu- 

tions semblables  : Verba  mercaionon  interpretanda  sunt 
in  sensu  maq'is  verosimili  et  intentioni  contrahentium 
mag'is  conformi,  non  curato  sensu  materiali eontm  verbo- 
rum  (Casareg.,  Disc.  63,  ii°  12). 

257.  — Mais  que  décider  lorque  le  terme  n’est  pas  fixé 
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d’une  manière  précise,  quand  il  est  dit,  par  exemple,  que 
le  contrat  sera  résolu  si  vous  ne  me  livrez  pas,  sous  quinze 
jours  environ,  les  200,000  kilogrammes  d’avoine  que 
vous  m’avez  vendus  (1  )?  Ce  mot  environ  doit-il  s’entendre 
d’un  temps  antérieur  au  jour  marqué,  ou  d’un  temps 
postérieur?  Les  jurisconsultes  ne  paraissent  pas  avoir 
examiné  la  question  sur  le  point  de  savoir  de  combien  il 
faut  ou  augmenter  ou  diminuer  le  temps  conventionnel, 
suivant  qu’on  est  dans  l’une  des  deux  hypothèses,  ou 
dans  l'autre  ; A doctoribus  acriter  disjni/a/nr,  dit  Casare- 
gis,  qnoimjuè  aiil  ci/iùs,  avt  taraiùx  porrigalur  ilin  dictio 
in  circà  (Discours  132,  n*  1).  Mais,  comme  le  fait 
observer  notre  auteur,  ce  sont  là  de  vaines  controverses  : 
Potins  siinjdici/atein  (jvùni  jnris  prndcntiam  sapinnt. 
C’est  toujours  des  circonstances  que  le  mot  environ  {in 
circà  ) tire  sa  véritable  signification.  Par  exemple,  si  les 
avoines  me  sont  dues. vergues,  à bord  de  mon  navire  sur 
rade  et  en  partance,  on  jugera  que  la  locution  veut  être 
entendue  dans  un  sens  exclusif  de  toute  prolongation.  Le 
promettant  est  dans  son  délai,  s’il  vient  le  quinzième  jour  ; 
mais  il  est  venu  trop  tard,  s’il  n’arrive  que  le  seizième;  et 
l’interprétation  sera  faite  dans  un  sens  inverse , s'il  est  dit 
simplement  que  c’est  dans  mes  greniers  que  s’effectuera 
la  délivrance  : en  un  mot,  les  circonstances  indiquaient- 


(I)  L’espèce  s’est  présentée  en  lS4t  devant  la  Cour  d’appel  de 
Rennes,  qui  ne  l’a  jugée  et  ne  pouvait  la  juger  que  par  une  appré- 
ciation des  circonstances. 

La  promesse  de  livrer  sous  tel  délai  ou  environ,  n'est  pas  rare 
dans  les  localités  d’où  il  se  fait  des  expéditions  de  céréales,  l'n  des 
principaux  motifs,  c’est  l’incertitude  de  trouver,  à point  nommé,  les 
moyens  de  transport  nécessaires.  On  craint  d’encourir  la  demeure, 
lorsqu’il  s’agit  d’une  denrée  dont  le  cours  est  éminemment  va- 
riable . 
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elles  ou  non  le  péril  en  la  demeure?  Tout  dépend  de  là  : 
Verior  et  sanior  et  communior  opinio  est  exteixdi  posse 
dictionem  illam  in  circà  usqiie  ad  terminum  ilium,  sive 
breviorem,  sive  longiorem  quem  in  subjectd  materid  et 
casùs  circumstantiis  ob  çuas  mens  contrahentium  eo  me- 
liiis  conjecturatur  ac  aperitur,  judicis  rectè  arbitrium 
œstimabit  (Eod.  Disc.,  eod.  n'). 

Lorsque  le  cas  est  douteux,  l’interprétation  se  fait  en 
faveur  du  promettant  : Pro  moræ  exclusidne  in  dubio  ju- 
dicandumest  (Casareg.,  Disc.  199,  n*  74). 

238. — Quant  aux  effets  de  la  demeure,  ils  doivent 
être  envisagés,  premièrement  sous  le  rapport  des  risques; 
en  second  lieu,  par  rapport  aux  droits  et  à l’action  qu’elle 
ouvre  au  stipulant  contre  le  retardataire. 


T.  ir 
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I”  SECTION. 


DE  i/ePFKT  DB  la  DEMEURE  SOUS  LE  RAPPORT  DES  RISQUES. 


SOMMAIRE. 

259.  Pour  qui  la  perle  ou  la  délérioratiou,  lorsque  les  parties, 

après  que  la  chose  vendue  est  devenue  exigible,  restent 
l’une  et  l’autre  dans  l’inaction?  pour  l’acheteur,  dans  le 
cas  où,  la  chose  étant  due  chez  le  vendeur,  il  ne  vient 
pas  la  demander  ; il  est  en  demeure  par  cela  seul  qu’il 
n’y  a pas  mis  le  vendeur  ; la  demeure  du  vendeur  est 
impossible;  régulièrement  la  demeure  du  débiteur  ne 
s’établit  que  par  une  sommation  ou  une  stipulation  équi- 
valente. 

260.  Lorsque  la  convention  rend  le  vendeur  responsable  des 

risques,  il  ne  peut  s’en  décharger  qu’en  sommant  l’ache- 
teur de  se  livrer  ; la  raison  ; en  général,  point  de  somma- 
tion, point  de  demeure. 

261.  Il  est  un  cas  où  le  vendeur  non  sommé  ni  responsable  en 

vertu  d’une  convention,  reste  cependant  chargé  des  ris- 
ques : celui  où  il  sc  charge  de  livrer  la  chose  en  un 
autre  lieu  convenu;  la  raison  en  est  qu’il  se  charge  de 
l’exécution  d’un  mandat  ; en  matière  de  mandat  com- 
mercial, la  demeure  du  mandataire  est  encourue  do 
plein  droit. 

262.  Entin  la  chose  devant  être  livrée  dans  un  lieu  convenu  et 

à un  jour  fixé,  celui-là  répond  des  risques  qui  ne  s’y  est 
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pas  rendu; 'il  en  répond  dès  le  premier  instant  du  len- 
demain; il  suffit  que  son  absence  soit  constatée;  si  nul 
terme  n’a  été  fixé,  celui  qui  exige  l’exécution  doit  som- 
mer l’autre  do  so  trouver  au  lieu  convenu,  à un  jour  pré- 
fixe, dans  un  délai  raisonnable;  les  doux  contractants 
manquent-ils  de  ponctualité,  à l'achoteur  les  risques  ; la 
raison  ; mémo  décision  quant  au  vendeur  chargé  des  ris- 
ques par  la  convention,  lorsqu’il  n’a  pas  été  mis  en  de- 
meure de  livrer. 

263.  Le  premier  effet  de  la  demeure  proprement  dite,  quelle 

qu’en  soit  l’espèce  et  de  quelque  côté  qu’elle  soit,  est  de 
mettre  lo  risque  à la  charge  du  retardataire  ; la  chose 
venant  à périr  ou  à se  détériorer  depuis  la  demeure  du 
vendeur,  il  y a présomption  _/'« ris  et  de  jure  qu’elle  est 
pério  ou  s’est  détériorée  par  sa  faute  ; un  seul  cas  ex- 
ceptionnel, art.  1302  du  Code  civil;  mais  l’acheteur  en 
demeure  ne  peut  s’excuser  en  prouvant  que  la  chose 
eût  également  péri  en  sa  possession,  s'il  se  fût  dûment 
livré;  la  raison. 

264.  Observation  sur  la  disposition  trop  absolue  de  l'art.  1139 

du  Code  civil  ; la  demeure  n’est  encourue  et  le  risque 
n’est  à la  charge  du  débiteur  par  lo  seul  fait  do  la  som- 
mation, que  s’il  n’offre  pas  incontinent  ou  s’il  n’offre 
pas  de  bonne  foi  d’y  obéir  sans  délai,  c’est-à-dire  dans 
le  délai  nécessaire  pour  livrer  ou  payer. 

265.  La  demeure  ne  rend  pas  l’obligation  plus  onéreuse  qu’elle 

ne  l’était  auparavant  : mora  non  auyel  obligalionem  ; 
ce  principe  éclairci  par  des  exemples  ; distinction  à faire 
entre  la  détérioration  qui  a précédé  et  celle  qui  a suivi 
la  demeure  du  vendeur;  mais  celte  distinction,  appli- 
cable à la  détérioration  matérielle,  ne  s’applique  pas  à la 
détérioration  provenue  de  l’abaissement  du  cours  ; es- 
pèce ; si  c’est  l’acheteur  qui  est  juridiquement  en  retard, 
il  répond  indistinctement  de  la  dépréciation  du  cours  et 
de  la  détérioration  matérielle;  distinction  que  réclame 
l’équité,  lorsque  la  chose  étant,  avant  la  demeure,  délé. 
riorée  matériellement  par  le  fait  ou  la  faute  du  vendeur, 
la  détérioration  n’est  pas  une  cquse  suffisante  de  résolu- 
tion du  contrat. 
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259.  — Lorsque  aucun  terme  n’est  préfini,  chacun  des 
contractants  a le  droit  de  vouloir  que  le  contrat  s’exécute 
sur-le-champ,  comme  il  peut  l’exiger  dès  que  le  terme 
est  échu,  quand  l’obligation  est  à terme.  Mais,  depuis  le 
jour  du  contrat  ou  après  l’expiration  du  terme,  il  arrive 
assez  souvent  qu’il  s’écoule  un  temps  plus  ou  moins  long, 
sans  que  l’exécution  soit  demandée  de  part  ni  d’autre  ; et 
pendant  cette  commune  inaction,  la  chose  peut  périr  ou 
se  détériorer.  11  faut,  avant  tout,  savoir  pour  qui  sont  ces 
risques,  dont  la  responsabilité  est  une  conséquence  de  ce 
qu’on  pourrait  appeler  la  qmsi-demmire. 

D’abord,. la  chose  supposée  due  chez  un  vendeur  que 
la  stipulation  n’a  pas  chargé  des  risques,  si  l’acheteur  ne 
vient  la  demander  et  en  oiTrir  le  prix,  quand  la  vente  est 
au  comptant,  la  détérioration  ou  la  perte  est  évidemment 
pour  son  compte.  C’est  lui  qui  est  en  demeure  ; non  pas 
cette  demeure  qu’une  sommation  constitue  et  constate, 
mais  la  demeure  virtuelle,  la  quasi-demeure  qui  résulte 
de  ce  que  la  chose  étant  quérable,  il  doit  s’imputer  de 
n’étre  pas  venu  la  prendre.  En  un  mot,  il  est  en  demeure 
par  cela  seul  qu’il  n’y  a pas  mis  le  vendeur  : Intérim  in 
mord  emptor  esse  credendus  est,  non  tàm  quasi  moram 
viré  contraxerit  quomodo  si  interpellatus  fuisset,  quàni 
hoc  ipso  quùd  venditorem  in  moram  non  constituent 
(Faber,  Jtation.,  t 5,  p.  415,  col.  1).  Voilà  le  principe 
d’équité  sur  lequel  est  fondé  l’art.  1138  du  Code  civil, 
dont  l’explication  est  donnée  dans  le  précédent  paragra- 
phe. Or,  la  demeure  régulière  exige  une  sommation  ou 
interpellation. 

Au  reste,  la  décision  serait  la  même,  fût-il  dit  dans  te 
contrat  que  la  demeure  aura  lieu  par  la  seule  échéance 
du  terme,  ou  la  chose  n’eût-elle  pu  être  utile  au  créan- 
cier que  dans  un  temps  qui  n’est  plus.  En  aucun  cas  le 
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vendeur  qui  ne  s’est  pas  chargé  des  risques  et  ne  doit 
que  chez  lui,  n’est  tenu  de  déplacer  ni  d’aller  offrir  la 
chose. 

260.  — Au  contraire,  si  la  stipulation  met  le  risque  à sa 
charge,  il  ne  peut  s’en  décharger  qu’en  sommant  l’ache- 
teur de  venir  prendre  livraison,  sans  qu’il  y ait  à distin- 
guer si  l’on  est  ou  si  l’on  n’est  pas  convenu  d’un  terme  que 
l’espèce  suppose  échu.  La  raison  est  que,  pouvant,  in 
Htroque  casu,  exiger  à sa  volonté  l’exécution  du  contrat, 
aussi  longtemps  qu’il  ne  l’exige  point,  il  est  censé  pro- 
longer volontairement  sa  responsabilité.  Il  est  vrai  que 
l’acheteur  manque  à sa  promesse  en  laissant  expirer  le 
délai  ; mais  il  en  est  de  cette  obligation  de  faire  comme  de 
l’obligation  de  donner.  En  général,  point  de  sommation, 
point  de  demeure. 

261.  — Il  faut  dire  en  générai,  parce  qu’il  est  une  es- 
pèce où  le  vendeur  non  sommé  répond  des  risques,  alors 
même  qu’il  n’en  est  pas  chargé  par  une  stipulation  ex- 
presse : c’est  lorsqu’il  a promis  de  porter  la  chose  au  do- 
micile de  l’acheteur,  ou  de  la  livrer  dans  quelque  autre  lieu 
que  celui  où  elle  se  trouvait  au  moment  de  la  vente. 
L’obligation  d’effectuer  le  transport  que  la  délivrance 
exige  en  ce  cas,  équivaut  à un  mandat  de  l’exécution  du- 
quel il  se  charge.  Si  donc  il  n’a  pas  livré  ou  valablement 
offert  livraison  avant  le  terme  échu,  il  répond  de  la  perte 
et  de  la  détérioration  postérieures  à ce  terme,  parce  que 
le  mandat  doit  être  exécuté  dans  le  temps  prescrit  : t em- 
plis est  de  formd  mandati  ; il  peut  même  en  répondre  lors- 
que aucun  terme  n’est  convenu,  car  il  est  censé  en  demeure 
si  l’on  vient  à prouver  qu’il  n'a  pas  agi  aussitôt  qu’il  en  a 
eu  la  possibilité  : Mandatum  statirn  ac  potest  debet  exequi 
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fier  mandntanion  ; idpn  mor»  cnmmittilur  e.r  oo  qmd 
rptis  hahmrit  jnadtnlrm  ngondi  et  jw?i  eqit  (V.  t.  2, 
n°  264).  En  fait  de  mandat,  et  particulièrement  de 
mandat  commercial,  la  demeure  du  mandataire  est  tou- 
jours encourue  de  plein  droit,  et  sans  qu’il  soit  besoin  de 
sommation  ou  autre  acte. 

262.  — Enfin,  si  la  chose  ne  doit  être  livrée  chez  aucune 
des  parties,  mais  dans  le  lieu  où  elle  se  trouvait  lors  du 
contrat,  ou  dans  tout  autre  lieu,  celui  des  deux  contrac- 
tants qui  ne  s’y  est  pas  rendu  le  jour  fixé  pour  l’exécution 
répond  de  tous  les  risques  dès  le  premier  instant  du  len- 
demain. Il  suffit  que  son  absence  soit  constatée  par  un 
acte  ou  prouvée  par  témoins,  s’il  s’agit  d’un  acte  de  com- 
merce. , 

Que  si  la  convention  n’a  pas  fixé  de  terme,  celle  des 
parties  qui  en  exige  l’exécution  doit  sommer  l’autre  partie 
de  se  trouver  au  lieu  indiqué,  en  lui  assignant  un  jour 
préfixe,  compte  tenu  des  distances. 

Mais,  si  les  deux  contractants  ont  également  manqué 
de  ponctualité,  pour  l’acheteur  les  risques.  La  perfection 
du  contrat  les  mettrait  à sa  charge.  Le  vendeur  n’en  est 
donc  responsable  que  s’il  n’a  pas  rempli  son  obligation  de 
livrer.  A la  vérité,  l’espèce  le  suppose  en  retard  ; mais 
de  quel  droit  l’cacheteur  s’en  plaindrait-il,  lui  qui  n’a  pas 
exécuté  sa  propre  obligation?  Puisqu’il  no  s’est  pas  trouvé 
au  lieu  de  la  délivrance,  il  est  très-indifiérent  que  le 
vendeur  y fût  ou  qu’il  n’y  fût  pas  : Ct’mi  per  utrmiçtte 
mora  fd  endem  tempnrc,  ventm  e.d  mtf/is  empiori  qvàm 
vendit orimormn  (tdhUntnm  «oce/'e  (Faber,  t 5, 

p.  394,  col.  1). 

La  même  raison  se  retourne  avec  la  môme  évidence 
contre  le  vendeur  que  la  stipulation  avait  chargé  des  ris- 
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que?.  Du  moment  qu’il  ne  s’est  pas  mis  en  devoir  de  dé- 
livrer la  chose,  que  lui  importe  que  l’acheteur  se  soit 
présenté  ou  non  pour  en  recevoir  la  délivrance  ? 

Au  reste  cette  quasi-demeure,  ce  retard  réciproque 
dans  l’exécution  du  contrat  n’en  détruit  pas  l’existence. 
Chacun  des  contractants  peut  donc  encore,  en  oiTrant  de 
remplir  son  obligation,  constituer  l’autre  contractant  en 
demeure  d’exécuter  la  sienne.  La  parité  des  fautes  en 
opère  une  compensation  qui  met  les  parties  au  môme  état 
que  si  l’on  eût  contracté  sans  terme. 

263.  — Quant  à la  demeure  proprement  dite,  de  quel- 
que côté  qu’elle  soit,  et  quelle  qu’en  soit  l’espèce,  sive  ex 
personâ,  sive  ex  contractu,  sive  ex  rc,  dès  l’instant  qu’elle 
est  encourue,  son  premier  effet  est  de  mettre  le  risque  à la 
charge  du  retardataire,  s’il  n’en  est  déjà  chargé  par  la 
stipulation  : Primus  an  prœcipims  morœ  effectus  ille  est 
ut  tram  ferai  nmne  pericuhim  in  moratorem  (Fab. , Rat. , 
t.  5,  p.  381 , col.  2).  La  chose  venant  à périr  ou  à se  dé- 
tériorer depuis  que  le  vendeur  est  en  demeure,  on  pré- 
sume que  c’est  par  sa  faute  ou  son  fait  qu’elle  est  périe  ou 
s’est  détériorée.  Cette  présomption,  qui  ^sXjuriset  de  jure, 
n’admet  qu’une  seule  exception,  laquelle  est  fondée  sur 
l’exacte  justice,  et  reconnue  par  le  Code  civil,  art.  4302  : 
c’est  quand  le  vendeur  peut  prouver  que  la  perte  ou  la 
détérioration  aurait  été  la  même,  s’il  eût  délivré  la  chose 
ad  diem. 

Mais  il  ne  s’ensuit  point  que  l’acheteur  puisse  récipro- 
quement excuser  sa  demeure,  en  prouvant  que  la  chose 
aurait  éprouvé  le  même  sort,  s’il  s’en  fût  livré  in  tempore 
débita.  L’effet  de  ce  retardement,  quand  le  vendeur  a pris 
sur  lui  les  risques  qui  ne  le  regardaient  naturellement  pas, 
est  de  le  décharger  immédiatement  de  cette  responsabilité 
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conventionnelle  : d’une  part  l’acheteur  n’était  pas  en  droit 
de  la  prolonger  au  delà  du  temps  convenu  ; et,  d’un  autre 
côté,  la  preuve  que  la  chose  se  fût  également  perdue  ou 
détériorée  en  sa  possession,  serait  une  preuve  évidem- 
ment inutile  ; car,  s’il  eût  pris  livraison,  le  contrat  serait 
consommé,  et  il  ne  pourrait  plus  être  question  des  ris- 
ques. 

264. — Observons  toutefois,  relativement  à la  demeure 
ex  personâ  qui  est  le  cas  le  plus  ordinaire,  qu’ après  avoir 
posé  en  principe  (art.  1 1 38)  que  la  chose  est  aux  risques 
de  celui  qui  la  doit  et  est  légalement  en  retard  de  la  livrer, 
le  Code  civil  s’exprime  d’une  manière  trop  absolue  lors- 
qu’il dit  (art.  1139)  que  le  débiteur  est  constitué  en  de- 
meure par  %ine  sommation,,,  H ne  peut  être  en  demeure 
que  par  son  impuissance  ou  son  refus  de  satisfaire  à la 
sommation.  S’il  offre  sur-le-champ  d’y  obéir  et  qu’il  soit 
de  bonne  foi,  il  y aurait  injustice  à lui  faire  subir  les  effets 
de  la  demeure.  Par  conséquent  lorsque,  sommé  de  livrer 
la  chose  du  transport  de  laquelle  il  ne  s’est  pas  chargé,  le 
vendeur  se  met  en  devoir  d’en  effectuer  la  délivrance,  s’il 
survient  un  cas  fortuit,  l’acheteur,  malgré  sa  sommation, 
n’en  devra  pas  moins  supporter  la  perte  ; et,  parla  même 
raison,  lorsque  le  vendeur  s’est  conventionnellement 
chargé  des  risques,  il  n’en  sera  pas  déchargé,  si  la  perte 
ou  la  détérioration  survient  pendant  que  l’acheteur,  sommé 
de  payer,  se  met  en  devoir  d’effectuer  le  payement.  La 
demeure  n’est  encoimue  et  la  chose  n’est  aux  périls  du 
débiteur  par  le  seul  fait  de  la  sommation,  que  s’il  n’offre 
pas  incontinent  et  s’il  n’offre  pas  de  bonne  foi  d’y  obéir 
statim^  sans  délai,  sauf  le  temps  strictement  nécessaire 
pour  livrer  ou  pour  payer.  Il  en  faut  un  quelconque  pour 
exécuter  le  contrat,  et  ce  terme,  le  juge  l’apprécie  eu 
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égard  à la  nature  des  marchandises,  à la  distance  des 
lieux,  la  quotité  de  la  somme,  etc. 

26t».  — A côté  du  principe  qui  met  la  chose  aux  ris- 
ques du  retardataire,  il  en  est  un  autre  non  moins  con- 
forme à l’exacte  justice  : c’est  que,  même  sous  le  rapport 
des  risques,  la  demeure  ne  peut  avoir  pour  effet  de  rendre 
l’obligation  plus  onéreuse  qu’elle  ne  l’était  avant  la  de- 
meure : Verù  non  solct  mora  nrc  pot  est  auejovc  obUga- 
tionem,  ïd  est,  facere  ut  plus  in  obligationc  sit  post  nio- 
raw,  quùm  fuerit  nntèmoram  (Faber,  tom.  5,  p.  414, 
col.  2).  11  faut  donc  distinguer  la  détérioration  qui  a pré- 
cédé ta  demeure,  et  la  détérioration  survenue  postérieure- 
ment. Si,  par  exemple,  ma  chose  vendue  s’est  matériel- 
lement détériorée  par  cas  fortuit,  r.  g.,  de  10  p.  100 
avant  ma  demeure,  et  plus  tard  de  10  autres  p.  100,  par 
mon  fait  ou  sans  mon  fait,  il  n’importe,  je  ne  dois  que  la 
moitié  de  la  double  détérioration.  La  première  reste  au 
compte  de  l’acheteur,  parce  qu’il  l’aurait  subie  si  je  lui 
eusse  livré  la  chose.  Il  en  serait  de  même  au  cas  de  la 
perte  entière.  Avant  ma  demeure,  le  navire  que  j’ai  vendu 
sur  la  rade  perd  ses  ancres  et  ses  mâts  par  l’effet  de  la 
tempête,  et  périt  en  entier  depuis  ma  demeure  ; il  doit 
être  fait  défalcation,  â ma  décharge,  de  la  valeur  des 
mâts  et  de  la  valeur  des  ancres,  à moins  que  leur  ab- 
sence n’ait  été  la  cause  du  sinistre. 

Mais  cette  distinction  se  rapporte  exclusivement  à la 
détérioration  matérielle.  Jamais  l’application  ne  s’en  fait 
à la  détérioration  provenue  de  l'abaissement  du  cours. 
Par  exemple,  le  prix  courant  d’une  marchandise  que  je 
vous  ai  vendue  25,000  fr. , n’est  plus  que  de  20,000  fr. 
la  veille  de  ma  demeure,  et  s’élève  à 30,000  fr.  dès  le 
lendemain.  L’indemnité  due  est  la  somme  de  5,000  fr., 
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plus-value  de  la  chose  eu  égard  ?i  son  prix  conventionnel. 
On  ne  me  tiendra  nul  compte  de  la  dépréciation  qui 
a précédé  ma  demeure.  La  raison  est  que,  cette  dété- 
rioration passagère,  dont  la  cause  a été  l’inconstance  des 
prix  courants,  n’ayant  rien  changé  h.  l’état  matériel  de  la 
chose,  cette  chose  vous  représenterait  une  valeur  de 
30,000  fr. , si  j’avais  fait  la  livraison  que  je  n’ai  pas 
faite. 

Pour  ce  qui  est  de  l’acheteur  juridiquement  en  retard, 
comme  tout  est  à ses  risques  dès  Tintant  où  le  contrat  a 
reçu  son  entière  perfection,  il  répond  indistinctement  et 
de  la  dépression  du  cours  et  de  la  détérioration  matérielle. 
Qiiiilipiid  il  devra  donc  le  prix  entier,  sauf  une 

. distinction  que  l’équité  réclame  : lorsque,  avant  sa  de- 
meure, la  chose  éprouve  matériellement,  par  le  fait  ou  la 
faute  du  vendeur,  quelque  détérioration  qui  ne  suffirait 
pas  k faire  résoudre  l’engagement,  le  prix  convenu  doit 
subir  la  réduction  proportionnelle  qu’il  aurait  subie,  si  le 
contrat  se  fût  exécuté  par  la  réception  de  la  délivrance. 
11  ne  serait  pas  juste  que  l’auteur  d’un  dommage  en  puisât 
l’indemnité  dans  la  bourse  d’autrui.  A chacun  de  sup- 
porter les  conséquences  de  sa  faute:  Nemo  e,r  alterm 
ailpdalufiiorhlarnimm  sentirc  debet  (Casareg. , Disc.  199, 
n*  86). 
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II'  SECTION. 


DES  DROITS  BT  DE  l’ ACTION  QCE  LA  DEMECRE  CONFÈRE  AD  CRÉANCIER. 


SOMMAIRE. 

266.  Dans  la  demeure  ex  persond,  cas  le  plus  fréquent,  il  n’y 

a demeure  que  si  l’acheteur  offre  la  chose  avant  d'exiger 
le  prix,  ou  l’acheteur  le  prix  avant  d’exiger  la  chose  ; le 
débiteur  est  celui  qui  refuse  ou  retarde  injustement  de 
remplir  son  obligation;  la  demeure  conlractuello  et  la 
demeure  irrégulière  sont  encourues  so/o  lapsn  temporis; 
le  débiteur  est  le  promettant  qui,  dans  le  temps,  n'a  pas 
rempli  sa  promesse. 

267.  La  demeure  encourue  soit  par  la  sommation,  soit  par  l’ex- 

piration du  terme  fatal,  une  action  est  irrévocablement 
acquise  au  créancier  contre  le  retardataire;  différence 
dans  l’effet  do  celte  action  en  ce  qui  concerne  la  résolu- 
tion du  contrat,  suivant  que  la  demeure  est  régulière  ou 
encourue  solo  lapsu  temporis. 

268.  Les  effets  do  la  résolution  varient  suivant  qu’elle  est  de 

plein  droit  ou  prononcée  en  justice,  suivant  que  la  de- 
meure est  du  côté  do  l’acheteur  ou  du  côté  du  vendeur, 
que  le  débiteur  est  integri  stalûs  ou  en  faillite;  les  effets 
* de  l’exécution  forcée  sont  aussi  différents,  selon  qu’elle 
est  ordonnée  dans  l’intérêt  du  vendeur  ou  de  l’acheteur, 
quelquefois  même  suivant  la  nature  do  l’objet  do  l’obli- 
gation. 
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2ti9.  Principe  commun  à l'un  et  l’autro  contractant  : le  créan- 
cier qui  a opté  pour  l’exécution  ne  peut  plus  demander 
la  résolution,  et  vice  versa. 

^70.  De  la  position  de  l’acheteur,  le  vendeur  étant  constitué  en 
demeure  par  une  sommation  ; choix  qu’il  a de  demander 
la  résolution  ou  de  poursuivre  l’exécution  du  marché  ; 
du  cas  où  il  forme  sa  demande  en  résolution  par  la  som- 
mation même  ou  par  une  citation  immédiate,  et  com- 
ment alors  se  retient  les  dommages-intérêts. 

271.  Quid,  s’il  s’écoule  un  temps  plus  ou  moins  long  depuis  le 

terme  échu  jusqu’à  la  sommation,  ou  depuis  la  somma- 
tion jusqu’à  la  citation?  les  dommages-intérêts  se  rè- 
glont-ils  par  la  différence  entre  le  prix  conventionnel 
et  le  prix  courant  du  jour  de  la  livraison,  ou  faut-il 
ajouter  en  outre  la  différence  en  plus  au  jour  de  la  de- 
mande ? 

272.  La  question  s’est  présentée  au  tribunal  consulaire  de  Mar- 

seille ; comment  elle  a été  jugée  ; résumé  du  système  du 
demandeur;  ce  système  est  juste  au  fond  ; pourquoi  dans 
l’espèce  il  ne  devait  pas  être  accueilli. 

273.  Principe  : en  ce  qui  concerne  la  demeure  ex  personâ,  si 

l’acheteur  conclut  à la  résolution,  les  dommages-intérêts 
sont  irrévocablement  fixés  au  jour  convenu  pour  la  dé- 
livrance; à fortiori  quand  la  demeure  est  établieem  con- 
tracln. 

274.  La  demeure  ex  re  peut  impliquer  deux  causes  de  dom- 

mages-intérêts, dont  aucune  ne  provient  d’un  retard 
dans  l’exécution,  l’une  et  l’autre  découlant  de  l'exécu- 
tion; exemple  et  espèce. 

275.  Lorsque  l'acheteur  poursuit  l'exécution  du  marché,  au 

lieu  d’en  demander  la  résolution,  comment  il  agit  en 
justice  ; autorisation  do  se  remplacer  au  prix  du  cours , 
condamnation  au  payement  de  la  différence  s’il  en 
existe;  le  vendeur  ne  peut  résoudre  l’engagement  en 
offrant  des  dommages-intérêts;  l’acheteur  optant  pour 
l'exécution,  dès  que  cette  exécution  est  possible,  la  mar- 
chandi.se  doit  lui  être  livrée  ; cotte  exécution  forcée  est 
très-juste  ; la  raison  s’en  tire  du  but  do  la  vente  et  d’une 
double  cause  des  dommages-intérêts  du  créancier. 
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276.  Espèce  pour  faire  comprendre  le  juste  résultat  de  cette 

exécution,  et  la  différence  des  deux  causes  des  dora- 
mages-inlérôts  ; application  des  principes  ci-dessus  à 
la  cause  rapportée  suprà,  et  jugée  par  le  tribunal  de 
Marseille. 

277.  Pourquoi  l’acheteur,  une  fois  qu'il  a formulé  sa  demande, 

ne  peut  plus  varier. 

278.  Ce  que  le  juge  ordonne  lorsqu'il  autorise  l'acheteur  à exé- 

cuter la  vente  aux  dépens  du  vendeur;  ce  que  comprend 
la  condamnation  prononcée  contre  celui-ci. 

279.  Ce  que  doit  faire  l'acheteur,  quand  la  marchandise  n’a  pas 

de  cours  établi,  ou  quand  il  prévoit  qu’il  ne  pourra  se 
remplacer  sur  place  ; ce  que  le  juge  ordonne  quelquefois 
on  pareille  circonstance  ; trois  modes  de  liquidation  de 
dommages-intérêts,  dont  le  juge  fait  choix  suivant  la  na- 
ture de  l’affaire. 

280.  La  chose  vendue  étant  un  corps  certain  en  la  possession 

du  vendeur,  l’acheteur  peut  obtenir  jugement  exécutoire 
manu  militari;  incident  qui  peut  se  présenter  en  ce 
cas;  solution  de  la  difficulté  ; même  solution  si,  au  lieu 
^ de  l’exécution,  l’acheteur  eût  demandé  la  résolution  du 
contrat. 

281.  Résumé  : dans  la  demeure  régulière,  pour  savoir  si  le 

vendeur  doit  des  dommages-intérêts  et  en  quelle  quotité, 
le  point  de  départ  est  le  prix  conventionnel  ; si,  sommé 
de  livrer,  il  livre  sur-le-champ,  nuis  dommages -inté- 
rêts; s’il  retarde,  option  de  l’acheteur  d'exécuter  ou  de 
résoudre  le  contrat;  l’exécution  aux  frais  du  vendeur  est- 
elle  autorisée  ? dommages-intérêts  dus  pour  inexécution 
au  terme  convenu  ou  au  temps  de  la  sommation,  suivant 
qu’à  l’une  ou  l'autre  époque  la  chose  valait  plus  que  le 
prix  conventionnel,  et  quant  au  remplacement,  la  baisse 
profite  et  la  hausse  préjudicie  au  vendeur;  si  l'acheteur 
se  fait  livrer  manu  militari  le  corps  certain  vendu,  il  le 
prend  dans  le  même  état  qu'au  jour  de  la  délivrance, 
sous  la  déduction  do  ses  frais  ; à son  compte  les  détério- 
rations fortuites  antérieures  à la  sommation  ; à charge 
du  vendeur  les  détériorations  survenues  depuis  sa  de- 
meure; lorsque  l'acheteur  s'en  tient  à la  résolution,  «t 
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que  le  prix  du  contrat  est  supérieur  au  prix  du  jour  de  la 
délivrance,  son  indemnité  consiste  à laisser  la  marchan- 
dise au  vendeur;  s’il  y a une  diiïérence  en  plus,  ce- 
lui-ci la  supporte  ; conclusion  finale  : à qui  profite  la 
hausse  ou  la  baisse,  suivant  que  le  contrat  est  exécuté  ou 
résolu  ? 

282.  Les  effets  de  l’exécution  et  ceux  de  la  résolution  sont  les 

mômes,  que  la  demeure  provienne  d'une  sommation  ou 
ex  coniractu  ; mais,  quoique  dispensé  d'une  sommation, 
l’acheteur  ne  peut  tarder  à notifier  son  option  d’exécuter 
ou  de  résoudre. 

283.  Les  cflets  de  la  demeure  ex  re,  sous  le  rapport  de  l’aug- 

mentation ou  do  la  diminution  du  prix,  sont  encore  les 
mômes  ; l’acheteur  doit  donc  encore  s’empresser  do  no- 
tifier son  option  ; outre  le  gain  dont  il  est  privé  si  le  prix 
est  en  hausse  au  jour  convenu  pour  la  livraison,  il  peut 
éprouver  perte  en  manquant  le  but  de  son  opération; 
exemple  par  une  espèce,  où  l'on  fait  voir  qu’il  lui  importe 
do  faire  son  option  sans  retard. 

284.  De  la  position  du  vendeur,  l'acheteur  étant  en  demeure  ; 

la  demeure  du  vendeur  no  peut  avoir  qu’une  cause,  le 
retard  de  livrer;  celle  do  l’acheteur  peut  en  avoir  deux, 
le  retard  de  retirer  et  de  payer  la  chose,  ou  seulement 
de  payer;  renvoi  pour  le  défaut  de  rotiroment;  de  l'effet 
de  la  demeure  pour  défaut  de  payement. 

285.  De  quelque  espèce  quelle  soit,  cette  demeure  confère  au 

vendeur  le  môme  droit  que  donne  à l’acheteur  le  défaut 
do  délivrance,  l’option  d'exécuter  ou  do  résoudre;  mais 
l’option  do  l’un  se  fait  ordinairement  à l’inverse  do  celle 
do  l'autre  ; la  raison  ; le  vendeur  doit  aussi  manifester 
son  choix  dans  un  prompt  délai. 

286 . Comment,  suivant  l’usage  commercial,  il  intente  son  action 

en  justice;  autorisation  do  vendre  sur  place  aux  dépens 
du  retardataire;  condamnation,  à titre  de  dommages- 
interôts,  à la  différence  entre  le  prix  du  marché  et  celui 
de  la  vente  sur  place  ; qiiid,  si  l’acheteur  prouve  qu’il  a 
été  empôché  d’exécuter  son  obligation  ; la  revente  équi- 
polle  à l'exécution  du  contrat;  la  condamnation  éven- 
tuelle devient  définitive  par  l'existence  do  la  condiiion  si 
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le  cours  est  en  baisse  du  prix  convenu;  l’offro  de  payer 
sans  retirer  la  marchandise  ne  satisfait  pas  à la  condam- 
nation prononcée  ; pourquoi. 

287.  De  l’art.  1184  du  Code  civil,  il  suit  que  tout  retarde- 

ment de  livrer  et  toute  demeure  de  payer  implique  l’ac- 
complissement d’une  condition  résolutoire  potestative, 
soit  au  profit  de  l’acheteur  non  livré,  soit  au  profit  du 
vendeur  non  payé;. quoique  le  môme  en  certains  points, 
le  droit  est  néanmoins  différent  à certains  égards,  suivant 
que  l’objet  du  contrat  est  un  corps  certain  ou  qu’il  est 
une  chose  fongible. 

288.  De  la  vente  d’un  corps  certain  ; division  des  rapports  sous 

lesquels  les  droits  respectifs  des  parties  doivent  être  con- 
sidérés. 

266.  — Avant  tout,  quel  est  le  débiteur? 

S’il  s’agit  du  cas  le  plus  fréquent,  c’est-à-dire,  de  la 
demeure  régulière  ou  ex  jiersond,  le  débiteur  est  celui  qui 
refuse  ou  retarde  injmlemenl  (1  ) de  remplir  son  obliga- 
tion envers  l’autre  partie  qui  offre  d’e.xécuter  la  sienne, 
ou  dont  l’engagement  est  contracté  sous  la  stipulation 
d’un  terme  non  encore  arrivé.  La  vente  étant  un  contrat 
réciproquement  constitutif  d’une  obligation  principale,  il 
faut,  en  général,  que  le  vendeur  offre  la  chose  avant 
d’exiger  la  chose.  Jusque-là,  tout  reste  in  statu  quo;  la 


(1)  V.  sup.,  n®231,  la  définition  de  la  demeure  par  Cujas.  Hoto- 
manus,  dans  un  traité  ex  professo  qu’il  a fait  de  la  demeure,  la  dé- 
finit ainsi  : Mora  est  culfttt  jwœtenniltendi  vfficn,  in  sohendo  rcci- 
piendme  débita,  quœ  atteri  damnosa  est.  Celte  définition  est  très- 
exacte  selon  le  droit  romain,  qui,  en  général,  n’admettait  pas  la 
résolution  du  contrat  pour  défaut  d’exécution  ; mais,  selon  notre 
droit,  elle  manquerait  d’exactitude;  car  dès  que  l’autre  partie  est  en 
demeure,  je  puis  résoudre  l’obligation  sans  être  tenu  de  prouver  un 
préjudice,  et  môme  en  avouant  un  profit.  Il  suffit  que  le  retard  soit 
injuste,  et  c'est  pourquoi  nous  avons  préféré  la  définition  de  Cujas. 
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cause  de  l’action  existe  ; mais  l’action  n’est  pas  ouverte, 
car  il  n’est  p:is  encore  vrai  qu’il  y ait  un  débiteur  en  de- 
meure: Ex  contniclit  emptionis  et  venditionis  nascitur 
ultra  citn'ujue  oblùjutiu,  sed  ex  çmi  netiter  agere  jwtest 
guin  prior  offerat  id  quod  débet  (Faber,  Ration.,  t.  5, 
p.  394,  col,  1). 

Mais  la  demeure  contractuelle  et  la  demeure  irrégulière 
produisent  leur  effet  et  ouvrent  l’action  par  la  seule  expi- 
ration du  terme  conventionnel,  ou  du' temps  au  delà 
duquel  la  chose  duc  ne  pouvait  plus  être  utilement  don- 
née (1).  La  raison  en  est  évidente  : celui  qui  a promis 
cette  chose  pouvant  impunément  en  différer  la  remise 
jusqu’au  dernier  instant  du  temps  utile  ou  du  terme, 
quelle  sommation  lui  adresser  et  quelle  offre  lui  faire? 
D’un  autre  côté,  ce  dernier  instant  étant  écoulé,  toute  offre 
de  la  chose  serait  intempestive.  La  demeure  est  donc  né- 
cessairement encourue  soh  Inpsu  temporis,  et  alors  le 
débiteur,  c’est  le  promettant  qui  a laissé  passer  le  temps 
où  il  aurait  dù  acquitter  sa  promesse. 

267,  — Si  le  débiteur  n’a  pas  incontinent  obéi  à «la 
sommation , lorsqu’une  sommation  est  nécessaire , ou 
l’heure  fatale  expirée,  si  sa  demeure  est  irrégulière  ou 
contractuelle,  des  droits  et  une  action  sont  irrévocablement 
acquis  au  créancier  [sive  emptor  iUe  sit,  sine  renditor) 
contre  le  débiteur  retardataire.  Néanmoins  il  faut  distin- 
guer : 

La  demeure  irrégulière  donne  bien  au  créancier  le  choix 
de  poursuivre  l’exécution  du  marché,  ou  d’en  demander 
la  résolution.  Il  doit  môme,  en  général,  et  quelque  parti 
qu’il  prenne,  être  indemnisé  du  préjudice  que  le  retard 


(t)  Y.  $upm,  n»  îo.". 
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Wi  cause.  Mais  la  dejnande  en  r(5solulion  et  celle  des 
dommages-intérêts  devant  être  soumises  au  juge,  le  dé- 
biteur peut  toujours  y opposer  ses  moyens  de  défense, 
V.  g.,  offrir  de  prouver  que,  s'il  n’a  pas  satisfait  à son 
obligation,  c’est  qu’il  en  a été  empêché  par  suite  d’un  cas 
fortuit.  Or,  cette  preuve  une  fois  faite,  non-seulement  Une 
devra  pas  de  dommages-intérêts,  il  pourra  même  obtenir  un 
temps  pour  l’exécution  du  contrat,  et  réaliser  ainsi,  nonob- 
stant sa  demeure,  le  profit  qu’il  attendait  de  la  négociation. 

S’il  s’agit,  au  contraire,  de  la  demeure  encourue  so/o 
lapsu  temporis,  et  qu’il  convienne  au  créancier  de  tenir  la 
convention  pour  résolue,  inutilement  le  débiteur  aurait-il 
la  preuve  d’un  empêchement  survenu  sans  son  fait  ni  sa 
faute.  Les  cas  fortuits  lui  épargnent,  il  est  vrai,  la  peine 
des  dommages-intérêts  qu’on  infligerait  à un  retardement 
.volontaire;  mais  le  contrat  n’en  est  pas  moins  résolu, 
sine  facto  jitdich,  au  profit  du  créancier,  si  son  intérêt  le 
porte  à n’en  pas  vouloir  l’exécution. 

268.  — Quantaux  effetsde  la  résolution,  ils  varient  selon 
• qu’elle  estde  plein  droit  ou  prononcée  par  le  juge,  et  .selon 

que  la  demeure  est  du  côté  de  l’acheteur  ou  du  côté  du 
vendeur. 

L’exécution  forcée  offre  aussi  dans  ses  effets  certaines 
différences,  selon  qu’elle  est  ordonnée  dans  l’intérêt  du 
vendeur  ou  dans  l'intérêt  de  l’acheteur,  quelquefois  même 
eu  égard  à la  nature  de  la  chose,  objet  de  l’obligation. 

269.  — Mais  il  estde  principe  que  le  créancier,  quel 
qu’il  soit,  qui  a opté  pour  l’exécution,  ne  peut  plus  de- 
mander la  résolution,  et  vice  versâ. 

270.  — Voyons  d’abord  quelle  est  la  position  de 

T.  rv’.  30 
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l’acheteur,  au  cas  de  la  demeure  régulière  du  vendeur. 

Son  droit  est  alors  de  demander  en  justice  la  résolution 
du  contrat,  ou  d’en  poursuivre  l’exécution. 

S’il  prend  le  premier  parti,  son  action  est  fort  simple  : 
tout  se  borne  de  sa  part,  la  sommation  une  fois  faite,  à 
citer  le  débiteur  pour  entendre  prononcer  la  résolution, 
et  s’ouïr  condamner  aux  dommages-intérêts  résultant  de 
l’inexécution. 

Quelquefois  la  sommation  a lieu  et  la  citation  est  don- 
née par  le  même  acte,  dès  le  lendemain  du  jour  fixé  pour 
la  délivrance.  Dans  ce  cas,  le  règlement  des  dommages 
et  intérêts  présente  rarement  quelque  difficulté. 

Si  la  chose  est  de  celles  qui  ont  un  cours  en  bourse, 
l’indemnité  due  est  la  différence  entre  le  prix  convention- 
nel et  celui  du  jour  où  la  délivrance  aurait  dû  en  être  faite. 
Ce  dernier  prix  est  constaté  par  les  courtiers  dans  les  lieux 
où.  il  en  est  établi  (art.  78  C.  com.);  à défaut  de  cour- 
tiers, on  se  règle  sur  les  apprécis,  le  cas  y échéant;  en- 
fin, s’il  n’existe  ni  cours  ni  apprécis,  le  juge  ordonne  une 
expertise.  11  peut  aussi,  sans  recourir  aux  experts,  régler 
lui-même  les  dommages-intérêts,  s’il  se  déclare  person- 
nellement et  suffisamment  instruit.  La  promptitude  avec 
laquelle  l’acheteur  a demandé  la  résolution  au  lieu  de 
conclure  à l’execution,  fait  présumer  qu’il  ne  souffre  pas 
de  la  privation  de  la  chose,  et  que  son  but  unique  est  de 
réaliser  le  profit  qui  résulte  en  sa  faveur  de  la  différence 
des  prix. 

271.  — Mais  un  temps  plus  ou  moins  long  s’écoule 
assez  souvent  depuis  le  terme  échu  jusqu’au  jour  de  la 
sommation,  quelquefois  môme  depuis  la  sommation  jus- 
qu’à la  citation.  Comment  se  règlent  alors  les  dommages- 
intérêts  de  l’acheteur  qui  conclut  à la  résolution  ? Est-ce 


DES  ACHATS  ET  VENTES. 


46T 


encore  par  la  différence  entre  le  prix  conventionnel  et  le 
prix  courant  du  jour  où  la  chose  aurait  dû  être  livrée,  ou 
bien  faut-il  ajouter  à celte  première  différence  celle  qui 
existe  en  plus,  le  jour  de  la  demande?  V.  ff.,  des  sucres 
que  j’avais  achetés  20,000  fr.  gagnaient  5 p.  i 00  le  jour 
convenu  pour  la  délivrance,  et  le  cours  s’en  est  élevé  de 
5 autres  p.  100.  Ne  m’est-il  dû  que  1,000  fr.,  ou  m’en 
doit-on  2,000? 

272.  — La  question  s’est  présentée  au  tribunal  de 
commerce  de  Marseille,  et  voici,  en  résumé,  le  principal 
moyen  de  la  défense  du  créancier. 

La  demeure  ex  pcrsond  ne  s’établit  que  par  la  som- 
mation. Or,  avant  la  demeure,  point  d’action  en  dom- 
mages et  intérêts,  puisque,  légalement  parlant,  il  n’y  a 
point  encore  de  débiteur  en  retard.  Par  conséquent,  vou- 
loir que  la  demeure  régisse  un  temps  où  elle  n’existait  pas, 
c’est  admettre  que  l’effet  a précédé  la  cause.  Il  est  vrai 
qu’en  certains  cas,  on  tempère  la  rigueur  du  droit  par  la 
fiction  d’un  effet  rétroactif  ; c’est  un  mensonge  officieux  ( 1 ) 
que  la  loi  fait  parfois  en  faveur  de  l’équité.  Mais,  loin  de 
venir  en  aide  à l’équité,  la  fiction  serait  ici  le  comble  de 
l’injustice. 

D’abord  elle  favoriserait  l’inexécution  volontaire  du 
contrat.  Pourquoi  le  vendeur  s’empresserait-il  de  livrer, 
si  la  marchandise  est  en  hausse?  11  est  bien  plus  naturel 
d’attendre  la  baisse,  et  de  faire  un  bénéfice  au  lieu  d’é- 
prouver une  perte. 

Voudra-t-on  objecter,  disait  M'  Clarion,  « que  le  sieur 
« Sipière  (son  client),  aurait  pu  réclamer  la  livraison  plus 
< tôt,  par  exemple,  au  terme  convenu? 

(1)  Mendacium  utilitatis  causâin  lege,  veljure  receptum,  dit  Pa- 
inien  (V.  le  Droit  dans  ses  maximes,  p.  79). 
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«Mais  le  droit  de  réclamer  était  une  faculté,  et  le 
« sieur  Sipière  a pu  l’exercer  lorsqu’il  l’a  jugé  convenable. 
« Le  sieur  Prat  (le  vendeur)  n’avait-il  pas  le  conlre-poids 

< de  cette  faculté  dans  le  droit  aussi  facultatif  de  faire  des 
« offres?  S’il  a négligé  d’offrir,  c’est  sa  faute  : il  n’a  donc 
« pas  à se  plaindre. 

« Après  tout,  continuait  M'  Clarion , n’est-il  pas  vrai 
« qu’à  l’époque  du  2 février  1823,  jour  de  la  demeui*e 
( établie,  le  sieur  Prat  était  débiteur  des  huiles  vendues? 

« N’cst-il  pas  vrai  que,  s’il  les  avait  livrées  dès  l’instant 
« où  il  en  a été  requis,  le  sieur  Sipière  aurait  reçu  des 
« huiles  d’une  valeur  de  67  fr.  ? (1). 

« Tout  cela  est  incontestable. 

« Or  a-t-il  pu  dépendre  du  sieur  Prat  d’enlever  au 
« sieur  Sipière  un  bénéfice  qui  lui  appartenait  d’une  ma- 
« nière  aussi  légitime?  Non  sans  doute.  Tant  que  l’obliga- 
« tion  de  livrer  a subsisté,  le  sieur  Sipière  a pu  en  récla- 
« mer  l’exécution,  et  le  sieur  Prat  n’a  pu  la  refuser  sans 
« contrevenir  au  contrat,  et  sans  s’exposer  aux  suites  d’un 

< retard  qui  lui  est  entièrement  personnel. 

• Dira-t-on  que,  suivant  l’art.  16H  du  Code  civil,  le 
« vendeur  ne  doit  être  condamné  aux  dommages-intérêts 
• qu’au  cas  où  il  résulte  un  préjudice  pour  l’acquéreur 
« (ht  défaut  de  délivrance  au  terme  convenu  ? 

« Certes,  il  est  bien  certain  que  des  dommages-intérêts 
«t  sont  dus  à l’acheteur  toutes  les  fois  qu’il  éprouve  un 
« préjudice  par  suite  du  défaut  de  délivrance  au  terme 
« porté  dans  le  contrat,  si  d’ailleurs  la  demeure  est  établie 
« depuis  la  même  époque. 


(I)  Ces  huiles  avaient  été  vendues  au  prix  de  60  fr.  les  64  litres, 
qui  ne  valaient  encore  que  Cl  francs  au  terme  convenu  pour  la  li- 
vraison. 
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« Mais  suit-il  de  là.  que  les  dommages  doivent,  dans 
« tous  les  cas,  être  invariablement  Axés  à la  même  épo- 
« que?  Non,  sans  doute. 

« En  effet,  il  suivrait  d’un  tel  système,  s’il  était  accueilli, 
c que  le  retcu-d  dans  l’exécution  pourrait  être  indéfini- 
« ment  prolongé,  puisque  la  peine,  toujours  fixée  sur  une 
« époque  déterminée  par  le  contrat,  ne  serait  jamais  pro- 
« portionnée  à la  durée  du  retard,  non  plus  qu’à  l’impor- 
« tance  des  dommages  soufferts  par  suite  de  ce  retard  ; ce 
« qui  serait  contraire  à la  raison. 

« Cela  serait  même  contraire  à la  loi  ; car,  aux  termes 
« de  l’art.  1147  du  Code  civil,  le  débiteur  doit  être  con- 
« damné  au  payement  des  dommages-intérêts,  soit  à rai- 
« son  de  Vinexénition  de  l’obligation , soit  à raison  du 
« retard  dans  l’exécution  ; d’où  il  suit  bien  évidemment 
« que  le  retard  doit  être  pris  en  considération,  et  qu’il  doit 
« servir  de  base  à la  fixation  des  dommages-intérêts  (1  ).  » 

Malgré  cette  défense , aussi  habile  qu’habilement  pré- 
sentée, la  demande  de  l’acheteur  ne  fut  pas  accueillie  (2). 
Elle  avait  pourtant  bien  les  apparences  du  bon  droit.  Mais, 
pour  lui  assurer  un  meilleur  succès,  facheteur  aurait  dû 
lui  donner  une  autre  direction. 

Sipière  était  dans  le  vrai,  lorsqu’il  disait  : Tant  que 
r obligation  de  livrer  a subsisté,  fai  pu  en  réclamer  P exé- 
cution, et  c’était  bien  la  réclamer  que  d’adresser  au  ven- 


(1)  V.la  réponse  du  sieur  Prat  proposée  parM'Ph.  Fabre,  dans  le 
Recueil  de  MM.  Girod  et  Clarion  (l.  6,  pari.  1,  p.  39  et  suiv,). 

(2)  Le  tribunal  se  borna  à dire  dans  son  jugement  du  28  février 
182o  : « Attendu  que  si  l’acte  do  mise  en  demeure  est  essentiel 
U pour  donner  ouverture  à l’action  en  dommages-interets,  l'époque  de 
« cet  acte  ne  peut  servir  en  même  temps  de  base  à la  fl.\ation  des- 
« dits  dommages-intérêts,  qui,  d’après  i’art.  16H,  ne  doivent  être 
« réglés  que  sur  le  préjudice  qui  résulte  pour  l’acheteur  du  défaut 
« de  délivrance  au  terme  convenu.  » 
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» 

deur  la  sommation  de  livrer.  11  fallait  en  temps  utile  for- 
mer cette  réclamation,  et  citer  Prat  en  justice  pour  entendre 
. dire  que  le  euutrut  serait  ej  cculé  ù ses  risques  et  fortune. 
Nous  verrons,  dans  un  instant  (infrd,  n“  276),  ce  qui  en 
fût  résulté.  Mais,  au  liéu  de  poursuivre  l’exécution  de  la 
vente,  il  plaît  à l’acheteur  de  la  faire  résoudre.  Dès  lors 
les  dommages-intérêts  ne  pouvaient  pas  plus  suivre  les 
progressions  de  la  hausse  que  les  progressions  de  la  baisse. 
Ceci  va  devenir  sensible. 

Les  sucres  qui  m’étaient  vendus  livrables  le  {"novem- 
bre ne  m’ayant  pas  été  livrés  à cette  époque,  il  ne  tenait 
qu'à  moi  de  faire  la  sommation  et  de  donner  la  citation  dès 
le  lendemain  ; cependant  je  n’agis  que  le  1"  décembre, 
et  je  conclus  à la  résolution.  Dans  cet  état  du  procès,  il  y a 
équivalemment  défaut  de  délivrance  au  terme  convenu 
(arL  1011),  et  nul  retard  possible  dam  l'exécuHon  (ar- 
ticle 1147).  La  raison  en  est  évidente  : le  mois  entier  du- 
rant lequel  je  suis  resté  dans  l’inaction  est  de  ma  part  un 
retard  volontaire,  par  conséquent  un  retard  duquel  je 
suis  réputé  n’avoir  souffert  aucun  préjudice  : Qitod  quis 
w adpd  sud  daninum  sentit , non  intelliÿitur  damnum 
sentire  (L.  203,  De  req.jur.)  \ et,  quant  au  temps  pos- 
térieur, comment  me  plaindre  que  mon  vendeur  n’exécute 
pas  un  contrat  à l’exécution  duquel  je  m’oppose  ouverte- 
ment, puisque  ma  demande  a pour  objet  d’en  obtenir  la 
résolution? 

273.  — Posons  donc  en  principe,  pour  ce  qui  con- 
cerne la  demeure  ex  persond  de  délivrer  une  chose  fon- 
gible,  que,  si  l’acheteur  conclut  à la  résolution,  les  dom- 
mages-intérêts, s’il  existe  un  préjudice,  sont  irrévocable- 
ment fixés  au  jour  convenu  pour  la  délivrance  : Si  merx 
aliqua  quœ  certo  die  dari  debebat  petita  sit,  veluti  vinwn, 


t 
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oleum,  frumerUum,  tanti  lit em  (rstinmndani  Cassius  ait, 
quanti  fuisset  eo  aie  qw>  dnri  dcbuit  (L.  4,  D.,  De  cond. 
tritic.).  La  raison,  c’est  qu’en  convenant  d’un  terme  pour 
l’exécution,  les  parties  étaient  censées  convenir  par  là 
môme  d’estimer  les  dommage.s-intérèts,  pour  le  cas  de 
l’inexécution,  sur  la  valeur  de  la  chose  à l’échéance  de  ce 
terme  : ità  convenit  ut  ed  die  solveretur  ; quâ  ex 

conventione  quœsitam  esse  ejus  tempnris  utilitatem  intel- 
/(fe/«/?j«/(Donellus,  ad  L.  22,  D.,  Si  cert.  pet.,  n*  20). 

Cependant  l’obligation  ne  s’éteignait  jamais  : Jam  ferè 
inproverbio  est  obligationem  post  moram  commissam  per- 
vetuari  (Hotoman.,  Trae.  démord,  n°  10).  Mais  elle  ne 
subsistait  plus  que  pour  ouvrir  au  créancier  une  action 
afin  d’obtenir  ces  mêmes  dommages  et  intérêts.  Il  n’y  en 
avait  point  pour  le  retard  dans  l’exécution. 

Parmi  nous,  au  contraire,  l’obligation  sub.siste  en  ce 
sens  que,  si  le  créancier  ne  veut  pas  la  résoudre,  il  peut 
en  poursuivre  l’exécution  et  être  autorisé  à la  faire  exé- 
cuter lui-même  aux  périls  et  fortune  du  débiteur  réfrac- 
taire. Mais,  s’il  s’arrête  à la  résolution,  et  que  la  de- 
meure lui  cause  un  préjudice,  ses  dommages-intérêts 
seront  réglés,  comme  dans  le  droit  romain,  valeur  au  jour 
où  l’exécution  aurait  dû  être  faite. 

Il  en  est  ainsi,  à plus  forte  raison,  quand  la  demeure 
est  établie  ex  conlractu. 

21  i.  — Mais,  de  quelque  nature  que  soit  la  chose,  la 
demeure  ex  re  peut  impliquer  deux  causes  de  dommages 
et  intérêts,  dont  aucune  ne  découle  d’un  retard  dans 
l’exécution  ; l’une  et  l’autre  proviennent  de  t inexécution. 

Par  exemple,  le  1"  septembre,  j’achète  vos  deux  che- 
vaux de  trait  au  prix  de  1,000  fr.,  et  notre  contrat  porte 
qu’ils  me  seront  livrés  le  1 4 du  même  mois  ù huit  heures 
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du  malin,  au  plus  tard,  parce  que  je  dois  m’en  servir 
pour  transporter  des  toiles  de  Quimper  à Quimperlé,  où 
la  grande  foire  se  tient  le  jour  suivant.  Huit  heures  son- 
nées et  les  chevaux  non  livrés,  la  résolution  est  de  droit. 
S’il  existe  une  plus-value,  vous  me  la  devez  en  nature  de 
dommages-intérêts.  Ce  bénéfice  m’était  acquis  ; et  vous 
devez,  en  outre,  réparer  le  préjudice  que  vous  m’avez 
causé  en  me  faisant  perdre  l’occasion  de  vendre  mes  mar- 
chandises, s’il  est  prouvé  que  j’aurais  pu  les  vendre  au 
delà  du  prix  conventionnel  et  de  la  plus-value. 

11  en  serait  de  même,  positis  ponendis,  si  vous  m’eus- 
siez vendu  des  choses  fongibles,  r.  y.,  des  graines, de  lin 
ou  des  blés. 

27o. — Quand  la  sommation  est  sans  succès,  et  que 
l’acheteur  poursuit  l’exécution,  il  assigne  l’autre  partie 
pour  entendre  ordonner  que,  faute  par  elle  de  lui  livrer 
la  chose  dans  les  vingt-quatre  heures  du  jugement,  il  sera 
autorisé  à se  remplacer  au  prix  du  cours,  et  le  réfractaire 
condamné  au  payement  de  la  différence  s’il  en  existe  en 
plus  entre  le  prix  convenu  et  le  prix  courant  de  l’échéance, 
et  entre  ce  dernier  prix  et  celui  du  remplacement. 

En  vain  le  vendeur  voudrait-il  faire  résoudre  l’obliga- 
tion en  de  simples  dommages-intérêts,  c’est-à-dire,  offrir 
la  différence  entre  le  prix  conventionnel  et  celui  du  jour 
où  il  aurait  dû  délivrer.  Dans  notre  hypothèse,  il  n’appar- 
partient  qu’à  l’acheteur  de  choisir  entre  la  résolution  et 
l’exécution.  Or,  du  moment  qu’il  a opté  pour  l’exécution, 
et  que  l’exécution  est  possible,  point  de  mezM  termine  ; 
il  faut  que  la  chose  lui  soit  livrée,  ou  qu’il  s’en  livre  lui- 
même,  d’autorité  du  juge,  par  un  achat  sur  place,  coûte 
que  coûte,  aux  risques  et  fortune  de  celui  qui  refuse  in- 
justement de  remplir  son  obligation.  Le  bon  ordre  du 
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commerce  ne  l’exige  pas  moins  que  la  nature  du  contrat. 

En  effet,  le  principal  but  de  l’acheteur,  son  but  essen- 
tiel, c’est  la  possession  de  ce  qu’il  achète.  Supposer  qu’il 
n’achète  pas  dans  l’intention  de  se  livrer,  c’est  en  faire  un' 
agioteur  ; et,  si  l’on  permet  au  vendeur  de  se  libérer  en 
payant  une  différence,  la  vente  n’est  plus  ce  beau  contrat, 
fondement  de  tout  le  commerce  ; c’est  un  jeu  funeste  que 
la  loi  prohibe. 

D’un  autre  côté,  dans  l’achat  oommercial,  et  alors 
même  qu’il  s’agit  de  choses  fongibles,  les  dommages- 
intérêts  de  l’acheteur  créancier  peuvent  avoir  deux  causes 
distinctes  ; premièrement  le  bénéfice  dont  il  est  privé  par 
le  seul  fait  de  C inexécution  d.à  diem,  et  cela  quoiqu’il  n’ait 
fait  la  sommation  que  dans  un  temps  postérieur  au  len- 
demain de  l’échéance;  en  second  lieu,  la  perte  qu’il 
pourra  éprouver  du  retard  dans  F exécution,  et  de  laquelle 
il  aura  protesté  par  la  sommation  légalement  constitutive 
de  ce  retard  (Voir  tome  3,  n"  1 et  suiv.). 

276.  — Cela  posé,  lorsque  l’acheteur  a requis  et  le  juge 
ordonné  l’exécution  du  contrat,  il  est  conséquent,  si  le 
vendeur  ne  l’exécute  pas  lui-même  dans  le  délai  fixé  par 
le  jugement,  qu’il  soit  exécuté  à ses  périls  et  fortune.  Un 
exemple  fera  comprendre  le  résultat  très-juste  de  cette 
exécution  forcée,  et  la  raison  des  deux  causes  de  domma- 
ges-intérêts. 

Les  sucres  que  nous  ne  m’avez  pas  livrés,  et  que  j’avais 
achetés  20,000  fr.,  gagnaient  5 p.  100  le  jour  convenu 
pour  la  délivrance.  Je  suis  donc  injustement  privé,  par  le 
défaut  d’exécution,  d’un  bénéfice  de  1 ,000  fr.,  et  ce  bé- 
néficé*  m’est  dû  par  le  seul  fait  de  votre  demeure,  car 
j’aurais  pu,  le  jour  même,  revendre  au  prix  de  21,000  fr. 

Là  se  bornerait  toute  mon  indemnité,  si  j’eusse  de- 
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mandé  la  résolution;  en  eflet,  quand  je  n'exige  pas 
l’exécution,  il  ne  peut  y avoir  de  retard  dans  l’exécution, 
et  dès  lors,  que  le  cours  vienne  en  hausse  ou  en  baisse, 
peu  m’importe.  Je  n’aurais  donc  qu’une  seule  cause  de 
dommages-intérêts:  la  privation  d’un  bénéfice. 

Mais  j’ai  demandé  l’exécution,  et  le  juge  l’a  ordon- 
née; le  contrat  subsiste  donc.  Or,  le  jour  de  son  exécution 
retardé,  il  arrivera  nécessairement  de  trois  choses  l'une  : 

Ou  le  cours  est  au  pair  de  mon  prix  d’achat,  ou  il  est 
au-dessous  de  ce  prix,  v.  g.,  de  5 p.  100,  et  dans  cette 
double  hypothèse,  le  retard  de  l’exécution  ne  me  fait  au- 
cun tort.  En  voici  la  preuve  : si  le  cours  est  au  pair,  la 
marchandise  que  vous  me  devez,  je  l’obtiens  pour  une 
somme  égale  à notre  prix  contractuel,  et  pour  19,000  fr., 
si  elle  perd  5 p.  100.  Au  premier  cas,  vous  me  devez 

1.000  fr.,  non  pour  le  retard  de  l’exécution,  mais  pour 
défaut  d’exécution,  c’est-à-dire,  les  5 p..  100  dont  le  cours 
était  en  hausse  à l’échéance  de  l’obligation.  Au  second 
cas,  vous  ne  pouvez  non  plus  me  rien  devoir  pour  retard 
dans  l’exécution  ; car  je  n’éprouverais  un  préjudice  que 
si  la  marchandise  m’eût  coûté  plus  de  20,000  fr.  ; or  elle 
m’a  coûté  moins.  Je  vous  ai  promis  20,000  fr.  ; j’en  aii 
dépensé  1 9,000  et  vous  me  devez  en  outre  1 ,000  fr.  pour 
défaut  d’exécution  au  terme  convenu  ; nous  sommes  donc 
quittes. 

Au  contraire,  si  le  cours  s’est  encore  augmenté,  v.  g., 
de  10  p.  100,  il  y aura  concours  des  deux  causes  de 
dommages-intérêts.  Le  point  de  départ  pour  régler  mon 
indemnité  ne  sera  pas  le  jour  de  mon  option.  Celle-ci 
n’implique  nullement  une  prorogation  du  terme.  C’est 
une  spéculation  que  je  fais  sur  la  chose  qui  m’est  due  pour 

20.000  fr.  ; et,  comme  à l’échéance,  le  cours  de  cette 
chose  était  déjà  de  5 p.  100  au-dessus  du  prix  contrac- 
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tuel,  si,  le  jour  de  Texécution  forcée,  il  s’est  encore  accru,, 
y,  g,  y de  10  p.  100,  vous  me  devrez  la  hausse  et  la  sur 
hausse  (1)  : 1,000  fr.  pour  C inexécution,  et  2,000  fr. 
pour  le  retard  dans  f exécution, 

H peut  paraître  étrange,  au  premier  aspect,  de  voir  un 
acheteur  cumuler  ainsi  les  dommages-intérêts  résultant 
du  défaut  d’exécution  au  jour  convenu,  avec  l’accroisse- 
ment de  valeur  qu’avait  reçu  la  chose  au  jour  du  rempla- 
cement On  n’admettrait  pas  cette  cumulation  dans  une 
vente  civile  de  denrées  ou  marchandises.  La  raison  en  est 
sensible.  Le  consommateur  n’achetant  pas  pour  revendre, 
il  ne  saurait  dire  que  la  demeure  l’a  privé  d’un  bénéfice 
qu’on  ne  peut  faire  qu’en  revendant  ; il  a seulement  pu, 
dans  un  besoin  présent  de  la  chose,  la  payer  plus  à un 
tiers  qu’il  ne  l’avait  achetée  de  son  vendeur  en  retard  ; 
et,  dans  ce  cas,  rien  ne  l’empêche  de  faire  résoudre  l’obli- 
gation avec  dommages-intérêts,  ce  qui  le  rétablit  au 
même  état  que  si  la  délivrance  lui  eût  été  faite,  11  en  sera 
de  même,  s’il  a le  temps  d’attendre  et  qu’il  poursuive 
l’exécution,  puisqu’il  obtiendra  toujours  à litre  de  dom- 
mages-intérêts ce  qu’il  aura  déboursé  en  sus  du  prix  de 
son  achat.  Sous  ce  double  rapport,  tout  est  égal  entre  le 
consommateur  et  le  spéculateur. 

Mais  voici  la  différence  : si^  le  jour  convenu  pour  l’exé- 
cution, la  chose  avait  été  livrée,  et  qu’elle  eût  gagné, 
V.  10  p.  100,  le  spéculai eur  aurait  pu  la  revendre. 
Ce  bénéfice  lui  était  donc  acquis,  car,  dans  le  commerce 
proprement  dit,  l’augmentation  du  cours  est  aux  choses 


(i)  La  hausse,  c’est  ce  que  la  marchandise  gagnait,  le  jour  du 
terme,  au-dessus  du  prix  convenu; 

La  surhausse,  l’augmentation  survenue  depuis  la  première  aug- 
mentation. 
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fongibles  ce  que,  dans  le  commerce  de  la  vie  civile,  les 
fruits  sont  aux  choses  susceptibles  de  produire  des  fruits 
(V.  infrà,  n*  308).  Or,  par  le  seul  fait  de  la  demeure  du 
débiteur,  les  fruits  sont  irrévocablement  acquis  au  créan- 
cier (V.M.  Toullier,  t 6,  n*233).  D’un  autre  côté,  qu’on 
suppose  un  consommateur  poursuivant  l’exécution  aux 
risques  et  fortune  du  vendeur,  et  obtenant  pour  i 50  fr. 
ce  qu’il  avait  acheté  300  fr.,  le  juge  lui  allouera,  à titre 
de  dommages -intérêts,  une  somme  de  150  fr.  pour  le 
préjudice  résultant  du  retard  dans  l’exécution,  ce  qui  ré- 
duit de  moitié  le  prix  porté  au  contrat.  Il  répugne  à l’é- 
quité que  celui  qui  souffre  déjà  de  la  privation  d’une 
chose  achetée  poursaconsommation^  soit  tenu  de  la  payer 
aujourd’hui  ce  qu’elle  ne  vaut  pas,  et  l’intérêt  des  bonnes 
mœurs  ne  permet  point  que  le  vendeur  tire  un  lucre  de 
son  manque  de  foi,  ou  tout  au  moins  de  sa  faute.  L’ache- 
teur pourra  même,  selon  les  circonstances,  obtenir  encore 
d’autres  dommages-intérêts,  v.  g. , si,  faute  du  blé  qu’on 
lui  avait  promis  et  qu’il  n’a  pu  se  procurer  ailleurs  dans 
un  temps  utile,  il  s’est  vu  réduit  à congédier  les  ouvriers 
qu’il  devait  nourrir,  et  qui  travaillaient  aux  réparations 
urgentes  de  sa  maison.  Unoverbo,  il  doit  être  rétabli  aussi 
strictement  que  possible,  sans  gain  ni  perte,  dans  la  po- 
sition où  il  serait,  si  l’on  eût  ponctuellement  exécuté  le 
contrat. 

Bien  différente  est  celle  du  commerçant.  Le  conuner- 
çant  n’achète  queyj0î«veüc/jr/re  (art.  632),  par  conséquent 
dans  l’espoir  d’un  profit.  Cependant,  si  l’on  pose  en  prin- 
cipe qu’exiger  l’exécution,  c’est  de  sa  part  renoncer  au 
bénéfice  qui  lui  était  acquis  pour  le  defaut  d’exécution 
au  terme,  il  peut  arriver  que  le  remplacement  soit  entiè- 
rement fait  à ses  dépens,  et  par  suite  au  profit  exclusif  du 
débiteur  en  dol  ou  en  faute. 
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Par  exemple,  des  blés  ou  autres  marchandises  que 
vous  m’avez  vendus  20,000  fr.,  et  que  vous  ne  m’avez 
pas  livrés  le  1"  novembre,  terme  convenu,  gagnaient  ce 
jour-là  10  p.  1 00  ; si  vous  eussiez  rempli  votre  obligation, 
je  pouvais  donc  réaliser  un  bénéfice  de  2,000  fr.  A la 
vérité,  ne  tenait-il  qu’à  moi  de  demander  la  résolution  et 
de  vous  faire  condamner  au  payement  de  la  différence. 
Mais  c’était  une  faculté.  Je  n’en  pouvais  pas  moins  pour- 
suivre l’exécution,  autrement,  il  serait  toujours  au  pou- 
voir du  débiteur  de  résoudre  son  obligation  ; il  lui  suffirait 
de  n’y  pas  satisfaire.  Or,  si  j’ai  demandé  l’exécution  à 
vos  risques,  c’est  dans  l’espoir  très-permis  à un  commer- 
çant que  le  cours  irait  en  hausse  ; mais,  après  le  temps 
nécessaire  pour  l’obtention  du  jugement  et  pour  sa  noti- 
fication, une  baisse  de  50  p.  100  au-dessous  de  notre 
prix  conventionnel  vient  à se  déclarer  le  jour  de  l’exécu- 
tion. Ce  que  vous  m’avez  vendu  20,000  francs  ne  m’ayant 
donc  coûté  que  10,000  fr.  sur  place,  je  vous  redois  les  dix 
autres  mille  francs,  et  cependant  la  chose  ne  me  représente 
que  10,000  fr. 

Il  n’en  est  pas  ainsi  de  l’achat  du  consommateur. 
Comme  il  ne  peut  gagner,  il  ne  doit  pas  pouvoir  perdre. 
Au  contraire,  quoique  j’éprouve  une  perte,  je  n’ai  pas  à 
m’en  plaindre;  car,  en  optant  pour  l’exécution,  je  me  suis 
librement  soumis  à cette  chance  commerciale.  Si  j’y 
perds,  je  pouvais  y gagner.  Mais  il  y aurait  évidemment 
injustice  à me  priver,  en  outre,  des  2,000  fr.  de  hausse 
qui  m’étaient  acquis  par  le  défaut  d’exécution.  L’exécu- 
tion retardée  se  ferait  totalement  aux  frais  de  la  partie 
qui  n’est  pas  en  faute.  C’est  donner  une  prime  à la  de- 
meure. 

Supposons  maintenant  que,  le  jour  de  l’exécution  for- 
cée, le  cours  se  trouve  en  hausse  de  50  p.  100.  Il  s’ensuit 
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que  la  chose  aura  coûté  30,000  fr.  Qui  de  nous  deux  doit 
supporter  la  différence?  En  droit  comme  en  équité,  c'est 
évidemment  vous.  D’une  part,  la  baisse  profite  au  débi- 
teur malgré  sa  demeure,  et  nuit  au  créancier  qui,  en  usant 
d’un  droit,  n’a  commis  d’autre  faute  que  de  se  tromper 
dans  ses  espérances.  11  est  donc  très-juste  que  ce  créan- 
cier, qui  a opté  de  bonne  foi  et  dans  le  temps  convenable, 
profite  aussi  de  la  hausse.  La  laisser  à sa  charge,  c’est 
encore  encourager  l’inexécution  volontaire  des  contrats. 
Quand  le  vendeur  pressentirait  la  hausse,  il  n’aurait  garde 
de  livrer,  et  l’acheteur  se  trouverait  ainsi  dans  l’alterna- 
tive soit  de  demander  la  résolution  pour  s’en  tenir  à l’in- 
demnité acquise  par  le  défaut  d’exécution,  ou  de  s’exposer 
au  risque,  s’il  opte  pour  l’exécution,  de  la  voir  se  faire 
exclusivement  à.  ses  frais.  Il  est  donc  nécessaire  que 
l’indemnité  duc  pour  le  défaut  d’exécution  reste  acquise 
au  créancier,  quel  que  soit  le  prix  du  remplacement  sur 
place.  Ainsi  le  veut  l’intérêt  du  commerce. 

Enfin  l’option  de  l’acheteur  commerçant  pour  l’exécu- 
tion, implique  une  présomption  équivalente  à,  la  preuve 
que,  si  la  tradition  lui  avait  été  faite,  il  eût  conservé  la 
chose  dans  l’altente  d'une  hausse,  et  c’est  en  quoi  consiste 
la  chance  commerciale  qu’il  a voulu  courir  en  optant  pour 
l’exécution.  Or  celte  chose,  il  l’aurait  reçue  valant,  en 
sus  du  prix  porté  au  contrat,  les  5 p.  100  qui  font  partie 
de  sa  valeur  actuelle.  Les  déduire  de  cette  valeur,  ou 
laisser  au  compte  du  créancier  ce  que  le  remplacement 
aura  coûté  de  plus,  ce  n’est  pas  seulement  lui  infliger  la 
peine  d’une  faute  dont  il  n’est  pas  l’auteur,  c’est  la  faire 
tourner  au  profit  de  celui  qui  l’a  commise. 

L’on  aperçoit  maintenant  pourquoi  le  sieur  Prat  s’est 
tiré  il  si  bon  compte  de  son  procès  contre  le  sieur  Sipière. 
Si  celui-ci  eût  demandé  l’exécution  du  contrat  en  temps 
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convenable,  il  aurait  obtenu  de  la  marchandise  valant 
7 p.  100  de  plus  que  son  prix  d’achat;  mais,  comme  il 
concluait  à la  résolution,  son  indemnité  se  bornait  et  fut 
justement  réduite  à 1 p.  100,  représentation  du  gain  dont 
il  avait  été  privé  par  l’inexécution. 

Réciproquement,  si  la  marchandise  fût  venue  en  baisse, 
Prat  n’eût  dû  à Sipière  que  la  somme  que  celui-ci  aurait 
déboursée  pour  faire  l’achat  sur  place,  plus  1 pour  100 
que  les  huiles  gagnaient  le  jour  de  l’échéance  ; et,  sous  la 
déduction  de  ces  sommes,  le  même  Sipière  eût  été  tenu 
de  payer  le  prix  conventionnel,  moins  les  frais  de  justice 
et  de  courtage. 

277.  — L’acheteur  doit  donc  bien  réfléchir,  avant  de 
donner  l’assignation,  sur  le  parti  qu’il  croit  le  mieux  con- 
venir à ses  intérêts  ; car,  comme  nous  l’avons  dit  [supra, 
n°  269),  une  fois  sa  demande  formulée,  il  ne  peut  plus  la 
changer,  quand  bien  même  le  vendeur  n'y  aurait  pas 
encore  acquiescé.  Si  le  changement  lui  était  permis,  sa 
demande  pourrait  varier  selon  les  variations  du  cours. 
L’acheteur  qui  a demandé  la  résolution  présumant  que  le 
cours  irait  en  baisse,  conclurait  à l’exécution  aussitôt  la 
hausse  déclarée,  et  vice  versa.  Il  faut  que  la  demande  soit 
prompte  et  franche,  et  reste  ce  qu’elle  était  au  début  de 
l’instance. 

278,  — Lorsque  le  juge  autorise  l’acheteur  à faire  exé- 
cuter la  vente  aux  dépens  du  vendeur,  il  accorde  ordinai- 
rement à celui-ci  un  délai  de  vingt-quatre  heures  à partir 
de  la  notification  du  jugement,  pour  effectuer  lui-même  la 
délivrance  ; à défaut  et  ce  délai  expiré,  il  doit  être  dit  que 
l’acheteur  pourra  se  remplacer  sur  place  d’une  pareille 
quantité  de  la  même  marchandise,  par  le  ministère  du 
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premier  courtier  requis,  au  cours  du  jour,  et,  en  général, 
le  vendeur  doit  être  condamné  dès  à présent,  non-seule- 
ment au  payement  de  la  différence  en  plus  qui  existerait, 
légalement  constatée,  entre  le  prix  convenu  et  le  prix 
courant  du  jour  où  la  délivrance  aurait  dû  se  faire  ; mais 
encore  de  la  différence  en  hausse  qui  pourra  exister  entre 
ce  dernier  prix  et  celui  du  remplacement. 

Il  faut  bien  distinguer  ces  deux  condamnations. 

La  première  est  définitive,  car  elle  dépend  du  fait  de 
savoir  si  le  cours  était  en  hausse  le  jour  de  l’échéance. 
Or,  dans  la  supposition  où  le  cours  fût  en  hausse,  l’événe- 
ment est  arrivé.  Il  ne  reste  plus  qu’à  s’en  procurer  la 
preuve.  Cette  condamnation,  qui  a lieu  pour  réparer  le 
préjudice  rt-suhant  (ht  t/âfmtt  (Pexécution  au  terme  con- 
venu, est  la  peine  légale  de  la  demeure,  et  cette  peine  est 
surtout  réclamée  par  l’intérêt  du  commerce  dont  le  bon 
ordre  repose  sur  l’exécution  ponctuelle  des  obligations. 

Le  second  chef  est  doublement  conditionnel. 

Il  l’est  d’abord  en  ce  sens  que,  si  le  débiteur  offre  la 
chose  dans  le  délai  fixé  par  le  jugement,  l’acheteur  est 
tenu  de  la  prendre,  sans  qu’il  y ait  à s’informer  si  elle 
vaut  plus  ou  moins  que  le  prix  conventionnel.  Valût-elle 
beaucoup  moins,  il  n’a  droit,  sous  ce  rapport,  à aucune 
indemnité.  Encore  une  fois,  c’est  l’effet  d'une  chance  à 
laquelle  il  s’est  soumis,  non  pas,  il  est  vrai,  de  sa  pure 
volonté,  car,  s’il  a poursuivi  l’exécution,  c’est  parce  que 
le  débiteur  a commis  la  faute  grave  de  ne  pas  satisfaire  à 
son  engagement  ; mais  cette  chance,  le  créancier  s’y  est 
soumis  librement,  puisqu’il  ne  tenait  qu’à  lui  d’opter  pour 
la  résolution.  D’ailleurs,  dès  qu’il  a demandé  la  chose,  il 
est  conséquent  qu’il  ne  puisse  pas  la  refuser. 

Le  second  chef  est  encore  conditionnel,  car  le  con- 
damné ne  devra  une  nouvelle  différence  que  .si  le  rempla- 
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cernent  se  fait  à plus  haut  prix  que  le  cours  de  l’échéance. 
Lorsque  la  condition  s’accomplit,  celte  condamnation  est 
l’indemnité  du  préjudice  rémUant  du  retard  dans  T exécu- 
tion. L’indemnité  due  pour  le  défaut  d’exécution  au  terme, 
n’en  subsiste  pas  moins.  Si  cette  indemnité  s’absorbait 
dans  l’autre,  la  demeure  d’exécuter  au  jour  convenu  res- 
terait impunie.  Cependant  elle  ne  doit  jamais  l’être,  quand 
elle  a causé  un  préjudice  : Ex  bond  fide  illud  est  ut  non 
sit  impuniia  mora  debitoris  (Fab.,  t.  5,  p.  413)  ; et  c’est 
la  preuve  de  ce  que  nous  avons  dit  suprà,  n°  276,  qu’il  y 
a concours  de  deux  causes  de  dommages-intérêts  dans  le 
concours  de  deux  cas  : celui  où  la  choÆ  est  en  hausse  du 
prix  contractuel  le  jour  fixé  pour  l’exécution,  et  le  cas 
où  elle  est  encore  en  hausse  du  cours  de  ce  même  jour, 
le  jour  de  l’exécution  du  jugement  par  un  achat  sur 
place. 

Dans  cette  espèce  où  le  cours  est  en  hausse  aux  deux 
époques,  la  liquidation  des  donunages-intérêts  revient  au 
même  que  si  l’on  accordait  toute  la  différence  entre  le  prix 
contractuel  et  le  prix  courant  du  jour  de  l’exécution  forcée. 
Il  importerait  donc  assez  peu  à quel  titre  et  sous  quelle 
dénomination  serait  accordée  l’indemnité  de  5 p.  100 
acquise  le  jourdu  terme.  Mais  on  a vu*  siiprà,  n°  276,  que 
cela  n’est  pas  indifférent  quand  le  cours  est  en  baisse  le 
jour  où  le  remplacement  s’effectue. 

Le  tribunal  de  commerce  de  Marseille  a formellement 
consacré  le  principe  de  la  double  indemnité  dans  une 
affaire  dont  voici  sommairement  l’espèce. 

Le  20  octobre  1838,  vente  par  le  sieur  Cumella  ausieur 
Guibaud  de  cinq  pièces  esprit  de  vin  trois-six,  à 26  fr.  les 
38  litres.  — Le  31  décembre  suivant,  jour  convenu  pouf 
l’exécution,  point  de  délivrance.  — Cumella  est  mis  en 
demeure,  puis  assigné  par  Guibaud,  dont  les  conclusions 
T.  IV.  31 
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sont  conformes  au  jugement  que  nous  allons  rapporter. 

Fendant  l’instance,  Cumella  fait  offre  de  payer  la  diffé- 
rence entre  le  prix  convenu  de  2(>  fr.  et  celui  de  28  fr. , 
cours  du  31  décembre. — Refus  de  Guibaud,  qui  persiste 
à demander  livraison,  à défaut,  le  montant  de  la  différence 
sur  le  prix,  et,  dans  tous  les  cas,  les  dommages-intérêts 
résultant  du  retard. 

1 8 janvier  1 839,  jugement  : 

• Attendu,  dit  le  tribunal,  que,  d’après  les  dispositions 
«de  l’art.  IGU  (G.  civ.),  soit  que  l’acheteur  demande 
« la  résolution  de  la  vente  ou  sa  mise  en  possession,  il  a 
« droit  à.  des  dommages-intérêts,  s’il  résulte  un  préjudice 
« pour  lui  du  défaut  de  livraison  au  terme  convenu  ; 

« Que  l’art.  1 1 49  dispose  que  les  dommages-intérêts 
«sont,  en  général,  de  la  perte  que  fait  le  créancier,  et  du 
« gain  dont  il  a été  privé  ; 

« Que,  dans  l’espèce,  outre  le  bénéfice  qui  résultait 
« pour  le  sieur  Guibaud  du  prix  convenu  avec  celui  qu’a- 
» vait  la  marchandise  à.  l’époque  où  la  livraison  aurait 
a dû  être  faite,  bénéfice  dont  il  a été  privé,  le  remplace- 

* ment  qu’il  sera  dans  le  cas  d’effectuer,  au  refus  du  sieur 

• Cumella  de  livrer  la  marchandise,  peut  lui  occasionner 

« une  perte,  qui  doit  entrer  dans  les  dommages-intérêts 
« auxquels  le  sieur  Guibaud  a droit ; 

« Ordonne  que,  dans  les  vingt-quatre  heures  de  la  si- 
« gnilication  du  présent,  le  sieur  Cumella  livrera  audit 
« sieur  Guibaud  les  cinq  pièces  esprit  trois-six  qui  ont 

• formé  l’objet  de  la  vente  dont  il  s’agit  ; à défaut  et  passé 
« le  susdit  délai,  autorise,  en  vertu  du  présent,  le  sieur 

* Guibaud  à acheter  surplace,  aux  risques,  périls  et  for- 
« tune  dudit  sieur  Cumella,  une  pareille  quantité  de  pièces 
« esprit  trois-six,  etc. . . , par  ministère  de  courtier  et  au 
« cours  du  jour;  et  dans  ce  cas  encore,  condamne  ledit 
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t sieur  Cumella,  à titre  de  dommages-intérêts,  au  paye- 
« ment  en  faveur  du  sieur  üuibaud,  non-seulement  de  la 
« diiïérence  qui  pourra  exister  entre  le  prix  de  26  fr.  les 
« 38  litres,  convenu,  et  celui  du  31  décembre,  époque 
€ de  la  livraison,  telle  qu’elle  sera  fixée  par  le  syndicat 

« des  courtiei  s mais  encore  à la  différence  entre 

« le  prix  auquel  le  remplacement  sera  effectué,  et  celui  de 
« ladite  époque  31  décembre,  etc. . . » (1). 

Le  jugement  a-t-il  été  exécuté  ? nous  l’ignorons,  aussi 
bien  que  le  cours  du  jour  de  son  exécution,  si  cette  exé- 
cution a eu  lieu.  Mais,  en  la  supposant  faite  et  le  cours 
de  30  fr.,  le  résultat  de  la  condamnation  est,  à coup  sûr, 
que  le  sieur  Cumella  a dû  payer  deux  indemnités  : 2 fr. 
pour  la  différence  entre  le  prix  convenu  et  le  prix  de  l’é- 
chéance, et  2 fr.  pour  la  différence  entre  le  prix  de  l’é- 
chéance et  le  prix  de  l’exécution.  Les  motifs  du  jugement 
ne  permettent  pas  de  douter  que  la  première  indemnité 
ne  fût  allouée  pour  h dé  faut  d’exécution  au  terme  convenu; 
et  la  deuxième  indemnité  pour  le  retard  dans  l'exécution  ; 
en  d’autres  termes,  l’une  pour  le  bénéfice  dont  Guibaud 
avait  été  privé,  l’autre  pour  la  perte  qu’il  a faite  en  ache- 
tant la  marchandise  sur  place  pour  un  prix  encore  plus 
élevé  que  le  prix  conventionnel,  augmenté  de  ce  bénéfice. 
Or  c’est  précisément  ainsi  que  nous  entendons  l’exécution 
forcée,  et,  compris  de  celte  manière,  les  art.  1149, 
1610  et  161 1 du  Code  civil,  s’adaptent  parfaitement  à la 
vente  commerciale. 

Au  reste,  le  juge  ment  ordonne  que,  le  cas  prévu  se  réa- 
lisant, la  condamnation  sera  exécutée  sur  la  facture  du 
coût  de  l’achat  autorisé. 

Enfin  la  raison  pour  laquelle  l’acheteur  doit  opter 
(I)  Recueil  de  Mars.,  48, 1,  96. 
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promptement  entre  la  résolution  et  l’exécution,  est  une 
raison  d’équité  et  de  loyauté  commerciale,  qui  ne  l’oblige 
pas  moins  à se  remplacer  sans  perte  de  temps.  Le  juge- 
ment qui  l’y  autorise  est,  à la  fois,  un  mandat  de  con- 
fiance et  une  procuration  in  rem  suam,  que  la  justice  lui 
donne.  Par  conséquent,  alors  môme  qu’un  retard  inu- 
tile n’est  pas  une  présomption  qu’il  épiait  la  hausre, 
c’est  du  moins  une  faute  qui  autorise  le  débiteur  à de- 
mander que  le  règlement  soit  refait  sur  le  prix  courant 
du  jour  où  le  cours  lui  était  le  plus  favorable,  et  où  le 
jugement  pouvait  être  mis  à exécution,  si  le  mandataire 
eût  diligemment  exécuté  le  mandat. 

279.  — Quand  la  marchandise  est  du  nombre  de  celles 
qui  n’ont  "pas  un  cours  établi  en  bourse,  ou  bien,  si  les 
circonstances  font  prévoir  que  l’acheteur  ne  trouvera  pas 
à se  remplacer  sur  place,  il  demande  contre  le  vendeur 
condamnation  au  payement  d’une  somme  déterminée,  à 
titre  de  dommages-intérêts.  Quelquefois  le  juge  ordonne 
qu’ils  seront  donnés  par  état  (art.  128  G.  proc.);  v.  g., 
lorsque  la  demeure  provenant  ex  re,  le  demandeur  a 
souffert  quelque  préjudice  extrinxèf/ue , c’est-à-dire,  un 
préjudice  en  dehors  de  celui  qui  résulte  d’une  simple  dif- 
férence de  prix.  Mais,  le  plus  souvent,  les  dommages  et 
intérêts  sont  liquidés  par  le  jugement  avec  cette  disposition 
modificative  : si  mieux  n'aiment  les  parties  à dire  d'ex- 
perts. Néanmoins,  rien  n’empêche  que  la  condamnation 
ne  soit  définitive.  La  nature  de  l’affaire  et  de  la  chose  fixe 
le  choix  du  juge  entre  ces  trois  modes  de  liquidation. 

280.  — Enfin,  si  l’objet  vendu  est  un  corps  certain  et 
déterminé,  actuellement  en  la  possession  du  vendeur,  et 
que  l’acheteur  ait  opté  pour  l’exécution,  il  peut  obtenir  un 
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jugement  exécutoire  ?»<««/  militari,  en  vertu  duquel  la  chose 
sera  identiquement  mise  en  sa  possession.  Dans  ce  cas,  un 
incident  peut  se  présenter. 

A l’heure  où  l’on  saisit,  h votre  requête,  les  six  chevaux 
de  trait  que  vous  m’avez  achetés  3,000  fr. , ils  se  trouvent 
détériorés  dejjuix  mu  demeure.  Dans  ces  circonstances, 
pouvez-vous  retourner  vers  le  juge  et  lui  demander  cette 
fois  la  résolution  de  la  vente? 

Une  double  raison  de  douter,  c’est  le  principe  qui  dé- 
fend à l’acheteur  de  changer  sa  demande  (V.  suprà, 
n°  269);  puis,  un  jugement  ayant  acquis  l’autorité  de  la 
chose  jugée.  D’ailleurs,  pourra-t-on  vous  dire,  à part 
celte  fin  de  non-recevoir,  quel  droit  un  demandeur  peut-il 
avoir  à se  plaindre  d’un  jugement  en  tous  points  conforme 
à sa  demande  ? 

Il  faut  répondre  : quand  la  moins-value  n’est  que  le  ré- 
sultat de  l’instabilité  naturelle  du  prix  vénal  des  choses, 
l’acheteur  qui  a conclu  à l’exécution  du  contrat  ne  peut 
plus  en  demander  la  résolution;  ainsi  le  veut  le  bon  ordre 
du  commerce.  Mais  il  s’agit  ici  d’une  détérioration  maté- 
rielle, dont  la  responsabilité  retombe,  de  droit,  sur  le 
vendeur  retardataire.  La  détérioration  existait-elle  avant 
le  jugement , je  devais  le  déclarer  et  offrir  de  le  prouver, 
en  cas  de  contestation  ; lui  est-elle  postérieure,  vous  n’a- 
vez pu  la  connaître.  Il  y a donc  eu  rélicence  de  ma  part, 
et  vous  n’avez  pas  opté  en  connaissance  de  cause. 

Quant  au  jugement,  il  n’a  rien  prononcé  ni  pu  rien  pro- 
noncer sur  une  détérioration  dont  il  ne  s’agissait  pas.  Con- 
séquemment vous  devez  être  admis  à rétracter  votre  choix, 
et,  par  suite,  à de.mandcr  la  résolution. 

Vous  pouvez  aussi  persister  dans  l’exécution,  et  deman- 
der au  juge  d’ordonner  une  expertise.  Mais  si  les  experts 
déclarent  que,  vu  les  circonstances,  par  exemple,  la 
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guerre  annoncée,  lesclievaux  qui  valaient,?'.  4,000  fr., 
le  jour  fixé  pour  la  délivrance,  en  vaudraient  aujourd’hui 
5,000,  n'était  la  détérioration  survenue  depuis  la  demeure, 
cette  déclaration  ne  fera  pas  que  je  doive  une  double  in- 
demnité. Je  ne  dois  que  les  1,000  fr.  qui  sont  le  prix  de 
la  détérioration  matérielle.  La  raison  est  qu’en  exécutant 
le  contrat,  c’est-à-dire  en  prenant  la  chose,  vous  y trou- 
vez l’augmentation  de  valeur  que  les  experts  lui  attri- 
buent, Vous  me  devez  donc  les  deux  tiers  du  prix  conven- 
tionnel qui  était  de  3,000  fr.  ; mais  vous  auriez  les  che- 
vaux sans  bourse  délier,  si,  le  jour  convenu  pour  la  déli- 
vrance, ils  eussent  valu  le  double  du  prix  contractuel, 
ce  qui  n’est  pas  sans  exemple  dans  ce  genre  de  com- 
merce. 

Le  résultat  serait  exactement  le  même  quant  aux  dom- 
mages-intérêts, si  vous  eussiez  demandé  la  résolution  ; car, 
la  résolution  étant  rétroactive,  dans  l’espèce  proposée,  au 
jour  où  le  contrat  aurait  dû  s’exécuter,  l’acheteur  n’a  pas 
à s’informer  des  détériorations  ou  des  améliorations  ulté- 
rieures qu’a  pu  éprouver  une  chose  dont  il  ne  veut  pas. 
Les  chevaux  me  restent  donc,  quelque  prix  qu’ils  vaillent, 
et  je  vous  dois  1,000  fr. , comme  j’en  devrais  3,000,  si 
leur  valeur  vénale  se  fût  accrue  de  100  pour  100  au- 
dessus  du  prix  conventionnel , le  jour  où  j’aurais  dû  satis- 
faire à mon  obligation. 

281.  — Résumons  : dans  la  demeure  régulière,  pour 
savoir  si  le  vendeur  doit  des  dommages-intérêts  et  quelle 
en  est  la  quotité , le  premier  point  d’où  l’on  part , c’est 
toujours  le  prix  conventionnel. 

Lorsque,  sommé  de  livrer,  le  lendemain  de  l’échéance, 
ou  plus  tard,  le  vendeur  livre  sur-le-champ,  il  n’y  a lieu  à 
aucuns  dommages-intérêts,  parce  que,  jusqu’à  ce  temps 
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l’acheteur  est  censé  n’avoir  éprouvé  aucun  préjudice  ré- 
sultant de  l’inexécution. 

Mais,  quand  la  délivrance  ne  suit  pas  immédiatement 
la  sommation,  la  demeure  est  encourue,  et  l’acheteur  a le 
choix  entre  l’exécution  et  la  résolution. 

S’il  poursuit  l’exécution  et  que  le  juge  ait  permis  de  la 
faire  aux  risques  et  fortune  du  vendeur,  il  y aura  perte, 
en  cas  de  hausse  au  jour  de  l’échéance  et  de  surhausse  au 
jour  du  remplacement  ; et,  comme  ce  n’est  pas  au  créan- 
cier de  supporter  cette  perte,  ses  dommages  et  intérêts 
sont  la  différence  entre  le  prix  convenu  et  le  prix  du  rem- 
placement ; 

N’y  a-t-il  que  hausse , le  vendeur  ne  peut  devoir  des 
dommages-intérêts  pour  retard  de  l’exécution;  il  ne  doit 
que  la  hausse,  peine  de  sa  demeure. 

S’il  n’y  avait  pas  hausse  le  jour  de  l’échéance , et  qu’il 
y en  ait  une  le  jour  du  remplacement , la  différence  est 
due  par  le  vendeur. 

En  un  mot,  dans  l’exécution  forcée  du  contrat,  faute 
de  livraison,  c’est  au  vendeur  que  la  baisse  profite  et  que 
la  hausse  préjudicie. 

Lorsque  la  chose  estun  corps  certain, et  que  l’acheteur  se 
fait  mettre  en  possession  manu  militari^  il  faut  distinguer  ; 

Si  la  chose  a produit  des  fruits,  comme  il  y a toujours 
droit,  ces  fruits  lui  sont  dus; 

Au  cas  contraire , lorsque  la  chose  est  dans  le  môme 
état  qu’au  jour  convenu  pour  la  délivrance,  tout  ce  que  le 
vendeur  peut  devoir,  c’est  la  déduction,  sur  le  prix  de  la 
vente,  des  dépens  de  l’instance  et  des  frais  d’exécution. 
Mais  résulte-t-il  des  circonstances  que  le  vendeur  a pu 
prévoir,  lors  du  contrat,  que  l’inexécution  serait  une  cause 
de  préjudice,  alors  môme  qu’il  n’est  pas  de  mauvaise  foi, 
il  en  doit  la  réparation. 


488 


DROIT  COMMKRCIAI... 


Des  détériorations  sont-elles  survenues,  l’acheteur 
supporte  celles  qui  sont  l’efTct  d’un  cas  fortuit  antérieur 
à la  sommation,  comme  il  les  supporterait  si  la  délivrance 
était  volontaire  ; et  le  vendeur  lui  tient  compte  des  détério- 
rations arrivées  depuis  la  demeure. 

Enfin,  lorsque  le  prix  du  contrat  est  supérieur  à celui  , 
du  jour  où  la  délivrance  aurait  dü  être  faite,  et  que  l’a- 
cheteur s’en  est  tenu  à la  résolution,  loin  d’éprouver  un 
préjudice,  il  évite  une  perte,  et  alors  son  indemnité  con- 
siste à laisser  la  chose,  par  conséquent,  la  diminution  de 
valeur  qu’elle  éprouve^  au  compte  du  vendeur,  qui  ne  lui 
doit  évidemment  pas  d’autres  dommages  et  intérêts. 

Mais,  si  la  différence  est  en  plus,  le  retardataire  doit 
cette  différence,  et  c’est  en  quoi  l’indemnité  consiste. 

Ainsi,  que  le  contrat  se  résolve  ou  qu’il  soit  exécuté,  la 
hausse  ou  plus-value  préjudicie  au  vendeur;  mais,  dans 
l’exécution,  la  moins-value  ou  baisse  tourne  àson  profit,  tan- 
dis qu’elle  est  toujours  à sa  charge  par  suite  de  la  résolution, 

282.  — Les  effets  de  l’exécution  et  ceux  de  la  résolu- 
tion, en  ce  qui  touche  les  dommages-intérêts,  sont  exac- 
tement les  mêmes  quahd  la  demeure  du  vendeur  provient 
e.r  contractu,  que  lorsqu’elle  est  encourue  en  vertu  de  la 
sommation.  Mais,  si  le  pacte  commissoire  dispense  l'a- 
cheteur d’accomplir  cette  formalité,  il  en  est  une  autre 
qu’il  ne  doit  pas  négliger  : le  terme  exigé,  il  ne  saurait 
trop  tôt  notifier  son  option.  Si  la  valeur  de  la  chose  vient 
à augmenter,  et  qu’il  ait  attendu  ce  moment  pour  deman- 
der l’exécution,  on  aurait  sujet  de  croire  qu’il  n’agit  pas 
de  bonne  foi.  Il  serait  présumé  avoir,  dès  le  principe,  ta- 
citement opté  pour  la  résolution. 

283.  — Quant  aux  effets  de  la  demeure  ex  re,  considé- 
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rés  par  rapport  à l’augmentation  ou  à,  la  diminution  du 
prix  de  la  chose,  ils  sont  encore  précisément  les  mêmes. 
L’acheteur  doit  donc  aussi  s’abstenir  de  tout  retard  dans 
la  notification  de  son  choix  entre  l’exécution  et  la  résolu- 
tion. Mais,  indépendamment  du  gain  dont  il  est  privé  si 
le  prix  était  en  hausse  le  dernier  jour  utile  pour  la  déli- 
vrance, il  peut  éprouver  une  perte  en  ce  que  le  défaut  de 
livraison  lui  aurait  fait  manquer  le  principal  but  pour  le- 
quel il  avait  contracté  son  achat.  F.  g.,  dans  le  contrat 
par  lequel  je  vends,  le  1"  mai,  20  sacs  de  houblon  à un 
brasseur,  celui-ci  stipule  la  résolution  de  plein  droit  à 
son  jiro/it,  pour  le  cas  où  la  livraison  ne  lui  serait  pas 
faite  au  plus  tard  le  1"  juillet  suivant,'  parce  qnUl  n’est 
approcisionné  (/ne  jim/n' à cette  époque-,  si  j’ai  laissé  passer 
ce  temps,  et  que  les  houblons  fussent  alors  en  hausse  de 
2 p.  1 00  par  comparaison  avec  le  prix  de  la  vente,  il  est 
clair  qu’outre  cette  différence  qui  est  un  gain  dont  j’ai 
privé  le  brasseur,  je  dois  réparer  le  dommage  que  lui  a 
causé  la  privation  de  la  chose  même,  s’il  s’est  vu  forcé  de 
suspendre  sa  fabrication,  faute  d’un  approvisionnement 
sur  lequel  il  comptait. 

Mais  si  l’acheteur  ne  m’a  pas  notifié  son  choix,  et  que, 
la  marchandise  gagnant  aujourd’hui  12  p.  100,  il  vienne 
exiger  cette  différence,  on  le  déboutera  de  sa  demande, 
effet  visible  d’un  calcul  que  la  bonne  foi  désavoue.  Je  se- 
rai donc  quitte,  sous  ce  rapport,  à 2 p.  1 00  de  domma- 
ges-intérêts, lesquels  seraient  de  12  p.  100  si  le  brasseur 
eût  fait  connaître,  ub  initio,  qu’il  optait  pour  l’exécution  ; 
car,  les  houblons  ne  lui  étant'pas  livrés,  on  l’autoriserait 
à les  acheter  îi  mes  dépens;  et,  si  je  lui  en  faisais  la  déli- 
vrance, je  me  dessaisirais  d’une  chose  valant  12  p.  100 
au-dessus  du  prix  qu’elle  me  serait  payée. 

Réciproquement,  si  l’acheteur  eût,  sans  retard,  opté 
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pour  l’exéculiol),  et  que  les  houblons  fussent  venus  en 
baisse  de  12  p.  lOU,  la  dilTérence  tournerait  à mon  profit, 
puisqu’on  les  vendant  ce  jour  sur  place,  je  n’en  retirerais 
que  5,280  fr. , et  (jue  le  brasseur  serait  tenu  de  me  les 
payer  0,000  fr. 

Au  contraire,  la  hausse  ou  la  baisse,  l’exécution  du 
contrat  ou  sa  résolution,  sont  également  de  nulle  in- 
fluence sur  l’indemnité  due  à raison  du  retard  dans  la  fa- 
brication. Qiiidt/iiii/  ei'cnerit,  le  fabricant  y a droit  par  le 
seul  elTet  de  l’expiration  du  terme. 

284.  — Déterminons  maintenant  leselTets  de  la  demeure 
pour  le  cas  où  le  vendeur  est  le  crknicier. 

La  demeure  du  vendeur  n’a  jamais  qu’une  seule  cause, 
le  retard  injuste  d’elTectuer  la  délivrance;  celle  de  l’ache- 
teur en  a deux  possibles.  Il  peut  être  en  demeure  de  re- 
tirer la  chose  après  en  avoir  payé  le  prix,  ou,  tout  à la 
fois,  de  payer  le  prix  et  de  retirer  la  chose.  C’est  déjà  une 
grande  disparité  dans  la  condition  des  contractants;  on 
verra  bientôt  qu’il  en  existe  une  autre. 

Ce  que  nous  avions  à dire  du  défaut  de  retirement  au 
terme  convenu  ou  fixé  par  l’usage,  mais  sans  stipulation 
de  la  résolution  de  plein  di'oit,  nous  l’avons  dit  suprâ, 
n°'  244  et  suivants.  Il  ne  s’agit  désormais  que  de  la  de- 
meure encourue  par  le  retard  injuste  de  payer  le  prix. 

285.  — Cette  demeure,  qu’elle  soit  régulière,  con- 
tractuelle ou  ex  re,  confère  au  vendeur  le  même  droit 
que  le  défaut  de  délivrance  donne  à l’acheteur  d’opter 
entre  l’exécution  et  la  résolution  du  contrat. 

Mais,  presque  toujours,  l’option  de  l’un  se  fait  à l’in- 
verse de  l’option  de  l'autre,  ce  qui  s’explique  natu- 
rellement par  la  dilTérence  de  leurs  intérêts  respectifs. 
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Le  vendeur  optera  donc  pour  l’exécution,  si  le  prix 
est  en  baisse,  et  pour  la  résolution  si  le  cours  est  en 
hausse:  au  premier  cas,  il  reçoit  plus  qu’il  ne  donne;  au 
second  cas,  s’il  ne  résolvait  point  son  obligation,  il  rece- 
vrait moins  qu’il  n’aurait  à donner. 

Et,  comme  la  haus.se  d’aujourd’hui  pourra  dès  demain 
se  changer  en  baisse,  et  l'ice  versd,  ce  qui  ne  permet  pas 
de  changer  la  demande  (1),  le  bon  ordre  du  commerce 
exige  que  le  vendeur  créancier  ne  soit  pas  moins  prompt 
à manifester  son  choix  que  l’acheteur  lui-mème,  quand 
l’autre  partie  est  le  débiteur. 

C’est  pourquoi  la  citation  en  justice  est  ordinairement 
notifiée  par  le  môme  acte  que  la  sommation  de  payer  et 
d’enlever,  ou  donnée  immédiatement  après  le  terme  échu, 
si  la  sommation  n’est  pas  nécessaire. 

286.  — D’après  l’usage  du  commerce,  qui  est,  en  ce 
point,  le  droit  commercial,  lorsque  l’acheteur  est  en  de- 
meure et  de  payer  le  prix  et  de  retirer  la  chose,  le  vendeur 
l’assigne  pour  s’entendre  condamner  à prendre  livraison 
et  à payer  le  prix  dans  les  vingt-quatre  heures  du  juge- 
ment à intervenir;  à défaut,  il  demande  l’autorisation  de 
faire  vendre  la  marchandise  aux  enchères  publiques  (2), 
par  ministère  de  courtier,  pour  compte  et  aux  risques  du 
retardataire,  lequel  sera  condamné  dès  à présent,  à titre  de 
dommages-intérêts,  au  payement  de  la  différence  en 

(1)  Dans  le  droit  civil,  au  contraire,  tant  que  le  prix  n’est  pas  en- 
tièrement payé,  la  demande  du  prix  ne  fait  peint  obstacle  à la  de- 
mande en  résolution,  et  vice  versa.  Seulement,  s’il  s’agit  d’un  pacte 
commibsoire  exprès,  et  que  le  vendeur  ait  demandé  la  résolution^ 
il  ne  peut  plus  poursuivre  le  payement  du  prix. 

(2)  Au.t  enchères  y>iibliq}ies;  car  si  le  vendeur  vendait  de  gréa  gré, 
il  le  feraiuà  ses  risques  et  périls,  sans  être  dispensé  de  rapporter 
la  différence,  s’il  s’en  trouvait  en  plus. 
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moins  qui  powra  exister  entre  le  prix  du  marché  primitif 
et  celui  de  la  vente  aux  enchères,  et  des  frais  de  maga- 
sillage,  courtage  et  autres. 

Ces  conclusions  sont  toujours  adjugées,  à moins  que 
l’acheteur  n’olîre  de  prouver  et  ne  prouve  en  eflet,  avant 
la  fin  des  débats,  avoir  été  invinciblement  empêché  de 
remplir  son  obligation  par  une  cause  étrangère  qui  ne 
peut  lui  être  imputée.  Dans  ce  cas,  il  est  juste  de  lui  ac* 
corder  un  délai,  nonobstant  l’art.  1657  du  Code  civil. 
Nous  croyons  l’avoir  prouvé  suprà,  n®"  246  et  suiv. 

Au  moyen  de  la  revente  le  contrat  est  exécuté,  autant 
que  le  permet  l’état  des  choses,  par  l’intervention  d’un 
tiers  adjudicataire  qui  enlève  et  qui  paye.  Le  prix  de  la 
revente  sur  place  se  trouve-t-il  au-dessous  du  prix  con- 
ventionnel, le  procès-verbal  d’adjudication  le  constate,  et 
les  frais,  de  même  que  la  différence,  sont  recouvrés  par  les 
voies  de  contrainte.  La  condamnation  éventuelle  deve- 
nant définitive  par  l’accomplissement  de  la  condition 
si  le  cours  est  en  baisse  du  prix  convenu,  équivaut  à l’es- 
pèce particulière  de  pacte  commissoire  prévue  par  la  loi 
4,  §3,  D.  De lege  commiss, , où  il  est  dit:  In  coinmissoriâ 
etiàm  hoc  solet  convenire,  ut  si  venditor  eumdem  funduni 
venderet,  quanto  minoris  vendiderit,  id  à priore  emptore 
exiijat.  Le  jugement  intervenu  tient  lieu  de  cette  convention . 

Remarquezque  le  juge  ne  se  borne  pas  à condamner  l’a- 
cheteur à payer  le  prix  de  la  chose  ; il  le  condamne, en  outre, 
à en  opérer  le  retirement.  Si  donc  le  retardataire  venait 
offrir  le  prix  sans  vouloir  prendre  livraison  hic  et  niinc,  le 
vendeur  serait  en  droit  de  refuser  l’offre  et  de  faire  procé- 
der à larevente.  11  fautquele  condamné  exécute  en  môme 
temps  sa  double  condamnation  de  payer  et  de  retirer, 

% 

287.  — L’art.  1184  du  Code  civil,  très-conforme  dans 


DES  ACHATS  ET  VENTES. 


<93 


ses  résultats  au  droit  naturel,  porte  que  « la  condition  ré- 
«>  soliitoire  est  toujours  sous-entendue  dans  les  contrats 
• synallagmatiques,  pour  le  cas  où  l’une  des  parties  ne 
« satisfera  pas  à son  engagement.  » Par  conséquent,  tout 
retardement  de  livrer,  et  toute  demeure  de  payer,  autre- 
mentdite  pacte  commissoire  exprèsou  tacite,  implique  l’ac- 
complissement d’une  condition  résolutoire  potestative, 
soit  au  profit  exclusif  de  l’acheteur  non  livré,  soit  au  profit 
exclusif  du  vendeur  non  payé. 

Dans  les  ventes  contractées  sous  une  condition  résolu- 
toire quelconque,  le  droit  est  le  même  en  certains  points. 
Mais  il  est  très-différent,  à bien  des  égards,  selon  que  la 
chose  est  un  corps  certain,  ou  que  l’objet  du  contrat  est 
une  chose  fongible.  En  outre,  dans  ce  dernier  cas,  grande 
est  la  différence  entre  la  vente  civile  et  la  ventecoramerciale. 

288.  — Occupons-nous  d’abord  de  la  vente  d’un  corps 
certain. 

Les  droits  et  les  devoirs  respectifs  doivent  principale- 
ment être  envisagés  sous  les  rapports  qui  suivent: 

Lorque  la  demeure  de  payer  le  prix  est  acquise  dans 
un  temps  où  la  chose  n’est  pas  délivrée  ; 

Depuis  la  délivrance,  jusqu’au  jour  désigné  pour  l’é- 
chéance de  la  condition  résolutoire,  ou  jusqu’au  jour  con- 
venu pour  le  payement  du  prix  (1)  ; 

L'hypothèse  de  la  condition  accomplie,  ou  de  la  com- 
mise encourue  ; et  d’oît  naît  l’action  par  laquelle  les  con- 
tractants peuvent  s’entre-forcer  à remplir  les  engagements 
résultant  de  la  résolution. 


(1)  Jour  signifie  en  cet  endroit  le  dernier  moment  du  jour,  parce 
que,  jusqu’à  cet  instant,  le  payement  peut  être  fait  ou  valablement 
olferl,  et  la  condition  s’accomplir. 
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DU  CAS  OD  LA  DEHEURE  DE  PAYER  LE  PRIX  EST  ACQCISE  DANS  L'N  TEMPS  OU 
LA  CHOSE  .n’est  PAS  LIVRÉE. 


SOMMAIRE. 


289.  Le  vendeur  non  payé  a-t-ü  le  môme  droit  que  l’acheteur 

uon  livré,  de  résoudre  la  vente  et  d’en  poursuivre  l’exé- 
cution T disparité  entre  notre  ancien  droit  civil  et  notre 
droit  civil  moderne;  quelle  éluit  la  coutume  commer- 
ciale; file  est,  en  matière  de  vente  mobilière,  devenue 
droit  civil  ; le  pacte  commissoire  sous-entendu  diffère  du 
pacte  commissoire  exprès,  en  ce  qu  il  n’opère  pas  la  ré- 
solution de  plein  droit. 

290.  La  demeure  une  fois  acquise  ipso  jure  ou  par  sommation, 

droit  du  vendeur  d’opter  pour  la  résolution  ou  pour 
l’exécution  , avec  dommages-intérôts  dans  ce  dernier 
cas,  s’il  éprouve  préjudice  du  retard  de  l’exécution  ; 
pourquoi  pas  de  dommages-intérêts  dans  le  premier  cas, 
lorsque  la  demeure  est  de  plein  droit,  et,  lorsqu'elle  est 
irrégulière,  si  l’acheteur  acquiesce  sans  retard  à la  réso- 
lution. 

291 . Deux  cas  où  le  vendeur  optant  pour  la  résolution,  et  quoi- 

que re.'té  possesseur  de  la  chose,  peut  obtenir  des  dom- 
mages-intérêts ; exemples. 

292.  Quand  la  demeure  est  acquise  ipso  facto,  et  que  la  résolu* 
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tion  s’opère  ipso  jure,  nulle  obligation  pour  le  Tendeur 
de  notifier  son  choix;  si  la  demeure  est  rx personâ,  l’op- 
tion doit  être  déclarée  par  la  sommation  ou  la  citation 
en  justice  ; s'il  y avait  retard,  elle  serait  réputée  faite 
• dans  le  sens  le  moins  onéreux  au  débiteur. 

S93.  La  condition  résolutoire  s'accomplissant,  la  chose  non  dé- 
ÜTrée  ni  le  prix  payé,  il  est  évident  que  tout  s’évanouit; 
pas  d'action  possible. 


289.  — La  demeure  du  vendeur  acquise,  l’acheteur 
qui  n’a  pas  reçu  la  délivrance  at/  iliem,  peut  opter  pour 
la  résolution  de  la  vente,  ou  en  poursuivre  l’exécution.  On 
vient  de  le  dire.  La  même  option  appartient-elle  au  ven- 
deur non  payé? 

Au  premier  aspect,  la  question  paraît  étrange.  Pour- 
quoi une  diflércnce  dans  la  condition  des  contractants? 
N’est-il  pas  de  principe  que,  dans  le  silence  de  la  conven- 
tion, l’égalité  est  une  loi  fondamentale  de  tout  contrat 
synallagmatique?  Et  pourtant  il  est  vrai  que,  entre  le 
droit  civil  moderne  et  l’ancien  droit  civil,  il  existe  à cet 
égard  une  disparité  considérable. 

En  effet, y'i/re  l’égalité  ne  subsistait  pas;  car, 

alors  même  que  l’on  avait  traité  sous  un  pacte  résolutoire 
exprès,  le  juge  civil  modifiait  arbitrairement  cette  loi  con- 
tractuelle. 11  la  réputait  comminatoire,  et,  quelque 
préjudice  que  put  éprouver  le  vèndeur,  les  tribu- 
naux s’arrogeaient  le  droit  d’accorder  à l’acheteur  un 
délai  plus  ou  moins  long  pour  purger  sa  demeure,  ün 
l’admettait  même  à faire  des  olTrcs  valables,  aussi  long- 
temps que  le  juge  n’avait  pas  prononcé  la  sentence  de 
résolution,  ce  qui  entraînait  un  délai  indéfini  (V.  Pothier, 
n°  459). 

Mais  la  coutume  commerciale  maintint  constamment 
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l’égalité  qu’on  aurait  dû  maintenir  à l’égard  de  tous. 
Dans  le  commerce,  la  convention  des  parties  établit  seide 
leurs  droits  respectifs  (1). 

« Si  par  la  convention  la  clause  est  mise  que,  faute 
« d’enlever  et  payer  tel  jour,  le  marché  sera  nul  (dit 
« Bogue,*  t.  2,  chap.  45,  n®  4),  cette  clause  a lieu  dans 
« le  commerce  où  tout  est  urgent.  Elle  n’est  point  consi- 
« dérée  comme  comminatoire^  et  il, n’est  pas  besoin  de  se 
« pourvoir  pour  la  faire  confirmer  ; car  on  peut  conlrac- 
t ter  une  convention  aux  conditions  qu’elle  ne  durera  que 
« tel  temps.  » 

Sous  ce  rapport,  en  fait  de  vente  mobilière,  la  coutume 
commerciale  est  devenue  droit  civil. 

N’oublions  pas  toutefois  qu’il  a cette  différence  entre 
le  pacte  commissoire  exprès  et  le  pacte  commissoire  sous- 
entendu,  que  celui-ci  n’opère  pas  la  résolution  de  plein 
droit.  En  vente  commerciale  comme  en  vente  civile,  il 
faut  la  demander  au  juge  qui  peut  accorder  un  délai  sans 
pouvoir  le  proroger. 

290.  — Mais  que  la  demeure  de  se  livrer  (2)  soit  ac- 
quise ipso  jure,  ou  par  l’effet  de  la  sommation,  le  vendeur 
a contre  l’acheteur  le  même  droit  que  l’acheteur  aurait 
contre  le  vendeur  si  lademeure  était  acquise  contre  celui-ci, 
d’opter  pour  la  résolution  ou  pour  l’exécution  forcée 
de  la  vente,  avec  dommages  et  intérêts  dans  ce  dernier 
cas,  s’il  y a lieu  à dommages  et  intérêts,  c’est-à-dire,  si 
quelque  préjudice  est  résulté  ou  vient  à résulter  de  l’exé- 
cution retardée. 

(1)  Disc,  ppélim.  du  Code  commercial. 

(2)  Ici  la  demeure  de  sc  livrer  ne  signifie  pas  la  demeure  de  reti^ 
rerou  enlever,  c’est  la  demeure  de  payer  le  prix. 
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Nous  disons  dans  cc  der/mr  cas,  car,  en  supposant  ici 
que  la  demeure  est  de  plein  droit,  le  vendeur  ayant  la 
chose  pardevers  lui,  tout  l’effet  d’une  résolution  qui  ne 
s’opère  qu’à  son  profit,  et  ne  peut  s’opérer  qu’ autant  qu’il 
le  veuille , se  borne,  par  là  même , à le  remettre  en  droit 
de  disposer  librement  de  sa  chose.  En  préférant  la  réso- 
lution d’un  achat  dont  il  ne  tenait  qu’à  lui  d’obtenir  l’exé- 
cution judiciaire  par  une  revente  aux  périls  et  fortune  de 
l’autre  partie,  il  reconnaît  implicitement  que  la  valeur 
actuelle  de  la  chose  est,  pour  le  moins,  au  pair  du  prix 
convenu,  d’où  la  conséquence  que  l’inexécution  ne  lui  a 
causé  aucun  préjudice.  Or  point  de  préjudice,  point  de 
réparation. 

Par  parité  de  raison,  si  la  demeure  est  régulière,  et 
que  l’acheteur  ait,  sans  retard,  donné  les  mains  à la  ré- 
solution, il  n’y  a encore  lieu  à aucuns  dommages  et  in- 
térêts. 

291.  — Mais  il  est  deux  autres  cas  où  il  en  doit  être 
alloué  au  vendeur,  bien  qu’il  soit  toujours  resté  posses 
seur  de  la  chose,  et  qu’il  ait  opté  pour  la  résolution  : pre- 
mièrement, si  la  demeure  est  e.r  re,  par  exemple,  s’il  a 
déclaré  dans  le  contrat  écrit  ou  lors  du  contrat  verbal  que 
le  produit  de  la  vente  était  destiné  à former  son  apport 
dans  une  société  ou  dans  une  association  de  laquelle  il 
serait  irrévocablement  exclu,  s’il  n’effectuait  son  verse- 
ment sous  une  époque  précise  coordonnée  avec  celle 
où  il  devait  recevoir  le  prix,  et  que  l’acheteur  .a  lais.sé 
passer. 

En  second  lieu,  lorsque,  cité  en  justice  pour  voir  résoudre 
l’engagement,  l'acheteur  a opposé  de  mauvaises  contes- 
tations qui  ont  retardé  le  jugement  et  entraîné  des  délais 
pendant  lesquels  la  valeur  de  la  chose,  v.  g,,  d’un  navire, 
T. IV.  32 
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s’est  dépréciée.  Telle  est  l’espèce  où,  en  excipant  d’un 
cas  fortuit  qui  l’aurait  empêché  de  payer  le  prix,  il  obtient 
un  délai  pour  faire  une  preuve  dans  laquelle  il  échoue. 
Pendant  ce  temps,  et  dans  l’incertitude  si  la  preuve  sera 
ou  ne  sera  pas  administrée,  le  demandeur  en  résolution 
ne  peut  ni  ne  doit  disposer  de  la  chose.  Si  donc  la  valeur 
commerciale  de  celle  chose  vient  à s’abaisser  pendant  le 
procès,  V.  ff.,  de  25  p.  100,  le  vendeur  ayant  k dire  qu’il 
l’aurait  revendue  avant  la  dépréciation,  la  dilïércnce  lui 
est  duc  à tilrcde  dommages  et  intérêts.  Il  en  est  de  même 
si,  pendant  le  mauvais  procès,  il  est  survenu  des  détério- 
rations matérielles  ; et,  si  la  chose  vient  à périr,  damnum 
est  rnoraloris. 

292.  — Quand  la  demeure  est  acquise  ipso  facto  et 
qu’ ainsi  la  résolution  s’opère  de  plein  droit  au  profit  ex- 
clusif d’un  vendeur  qui  ne  poursuit  pas  l’exécution,  nulle 
obligation  pour  lui  de  notifier  son  choix.  Le  terme  fatal 
expiré,  si  l’acheteur  venait  offrir  le  prix,  il  serait  péremp- 
toirement repoussé  par  l’exception  tirée  de  la  résolution 
de  piano. 

Que  si  la  demeure  est  expersond,  c’est-à-dire,  si  la  ré- 
solution exige  le  fait  du  juge,  l’option  est  nécessaire- 
ment déclarée  parla  sommation,  ou  par  la  citation  en  jus- 
tice. 

Observez  cependant  que  si  le  vendeur  n’a  pas  déclaré 
son  choix  par  la  sommation,  et  qu’il  mette  un  trop  long 
retard  entre  celte  sommation  et  la  citation  (et  c’est  au 
juge  d’apprécier  ce  retard),  l’option  sera  tenue  pour  faite 
dans  le  sens  le  moins  onéreux  pour  la  partie  débitrice.  On 
en  a vu  la  raison  supra,  n“  277. 

* 

' 293,  — Au  reste,  il  tombe  sous  le  sens  que,  si  la  vente 
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est  contractée  sous  une  condition  résolutoire  quelconque, 
et  que  la  condition  s’accomplisse,  la  chose  non  encore  dé- 
livrée ni  le  prix  payé,  sans  qu’il  y ait  demeure  de  part  ni 
d’autre,  tout  s’évanouit  ; cessai  obliyutio.  11  ne  peut  plus 
y avoir  d’action. 
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DFS  DDOITS  ET  DES  DEVOIES  HESPECT1F3,  DEPUIS  LA  DÉLIVEANCE  JUSOD’aD 
JOfR  DÉSIGNÉ  POUR  l’échéance  DE  LA  CONDITION. 


SOMMAIRE. 

294.  Vendre  sous  une  condilion  résolutoire,  c'est  stipuler  qu’on 

n’aura  pas  vendu  si  la  condition  s’accomplit  ; preuve  de 
la  proposition  ; conséquence;  tant  que  la  condition  réso- 
lutoire n’est  pas  accomplie  ou  défaillio,  le  vendeur  et 
l’acheteur  peuvent  vendre  légitimement  chacun  de  son 
côté  ; la  propriété  est  en  suspens  ; elle  peut  l’étre  aussi 
par  l’elTet  d’une  condition  suspensive;  et  môme,  malgré 
la  délivrance,  elle  n’en  reste  pas  moins  in  suspenso. 

295.  Toutefois,  si  la  délivrance  ne  détruit  pas  l’égalité  du  droit 

qu’a  chaque  contractant  de  vendre  sa  propriété  suspen- 
due, elle  établit  une  inégalité  défait;  le  contractant  nanti 
de  la  chose  peut,  au  mépris  do  son  obligation,  la  livrer  à 
son  tiers  acheteur,  qui  a acheté  purement  et  simplement; 
en  vente  d’immeubles,  lors  mémo  que  la  condition  s’ac- 
complit, l'égalité  subsiste;  s’il  s’agit  do  meubles,  in  jari 
causû  metior  causa  possidentis. 

296.  Nulle  différence,  quant  à l’effet,  entre  la  condition  résolu- 

toire proprement  dite  et  le  pacte  compromissoire  exprès 
ou  tacite  ; vendre  une  chose  à Salomon  sous  pacte  com- 
promissoire, c’est  stipuler  qu’il  n’aura  pas  acheté , si  le 
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prix  n’est  pas  payé;  conséquences  qui  en  résultent;  en 
quoi  consiste  l’unique  diflérencc  entre  la  condition  réso- 
lutoire proprement  dite  et  le  pacte  commissoire. 

294.  — A part,  pour  le  moment,  le  pacte  commissoire 
exprès  ou  tacite,  dont  nous  parlerons  n"  29Ü,  que  se  passe- 
t-il  entre  deux  contractants  dont  l’un  vend  sa  chose  et 
l’autre  l’achète,  sous  une  condition  résolutoire  ? Le  pre- 
mier stipule  implicitement  que,  si  la  condition  s’accom- 
plit, l’autre  contractant  n’aura  pas  acheté.  In  rci  veri- 
tate,  il  n’entend  donc  vendre  que  si  la  condition  vient  à 
défaillir. 

Effectivement,  quand  je  vous  vends  mon  brick  le  Nestor 
à la  condition  que  la  vente  sera  résolue  si  le  roi  vient  à 
Brest  avant  le  {"septembre  1863,  vous  êtes  propriétaire 
pendant  qu’il  est  incertain  si  le  roi  viendra  ou  s’il  ne  vien- 
dra pas  ; et  je  le  suis  aussi  sous  la  condition  suspensive 
le  roi  arrive.  Ainsi,  per  reru/n  naturam,  il  n’est  point  de 
condition  résolutoire  qui  n’implique  en  même  temps  une 
condition  suspensive.  Cela  est  tellement  vrai  que  vous 
ne  serez  propriétaire incommütable  (I)  que  si  le  roi  n’ar- 
rive pas.  Or  le  roi  arrivera-t-il,  ou  n’ arrivera-t-il  pas?  Ce 
sont  là,  deux  faits  futurs  également  incertains,  et  formelle- 
ment négatifs  l’un  de  l’autre. 

Que  résulte-t-il  de  cet  état  de  choses  ? que  vous  avez 
la  propriété  résoluble,  et  moi  la  propriété  éventuelle  du 
même  objet  ? 

Et,  comme  la  convention  impliquée  dans  la  condition 
résolutoire,  est  que  la  chose  m’aura  toujours  appartenu 

(I)  « Ce  mot  signifie  qui  ne  peut  recevoir  de  changement.  On 
U nomme  propriétaire  incommütable,  celui  qui  ne  peut  être  dépos- 
« sédé  légitimement  de  la  chose  qui  lui  appartient.  » (Denisart, 
V*  Incommütable.) 
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si  la  condition  s’accomplit,  tant  que  la  condition  est  en 
suspens,  ce  que  je  vous  ai  vendu  et  livré,  vous  ne  pouvez 
pas,  salvci  fide^  le  revendre  et  le  délivrer  purement  et 
simplement  à un  tiers.  Ce  serait  vous  placer  d’avance 
dans  l’impossibilité  de  remplir  envers  moi  une  obligation 
qui  peut  naître, 

l\Jais  il  vous  est  très-libre,  ^ns  cpmrQettre  k mon  égard 
aucune  injustice,  de  vendre  à Salomon  votre  propriété 
r&olublç,  sous  la  condition  suspensive  si  le  roi  ne  vient 
pas. 

Et  je  puis  aussi,  de  mon  côté,  sine  fçdsismpicmie,  ven^ 
dre  à Jacques  ma  propriété  éventuelle,  sous  la  cpindition 
résolutoire  si  le  roi  ne  vient  pas,  ou,  ce  qui  est  ici  la  rnême 
chose,  sous  la  condition  suspensive  si  le  roi  arrive.  Rien 
n’est  plus  simple.  Ce  contrat  ne  vous  nuit  en  rien,  et  peut 
être  pour  moi  d’une  grande  utilité.  Il  est  vrai  que,  si  le 
roi  n’arrive  pas,  votre  propriété  devient  incornmutable  ; 
mais,  s’il  arrive,  elle  s’évanouit.  Or,  ce  que  vous  m’avez 
acheté  30,000  fr.,  je  l’ai  vendu  à Jacques  pour  45,000, 
et  vous  avez  pu^  sans  me  faire  aucun  tort,  le  vendre  à Sa  » 
lomon  plus  cher  encore.  Le  droit  et  l’équité  ne  s’oppose- 
raient pà&  moins  que  l’intérêt  du  commerce  à ce  qu’on 
nous  défendît  l’expectative  d’un  gain  que  l’un  de  nous 
pourra  faire  sans  le  réaliser  aux  dépens  do  l’autre,  et  sans 
manque  de  foi  envers  aucun  des  deux  tiers  acheteurs. 

Par  conséquent,  premier  principe  : tant  que  la  condition 
résolutoire  n’est  pas  accomplie,  ou  défaillie,  le  vendeur 
et  l’acheteur  peuvent  vendre  légitimement,  chacun  de  son 
cOtdu 

Mais  qu’est-ce  qu’une  propriété  que  chacun  des  con- 
tractants peut,  à bon  droit,  vendre  conditionnellement 
pendant  qu’il  est  incertain  en  faveur  duquel  des  deux  elle 
sera  rendue  incornmutable  par  l’événement  futur  d’un 
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fait  qui  peut  arriver  comme  ne  pas  arriver?  C’est  une  pro- 
priété en  suspens,  une  propriété  flottante  entre  deux  con- 
ditions prévoyant  deux  faits  dont  chacun  peut  se  réaliser, 
mais  dont  la  coexistence  est  évidemment  impossible. 

Ce  n’est  pas  seulement  par  l’effet  d’une  condition  réso- 
lutoire que  la  propriété  peut  être  incertaine'.  Elle  l’est 
tout  aussi  bien  par  l’effet  d’une  condition  suspensive;  car, 
comme  le  dit  M.  Duvergier  {Vente,  t.  2,  n“  49)  : « Par 
« cela  même  que  l’un  a la  propriété  suspendue  par  une 
« condition,  on  suppose  nécessairement  que  l’autre  aune 
« propriété  résoluble  par  celte  condition  même.  Toute 
t condition  a ce  double  caractère.  » 

La  tradition  elle-même  ne  fixe  point  le  droit  ; car,  s’il 
n'est  pas  constant  que  le  vendeur  l'a  faite  animo  transfe- 
reufH  dominnim,  elle  est  censée  avoir  eu  lieu  sous  la  même 
condition  que  celle  apposée  à la  vente.  Ainsi,  nonobstant 
la  délivrance,  la  propriété  n’en  rc.ste  pas  moins  suspendue. 

C’est  ce  que  Faber  nous  enseigne  en  ces  termes  : Cùm 
trnditio  aliqua  fit....  ins/ndetn/itm  est  semper  quâ  mente 
fiat,  an  trans ferendœ  tantùin  possessionis  (jratiiî,  an  verù 
tranuferendi  etiàm  dominii,  an  piirè,  an  in  diem  aut  sub 
conditione.  Nam  et  reriim  dominia  possunt  esse  in  pen- 
denli  {liation.,  t.  3,  p.  13  et  14,  Si  cert.  pet.). 

Ne  prenons  donc  point  pour  une  règle  sans  exception 
cette  maxime  de  Peregrinus  : Berum  dominia  in pendenU 
store  nequeunt  (I  ).  Après  l’avoir  invoquée  dans  ses  Ques- 
tions de  droit  (2),  M.  Merlin  s’exprime  en  ces  termes: 
« nous  devons  metire  celte  maxime  au  rang  des  vérités  les 
« mieux  démontrées,  s Cela  était  vrai  en  matière  de  sub- 
stitutions fidéicommissaires;  en  fait  de  vente, .rien  n’esl 


(1)  Defuieiconmissis,  art.  40,  n“  65. 

(2)  V”  Substitution  fuieicominissairn,  § 3. 


Digitized  by  Google 


804 


DUOIT  COMMERCIAL. 


plus  faux.  Une  source  d'abus  bien  féconde,  dit  l'auteur  du 
Droit  dans  ses  maximes  (p.  74),  est  la  transplantation,  le 
déplacement,  la  déviation  de  la  règle-marime. 

29Ü.  — Toutefois,  l’utilité  du  droit  qu’a  chacun  des 
contractants  de  vendre  sa  propriété  incertaine,  peut  être 
altérée  par  l’abus  de  la  possession.  Il  peut  arriver,  en 
effet,  qu’au  mépris  de  ses  devoirs,  1e  possesseur  prenne 
sur  lui  de  revendre  la  chose  et  de  la  délivrer  purement  et 
ismplement  à un  tiers. 

En  général,  s’il  s’agit  d’immeubles,  cette  infidélité  ne 
peut  nuire  à l’autre  partie,  parce  qu’on  fait  application, 
même  à l’égard  du  tiers  de  bonne  foi  à (jui  l’acheteur  a 
vendu  et  délivré,  de  la  maxime  resoluto  jure  dantis,  re- 
solvitur  et  jus  accipientis;  et,  si  c’est  le  vendeur  qui  a 
commis  ce  dol,  on  suit  la  règle  çui  prior  tempore,  et  j)o- 
tior  jure,  à moins  que  le  premier  acquéreur  n’ait  omis, 
et  que  le  second  ne  se  soit  avisé  de  rendre  certaine  la 
date  de  son  titre. 

Mais,  dans  le  droit  civil  comme  dans  le  droit  commer- 
cial, ce  qui  fait  la  règle,  s’il  s’agit  d’effets  mobiliers,  c’est 
la  maxime  in  pari  causa  melior  est  causa  possidentis.  Les 
deux  acheteurs  ont  acheté  au  même  titre.  Le  second  ache- 
teur n’était-il  pas  "de  bonne  foi,  c’est-à-dire,  savait-il  la 
chose  déjà  vendue,  il  en  doit  la  restitution  ; ne  le  savait  - 
il  pas,  on  ne  peut  la  lui  ôter. 

296. — Maintenant  il  est  aisé  de  voir  qu’il  n’existe  aucune 
différence,  quant  à l’effet,  entre  la  condition  résolutoire 
propremeht  dite,  et  le  pacte  commissoire  exprès  ou  tacite. 
Chaque  fois  que  l’achat  n’est  pas  fait  compté-comptunt , 
le  payement  du  prix  est  aussi  un  événement  futur  et  in- 
certain. Lors  donc  que  je  vends  mon  navire  à Salomon 
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SOUS  pacte  commissoire  exprès,  je  suis  ceusé  stipuler  qu’il 
n’aura  pas  acheté,  si  le  prix  n’est  pas  payé.  Par  consé- 
quent, dans  cette  espèce,  comme  dans  l’espèce  de  toute 
autre  condition  résolutoire,  l’acheteur  n’a  la  propriété 
que  résoluble  par  l’événement  de  la  condition,  et,  relative- 
ment à moi,  cette  condition  est  une  condition  suspensive 
sous  laquelle  je  conserve  la  propriété  éventuelle.  Si  la 
condition  ne  s’accomplit  pas,  c’est-à-dire,  si  le  prix  est 
payé,  je  suis  exproprié  irrévocablement;  au  cas  contraire, 
la  condition  s’accomplit,  et  je  redeviens  propriétaire  in- 
commutable. 

Je  puis  donc  très-légitimement  vendre  le  même  navire 
à Pierre,  sous  la  condition  suspensive  si  Salomon  ne  me 
paye  pas,  ou  sous  la  condition  résolutoire  si  Salomon  me 
paye;  et  Salomon  peut,  de  son  côté,  négocier  avec  Jac- 
ques sous  les  conditions  inverses. 

La  seule  différence,  mais  elle  est  considérable,  entre  la 
condition  lésolutoire  proprement  dite,  et  le  pacte  com- 
missoire, c’est  que  la  condition  accomplie  résout  le 
contrat  à l’égard  de  chacun  des  contractants,  velit  aiU 
nolit,  taudis  que  le  pacte  commissoire  ne  produit  cet 
effet  qu’autant  que  le  vendeui-  n’aime  pas  mieux  poursui- 
vre l’exécution. 

Tel  est  l’état  des  choses,  après  la  délivrance,  et  tel  en 
est  le  résultat,  tant  que  la  condition  est  en  suspens. 
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SOMMAIRE. 

297.  Lorsque  la  condition  .s'accomplit,  chacun  des  contractants 

est  tenu  do  restituer  ce  qu’il  a reçu;  quelle  est  la  posi- 
tion de  l'acheteur  qui  aurait  vendu  et  délivré  purement 
et  simplement  pendenle  condilione;  quand  U doit  des 
dommages-intérêts,  quelle  en  est  l'étendue,  et  commegt 
ils  so  règlent. 

298.  Quid  juris?  Jacques  a acheté  mon  navire  en  temps  do 

paix  pour  sa  véritalile  valeur  30,000  fr.;  il  l’a  revendu 
et  livré  sans  condition  h 20  p.  100  de  bérréfice;  la  con- 
dition s’accomrlit  pendant  la  guerre,  et  le  navire  est 
déprécié;  doit-on  m'allouer,  à litre  de  dommages-inté- 
rêts, le  gain  que  Jacques  a fait?  argumentation  du  ven- 
deur, sa  réfutation  ; néanmoins,  .sous  un  autre  rapport, 
il  peut  lui  êtio  dû  des  dommages-intérêts. 

299.  Des  effets  de  la  condition  n soluloire  accomplie,  lorsque 

l'adieteura  joui  de  la  chose  et  qu'il  l'a  conservée;  dis- 
position de  l’art.  1183  du  Code  civil;  elle  est  une  Cction 
créée  par  les  contractants  et  sanctionnée  par  la  loi  ; doc- 
trine de  MM.  Duvergier  et  Toullier  sur  cet  article;  ils 
donnent  à la  résolution  un  plein  effet  rétroactif,  qui  coni- 
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prend  la  restitulion  des  fruits  et  tous  accessoires  ; d’autres 
auteurs  restreignent  la  rélroflction  à certains  égards;  en- 
seignement de  M.  Delvincourt;  pourquoi  la  perte  sur- 
venant avant  l'échéance  de  la  condition  est  à la  charge 
do  l’acheteur;  conséquence  de  la  doctrine  de  cet  auteur; 
le  créancier  de  la  chose  n’a  pas  droit  h la  restitution  des 
fruits;  M.  Troplong  est  aussi  du  mémo  sentiment; 
MM.  Championnière  et  Rigaud  ne  s’occupent  pas  de  la 
restitution  des  fruits;  mais  leur  système  implique  qu’elle 
ne  peut  être  exigée. 

300.  Comment  doit  être  entendu  et  appliqué  l’art.  1183  du 

Code  civil  ; position  de  la  questioa  : j’ai  vendu  à Jac- 
ques, le  1'^  janvier,  mon  brick  le  Sestor  pour  30, 000  fr. 
payés  comptant,  sous  la  condition  résolutoire  si  le  roi 
arrive  à Brest  le  1''  juillet  procluiiu  ; dans  l’intervalle  do 
la  vente  à la  résolution,  Jacques  a gagné  10,000  fr.  de 
fret,  tandis  que  l'intérôt  du  prix  n'est  que  do  1,050  fr.; 
Jacques  doit-il  la  restilution  des  fruits? 

301 . Plaidoyer  do  Jacques  ; e.c  conressis,  j’ai  revendu  sous  une 

condition  suspensive  la  chose  que  j’avais  achetée  sous 
une  condition  résolutoire;  par  suite,  je  no  dois  les  fruits 
que  du  jour  do  raccomplissement  do  la  condition  sus- 
pensive; vous  comprenez,  mal  l'art.  1183,  suivant  lequel 
la  condition  rétroagit  non  ad  inilium  conlraclüs,  mais 
bien  au  delà  ; votre  fiction  de  faire  de  moi  acheteur  un 
vendeur  .sous  condition  suspensive,  doit  se  borner  au 
réglement  équitable  do  nos  droits  respectifs;  une  lic- 
tion  ne  peut  abolir  un  fait  accompli,  et,  l’équité  cessant, 
elle  cesse  ; pour  m'obliger  au  rapport  des  fruits,  pré- 
tendez-vous quo  jo  suis  un  neijiUiwum  geslor , vous 
m'impo.sez.  des  conditions  plus  onéreuses  que  celles  d’un 
vendeur;  agissez-vous  par  la  revendication,  j’ai  juste 
titre  et  bonne  foi;  je  fais  les  fruits  miens  ; nul  argument 
à tirer  de  l'art.  1673,  cet  article  conclut  mémo  contre 
vous;  entendu  suivant  votre  .système,  l'art.  1 183  no  peut 
avoir  entrée  dans  le  droit  commercial;  il  bles.se et  l'équité 
et  l’intérêt  du  commerce. 

302.  Explication  rationnelle  du  but  et  des  effets  do  l'art.  1183; 

la  loi  remettant  les  parties  au  même  état  que  si  l'obliga- 
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liou  n'avaît  pas  existé,  on  doit  en  conclure  qu’il  n y a eu 
ni  vente  ni  revente  ; il  ne  peut  exister  obligation,  action 
ex  coniractu;  preuve  de  la  proposition;  TelTet  de  la 
condition  résolutoire  est  antithétique  de  l’effet  de  la  con- 
dition suspensive;  ces  doux  conditions  stipulées  en  môme 
temps,  cumulées  dans  la  prévision  d’un  môme  fait  et  par 
rapport  à la  même  chose,  venant  à s’accomplir  par  l’évé- 
nement du  fait,  se  neutralisent  et  s’entre-détruisent;  ce 
principe  est  puisé  dans  la  nature  des  choses;  il  en  résulte 
que,  dans  l’espèce,  il  n’y  a pas  eu  d’achat,  partant  pas 
do  rétrocession  ; comment  MM.  Championnière  et  Ri- 
gaud  arrivent  à la  mémo  conclusion,  in  notis;  l’art.  1183 
est  la  traduction  de  la  locution  romaine  remanet  res 
inempta. 

303.  D’où  naît  l’action  pour  contraindre  l’acheteur  à la  restitu- 

tion do  la  choso  ; importanco  do  la  question  ; l'action  ne 
peut  naître  du  contrat,  elle  est  tn  faciutn^  observation 
sur  le  mot  resiitiier;  c’est  par  l’équité  que  l’on  doit 
régir  les  obligations  dérivant  d’un  fait;  l’équité  exige, 
dans  l’espèce,  qu’on  impose  à l’acheteur  les  prestations 
d’un  vendeur  qui  aurait  vendu  sous  condition  suspen- 
sive. 

304.  Ce  qui  vient  d’ôtro  dit  do  la  vente  d’un  navire  s’applique 

à toute  vente  d’effets  mobiliers  dont  l'achat  est  fait 
pour  en  louer  l’usage,  sauf  une  différence  : on  doit  res- 
pecter le  droit  du  tiers  de  bonne  foi  qui  a reçu  la  tradi- 
tion ; pourquoi  il  en  est  autrement  dans  la  vente  d’un 
navire. 

305.  Dans  la  question  examinée,  l’obligation  est  résolue  par 

l’accomplissement  d’une  condition  casuelle,  mixte  ou 
potestative;  dans  le  pacte  commissoire,  la  résolution  a 
lieu,  sinon  par  la  faüte,  tout  au  moins  par  le  fait  de  l’a- 
cheteur ; dans  ce  cas,  d’où  naît  l’action  ? 

306.  Controverse  des  anciens  jurisconsultes  romains  sur  la 

question;  système  des  Sabiniens;  système  des  Procu- 
léiens;  rescrit  impérial  qui  tranche  la  difficulté;  chez 
nous,  point  de  solution  législative;  la  question  est  dans 
le  domaine  de  la  controverse;  solution  qu’en  donne 
M.  Touliier  ; cette  solution  n’est  pas  admissible  ; la  ral- 
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son  ; il  n’y  a pas  à distinguer  entre  le  pacte  commissoire 
et  les  autre.s  clauses  résolutives;  par  l'efTet  de  la  fiction 
res  remanet  inempta,  il  ne  peut  en  naître  une  obligation 
contractuelle. 

307.  Examen  de  la  question  ; si  le  vendeur  qui  n’a  pas  payé 

doit  être  condamné  ^ restituer  les  fruits  ; il  doit  l'ôtre  en 
principe  général  ; Pothier  distingue  si  l'acheteur  a payé 
une  partie  du  prix;  M.  Troplong  ne  fait  aucune  distinc- 
tion ; la  doctrine  de  ce  dernier  auteur  ne  peut  être  appli- 
quée aux  transactions  commerciales  dans  tous  les  cas 
indistinctement;  pourquoi;  réponse  à une  objection; 
quand  la  loi  n'a  rien  prescrit  et  que  le  contrat  n’existo 
plus,  les  tribunaux  ont  toujours  le  moyen  de  faire  ce  qui 
est  juste;  la  question  est  ici  une  question  de  bonne  foi  ; 
une  grande  latitude  est  laissée  à l'équité  du  juge. 

308.  Du  cas  où  l’objet  do  la  vente  résolue  est  une  chose  fon- 

gible;  si  le  cours  est  en  baisse,  évidemment  le  vendeur 
optera  pour  l'exécution  de  la  vente  ; l’obligation  du  débi- 
teur étant  dès  lors  limitée  au  payement  d’une  certaine 
somme,  l’indemnité  qu’il  doit  est  fixée  par  la  loi  h l’intérêt 
légal;  cet  intérêt,  dans  une  vente  civile,  est  de  5 p.  100 
du  jour  de  la  demande  des  intérêts  ; dans  une  vente  mar- 
chande, il  est  de  6 p.  100  du  jour  de  la  négociation;  la 
raison  de  cette  diiïérence  se  tire  de  ce  que,  dans  les  deux 
conventions,  le  but  de  l’achat  n'est  pas  le  même. 

309.  Mais  si,  du  jour  do  In  négociation  au  jour  du  payement 

non  effectué,  le  cours  de  la  marchandise  est  en  sur- 
hausse des  intérêts,  la  résolut'on  avec  dommages-inté- 
rêts étant  plus  favorable  au  vendeur  que  l'exécution  par 
le  payement  du  prix  avec  l’intérêt  légal,  il  optera  pour  la 
résolution  ; comment  alors  doit-il  agir  et  conclure? 

310.  Dans  un  achat  non  payé,  la  résolution  que  le  vendeur  a le 

choix  de  demander  ou  de  ne  pas  demander  faute  de 
payement,  est  la  condition  suspensive  do  l'obligation  de 
restituer;  l’option  pour  résoudre  fait  accomplir  la  condi- 
tion, et  rend  l’obligation  exigible. 

311.  Si  sur  la  sommation  le  débiteur  restitue  la  chose,  les 

dommages-intérêts  du  vendeur  sont  payés  par  la  chose 
même. 
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312.  Mais  lorsque,  constitué  en  demeure,  il  ne  remplit  pas  son 
obligation,  et  que  le  vendeur  demande  la  résolution, 
l’acheteur  peut-il  être  condamné  à paj  er  la  chose  valeur 
du  jour  où  elle  aurait  dù  être  restituée  avec  intérêt  jus-' 
qu’à  parfait  payement;  en  matière  civile,  celte  condam- 
nation violerait  la  loi  sur  l’usure  ; en  matière  commer- 
ciale, elle  est  légitime. 

313.  Preuve  de  la  première  proposition;  dans  le  droit  civil,  le 

vendeur  do  choses  fongibles,  non  payé  à l’échéance,  est 
considéré  comme  créancier  d’une  certaine  somme,  et 
pour  tous  dommages-intérêts  il  n’a  droit  qu’à  l'intérêt 
légal  ; la  raison  ; les  auteurs  enseignent  qu’il  n’y  a en  ce 
point  aucune  dillércnco  entre  l’achat  civil  et  l’achat  com- 
mercial, et  restreignent  l’exception  de  l'art.  1153  à la 
lettre  de  change  ; il  y a entre  l’un  et  l'autre  achat  une 
disparité  ; la  raison  de  celle  disparité  rendue  sensible 
par  un  exemple;  cas  unique  où  le  consommateur  peut 
être  contraint  de  restituer  la  chose  même. 

314.  Preuve  de  la  seconde  proposition;  exemple  qui  en  dé- 

montre l’équité  et  la  justice;  l’exception  faite  par  l’ar- 
ticle 1154  s’explique  rationnellement;  elle  no  s’applique 
pas  seulement,  comme  les  auteurs  le  prétendent,  à la 
lettre  de  change;  du  reste,  l’exemple  do  la  lettre  de 
change  est  mal  choisi  ; le  porteur,  en  général,  n’a  pour 
dommages-intérêts  que  l’intérêt  fixé  par  la  loi;  mais,  au 
cas  do  résolution  d’une  vente  commerciale,  le  vendeur 
cesse  d’être  créancier  d’un  prix, il  le  devient  d’une  chose; 
il  ne  s’agit  plus  d'une  obligation  bornée  au  payement 
d’une  certaine  somme. 

315.  Pour  le  cas  où  l’acheteur  n'exécuterait  pas  la  restitution 

dans  le  délai  fixé  par  le  juge,  il  doit  être  condamné  dès 
à présent  à payer  la  chose  valeur  du  jour  où  elle  aurait 
dû  être  restituée;  e'quilô,  légitimité  de  cette  condamna- 
tion; celle  décision  est  pourtant  contraire  à la  loi  19, 
Ü.,De peric.  et  comm.  rei vend, , suivant  laquelle  l’ache- 
teur ne  doit  que  l’intérêt  du  prix  ; pourquoi  il  en  est 
ainsi  dans  le  droit  romain,  et  pourquoi  il  n’en  peut  être 
de  même  dans  le  nôtre. 

316.  Conséquence  de  celte  différence  entre  notre  droit  et  le 
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droit  romain  sur  la  résolution  de  la  vente  par  défaut 
do  payement  : une  objection  que  se  fait  Faber  sur  la  loi 
précitée  est  devenue  dans  notre  dro.it  commercial  un 
principe  incontestable  ; quelle  est  cette  objection;  pas- 
sage de  Faber. 

317.  Les  dommages-intérêts  une  fois  liquidés  judiciairement, 

si  le  débiteur'laisse  passer  le  délai  accordé  par  le  juge- 
. ment  pour  restituer  ce  qu'il  a reçu,  son  obligation  se 
borne  désormais  au  payement  d’une  certaine  somme  ; 
dès  lors,  quoiqùe  en  demeure  d’exécuter  la  condamna- 
tion, il  ne  doit  que  l’inlérét  légal,  quelque  préjudice 
qu’éprouve  le  vendeur. 

318.  Résumé  : dans  l’achat  de  denrées  ou  marchandises  livrées 

et  non  payées,  racheteur-consommateur  ne  contracte 
qu’une  obligation  bornée  au  payement  d’une  certaine 
somme  ; il  ne  doit  pour  tous  dommages-intérêts  que 
l’intérêt  légal  de  cette  somme;  dans  l’achat  commercial 
des  mêmes  choses,  l’obligation  que  contracte  l’acheteur- 
spéculateur  est  tout  autre  ; elle  entraîne,  si  le  vendeur 
l’exige,  l’obligation  do  restituer  la  chose  ; par  suite,  en 
optant  pour  la  résolution,  ce  vendeur  a droit  à l’indem- 
nité du  préjudice  que  lui  cause  directement  la  privation 
de  cette  chose;  quel  est  le  sens  des  art.  1153,  1152  et 
1907  du  Code  civil,  et  de  la  loi  du  3 septembre  1807,  en 
tant  que  ces  lois  se  rapportent  aux  dommages-intérêts 
résultant  de  Tinexécution  de  l’achat  au  terme  fixé;  ré- 
sumé de  ces  lois  en  une  seule  formule;  inapplicabilité, 
dans  la  pratique,  à la  lettre  de  change  de  l’exception  faite 
en  l’art.  1153  du  Code  civil. 

319.  Confirmation  de  la  théorie  ci-dessus  exposée,  et  réfutation 

des  objections  qui  ont  été  faites. 


297.  — Quand  la  condition  s’accomplit,  chacun  des 
contractants  est  tenu  de  rcstitiær  ce  qiCil  a reçu  (article 
1183).  Si  donc  l’acheteur  a conservé  la  chose,  il  doit  la 
restituer  ; de  son  côté  le  vendeur  doit  restituer  le  prix  ou 
les  à-compte  qu’il  aurait  touchés.  Nous  verrons  plus  tard 
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quelle  est  l’étendue  de  ces  obligations  réciproques.  Il 
faut,  avant  tout,  déterminer  celles  de  l’acheteur  qui  aurait 
vendu  et  délivré  purement  et  simplement,  jyendente  con- 
dilione  (1). 

11  ne  l’aura  pas  fait  salvâfide,  mais  il  l’aura  fait  impu- 
nément, si  la  condition  vient  à défaillir.  Dans  ce  cas  tout 
est  consommé  sans  retour.  Cela  est  évident. 

Mais,  la  condition  venant  à s’accomplir,  ce  débiteur  de 
mauvaise  foi  sera  condamné  envers  l’autre  partie , non- 
seulement  i\  réparer  le  préjudice  qui  pouvait  être  prévu, 
mais  encore  celui  qu’on  ne  pouvait  prévoir  au  temps  du 
contrat.  C’est  la  très-juste  application  de  l’art.  1150  du 
Code  civil,  lequel  ne  fait  que  consacrer  un  principe  de 
droit  naturel  (V.  aussi  t.  3,  n*  14). 

Rarement  cette  espèce  doit-elle  pouvoir  offrir  des  dif- 
ficultés d’un  grand  embarras.  Tout  venant  ici  se  résumer 
en  une  demande  de  dommages-intérêts,  ou  le  juge  or- 
donne qu’ils  seront  articulés  par  état,  ou  il  en  ordonne 
l’estimation  par  experts,  ou  enfin  il  les  estime  et  les  règle 
lui-même,  s’il  se  croit  et  s’il  se  déclare  suffisamment 
instruit.  (Pour  ce  qui  concerne  la  théorie  des  dommages- 
intérêts,  V.  t.  3,  n°‘  1 etsuiv.) 

Observez  cependant  que  la  mauvaise  foi  de  la  partie 
réfractaire  ne  dispense  pas  le  demandeur  de  prouver  la 
perte  aussi  clairement  que  le  permet  la  nature  des  choses 


(1)  Pour  éviter  des  redites,  on  se  borne  ici  à déterminer  les  obli- 
gations de  l’acheteur,  parce  que,  quand  la  condition  vient  à dé- 
faillir, la  position  du  vendeur  qui,  n’ayant  pas  fait  la  tradition, 
s’est  permis  de  vendre  et  de  délivrer  purement  et  simplement  à un 
tiers,  est,  sous  le  rapport  des  prestations  et  dommages-intérêts, 
exactement  pareille  à la  position  de  l’acbeteur  qui,  ayant  reçu  la 
chose,  a commis  le  même  dol,  la  condition  venant  à s'accomplir. 

La  raison  en  est  simple  : le  débiteur,  quel  qu'il  soit,  doit  une  dé- 
livrance qu'il  s'est  mis  hors  d'état  de  faire. 
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et  des  circonstances.  C’est  un  principe  général  établi  en 
cette  matière,  que  qui  se  plaint  d’un  préjudice,  doit  prou- 
ver ce  préjudice  (V.  t.  3,  n”  13  et  16)  (1). 

298.  — Mais  quid juris,  si  Jacques  a acheté  mon  na- 
vire en  temps  de  paix,  pour  sa  véritable  valeur  qui  était 
alors  de  30,000  fr.,  et  qu’il  l’ait  revendu  et  livré  incon- 
ditionnellement avec  bénéfice  de  20  p.  100?  La  con- 
dition résolutoire  venant  à s’accomplir  pendant  la  guerre, 
dont  l’elTct  est  presque  toujours  de  beaucoup  déprécier 
ces  sortes  de  propriétés,  et  qui,  en  particulier,  a réduit  la 
mienne  au-dessous  du  prix  que  je  l’avais  vendue,  doit-on 
condamner  Jacques  à me  faire  compte  des  6,000  fr.  qu’il 
a gagnés? 

On  peut  dire  en  ma  faveur  que,  dès  l’instant  où  Jacques 
a commis  l’injustice  de  vendre  et  de  livrer  irrévocable- 
ment la  chose  qu’il  avait  contracté  l’obligation  de  me 
restituer  si  la  condition  s’accomplissait,  il  a brisé  nos 
rapports  d’acheteur  et  de  vendeur,  et  ne  peut  plus  invo- 
quer le  contrat  qu’il  a violé.  11  s’est  donc  volontairement 
constitué  mon  negotiorim  gestor,  et  c’est  un  titre  auquel 
il  ne  peut  rien  retenir  du  produit  de  la  vente.  Il  le  peut 
d’autant  moins  que  nul  ne  doit  tirer  un  lucre  de  sa  mau- 
vaise foi  : Ajmd  mm  nihil  rcxidere  débet  ex  re  in  quâ 
fidem  fefeüit. 

Le  côté  spécieux  de  cette  argumentation  pourrait  sé- 
duire au  premier  aspect.  Au  fond,  ce  n’est  qu’un  sophisme, 
une  pétition  de  principe.  Jacques  a violé  le  contrat  ; mais 
il  ne  l’a  pas  rompu,  et  il  ne  pouvait  le  rompre,  car  une 


(t)  Par  exemple,  le  préjudice  serait  prouvé,  si  le  vendeur  avendu 
à un  tiers  sous  condition  suspensive,  ou  sous  condition  résolu- 
toire comme  il  estditsuprn,  n"  294. 
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seule  des  volontés  ne  suffit  pas  à révoquer  un  contrat.  Un 
acheteur  de  mauvaise  foi  n’en  est  pas  moins  un  acheteur. 
Jacques  ne  s’est  donc  pas  porté  mon  negoliorum  ges/or. 
D’un  autre  coté,  quand  la  condition  s’est  accomplie,  mon 
vaisseau  ne  valait  plus  que  20,000  fr.  et,  j’en  ai  reçu 
30,000.  Si  Jacques  a conunis  envers  moi,  et,  après  tout, 
à ses  risques  et  périls,  une  injustice  éventuelle,  il  ne  s’en- 
suit pas  qu’une  injustice  réelle  doive  être  commise  à son 
égard.  Ce  serait  m’enrichir  aux  dépens  d’autrui.  Quelle 
responsabilité  peut  entraîner  une  faute , ou  même  une 
fraude,  qui  ne  préjudicie  à personne?  non 

nocel  doloso. 

En  outre,  loin  de  me  nuire,  le  fait  de  Jacques  m’est 
utile  ; car,  s’il  n’eût  pas  vendu  le  navire,  je  serais  tenu 
de  lui  rendre  ses  30,000  fr.  Or,  le  navire  n’en  vaut  plus 
que  20,000.  De  quel  droit  se  plaindre  d’un  fait,  et  garder 
le  profit  ? Lucrum  ex  cujits persond  guis  sentit,  non  debet 
yus  impu^itai e factum  (Faber,  Codex,  p.  145,  def.  3). 

Certes  il  ne  faut  pas  que  le  dol  profite  à son  auteur. 
La  maxime  est  très-vraie;  mais  sainement  entendue. 
Supposez  que  Jacques  vînt  me  dire  : si  je  n’eusse  pas 
vendu  le  Nestor,  vous  seriez  tenu  de  restituer  le  prix. 
Vous  devez  donc  me  rendre  1 0,000  fr.  C’est  alors  qu’on 
lui  lépondrait  à bon  droit  : Nemo  ex  dolo  suo  lucrum 
caperc  potest.  Voilà  le  cas  de  l’application. 

. Mais,  s’il  n’y  a lieu,  sous  ce  rapport,  à nuis  dommages 
•et  intérêts,  il  peut  en  être  dû  sous  divers  autres  rapports. 
V.  g.,  si,  pour  le  cas  où  la  condition  viendrait  à s’accom- 
plir, j’ai  vendu  le  Nestor  à plus  haut  prix  que  notre  prix 
contractuel,  Jacques  me  devra  la  dillérencc  et  tout  à la 
fois  l’indemnité  des  condamnations  que  le  tiers  acheteur 
obtiendra  contre  moi  pour  défaut  de  délivrance.  Pai’ exem- 
ple encore,  des  dommages-intérêts  me  seront  dus  si  je 


Digilized  by  Google 


DES  ACHATS  ET  VENTES. 

prouve  que  j’avais  éventuellement  frété  mon  navire,  ou 
qu’au  temps  de  l’accomplissement  de  la  condition,  j’avais 
une  occasion  présente  ou  prochaine  (i)  soit  de  le  fréter, 
soit  d’en  retirer  quelque  autre  utilité  appréciable  à prix 
d’argent.  Alors  Jacques,  qui  s’tîst  mis  par  son  dol  dans 
l’impossibilité  de  me  restituer  ma  chose,  doit  être  jugé 
comme  s’il  la  possédait  encore  et  la  retenait  de  mauvaise 
foi  : Pro  potsessore  habetur  qui  dolo  malo  de$iit  possidere, 
quià  dolm  pro  jmtesiione  est  (LL.  131,  160,  De  reg. 
jur>)  (2).  Il  sera  donc  condamné  à réparer  tout  le  préju» 
dice,  sans  en  excepter  celui  qu’on  ne  pouvait  prévoir  lors 
du  contrat.  Le  juge  pourra  même,  selon  les  circonstances, 
prendre  mon  serment  sur  la  quotité  des  dommages-inté^ 
rôts,  en  limitant  la  somme  jusqu’à  laquelle  j’en  serai  cru 
sur  mon  affirmation  juratoire  : Et  qui  se  liti  obtulit  tan- 
quàm  possessor  ideùque  condemnatur  non  ut  rem  resti- 
tuât, scd  quià  non  restituit,  prœstet  actori  quantum  is  in 
litem  juraverit  ; est  enlm  actio  hæc  arbitraria  (Faber 
eod.  loc.).  ' 

299.  — Tous  ces  principes  sont  clairs,  et  l’appliçation 
s’en  fait  aisément  ; mais  il  est  moins  facile  de  préciser 
les  effets  de  la  condition  résolutoire  accomplie,  lorsque 


(1)  Id  autem  quod  emptorig  inlerest  ttiàm  tx  fUturo  pendere  po- 

test,  quotièa  non  iecit  venditorquod  {^rcdebuit(Fab«r  aoadn 

t.  5,  p.  434,  col.  1),  * *’ 

Nous  avons  dil  une  occasion  procAatne,  parce  que,  dana  le  règle» 
ment  dee  dommages-intérêts,  et  alors  même  que  le  débiteur  est  de 
mauvaise  foi,  on  ne  compte  pour  rien  ou  l’oe  compte  pour  fort  peu 
de  chose  un  gain  éloigné  ou  une  perte  éloignée  que  leur  éloigne- 
ment même  rend  toujours  iocerUius  t Luenun  veidasmum  remotwn 
velpossme  parùm  «ut  nûUi  m jure  comüleratur(Càêmg.,  Dise.  38 
n°  57).  ‘ ’ 

(2)  Eaber,  flatüm.,  t.  S,  p.  857,  De  ret  viudte 
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l’acheteur  a joui  de  la  chose  et  qu’il  l’a  conservée. 

En  vertu  de  la  fiction  sanctionnée  (1)  par  l’art  1183 
du  Code  civil  (et  nous  disons  fiction,  car,  in  rei  verilate, 
l’obligation  existait),  l’accomplissement  de  la  condition 
résolutoire  remet  les  parties  au  môme  état  que  si  l'obliga- 
tion n’avait  pas  existé  (2). 

Si  l’on  suit  cette  fiction  dans  ses  conséquences  logi- 
ques, où  va-t-on  arriver?  Évidemment  à conclure  qu’il 
n'a  existé  et  qu’il  n’existe  ni  vente,  ni  rétrocession  (3). 
En  parlant  de  ce  principe,  voici  en  quels  termes  M.  Du- 
vergier  s’exprime  ( Vente,  t.  1 , n”  452)  : « Pour  indiquer 
« les  ciïets  de  l’action  résolutoire  ^ il  n’est  pas  possible 
« d’employer  une  formule  p.us  expressive  et  plus  claire 
« que  celle  dont  l’art.  1 183  fidt  usage.  Il  y est  dit,  etc... 
« 11  faut  donc  que  l’acheteur  rende  l’objet  qu’il  avait  ac- 


(1)  Il  faut  dire  sanctionnée,  car  ce  n’est  pas  la  loi  qui  crée  cette  Tio 
tion.  Elle  se  borne  à déclarer  quel  en  est  l'effet.  En  second  lieu, 
parce  que  ce  sont  les  parties  elles-mêmes  qui  conviennent  que  le 
contrat  sera  résolu,  ou  qu'il  n'y  aura  rien  eu  de  fait  (locution  consa- 
crée par  l’usage),  si,  etc.;  etque  l’itomme  ne  peut  contractuellement 
créer  d’autres  lictions  que  celles  dont  la  création  lui  est  permise  par 
la  loi  : Uctio  est  Icgis,  non  hominis.  C’est  un  principe  fondamental 
en  matière  de  lictions. 

Mais,  au  moyen  de  l'autorisation  de  la  loi,  la  fiction  est  légale, 
bien  qu’elle  ne  soit  pas  de  la  création  de  la  lui. 

line  fiction  créée  parla  loi  même  est  celle  qu’introduit  l’art.  1184 
portant  que;  « La  condition  résolutoire  est  toujours  sous-entendue 
« dans  les  contrats  synallagmatiques,  pour  le  cas  où  l’une  des  par- 
« ties  ne  satisfera  pas  à son  obligation.  » 

(2)  • La  condition  résolutoire,  porte  cet  article,  est  celle  qui,  lors- 
« qu’elle  s’accomplit,  opère  la  révocation  de  l’obligation,  et  qui  re- 
• met  les  parties  au  même  état  que  si  l'obligation  n’avait  pas  existé. 

• Elle  ne  suspend  point  l'exécution  de  l’obligation;  elle  oblige 
« seulement  le  créancierà  lestituer  ce  qu’il  a reçu,  dans  le  cas  où 
« l’événement  prévu  parla  condition  arrive.  » 

(3)  V.  MM.  Championnière  et  Rigaud,  U 1,  n°*  462,  463. 

« 
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«quis,  les  fruits  s’il  en  a produit,  et  tous  les  acces- 
« soires,  etc ; de  son  côté,  le  vendeur  qui  a reçu  des 

• à-compte  sur  le  prix  doit  les  restituer.  » 

Ce  n’est  pas  le  seul  endroit  où  le  môme  jurisconsulte 
professe  cette  doctrine.  Il  la  reproduit  t.  2,  n°  oO,  et  la 
soutient  confirmée  par  l’art,  1673  du  Code  civil,  lequel 
déclare  que  « toutes  les  charges  que  l’acheteur  [à pacte  de 
« rachat)  a créées  sur  l’immeuble  sont  effacées  par  l’exer- 

• cice  du  réméré , ce  qui  prouve  bien  que  le  droit  de  l’a- 
« cheteur  est  résolu  ab  initio.  * Or,  dit  le  même  juriscon- 
sulte, l’exercice  du  réméré  n’est  que  l’accomplissement 
d’une  condition  résolutoire. 

M.  Toullier  dit  aussi,  t.  6,  n°  563  : « S’il  s’agit  de  la 
« vente  d’un  immeuble  (1)  sous  une  condition  résolutoire, 

« l’acquéreur  est  obligé  à restituer  l’immeuble  et  les  fruits 
« perçus,  le  vendeur  à restituer  le  prix  et  l’intérêt  du  prix;  » 
puis  l’auteur  ajoute  in  notis  : « on  compense  le  plus  sou- 
« vent  les  fruits  perçus  avec  les  intérêts  du  prix.  » 

Mais  d’autres  auteurs  enseignent  que  la  rétrofiction  ne 
remonte  au  jour  du  contrat  qu’à  certains  égards  seule- 
ment, et  que,  sous  certains  rapports,  si  les  choses  sont 
remises  in  statu  quo  antè  contractum,  c’est  uniquement 
pour  le  temps  postérieur  à l’accomplissement  de  la  coftdi- 
tion.  Par  exemple,  voici  l’explication  que  M.  Delvincourt 
nous  donne  de  l’art,  il 83  : « La  condition  résolutoire  est 
« celle  dont  l’existence  opère  la  révocation  de  l’obliga- 
« tion , et  remet  pour  P avenir  les  choses  au  même  état 
• que  si  l’obligation  n’avait  pas  existé. 

« Nous  disons  pour  F avenir , parce  que  l’obligation 
« contractée  sous  une  condition  résolutoire  est  parfaite  dès 

(1)  Ou,  bien  entendu,  d'effets  mobiliers  dénaturé  à produire  des 
fruits. 
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• l’instant  du  contrat  ; l’exécution  peut  en  être  dès  lors 
« poursuivie  ; il  y a transport  de  la  propriété,  etc.  » 

Et  comment  les  choses  sont-elles  remises  au  même  état  1 
t Sous  quelques  rapports  seulement,  continue  M.  Oelvin- 
I court  ; car  si  la  condition  une  fois  acccomplie  donnait^ 
< en  tous  points,  un  effet  rétroactif  à l’obligation,  il  s'en- 
« suivrait  que  la  perte  do  la  chose  survenue  avant  l’é- 
« ohéance  de  la  condition  devrait  être  au  compte  du 
f créancier,  ce  qui  n’est  pas  » (t.  2,  p.  127,  in  textuel 
in  notii). 

Pourquoi  n’en  est-il  pas  ainsi  ? L’auteur  ne  nous  le  dit 
point,  mais  la  raison  en  est  sensible.  Ce  n’est  pourtant  pas 
que  l’accomplissement  de  la  condition  n’opère  que  dans 
l’avenir  (nous  verrons  tout  a l’heure  qu’il  produit  des  ef- 
fets dans  lo  temps  passé)  ; la  raison  n’est  surtout  pas  que 
la  condition  poiftrait  s’accomplir  après  la  perte  ; la  raison 
est,  au  contraire,  que  la  perte  de  la  chose  fait  défaillir  la 
condition,  en  ce  sens  du  moins  qu’elle  ne  saurait  plus 
s’accomplir  utilement  ; car,  ainsi  que  nous  l’avons  dit , 
l’événement  du  fait  que  prévoit  cette  condition  ne  peut 
pas  plus  résoudre  la  vente  de  la  chose  qui  n’est  plus,  que 
cette  chose  elle-même  ne  pourrait  devenir  l’objet  d’au- 
cune vente  autre  que  la  vente  aléatoire  à toutes  chances  ; 
et,  comme  l’obligation  qui  ne  peut  plus  être  résolue  était 
parfaite  au  temps  de  la  perle,  il  est  conséquent  que  l’a- 
cheteur en  réponde. 

Comprenons  donc  bien  tout  d’abord  que  l’art,  i i 83 
n’a  trait  qu’à  la  condition  résolutoire  qui  vient  à s’accom- 
plir, la  chose  encore  existante.  Il  suppose,  en  outre,  que 
(e  prix  a été  payé,  et  la  chose  livrée,  en  tout  ou  en  partie, 
ou  que  l’une  des  obligations  seulement  a reçu  son  exécu- 
tion partielle  ou  complète.  Ce  sont  les  seuls  cas  où  chacun 
des  créanciers,  l’un  de  la  chose,  l’autre  du  prix,  doit  ren- 
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dre  ce  qu’il  a reçu.  Mais  il  ne  suit  pas  moins  do  la  doc- 
trine de  M.  Delvincourt  que  le  créancier  de  la  chose 
est  sans  droit  « la  restihüion  des  fruits. 

Tel  est  aussi  le  sentiment  de  M.  Troplong  : « L’arrivée 
« de  la  condition  replace  les  choses  au  point  où  elles 
« étaient  avant  la  yento,  et  la  résolution  so  fait  ex  causâ 
« primævd  et  antiqnd,  de  telle  sorte  que  tous  les  droits 
8 acquis  medio  tempore  par  des  tierces  personnes  sont 

8 anéantis Néanmoins  les  fruits  ne  peuvent  être  ré- 

8 pétés  contre  l’acheteur,  parce  qu’il  les  a faits  siens  par 
8 sa  bonne  foi  jointe  à son  industrie  : Fructus  quos  perce 
8 pit  ejus  esse  prorulturd  et  rurd  • {Vente,  n*  60). 

Quant  à MM.  Ctiampionnière  et  Rigaud , ils  ne  s’oc- 
cupent pas  des  fruits  ; ce  n’était  pas  leur  sujet.  Mais,  après 
avoir  dit  que  la  vente  sous  condition  résolutoire,  et  par 
conséquent  transmissive  de  la  propriété,  implique  une  ré- 
trocession ou  vente  sous  condition  suspensive,  ils  concluent 
en  ces  termes  : 8 11  est  vrai  que  le  contrat  de  vente  sous 
« condition  résolutoire  contient  une  vente  pure  et  simple 
8 et  une  vente  conditionnelle  ; mais , en  môme  temps,  la 
8 seconde  est  une  disposition  dépendante  de  la  première, 
8 en  sorte  que  le  droit  perçu  sur  celui-ci  affranchit  l’autre 
8 de  toute  perception  » {tM  suprà,  n°  464).  Il  nous  sem- 
ble résulter  de  cette  doctrine  que,  si  les  savants  auteûrs 
avaient  eu  à se  prononcer  sur  le  sort  des  fruits  medii  iem- 
poris , ils  auraient  décidé  que  la  restitution  n’en  peut  être 
exigée. 

Voici  en  effet  ce  qui  arrive  : le  droit  était  déjà  perçu 
sur  la  première  vente,  si  première  vente  il  y a d’après  la 
rétrofiction  ; et  ce  droit  reste  acquis  nonobstant  la  réso- 
lution. En  faut-il  percevoir  un  nouveau  sur  la  seconde 
vente,  laquelle  subsiste?  Non,  répondent  nos  auteurs;  ou 
l’en  exempte.  Pourquoi  cette  exemption?  Par  l’unique 
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motif  que  cette  seconde  vente  est  une  disposition  de  la 
première,  et  qu’elle  découle  ex  necessitate  primi  contrac- 
tas, comme  les  mêmes  auteurs  le  disent  dans  un  autre  en- 
droit. Au  fait , il  est  très-indifférent  pour  la  régie  sur  le- 
quel des  deux  contrats  le  droit  soit  assis , puisque  c’est 
toujours  la  même  chose  et  toujours  le  même  prix  ; l’im- 
portaint  pour  elle,  serait  qu’il  en  fût  perçu  deux  (1). 

300.  — Mais,  ce  qui  n’est  pas  sans  intérêt  pour  Jac- 
ques et  pour  moi  qui,  par  acte  du  1 *'  janvier,  lui  ai  vendu 
mon  brick  le  Nestor  30,000  fr.  payés  comptant,  sous  la 
condition  résolutoire,  qui  s’est  accomplie,  si  le  roi  est  à 
Brest  le  {"juillet  prochain,  ce  sont  les  conséquences  de 
l’art.  1 183,  qui  nous  prescrit  la  mutuelle  restitution  de  ce 
que  nous  avons  reçu. 

Car  je  prétends  savoir  que,  dans  l’intervalle  de  la 
vente  au  jour  de  la  résolution,  Jacques  a gagné  des  frets 
lui  rapportant  ensemble  une  somme  de  10,000  fr.,  tan- 
dis que  l’intérêt  du  prix  ne  me  représente  au  juste  que 
1030  fr.  Quid  juris  dans  cette  hypothèse?  C’est  deman-  ■ 
der  comment  doit  être  entendu  l’art.  1183.  Or,  en  invo- 
quant le  texte  de  cette  loi,  et  fondé  sur  l’interprétation 
qui  lui  est  donnée  par  M.  Duvergier,  j’ai  cité  Jacques  en 
restitution  des  fruits,  et  voici  sa  défense  : 

301.  — La  chose  que  vous  m’avez  vendue  et  livrée 
sous  une  condition  résolutoire,  je  vous  l’ai  revendue,  ,di- 

(i)  C’est  ce  qui  arriverait  si  l'on  était  convenu,  pour  le  cas  de  la 
résolution,  du  plus  léger  changement  dans  le  prix  : .\on  potest  <ui- 
geri  nee  minui  pretium  quin  nova  fiat  emptio  (Fdbe'',  Ration.,  I.  5, 
p.  361,  col.  2).  Il  en  est  ainsi  de  la  chose,  car  diminuer  la  chose, 
c’est  augmenter  le  prix,  et  c'est  le  diminuer  que  d’augmenter  la 
chose  : ex  pretio  vendifio  coimstit. 
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tes-vous,  SOUS  une  condition  suspensive.  Or,  il  est  des 
premiers  éléments  que  qui  a vendu  sous  une  condition 
suspensive  ne  doit  les  fruits  que  du  jour  de  l’accomplis- 
sementdecette  condition  (V.  M.  Toullier,  t.  6,  n°  54i). 

Aussi  comprenez-vous  mal  l’art.  \ 1 83.  La  condition 
dont  il  parle  rétroagit  bien  ad  inithun  contnuiùs;  elle 
va  même  plus  loin,  puisqu’elle  nous  remet  au  même  état 
que  si  t ablùjalion  n'avail  pas  e.iisté.  Cependant,  dans 
votre  système,  d’acheteur  que  j’étais,  elle  me  tranforme 
en  vendeur  sous  une  condition  suspensive.  Mais  du  moins 
bornez  là  tout  l’effet  de  la  rétrofiction.  Pourquoi?  Parce 
qu’il  n’est  pas  besoin  de  l’étendre  davantage  pour  que  nos 
droits  respectifs  soient  équitablement  réglés.  • Les  fic- 
t lions,  disent  fort  bien  les  auteurs  du  nouveau  Denîsart 
« (v'/iW /on),  étant  introduites  contrôle  véritable  état  des 
« choses,  on  doit  les  resserrer  dans  l’objet  précis  pour 
« lequel  elles  ont  été  introduites.  Pour  toutautre  objet,  la 
• fiction  cesse,  et  la  vérité  reprend  ses  droits.  » La  con- 
dition s’étant  accomplie,  et  la  rétrofiction  me  transfor- 
mant, selon  vous,  en  vendeur  conditionnel,  je  suis  tenu  de 
toutes  les  obligations  d’un  tel  vendeur,  v.  g.,  de  livrer  le 
navire  avec  tous  ses  agrès  et  apparaux,  tels  qu’il  les 
avait  lors  du  contrat,  sauf  l’usure  du  temps;  de  répondre 
de  toutes  les  dégradations  et  détériorations  survenues  par 
ma  faute  ou  ma  négligence,  etc. , en  un  mol  de  toutes  les 
prestations  dues  par  un  vendeur  dont  la  vente  s’est  pu- 
rifiée par  l’événement  de  la  condition  (1).  En  bonne 
conscience,  que  pouvez-vous  vouloir  déplus?  voulez-vous 
que  la  fiction  aille  jusqu’à  faire  dire  que  je  n’avais  point 
un  autre  titre,  et  que  je  n’ai  pas  joui  de  bonne  foi,  medio 
tempore  ? Je  vous  réponds  d’abord  qu’il  n’est  ni  fiction, 

(I)  Il  esltrailô  de  ces  preslatiunsau  vliap.  De  la  Délivrance. 
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ni  loi,  ni  puissance  quelconque  en  nul  endroit,  qui  puisse 
abolir  le  double  fait  accompli  du  titre  que  vous  m’avez 
donné  et  de  la  tradition  que  vous  m’avez  faite.  Je  réponds, 
en  second  lieu,  » que  toute  fiction  étant  fondée  sur  quel- 
« que  écjiiité  naturelle,  il  en  résulte  que,  l’équité  cessant, 
I la  fiction  cesse  aussi  : Ergi^  vbi  cessât  natumlis  æqui- 
« tas,  cessU  et  fictio»  (ancien  Denisart,  v“  Fiction). 
Or,  quoi  de  plus  injuste  au  monde  que  de  me  supposer 
sans  titre  et  de  mauvaise  foi?  l’ oseriez-vous  bien  vous- 
mômeî 

Après  tout,  en  pur  point  de  droit,  si  votre  doctrine  est 
vraie,  il  n’y  pas  à s’enquérir  à quel  titre  j’ai  joui.  En  adop- 
tant votre  doctrine,  je  suis  un  propriétaire  qui  a vendu  sa 
chose  conditionnellement,  et  qui  ne  doit  les  fruits  qu’à 
compter  du  jour  où  la  condition  existe.  Ce  seul  effet  ex- 
plique tout,  et  suffit  à tout  ce  qui  est  juste,  utrinquè. 

D’après  vos  conclusions  tendant  au  rapport  des  fruits, 
on  me  ti'aiteralt  comme  un  negotiorum  gestor,  et,  en  me 
traitant  ainsi,  on  m’imposerait  des  obligations  bien  plus 
onéreuses  que  celles  d’un  vendeur,  car,  en  principe  gé- 
néral, ailpa  est  se  immiscere  rei  aliéna'.  Par  exemple,  si 
j’avais  refusé,  ou  même  simplement  négligé  l’occasion  de 
fréter  le  navire,  on  me  condamnerait  à vous  payer  le  fret. 
Cependant  ce  navire  était  ma  propriété,  ré.soluble,  j’en 
conviens,  mais  il  n’en  était  pas  moins  ma  propriété.  U 
l’est  môme  encore,  en  quelque  sorte,  par  suite  de  mon 
droit  de  rétention,  tant  que  le  prix  ne  me  sera  pas  resti- 
tué (V.  t.  3,  n*‘  223  etsuiv.). 

Prétendez-vous  agir  par  droit  de  revendication , les 
fruits  m’appartiennent  en  vertu  de  mon  titre  et  de  ma 
bonne  foi,  que  vous  ne  pourriez  pas  contester  sans  rougir 
(art.  340,  550  C.  civ.).  En  outre,  je  ne  suis  point  tenu 
des  effets  de  ma  négligence,  et  bien  moins  encore  si  l’on 
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me  traite  en  dépositaire,  car  je  suis  fort  négligent  dans  le 
soin  de  mes  propres  intérêts  (V.  t.  3,  n"  3). 

L’argument  tiré  de  l’art.  1673  ne  conclut  pas  ici;  cet 
article  est  une  spécialité  qui  n’a  trait  qu’aux  immeubles. 
D’ailleurs,  la  loi  que  vous  invoquez  conclurait  plutôt 
contre  voua,  car,  dans  la  vente  à pacte  de  rachat,  on  n’a 
jamais  prétendu  que  l’acquéreur  dût  rendre  les  fruits. 

Quoi  ! celui  dont  l’achat  est  rescindé  pour  la  lésion 
énorme  de  plus  des  sept  douzièmes, 'Ce  qui  le  fait  soup- 
çonner de  dol,  et  fait  présumer  l’erreur  de  l’autre  con- 
tractant, un  tel  acheteur,  vous  dis-je,  ne  doit  les  fruits 
que  du  jour  do  la  demande  (art.  1682  C.  civ.),  et  vous 
me  demandez  mon  fret  ! 

J’ai  gagné  10,060  fr.  , dites  15,000  et  vous  direz 
vrai;  les  circonstances  m’ont  bien  servi.  Mais,  si  le  na- 
vire fût  resté  au  port,  ou  s’il  eût  péri  (et  combien  de  fois 
n’a-t-il  pas  risqué  de  périr!),  m’eussicz-vous  offert  de  par- 
tager 1a  perte?  étais-je  en  droit  de  l’e.\igcr? 

Entendu  comme  vous  l’entendez,  l’art.  1 183  du  Code 
civil  est  un  article  de  plus  à mettre  au  nombre  de  ceux 
qui  ne  peuvent  être  admis  dans  le  droit  commercial.  Il 
est  contraire  à l’équité  et  à l’intérêt  du  commerce. 

Si  vous  prétendez  faire  entrer  de  force  dans  le  droit 
consulaire,  compellere  intrare,  tout  l’attirail  de  vos  lois 
civiles,  et,  par  exemple,  décider  d’un  navire  sans  cesse 
exposé  au  feu  du  ciel  et  aux  périls  de  la  tempête,  comme 
vous  décidez  d’un  champ  qui  ne  périt  pas,  vous  ferez  en 
sorte  qu’aucun  peuple  du  globe  n’osera  plus  commercer 
avec  vous  (1). 

(1)  Ce  que  dit  Jacques  serait  très-vrai,  si  l'on  voulait  appliquer 
ani  affaires  commerciales  les  conséquences  qui  résultent  logique- 
ment du  texte  de  l’art.  H83.  Mais  c’est  ce  que  M.  Duvergièr  ne  fait 
pas.  Ce  jurisconsulte  est  trop  éclairé  pour  ne  pas  voir  l’incortipali- 
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302.  — Au  reste,  il  est  facile  d’expliquer  rationnelle- 
ment le  but  et  les  effets  de  l’art  1 1 83. 

MM.  Championnière  et  Rigaud  sont  assurément  dans 
le  vrai,  lorsqu’ils  disent  que,  du  moment  où  la  loi  remet 
les  parties  au  m(me  état  que  si  f obligation  n'avait  pas 
existé,  on  doit  rigoureusement  en  conclure  qu’il  n’y  a ni 
vente,  ni  revente.  En  effet,  l’état  où  nous  étions  avant 
d’avoir  constitué  l’obligation,  est  celui  où  nous  n’avions 
contracté  aucune  obligation.  11  ne  peut  donc  plus  en  exis- 
ter ex  contracta.  En  voici  1a  preuve. 

Rien  n’est  plus  contraire  à la  nature  et  à l’effet  de  la 
condition  résolutoire  que  la  nature  et  l’effet  de  la  condi- 
tion suspensive,  puisque  le  propre  de  la  première  est 
d’anéantir  l’obligation,  et  que  le  propre  de  la  seconde  est 
de  la  faire  naître.  Or  ces  deux  conditions,  stipulées  dans  le 
mémo  contrat,  avec  désignation  d’une  môme  échéance, 
et  par  rapport  à une  même  chose,  venant  à s’accomplir, 
leur  collision  les  neutralise,  et  elles  s’entre-détruisent. 


bilité  de  telles  conséquences  avec  l’intérêt  du  commerce.  Il  ne  s’oc- 
cupe que  des  immeubles;  cl,  sous  ce  rapport,  son  raisonnement 
nous  paraît  décisif.  Les  fruits  doivent  être  rapportés.  Mais,  en  vente 
d'immeubles,  quand  le  prix  a été  payé,  il  y a désavantape  évident 
pour  l'acquéreur  à ce  que  l'on  compense  les  fruits  avec  les  inté- 
rêts du  prix.  M.  Duvergier  (t.  2,  n“  57)  propose  un  mode  de  com- 
pensation aussi  ingénieux  que  juste.  Ce  mode  est  si  conforme  à l'é- 
quité et  il  rentre  si  bien  dans  les  cas  indéfinis  que  prévoit  in  gloho 
l'art.  I I35du  Code  civil,  que  nous  n'hésitons  pas  à dire  qu’on  de- 
vrait l'ériger  en  loi.  Nous  engageons  le  lecteur  studieux  à lire  ce 
que  M.  Duvergier  a écrit  sur  la  vente  civile,  t.  tfi  et  17  de  sa  conti- 
nuation. La  matière  y est  traitée  avec  autant  d’érudition  que  de 
clarté  et  de  précision  dans  le  raisonnement.  V.  aussi  un  arrêt  de  la 
Gourde  cassation  du  25  juillet  1834,  Sirey,  34,  1,019. 

Nous  n'avons  pris  les  objections  contre  Jacques  dans  les  inter- 
prètes du  droit  civil,  que  pour  faire  voir  combien  souvent  ce  droit 
est  contraire  à la  nature  des  transactions  commerciales,  et,  par 
suite,  incompatible  avec  l’intérêt  du  commerce. 
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Cette  neutralisation  est  dans  la  nature  des  choses,  par 
conséquent  tout  aussi  vraie  dans  l’ordre  moral  que  dans 
l’ordre  physique.  Par  exemple,  si  je  vous  suis  débiteur  de 
300  fr. , et  que  vous  deveniez  le  mien  de  pareille  somme 
également  exigible,  il  n’y  aura  plus  n’y  créancier  ni  débi- 
teur. Ces  deux  qualités,  diamétralement  opposées,  se  sont 
entre-détruites.  Ma  créance  abolit  ma  dette,  et  vice  versâ. 

Il  n’est  pas  d’autre  fondement  à la  règle-maxime  çuem 
de  evictione  tenet  actio,  eumdem  agentém  repellit  excep- 
tio.  Si  je  vous  dois  une  chose  et  que  vous  deveniez  garant 
de  l’éviction,  vous  n’avez  n’avez  plus  d’.action. 

Posez  sur  une  table  unie  deux  corps  ronds,  et  faites- 
leur  donner,  en  sens  contraire,  une  impulsion  de  la  même 
force  : si  ces  deux  corps  se  rencontrent  au  point  central, 
tout  s’arrête  à l’instant,  plus  de  mouvement  dans  un  sens 
ni  dans  l’autre  ; les  deux  forces  se  sont  entre-déli*uites. 

Il  en  est  ainsi  de  nos  deux  conditions.  Supposez  que  la 
chose  n’ait  été  pas  livrée,  ni  le  prix  payé,  et  que  j’aille  dire 
à Jacques  : vous  m’avez  vendu  le  Nestor  sous  la  condition 

suspensive  si  le  roi  arrive.  Or  le  roi  est  arrivé  : donc 

Nous  défions  bien  de  pousser  la  conclusion  plus  loin. 
Jacques  me  répondrait  : ce  que  vous  me  demandez,  vous 
l’avez  entre  les  mains.  Que  voulez-vous  déplus?  D’ail- 
leurs, dans  votre  système,  comment  et  pourquoi  vous  ai- 
je  vendu  le  Nestor  sous  la  condition  suspensive  si  le  roi 
arrive!  C’est  que  vous  me  l'avez  vendu  sous  la  condition 
du  même  événement  prévu  comme  résolutoire,  ce  qui, 
bien  traduit,  signifie  que  vous  no  me  l’avez  vendu  que 
sous  la  condition  suspensive  si  le  roi  n'arrive  pas.  Or  le 
roi  est  arrivé  : donc  vous  ne  m’avez  pas  vendu  le  Nestor; 
donc  je  n’ai  pu  le  revendre  (1),  car  le  roi  ne  peut  à la 

(t)On  voit  par  là  que  la  perception  d'un  nouveau  droit  ne  serait 
pas  seulement  injuste,  elle  serait  absurde. 
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fois  être  arrivé  et  n’ëtre  pas  arrivé.  Par  conséquent,  nos 
deux  conditions  s'étant  accomplies  en  sens  inverse  Tune 
de  l'autre,  elles  s'entre-détruisent  (i),  et  il  est  vrai  de 
dire  qu'il  n'y  a pas  eu  d'achat,  partant  de  rétrocession 
possible.  En  remettant  les  parties  au  même  élal  que  si 
r obligation  n’ avait  pas  existé,  l'art.  il83  du  Code  civil 
n'a  fait  que  traduire  exactement  cette  locution  sacramen- 
telle du  droit  romain  remanet  res  inempta  (2). 

Voulez-vous  que  la  condiliun  résolutoire  et  la  condi- 
tion suspensive  prévoient  deux  faits  qui  peuvent  coexister, 
alors,  si  le  jour  ou  tout  autre  espace  de  temps  désigné 
pour  leur  échéance  est  le  même,  et  qu'elles  s’accomplis- 
sent, l'effet  ne  sera  pas  moins  négatif  d'une  obligation 
contractuelle,  que  si  l'existence  de  l'une  des  deux  condi- 
tions était  incompatible  avec  l'existence  de  l'autre.  Par 
exemple,  Pierre  vous  vend  et  vous  livre  son  bateau  à va- 
peur lePlutus,  sous  la  condition  résolutoire  «'/«rozarrtc^ 
d Brest  le  1"  juillet  prochain,  et  vous  le  lui  rétrocédez 

(1)  MM,  Charopionnière  et  Rigaud  font  la  même  démoostntioa 
d'une  autre  manière:  « Supposons,  disent-ils,  t.  1,  n°  46a,  que  la 
« vente  et  la  revente  stipulées  dans  le  même  acte  soient  l’une  et 
« l'autre  pures  et  simples,  il  n'y  aura  pas  de  mutation,  parce  que 
<1  l’instant  de  la  signature  est  le  seul  à considérer  dans  un  acte.  • 
En  effet,  si  la  chose  que  j’achète,  je  la  revends  à l’instant  même  et 
par  le  même  contrat  à mon  propre  vendeur,  il  n'y  aura  point  de 
vente,  rien  n'élant  plus  opposé  à la  qualité  de  vendeur  que  celle 
d'acheteur.  On  voit  par  là  que  ce  qui  ouvre  une  action,  c'est  la  tra- 
dition; /lie  eit  summarct. 

(2)  Sur  laquelle  nous  avions  déjà  appelé  l’attention  du  lecteur, 
stiprà,  n"  140. 

Le  mot  réirocetstbfl  ne  se  trouve  dans  aucune  autre  loi  que  celles 
de  la  régie.  Il  y signifie  l’acte  par  lequel  ou  rend  à un  cédant  ce 
qu’il  avait  cédé.  Cette  convention  était  inconnue  aux  Romains; 
aussi  n’avalent-ils  aucuns  termes  pour  en  exprimer  l’idée.  Mais  ils 
avaient  le  mot  retrocetius,  qui  signifie  figurément  le  eoatraira  de 
ré/ruceut'on,  car  il  exprime  l'action  de  reculer. 
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SOUS  la  condition  suspensive  st  f (iiniTal  Ar/ious  i^)parcillê 
le  même  jour.  Les  deux  conditions  venant  à s’accomplir 
(y.  l’une  le  matin,  l'autre  le  soir,  car  elles  peuvent  s’ac- 

complir jusqu’au  dernier  instant  du  jour,  sans  qu'aucune 
soit  censée  accomplie  avant  l’autre),  il  est  évident  que 
vous  n’aurez  rien  fait  : ISihil  actum  dicetur.  Effective- 
ment, que  Pierre  vienne  à prétendre  que,  la  condition 
suspensive  s’étant  accomplie,  vous  lui  devez  la  chose  ex 
contractUy  vous  lui  répondrez  que,  la  condition  résolutoire 
• existant  aussi,  elle  vous  a remis  au  même  état  que  s’il  ne 
vous  eût  été  rien  vendu  ; d'où  la  conséquence  que  vous 
• n’avez  pu  rien  revendre.  S’il  ne  vous  eût  été  rien  livré,  il 
ne  resterait  donc  rien  de  la  double  négociation.  Qu’en 
reste-t-il  maintenant?  une  tradition  sans  cause,  et  c’est  ce 
fait,  ce  fait  seul,  qui  constitue  votre  obligation  (t). 

Or  toute  action  naît  du  droit  que  l’obligation  constitue; 
et,  comme  l’obligation  où  je  suis  de  vous  restituer  le  Nestor 
ne  provient  que  d’un  fait,  votre  action  contre  moi  ne  peut 
provenir  d'un  contrat 

Nous  ne  voyons  pas  trop  ce  qu’on  pourrait  objecter 
contre  ce  plaidoyer  de  Jacques. 

303.  — Il  était  essentiel  de  préciser  d’où  naît  l’action 
dans  le  cas  prévu  par  l’art.  1183. 

Celle  qui  naît  d’un  contrat  est  une  action  stricti  juris. 


(4)  Dans  cette  espèce,  pour  que  l’obligation  naquît  d’nn  contrat, 
il  faudrait  que  la  condition  résolutoire  vînt  à défaillir  et  la  condi- 
tion suspensive  à s’accomplir.  Viràqve  déficiente,  je  deviens  pro- 
priétaire incommutable.  Au  premiercas,  un  nouveau  droit  est  dû  ; 
seciVs  pour  le  second  cas.  Enfin,  désignîU-on,  soit  par  un  même  con- 
trat, ou  par  deux  contrats  de  dates  dilFérentes,  deux  époques  dis- 
tinctes pour  l’échéance  des  deux  conditions,  e.  g.,  le  31  juillet  et  le 
4^^  septembre,  lo  sort  de  la  rétrocession  sera  primordialement  su« 
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en  ce  sens  que  le  juge  ne  peut  jamais  s’écarter  de  la  loi 
du  contrat. 

Quand  l'obligation  a sa  source  dans  la  possession 
de  la  chose  d’autrui,  et  que  cette  possession  n’est  pas 
l’effet  d’un  contrat  ou  d’un  quasi-contrat,  ni  d’un  dé- 
lit ou  d’un  quasi-délit  (et  telle  est  notre  espèce),  le  juge 
est  tenu,  sans  doute,  d’ordonner  la  restitution  ; rien  ne 
peut  l’en  dispenser.  Mais  il  prononce  ej^  arbitrio  boni  viri 
sur  la  propriété  des  fruits  et  sur  les  autres  prestations  ac- 
cessoires, parce  que,  à cet  égard,  sa  décision  se  règle  sur 
la  bonne  foi  ou  la  mauvaise  foi  avec  laquelle  le  détenteur 
a commencé  et  continué  sa  jouissance,  ce  qui  se  traduit 
toujours  en  une  question  de  fait.  Le  Code  civil  lui-même 
consacre  ce  principe  (art.  549).  D’un  autre  côté,  nous 
croyons  que  Jacques  l’a  prouvé;  ce  que  la  justice  commu- 
tative exige,  c’est  d’imposer  à l’acheteur  dont  l’achat  est 
résolu  par  l’événement  d’un  fait  casuel,  les  prestations 
d’un  vendeur  qui  aurait  vendu  sous  une  condition  suspen- 
sive. Telles  sont,  pour  nous  servir  des  propres  termes  de 
l’art.  1 1 35,  leu  suites  que  t kiuité  donne  ù F obligation  (T  a- 
près  sa  nature;  et  c’est  aussi  le  moyen  le  plus  sûr  de  rappro- 
cher, autant  que  possible,  les  effets  de  la  fiction  des  consé- 
quences de  la  vérité,  ce  qui  n’est  pas  un  médiocre  avantage. 

304.  — Ce  que  nous  avons  dit  de  la  vente  d’un  navire 
s’applique  è toute  vente  d’objets  mobiliers  dont  l’achat 
est  fait  pour  en  louer  l’usage  (art.  G3i  C.  comm.); 
V.  g.,  les  meubles  d’un  hôtel  garni,  une  entreprise  de 
transport,  de  .spectacles,  et  le  matériel  servant  à leur 


bordonné  à celui  de  la  condition  résolutoire,  parce  que,  pour  pou- 
voir rétrocéder  cum  effectu,  il  sera  toujours  préalable  de  devenir  dé- 
finitivement cessionnaire. 
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exploitation,  réclairage  d’une  ville  par  le  gaz,  etc.  Une 
seule  différence  : à part  les  navires,  on  doit  toujours  res- 
pecter le  droit  du  tiers  de  bonne  foi  qui  a reçu  la  tradition  ; 
la  raison,  c’est  que  ce  tiers  n’a  pas  commis  de  faute,  la 
loi  n’exigeant  pas  que  ces  sortes  de  ventes  soient  rédigées 
par  écrit.  Mais  elle  l’exige  pour  les  navires  (art.  195 
C.  comm.).  Acheter  un  navire  ou  des  quirats  de  quel- 
qu’un qui  les  a achetés  à,  pacte  de  rachat,  ou  sous  toute 
autre  condition  résolutoire  exprimée  dans  le  premier  con- 
trat, et  dont  le  terme  n’est  pas  échu,  c'est  donc  évidem- 
ment se  soumettre  aux  éventualités  de  la  résolution.  En 
effet,  le  second  acheteur  a-t-il  vu  le  titre , il  a su  à quoi 
son  vendeur  pouvait  s’engager  valablement  envers  lui.  Ne 
l’a-t-il  pas  vu,  c’est  une  négligence. 

305. — Dans  l’espèce  que  l’on  vient  d’examiner,  l’o- 
bligation est  résolue  par  le  pur  effet  du  hasard.  Toute 
faute  est  encore  évidemment  impossible,  quand  la  condi- 
tion est  mixte,  ou  potestative.  Mais  dans  le  pacte  commis- 
soire,  quand  la  résolution  a lieu,  c’est  presque  toujours 
par  la  faute  de  l’acheteur,  ou  tout  au  moins  par  son  fait. 
N’en  résulte-t-il  pas  que  l’action  du  créancier  n’a  plus  la, 
même  source  que  l’action  qui  naît  de  la  résolution  ca- 
suelle dont  aucun  des  contractants  n’est  cause?  C’est 
encore  demander,  mais  sous  un  autre  aspect,  comment 
doit  être  entendu  et,  par  suite,  exécuté,  l’art.  1183  du 
Code  civil. 

Rappelons-nous  que  la  résolution  n’a  pas  lieu,  s’il  con- 
vient au  vendeur  de  poursuivre  l’exécution.  L’obligation 
sera-t-elle  résolue,  ou  maintenue?  Lui  seul  en  décide. 

S’il  opte  pour  l’exécution,  il  est  clair  que  l’action  naît 
du  contrat. 

Mais  naît-elle  encore  du  contrat  s’il  choisit  la  résolution? 

34 
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306.  — Cette  question  fut  autrefois  à Rome  |e  ^ujet 
d'une  grande  controverse.  Ce  qui  en  faisait  alors  l’extrême 
importance,  c’est  que  le  demandeur  [aclor)  perdait  irré- 
vocablement le  procès,  s’il  avait  erré  dans  la  dénoipina- 
tion  de  l’action.  Parmi  nous,  bien  que -sous  un  rapport 
dilTércnt,  la  même  question  est  aussi  d’un  intérêt  consi- 
dérable. On  en  a vu  la  raison  svprù,  n“  303.  Si  l’action 
naît  du  contrat,  le  jugement  ^ra,  stricti  jwis;  car,  quj 
s’oblige  par  contrat  à restituer  la  chose,  s’oblige  en  même 
temps  à restituer  les  fruits.  Une  convention  contraire 
pourrait  seule  l’en  exempter. 

Nous  n’avons  trouvé  nulle  part  que  dans  Faber  les  rai- 
sonnements que  devaient  s’entre-opposer  les  jurisconsultes 
romains.  11  paraît  s’en  être  fait  une  idée  à l’aide  de  quel- 
ques vestiges  que  Pomponius  et  Paul  en  ont  conservés 
dans  les  lois  6,  D.,  De  cont.  cmpl.,  et  4,  De  loge  comm. 

On  ne  peut  admettre  simultanément,  devaient  dire  les 
Sabiniens,  que  la  chose  soit  inachetée,  c’est-à-dire  que  la 
vente  n’ait  jamais  existé,  nequidem  initium  habuissc^iepxa 
cette  vente  ait  reçu  son  exécution.  La  délivrance,  en  tant 
que  translative  de  la  propriété,  rentre  donc  dans  le  néant 
avec  l’obligation  qui  en  fut  la  cause  ; et  dès  lors  la  pos- 
session de  l’acheteur  n’ayant  jamais  été  qu’une  pure  dé- 
tention de  fait,  le  vendeur  ne  doit  pas  poursuivre  la  restilu- 
ijpn  de  sa  chose  par  l’action  ex  vendito,  qui  impliquerait 
contradiction  avec  la  non-existence  de  la  vente  : Dnplkat 
eiüm  contradictionem  ut  venditio  resoluta  sit  et  duvet 
(Faber, üfaOwL,  t.  o,  p.  322, col.  l);maispar l’action  in 
rern,  corpmc  il  la  revendiquerait  aux  mains  de  tout  autre 
détenteur  avec  lequel  il  n’aurait  pas  contracté  (L.  8,  D., 
De  leg.  comm.). 

Les  Proculéiens  répondaient:  Ne  nous  laissons  pas 
éblouir  par  une  prétendue  contradiction  entre  l’action  que 
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lu  ve^Ue  donne  au  vendeur,  et  la  stipulation  que  la  chose 
reste  inachetée  (la  résolution  du  contrat):  conturifiri 

^ebemm  qiiod,  inempto  fundo  fucto,  dicuiur  uctionem 
ejç  vendüo  fuluram  esse.  On  doit  plutôt  s’attacher  à l’in- 
tention des  contractants  qu’au  sens  littéral  des  termes, 
Of,  dans  leur  volonté  commune,  l’elTet  de  la  stipulation 
cppimissoire  ut  fundus  inemptus  foret,  est  de  délier  le 
ypndeur  de  son  obligation  envers  l’acheteur,  rnais  non  de 
(es  délier  tous  deux  et  indistinctement  de  toutes  les  obli- 
gations qui  résultent  de  l’achat  et  de  la  vente:  In  emptis 
çnitn  et  venditis potiùs  ut  quod  action  quàm  id  quod  dic- 
tion sd,  sequepdum  est;  et  cion  loge  id dicluni  sit  (funduni 
fore  ineniption),  apparct  hoc dimtuxàt  action  esse  ne  ven- 
ditor  emptori,  pecimid  ad  diem  non  solutd,  obligatus 
esset,  non  verù  omnis  ohligatio  empli  et  venditi  utrinquè 
solveretur  (L.  6,  § 1,  D. , De  cont.  enipt.). 

La  question  fut  décidée  dans  le  sens  des  Proculéiens 
par  un  rescrit  impérjal  qui  est  devenu  la  loi  3 Cod. , De 
puct.  inter  emp(.  et  vend.  Qui  ed  lege  prœdiion  vendidit, 
porte  cette  loi,  ut  nisi  reliqinon  pretium  intrà  certain 
tempos  restitution  esset,  ad  se  reverteretur  ; si  nonpreca- 
riam  tradidit  possessionem,  rei  vendicationem  non  hahet, 
sed  actionem  ex  vendito. 

Mais  trancher  une  difficulté  par  un  rcscrit,  ce  n’est  pas 
la  résoudre.  Aussi  Ulpien,  après  avoir  rappelé  l’ancienne 
controverse,  se  |jorne-t-ilà  dire  respectueusement  dans  la 
loi  4,  De  Icg.  commiss.  : Sed  Jàm  decisa  quœstio  est,  ut 
rescriptis  imperatoris  Antonini  et  divi  Severi  dcclaratur. 

Au  reste,  ce  rescrit  n’a  point  parmi  nous  d'autorité 
législative,  et  nos  propres  lois  n’ont  pas  décidé  la  ques- 
tion. Elle  est  donc  encore  dans  le  domaine  de  la  contro- 
verse. 

« C’est  une  question  extrêmement  importante,  dit 
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« M.  Toullier,  et  néanmoins  facile  à résoudre  avec  un 
«peu  de  réflexion.  Remarquez  que  l’art.  1183  dit  que 
« r obligation  est  résolue,  mais  qu’il  ne  dit  pas  que  le 
« contrat  soit  résolu.  Il  reste  dans  toute  sa  force  pour 
« obliger  les  contractants  à remplir  les  engagements  qui 
« naissent  de  la  résolution  des  premières  obligations  (1). 

« Car  il  faut,  dans  un  contrat  résoluble  sous  condition, 

« distinguer  deux  sortes  d’obligations  : les  unes  actuelles 
« et  pures  et  simples,  les  autres  éventuelles  et  suspendues 
« par  l’événement  de  la  condition.  Dans  une  vente  réso- 
« lubie  sous  condition,  les  obligations  actuelles,  pures  et 
« simples,  sont  de  la  part  du  vendeur  de  livrer  la  chose, 

« de  la  part  de  l’acquéreur  d’en  payer  le  prix, 

« Les  obligations  éventuelles  consistent,  de  la  part  de 
« l’acquéreur,  à restituer  la  chose  et  les  fruits  ; de  la  part 
« du  vendeur,  à restituer  le  prix  en  cas  d’accomplisse- 
« ment  de  la  condition,  » 

Oui  sans  doute,  il  y a des  obligations  éventuelles.  Mais 
la  chose  devenant  inempla,  c’est-à-dire,  les  parties  étant 
remises  au  même  étal  que  si  F obligation  n'avait  jamais 
existé,  les  obligations  éventuelles  naissent-elles  du  simple 
fait  de  la  tradition  ? Les  Sabiniens  le  prétendaient.  Nais- 
sent-elles du  contrat?  M.  Toullier  n’en  doute  pas  : «L’ac- 
« lion  naît  du  contrat,  dit-il,  actio  ex  contractu.  » 

Le  savant  professeur  n’aurait-il  point  pris  en  cet  en- 
droit le  contrat-i'rts/m»je?j/?/?n,  la  preuve  du  contrat,  pour 
le  contrat  même,  pour  \Qcon\x9X-obligatio?  (V.  ce  qu’il  dit 
à cet  égard,  t,  8,  n”  31 1 .) 

(1)  Inutilement  ,M,  Toullier  parle-l-il  des  secondes  obligations. 
Dans  un  contrat,  il  n’y  a ni  première,  ni  seconde  obligation. 
Toutes  sont  du  môme  instant,  celui  de  la  signature  de  l'acte  si 
1 acte  est  par  écrit,  cl  de  la  conclusion  du  marché  si  l’on  a traité 
verbalement. 
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D’après  i’art.  1101  du  Code  civil,  le  contrat  est  une 
convention  pur  laquelle  une  ou  plusieurs  personnes  s’obli- 
gent envers  une  ou  plusieurs  autres,  ù donner,  à faire,  ou 
ne  pas  faire  quelque  chose. 

Dans  le  langage  de  la  loi,  contrat  et  obliyation  sont 
donc  quid  idem  et  uuuui. 

Par  conséquent  le  mot  obligation  écrit  dans  l’art.  1 1 83 
y signifie  le  contrat  ; et,  si  l’on  y eût  écrit  le  mot  contrat, 
il  signifierait  l’obligation. 

M.  Toullier  nous  dit  que  les  obligations  éventuelles 
sont  suspendues  par  F événement  de  la  condition.  S’il  se 
fût  demandé  de  quelle  condition,  sa  haute  intelligence 
l’aurait  averti  qu’il  ne  peut  jamais  naître  aucune  obliga- 
tion contractuelle,  ni  par  conséquent  aucune  action  cj: 
contractu,  de  l’accomplissement  d’une  condition  résolu- 
toire. La  nature  des  choses  ne  le  permet  pas,  et  l’art.  1 183 
le  dit  équivalemment  ; car  restituer  (expression  dont  le 
législateur  s’est  servi),  c’est  rétablir  quelqu’un  en  la  pos- 
session de  ce  qui  lui  appartient.  La  restitution  exclut  donc 
toute  idée  d’une  obligation  contractuelle  translative  de 
propriété. 

307.  — Cela  posé,  l’acheteur  qui  n’a  pas  payé  le  prix 
doit-il  être  condamné  à.  restituer  les  fruits? 

Oui,  en  principe  général  ; car,  bien  qu’il  ne  les  doive 
pas  ex  contractu,  il  les  doit  en  vertu  du  principe  qui  ne 
permet  pas  de  s’enrichir  aux  dépens  d’autrui,  en  jouissant 
h.  la  fois  du  prix  et  de  la  chose  ; 

Oui,  surtout,  s’il  a joui  de  mauvaise  foi  ; 

Oui  encore  si,  au  temps  du  contrat,  il  avait  un  juste 
sujet  de  craindre  de  ne  pouvoir  pas  satisfaire  à,  son  obli- 
gation. 

Cependant  Pothier  distingue:  « Si  l’acheteur,  dit  ce 
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« jurisconsulte  ( VoUc,  ii°  466),  avait  payé  ühe  partie  du 
« prix,  il  ne  devrait  rendre  les  fruits  qu’à  proportion  de 
. ce  qui  reste  à payer.  Par  exemple,  s’il  avait  payé  lê 
« quart  du  prix,  il  ne  devrait  rendre  que  les  trois  quarts 
« des  fruits.  » 

M.  Troplong  ne  fait  pas  état  de  cette  distinction.  Les 
fruits  sont  dus,  dit  ce  jurisconsulte.  « La  raison  est  quë  la 
• Tésolution  du  contrat  produit  un  effet  rétroactif,  et  que 
« l’acquéreur  dépourvu  de  bonne  foi,  manque  d’un  juste 
« titre  pour  faire  les  fruits  siens.  » ( Vente,  n°  652)  (1). 

S’il  existait  en  France  comme  il  existait  à Home  un 
rescrit  impérial  (une  loi)  décidant  que  l’action  procède 
du  contrat,  et  une  autre  loi  ordonnant  expressément  la 
restitution  des  fruits,  comme  il  y en  avait  une  à Rome 
(L.  5,  D.,  De  leg.  comm.),  nous  n’hésiterions  pas  à par- 
tager l’avis  du  savant  magistrat,  parce  que,  avant  tout, 
obéissance  aux  lois.  Le  jugement  étant  alors  stricti  jnris, 
il  n’y  aurait  même  pas  à s’informer  de  la  bonne  ou  de  la 
mauvaise  foi  du  débiteur. 

Mais  l’art.  1183,  loin  de  dire  que  l'action  naît  du  contrat, 
nous  semble  évidemment  supposer  le  contraire,  et  s’il  est 
permis  d’en  induireya?r  i'iamconseqitentHVC[\xQ\e&  fruitspeu- 
vehtêtre  répétés,  toujours  est-il  certain  que  leur  restitution 
n’y  est  pas  textuellement  ordonnée.  D’un  autre  côté,  l’ac- 
tion dérivant  ici  du  pur  fait  de  la  détention,  ce  qui  con- 
cerne les  prestations  accessoires  est  nécessairement  remis 
à l’arbitrage  du  juge  ; une  telle  action  est  toute'préto- 
rienne. 

Nous  pensons  donc  que  la  doctrine  de  M.  Troplong  est 

(I)  Observez  que  M.  Troplong  ne  parle  ici  que  de  la  vente  civile, 
<■  nullement  des  effets  mobiliers  achetés  pour  en  huer  l'usane  (Arti- 
<ne  r.32  G.  comin.). 
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trop  rigoureuse,  trop  péremptoire , môme  dans  le  droit 
civil.  Appliquée  au.x  transactions  commerciales  dans  tous 
les  cas  indistinctement , elle  blesserait  l’équité  et  serait 
contraire  à l’intérêt  du  commerce.  Le  non-payement  du 
pri.x  ne  prouve  pas  toujours  la  mauvaise  foi  ou  le  mauvais 
vouloir.  Je  puis,  de  très-  bonne  foi,  avoir  perçu  le  fret  d’un 
navire,  ou  les  loyers  d’une  entreprise  qu’on  m’avait  ven- 
dus à pacte  commissoire,  et  voir  fondre  sur  moi  un  mal- 
heur inattendu , la  veille  de  l’échéatice.  L’équité  permet- 
elle  d’aggraver'  cette  infortune  par  une  autre  infortune? 
Je  pouvais  résister  à la  première  perte  ; la  seconde  m’é- 
crase, et  les  faillites  sont  le  fléau  du  commerce. 

Une  objection  peut  être  faite  i nul  ne  doit  à la  fois  jouir 
de  la  chose  et  du  prix.  Mais  la  jouissance  du  prix  sera  re- 
présentée par  les  intérêts  que  je  dois,  et  je  puis  de  plus  être 
condamné  en  des  dommages-intérêts  pour  défaut  d’exé- 
cution. Quand  la  loi  n’a  rien  prescrit  et  que  le  contrat 
n’existe  plus,  les  tribunaux  ont  toujours  le  moyen  de  faire 
ce  qui  est  juste;  lorsque  le  contrat  subsiste  , ou  qUe  la  loi 
a parlé,  l’équité  consiste  à en  faire  l’application  (V.  t.  1", 
n“  29  et  275). 

Mais  la  mauvaise  foi  ne  se  présume  pas.  Ce  principe  qui 
honore  l’humanité,  cl  que  consacre  la  loi  civile  (art.  1116), 
appartient  éminemment  au  droit  commercial , car  le  com- 
merce vit  de  confiance  (dise,  prélim.  C.  comm.).  La  né- 
cessité seule  pouvait  y introduire , pour  des  cas  particu- 
liers, quelques  présomptions  méfiantes,  ou  , pour  mieux 
dire , quelques  fictions  préventives.  (Giardons  nous  d’en 
augmeliter  le  noml^re  sans  une  évidente  nécessité.  La 
question  des  fruits  est , dans  l’e.spèce , une  que.stion  de 
bonne  foi.  Qu’on  laisse  donc  à l’équité  une  grande  lati- 
tude, pour  que  le  juge,  comme  le  dit  Casaregis,  puisse 
juger  suivant  sa  conscience , sur  l’examen  attentif  du  fait 
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et  des  circonstances  : Intuitu  setnper  habito  ad  J)ewn,  et 
mspectd  solim  facti  veritate, 

308.  — Maintenant  ÿw/V/yi/m  quand  Tobjet  du  contrat 
est  une  chose  fongible?  V.  g.<,  j’ai  vendu  et  livré  à Salo- 
mon, qui  est  en  demeure  de  m’en  payer  le  prix,  i 0,000  ki- 
logrammes sucre  de  la  Martinique,  bonne  quatrième,  à 
raison  de  i 50  fr.  les  i 00  kilog. 

Quand  le  cours  est  en  baisse  du  prix  qui  m’est  dû  , je 
n’ai  pas  d’intérêt  à vouloir  la  chose,  ni  par  conséquent  à 
m’enquérir  si  je  suis  en  droit  d’en  exiger  la  restitution. 
Cette  restitution  serait  une  perte.  Je  poursuivrai  donc 
l’exécution  de  la  vente.  Dans  ce  cas,  reflet  de  ma  pour- 
suite étant  de  limiter  l’obligation  du  débiteur  au  payement 
et  une  certaine  sornme^  l’indemnité  qu’il  doit  est  fixée  d’a- 
vance par  la  loi  du  3 septembre  \ 807,  combinée  avec  l’ar- 
ticle 1153  du  Code  civil,  loi  (tordre  public  (1),  qui  ont 
pour  objet  de  prévenir  et  de  réprimer  l’usure.  A moins 
donc  que  la  demeure  ne  soit  ex  re  (V.  sup, , n®  283),  il  ne 

peut  m’être  alloué  que  l’intérêt  légal  pour  tous  dommages 
et  intérêts. 

Dans  une  vente  civile,  l’intérêt  ne  serait  dû  qu’à  raison 

S p.  100,  et  seulement  encore  du  jour  de  la  demande; 


« nent  V Code  civil  ; « Dans  les  obligations  qui  se  bor- 

« résulta^  rf’une  certaine  somme,  les  dommages  et  intérêts 

«la  cond'  ^ ne  consistent  jamais  que  dans 

« ticiilièret'7,?^^^^^  intérêts  fixés  par  la  loi,  sauf  les  règles  par- 

« tenu  de  intérêts  sont  dus  sans  que  le  créancier  soit 

« où  la  loi  les  f-  *»  ^ la  demande^  excepté  dans  les  cas 

chose  estsuscpn!*Ki^^/*^  exemple,  lorsque  la 

Piible  de  produire  des  fruits.) 
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niais  s’agissant  ici  d’un  achat  commercial , l’intérêt  est  de 
6 p.  \ 00,  à partir  du  jour  même  de  la  négociation. 

Pourquoi  cette  disparité  entre  deux  achats  dont  la  ma- 
tière est  identique?  La  cause  en  est  indiquée  .vi/y>rd,  n*  52, 
dans  notre  définition  comparée  de  la  vente  civile  et  de  la 
vente  commerciale.  C’est  que  les  deux  acheteurs  n’ont  pas 
le  même  but.  Le  consommateur  fait  une  affaire  civile  et 
ne  doit  les  intérêts  que  du  jour  où  ils  ont  été  demandés, 
parce  que,  n’achetant  pas  dans  un  but  de  spéculation,  il 
n’espère  ni  ne  tire  aucun  lucre  de  la  chose  fongible  qu’on 
lui  livre  à crédit  (V.  t.  2,  n“301 , in  notis).  Au  contraire, 
acheter  pour  revendre  (art.  632  C.  comm.),  c’est  spé- 
culer dans  l’espoir  d’un  profit  ; et,  comme  le  dit  fort  bien 
M.  Pardessus  (t.  2,  n”  289),  • on  ne  distingue  point  dans 
« le  commerce  si  ou  non  les  choses  vendues  sont  suscep- 
« tibics  de  produire  des  fruits,  parce  qu’il  est  de  la  nature 
« de  toutes  les  marchandises  d’être  entre  les  mains  de 
« l’acheteur  un  moyen  de  se  procurer  des  bénéfices.  » 
L’équivalent  légal  de  ces  bénéfices  que  l’acheteur  en  de- 
meufe  est  présumé  avoir  faits  ou  pu  faire,  c’est  l’obligation 
de  payer,  outre  le  prix , les  intérêts  du  prix,  à partir  de 
rachat.  Or,  ces  intérêts  sont  uniquement  la  peinp  du  re- 
tard dans  l’exécution , c’est-à-dire  la  réparation  du  pré- 
judice que  Salomon  me  fait  éprouver  en  me  privant  d’une 
certaine  gomme. 

309.  — Tout  autre  est  ma  position,  si  le  cours  est  en 
hausse,  v.  g.,  de  20  p.  tOO.  Alors  la  restitution  de  mes 
sucres  me  conviendrait  beaucoup  mieux  que  l’ex';cution 
tardive  du  contrat  par  le  payement  du  prix  et  de  l’intérêt 
légal  du  prix.  Mais  cette  restitution,  puis-je  l’exiger  en 
optant  pour  la  résolution,  et  de  quelle  manière  agirai -je? 

11  faut,  pour  le  savoir,  remonter  à l’origine  de  mon  droit. 
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310.  — Quiconque  achète  et  se  livre  à crédit,  sait  oU 
doit  savoir  que  le  non-payement  du  prix  au  jour  fixé,  est 
la  condition  résolutoire  de  son  achat  (art.  1184  C.  civ.); 
que  sa  demeure  de  payer  deviendra  Taccomplissement  de 
cette  condition  (V.  sriprà,  n®  287),  et  que  Teflet  de  cët 
accomplissement  sera  de  l’obliger  à restituer  ce  qu’il  a 
reçu  (art.,  1183).  La  résolution  que  j’aürai  le  choix  de 
demander  ou  de  ne  pas  demander,  et  qiii,  par  cela 
môme  que  j’aurai  ce  choix,  est  un  événement  futur  et  in- 
certain, est  donc  la  condition  suspensive  de -l’obligation 
de  restituer.  Par  conséquent,  si  je  ne  suis  pas  payé  à l’é- 
chéance, et  que  je  vienne  à opter  pour  la  résolution,  thon 
Option  fera  accomplir  la  condition  et  rendra  l’obligation 
exigible  confosi'mi.  Or  l’obligation  de  restituer  étant  une 
obligation  de  livrer,  les  rôles  s’intervertissent,  et  je  me 
trouve,  par  une  exacte  analogie,  h la  place  d'un  ache- 
teur qui  aurait  payé  d’avance  la  chose  que  le  vendeur  ne 
lui  délivre  pas,  bien  que  la  vente  ait  été  faite  sans  terme 
de  livraison.  Je  dois  donc,  tout  d’abord,  notifier  à Salo- 
mon que  j’opte  pour  la  résolution  de  son  achat,  et  le  som- 
mer de  me  rendre  ma  chose  incontinent. 

311.  — Si  le  débiteur  obéit  sur-le-champ  à la  somma- 

I 

tion,  je  n’ai  nul  droit  à des  dommages  et  intérêts,  ou. 
pour  parler  plus  exactement,  mes  dommages-intérêts  me 
sont  payés  par  la  chose  même  ; car,  en  me  rendant  des 
sucres  que  je  lui  ai  vendus  au  prix  de  1 3,u00  fr. , et  qui  ga- 
gnent 20  p.  100  le  jour  de  la  restitution,  Salomon  me  met 
entre  les  mains  une  valeur  de  18,000  fr.,  et  c’est  comme 
s’il  m’eût  payé  3,000  fr.  d’indemnité. 

312.  — Supposons  maintenant  que  Salotnon  ne  rem- 
plit pas  son  obligation  de  restituer.  Dans  ce  cas,  ma  som- 
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tnation  le  constitue  en  demeure,  et  je  lui  fîtis  donner 
assignation  à comparaltfe  devant  le  juge  pour  entendre 
déclarer  que  la  vente  est  résolue  de  plein  droit,  si  lé 
pacte  coiîimissoire  est  exprès,  et  pour  en  ouïr  prononcer 
la  résolution,  si  la  clause  résolutoire  n’est  que  sous-en- 
tendue ; 

Et  je  conclus  par  là  hiênlé  assignation  à ce  qu’il  soit 
ordonné  k Salomon  de  me  restituer  ou  livrer,  dans  leâ 
vingt-quatre  heures  de  la  holification  dii  jugement, 
10,000  kilogr.  sucre  de  la  Martinique,  bonne  quatrième  j 
à défaut  de  quoi  faire  et  ce  délai  passé,  mon  obligation 
de  reccroir  sera  elle-même  considérée  comme  résolue,  et 
le  débiteur  condamné  dès  à présent  à tne  payer  1 8,000  fr. , 
valeur  de  là  chose  ati  jour  où  il  aurait  dû  me  la  restituer  ; 
en  outre,  les  intérêts  de  cette  somme  jusqu’à  parfait 
payement. 

313.  — En  matière  civile,  une  pareille  condamnation 
blesserait  les  lois  prohibitives  de  l’usure  ; en  matière 
cohmicrciale,  elle  n’aura  rien  que  de  légitime. 

Nous  ne  voulons  pas  dissimuler  l’impuissance  où  nous 
sommes  d’appuyer  notre  opinion  sur  les  monuments  de  la 
jurisprudence.  On  ne  trouve  pas  non  plus,  que  nous 
sachions,  d’arrêts  contraires  émanés  de  la  Cour  suprême 
ni  d aucune  autre  cour.  Seulenicot  beaucoup  d’auteurs 
prétendent  que  l’art.  1 153  régit  également  la  vente  com- 
merciale et  la  vente  civile.  Mais  nous  croyons  pouvoir 
prouver  par  le  raisonnement  que  cette  interprétation  est 
aussi  peu  conforme  au  vrai  sens  de  la  loi,  qu’elle  est 
contraire  à l’équité  et  à l’intérêt  du  commerce. 

Selon  le  droit  civil , si  le  vendeur  a livré  à crédit 
des  choses  qui  se  consomment  par  l’usage,  et  qu’il 
ne  soit  pas  payé  à l’échéance,  on  le  considère  simplement 
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comme  créancier  d'une  certaine  somme,  et  n’ayant  droit 
qu’à  l’intérêt  légal  pour  tous  dommages-intérêts.  La  fa- 
culté de  résoudre  ^a  vente  ne  peut  donc  avoir  d’utilité 
pour  lui.  qu’aiitant  qu’il  soit  encore  possesseur  de  la 
chose,  et  qu’elle  ait  augmenté  de  valeur.  Alors  il  la  garde, 
et  l’augmentation  lui  profite.  Mais,  quand  il  l’a  délivrée, 
on  ne  lui  permet  point  d’en  exiger  soit  la  restitution  ou  le 
remplacement  en  nature,  soit  son  estimation  d’après  sa 
valeur  au  jour  où  l’acheteur  aurait  dù  en  payer  le  prix. 
Pourquoi  cette  réclamation,  qui  semblerait  juste  au  pre- 
mier aspect,  lui  est-elle  interdite? 

Les  auteurs  enseignent  que  c’est  de  crainte  qu’on  ne 
déguise  des  stipulations  usuraires,  sous  la  fausse  appa- 
rence d’une  convention  licite  ; et,  comme  l’usure  n’est 
pas  moins  défendue  dans  le  commerce  proprement  dit 
que  dans  le  commerce  de  la  vie  civile,  ils  en  concluent  qu’il 
n’existe,  sous  ce  rapport,  aucune  diiïérence  entre  l’achat 
civil  et  l’achat  commercial.  A la  vérité,  poursuit- on, 
l’art.  1 1 53  réserve  les  règles  particulières  au  commerce; 
mais  cette  exception  a particulièrement  pour  objet  l’espèce 
d’une  lettre  de  change  protestée  faute  de  payement  (1). 
Alors,  quoique  t obligation  se  borne  au  payement  d'une 
certaine  somme,  le  débiteur  doit,  indépendamment  des 
intérêts,  le  coût  de  rechange,  les  frais  de  protêt,  timbre 
et  ports  de  lettres.  Si  l’on  en  croit  les  mêmes  auteurs,  il 
n’y  a point  à conclure  de  ce  cas  à celui  d’une  chose  fon- 
gible  dont  le  prix  n’est  point  payé  à l’échéance.  «Je  ne 
« pense  pas,  dit  M.  Vincens,  que  s’il  (le  vendeur),  pré- 
« fèreque  la  vente  soit  résolue,  il  ait  le  droit  de  prétendre 
« des  indemnités,  parce  qu’il  était  à son  option  d’éviter  le 
« dommage  en  réclamant  que  le  contrat  fût  maintenu 

. (<)On  auraitdû  plutôtparlerduprèlà  la  grosse. 
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« avec  condamnation  aux  intérêts,  qui  sont  les  dommages 
« et  intérêts  naturels  du  retard.  » 

Autant  valait  dire  que  le  vendeur  ne  peut  opter  pour 
la  résolution.  Or  c’est  là  une  erreur  grave , et  l’erreur 
provient  de  ce  que  l’on  confond  à tort  le  droit  de  la  cité 
avec  le  droit  commercial,  et,  par  suite,  l’achat  du  com- 
merçant avec  l’achat  du  consommateur. 

Si,  dans  la  vente  civile,  on  imposait  à l’acheteur  retar- 
dataire l’obligation  de  remplacer  en  nature  la  chose  fon- 
gible  qu’il  a reçue,  ou  d’en  payer  l’estimation  d’après  la 
valeur  au  jour  de  l’échéance , cette  obligation  pourrait 
être  la  source  d’une  exaction  usuraire.  En  effet,  si  le  mal- 
heureux débiteur  ne  peut  payer  à l’échéance,  et  que  le 
cours  soit  en  baisse,  le  vendeur  n’hésitera  pas  à pour- 
suivre en  justice  le  payement  du  prix  et  des  intérêts  du 
prix.  Mais,  si  le  cours  est  en  hausse,  v.  g.,  de  15  à 20 
p.  100,  on  verra  l’usurier  opter  pour  la  résolution  ; et, 
si  le  juge  était  tenu  d’ordonner  la  restitution  en  nature, 
ou  le  payement  de  la  chose,  valeur  actuelle,  la  justice  ne 
serait  que  l’instrument  d’une  odieuse  cupidité  ; et  pour- 
tant cette  condamnation  n’aura  rien  que  de  juste,  dans  la 
vente  commerciale. 

D’où  provient  la  différence  ? 

Ce  n’est  assurément  pas  qu’il  fût  moins  aisé  dans  le 
commerce  proprement  dit,  que  dans  le  commerce  de  la 
vie  civile,  de  voiler  l’usure  sous  le  faux  semblant  d’une 
vente  ; il  faut  donc  chercher  ailleurs  la  raison  de  disparité. 
Or  celte  disparité  s’explique,  comme  tant  d’autres  déjà  si- 
gnalées, par  le  but  essentiellement  différent  que  l’acheteur 
se  propose,  selon  que  l’achat  est  civil,  ou  qu’il  est  com- 
mercial. 

David,  père  de  famille,  ne  fait  point  une  spéculation 
lorsqu’il  achète  vingt  décalitres  de  blé  pour  les  besoins 
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de  son  ménage.  Avant  le  niarché,  le  quantum  du  prjx 
lui  importe  ; le  marché  une  fois  conclu,  la  fluctuation  fies 
prix  courants  |ui  pst  indifféfepte.  Il  pourra  regrette^  son 
achat  si  la  bajsse  se  déclare,  et  s’en  applaudir  si  le  cours 
ç'ifméliorc  ; piais,  quelque  chose  qu’il  arrive,  il  ne  réali- 
sera jamais  le  plus  léger  bénéfice  [tuhil  mper-hterari p^a- 
terit)  sur  une  denrée  qu'il  destine  à sa  consommatipp. 
Sans  revente  ni  louage,  point  de  luerp  possible.  Or  David 
n’fi  pas  acheté  dans  le  but  de  revendre  et  n'a  pas  pu 
louer  (1).  Par  conséquent,  s’il  est  en  demeure  de  payep 
les  GOO  fr.,  prix  de  la  vente,  et  qqe  la  valeur  vénale  du 
blé  se  soit  accrue,  v.  g.,  de  25  p.  100,  il  serait  égale- 
ment usuraire  d’exiger  qu’il  payât  le  prix  et  les  25  p.  }QP 
de  différence,  ou,  ce  qui  reviendrait  au  même,  qu’il  ren- 
dît en  nature  une  pareille  quantité  de  la  même  iparphan- 
dise;  car,  dans  le  commerce  de  la  yie  civile,  un  signe 
évident  d’usure,  c’est  que  le  vendeur  d’unq  chose  qui  se 
consomme  par  l’usage  et  de  laquelle,  par  conséquent,  le 
consommateur  ne  saurait  retirer  pi  fruits  ni  lucre,  pui^, 
dans  une  hypothèse  quelconque,  par  exemple,  la  ré^lp- 
tion  d’un  marché  pour  défaut  de  payement  du  prix , 
exiger,  sous  quelque  dénomination  ou  déguisement  que 
ce  soit,  un  surcroît  de  valeur  excédant  p.  100  (2)  ; 


(1)  Des  meubles  peuvent  être  loués;  secii$  des  choses  qui  se  con- 
somment au  premier  usage  qu’on  en  fait.  La  délivrance  on  trans- 
met nécessairement  la  propriété,  ce  qui  répugne  au  contrat  de 
louage. 

(2)  Il  n’ën  est  pas  ainsi  du  prêt  de  consommation.  A la  vérité, 
l'emprunteur  est  tenu  de  rendre  les  choses  prêtées  qui  se  consom- 
ment par  l'usage,  en  môme  quantité  et  qualité,  et  au  terme  con- 
venu (art.  1902  C.  civ.).  Il  rendra  donc  plus  qu’il  n’a  reçu  et  bien 
au  delà  de  l’inlérêt  légal,  si  la  valeur  de  la  chose  s’est  accrue,  u.  g., 
de  ‘4?  P-  tQO.  Mais,  d’un  autre  côté,  si  le  juste  prix  de  cette 

chose  s’est  abapsé  dap^  celte  même  proportion,  il  sera  quitte  pour 
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encore  faut-il  que  la  stipulalion  soit  expresse,  ou  que  le 
débiteur  soit  en  retard  depuis  la  demande  des  intérêts. 

Il  n’est  qu’un  seul  cas  où  le  consommateur  pourrait 
être  contraint  à rendre  la  chose  même  : c’est  lorsqu’il  l’a 
reçue  sous  la  forme  d’un  corps  certain;  v.  g.,  si  j’ai  livré 
à David  un  sap  de  riz,  marqué  A.  P.  G.,  n°  G,  pt  que, 
au  temps  de  la  résolution,  ce  même  sac,  avec  son  contenu, 
soit  encore  intact  chez  l’acheteur,  sous  le  même  numéro 
et  les  mêmes  marque.*.  Dans  ce  cas,  je  puis,  avec  un  titre 
exécutoire,  ou  à défaut  avec  le  mandat  du  juge,  faire  sai- 
sir la  chose. 

David  ne  doit  donc  que  le  prix  du  blé  et  les  intérêts  du 
prix;  le  prix,  équivalent  conventionnel  de  la  chose  ven- 
due et  livrée;  les  intérêts  du  prix,  parce  qu’il  a pu  le  faire 
fructifier;  encore  ne  les  devra-t-il  que  du  jour  où  ils  se- 
ront demandés  en  justice;  car,  selon  le  droit  civil,  aussi 
longtemps  que  le  créancier  d’une  certaine  somme  ne 
l’exige  point  et  n’en  demande  pas  les  intérês  non  stipu- 
lés, l’on  présume  que  la  privation  de  cette  somme  ne  lui 
cause  aucun  préjudice.  Tels  sont  les  fondements  et  l’écono- 


la  rendre  on  même  quantité  et  qualité.  Ainsi,  sous  ce  rapport,  le  prêt 
de  consonamation  est  un  contrat  aléatoire  dans  lequel  lajustice  com- 
mutative {cerfuüilas)  ne  soull'ro  aucune  atteinte.  Si  l’emprunteur 
peut  perdre,  il  peut  gagner,  etc’estle  hasard  qui  en  décidera.  Dans 
le  contrat  de  vente,  au  contraire,  le  consommateur  ne  court  jamais 
aucune  chance  favorable;  car,  si  la  chose  est  d’unç  valeur  moindre 
qu’au  jour  de  la  tradition,  il  ne  peutse  libérer  en  rendant  une  chose 
semblable;  le  vendeur  est  toujours  maître  de  s’cti  tenir  au  prix  con- 
venu, et  à l’intérêt  légal  du  prix  depuis  la  demande.  11  y aurait 
donc  injustice,  usure  éventuelle,  s’il  exigeait  la  chose  quand  la  va- 
leur s’en  est  .accrue  au  delà  des  intérêts  moratoires,  tandis  que,  si 
le  cours  est  venu  en  baisse,  le  consommateur,  qui  n’a  pu  recueillir 
ni  fruits  ni  bénéliccs,  ne  serait  pas  reçu  à se  libérer  par  une  resti- 
tution en  nature. 
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mie  de  l’art  . 1153,  qui,  dans  son  application  à la  vente  ci- 
vile de  choses  fongibles,  est  parfaitement  conforme  à la 
justice  commutative. 

314. — Mais,  autant  il  serait  injuste  d’astreindre  le 
consommateur  à rendre  la  chose,  soit  en  nature,  soit  en 
estimation,  eu  égard  au  jour  où  il  aurait  dû  en  payer  le 
prix,  autant  il  est  juste,  dans  tes  mêmes  circonstances, 
d’imposer  celte  obligation  au  spéculateur  qui  achète  pour 
revendre.  On  en  a vu  la  raison,  siiprd,  n*  308  : Entre  les 
mains  du  commerçant , toute  marchandise  est  un  moyen 
de'  se  procurer  des  bénéfices  ; il  répugne  donc  ù l’équité 
naturelle  que  Salomon,  qui  commet  l’injustice  de  ne  pas 
me  payer  au  terme  convenu,  puisse  vendre  mes  sucres 
1 8,'  >00  fr. , et  cela,  peut-être,  le  jour  même  de  l’échéance, 
sauf  à me  payer  plus  tard  les  15,000  fr.,  prix  de  son 
achat,  avec  l’intérêt  légal  de  6 p.  100;  en  sorte  que,  s’il 
me  paye  peu  de  jours  après  l’échéance,  sa  demeure  lui 
rapportera  un  profit  d’environ  25  p.  1 00,  et,  dans  tous 
les  cas,  de  1 9 p.  1 00  I Or  ce  résultat  révolte,  et  rien  ne 
favoriserait  plus  les  spéculations  de  la  mauvaise  foi.  Il 
faut  donc  que  le  spéculateur,  l’acheteur-commerçant,  qui 
ne  paye  pus  ad  diem,  soit,  à la  différence  du  consomma- 
teur, tenu,  si  le  vendeur  l’exige,  de  restituer  ce  qu’il  a 
reçu,  ou  d’en  payer  l’estimation  au  cours  de  l’échéance. 
La  justice  commutative  ne  le  commande  pas  moins  que 
l’intérêt  et  le  bon  ordre  du  commerce  (1). 

Ainsi  s’explique  rationnellement  l’exception  introduite 
par  l’art.  1153.  Les  deux  choses  que  le  législateur  avait 

(I)  David  devrait  être  traité  de  la  même  manière,  s’il  avait  re- 
vendu le  blé  au  lieu  de  le  consommer,  parce  que  celte  revente  se- 
rait un  acte  de  commerce  (V.  t.  I,  n”35). 
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en  vue,  c’est  le  prêt  à la  grosse  et  la  résolution  d’une  vente 
commerciale  de  choses  fongibles  pour  défaut  de  paye- 
ment du  prix , auquel  cas  l’acheteur  doit  rendre  ce  qu’il 
a reçu.  Les  interprètes  du  Code  civil  (1),  en  reproduisant 
la  doctrine  de  Pothier  (0^//ÿ.,  n°*  170  et  171),  semblent 
tous  n’appliquer  l’exception  qu’à  la  lettre  de  change  non 
payée  au  terme.  Mais  l’exemple  est  mal  choisi,  ne  fût-il 
proposé  que  comme  démonstratif.  A la  vérité,  dans  l’es- 
pècé  d’une  lettre  de  change  protestée  faute  de  payement, 
je  porteur  est  en  droit  d’acheter  sur  place,  au  moyen  d’une 
autre  lettre  de  change  qu’il  tire  sur  le  débiteur,  aux  périls 
et  fortune  de  celui-ci,  une  somme  égale  à celle  que  ce 
débiteur  aurait  dû  payer  ou  faire  payer  à l’échéance  ; et, 
comme  il  y a péril  en  la  demeure,  la  loi  ratifie  cette  né- 
gociation sans  qu’il  soit  besoin  que  le  juge  intervienne. 
Mais,  en  général,  celui  ([ui  fait  la  retraite,  et  dont  la 
créance  se  home  à une  certaine  somme,  ne  profite  (2) 
réellement  que  des  intérêts  moratoires,  pour  toute  indem- 
nité du  lucrum  cessons.  Le  rechange  profite  au  banquier 

(1)  Après  avoir  marqué  une  exception  pour  le  cas  de  l’engage- 
ment des  débiteurs  envers  leurs  cautions,  et  pour  le  casoü  la  de- 
meure est  ex  re,  M.  Toullier  poursuit  en  ces  termes  (t.  G,  n®  2G7): 
« La  règle  souffre  encore  exception  dans  le  cas  des  lettres  de  change. 
« Lorsque  celui  sur  qui  une  lettre  de  change  est  tirée  a refusé  de 
« la  payer  au  jour  de  l’échéance,  le  propriétaire  de  la  lettre  qui  Ta 
« fait  protester,'  peut,  par  forme  de  dommages-intérêts  du  retard 
« qu’il  a souffert,  exiger  le  rechange  tel  qu’il  est  réglé  par  les  arti- 
« des  1?7  et  suivants  du  Code  de  cummerce.  » 

(2)  On  conçoit  néanmoins  que  le  porteur,  tireur  de  la  retraite, 
en  puisse  percevoir  un  prolit,  lorsque,  v.  g.,  par  l’état  du  cours,  la 
retraite,  au  lieu  de  perd:e,  gagne  un  prix  de  change.  Mais  quelque 
favorable  que  soit  le  cours,  il  est  bien  rare  que  la  retraite  d’une 
lettre  protestée  puisse  se  négf  cicr  à profil  ; ausrsi  la  loi  suppose  le 
contraire  et  statue  en  conséquence.  Dans  ce  cas  hypothétique,  c’est 
le  banquier  qui  payerait  ou  partagerait  le  profit  du  change,  sans 
qu’il  en  coùlât  un  centime  de  plus  au  premier  tireur. 
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qui  achète  la  lettre  au  prix  de  la  somme.  Quî^nt  aux  frais 
de  protêt,  courtage,  timbre  et  ports  de  lettres,  le  porteur,  - 
pu  les  comprenant  dans  sa  retraite,  ne  fait  que  se  rem- 
bourser de  ce  qu’il  a payé.  Ür  ces  frais  remboursés  ne  sont 
pas  plus  des  dommages  et  intérêts  que  ne  le  sont  les  dé^ 
pens  d’un  procès  que  j’ai  gagné;  par  conséquent,  in  rei 
veritate,  le  porteur  n’a  pour  dommages-intérêts  que  les 
intérêts  fixés  par  ia  loi.  Kt  pourquoi  le  lucrum  cessons  ne 
lui  donne-t-il  pas  droit  à de  plus  amples  dopimages-inté- 
rêts?  Parce  que  l’obligation  du  débiteur  se  borne  aif  paye- 
ment d’une  certaine  somme,  et  que,  dans  les  obligations 
de  cette  espèce,  l’art,  i 1 83  est  une  loi  ordre  public^  qui 
ne  régit  pas  moins  les  engagements  commerciaux  que  les 
autres  engagements.  Or  l’obligation  de  l’acheteur  qui  n’a 
pas  payé  le  prix  à l’échéance,  se  borne  au  payement  d’une 
certaine  somme , tant  que  la  vente  subsiste , et  la  ventp 
subsiste  évidemment  lorsque  le  vendeur  en  poursuit  l’exé- 
cution. Voilà  l’hypothèse  où  il  ne  peut  demander  que  le 
prix  et  les  intérêts  du  prix  pour  tous  dommages  et  inté- 
rêts. Le  jugement  qui  lui  en  accorderait  de  plus  forts  de- 
vrait être  cassé  comme  contenant  une  allocation  usuraire 
et  violatrice  de  l’art.  4153. 

lien  est  autrement  au  cas  de  la  résolution.  La  vente 
commerciale  une  fols  résolue,  le  vendeur  cesse  à l’instant 
d’être  créancier  d’un  prix,  et  le  devient  d’une  chose.  Dans 
cette  hypothèse,  l’objet  de  son  action  n’est  pas  l’obligation 
de  lui  payer  une  somme  déterminée  par  le  contrat;  plus 
de  vente,  plus  de  prix  convenu.  Ce  qu’il  demande,  c’est 
d’être  remis  au  même  état  que  si  la  vente  n’eût  pus  existé. 

11  poursuit  donc  l’exécution  de  l’engagement  que  le  spé- 
culateur contracte  de  rendre  ce  qu’il  a reçu,  ou  autant  qu’il  a 
reçu,  si  le  prix  n’en  est  payé  cùm  dies  venerit  ; et  alors 
il  ne  s’agit  pas  d’une  obligation  bornée  au  payeipent 
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d une  certaine  somme.  La  preuve,  c’est  que,  une  fois  que 
J fti  opté  pour  la  résolution,  le  débiteur  peut  valable- 
ment, fût-ce  à ma  perte,  se  libérer  en  restituant  identi- 
quement les  chose.»;  fongibles  qu’il  a reçues  (4),  ou  en 

rendant  une  même  quantité  de  la  même  et  pareille  mar- 
chandise. 

313.  — Mais,  pour  le  cas  où  l’acheteur  n’exécuterait 
point  cette  obligation  dans  le  délai  fixé  par  le  juge,  il  doit 
être  condamné  dès  à présent,  et  sans  qu’il  soit’  besoin 
d’autre  jugement,  non  pas  à payer  le  prix  convenu  (ce  se- 
rait l’exécution  de  la  vente,,  auquel  cas  il  ne  devrait  que 
le  prix  et  les  intérêts  moratoires),  mais  à réparer  entiè. 
rement  le  préjudice  qu’il  me  cause.  Salomon  me  doit 
donc  une  valeur  de  18,000  fr. , au  lieu  de  la  somme  de 
15,000  fr.  prix  convenu,  et  de  l’intérêt  à raison  de 
6 p.  100, 

Les  18,000  fr.  comprennent,  sans  doute,  une  somme 
égale  au  prix  conventionnel.  Mais  je  ne  la  demande  pas 
k titre  de  prix;  encore  une  fois,  il  n’en  peut  plus  exister 
après  la  résolution.  Je  l’ai  demandée  dans  ma  sommation 
par  forme  de  dommages  et  intérêts;  je  pouvais  y perdre 
j’y  gagne  aujourd’hui:  7«  çontmeUbm  nomimtà  (res- 
cissis),  quandoqw  agi  fiotest  ad  vestUutionem  preiii  ; non 
ad  restitutionem  pretii  utipretii,  seduti  intéresse  (Casa- 
regis,  Disc.  3ü,  n”*49  et  50).  Il  en  résulte,  poursuit  l’au- 
teur, que  la  restitution  du  prix  doit  être  réglée  et  mesu- 
rée sur  la  véritable  estimation  du  préjudice,  qui  peut  être 
moindre  (comme  il  peut  être  plus  grand)  que  la  valeur 
de  la  chose  qui  aurait  dû  être  livrée  : Otide  la  restituzione 

(t)  C'est  ce  qui  psut  arriver  lorsque  la  chose  à rendre  a été  li- 
vrée et  se  trouve  encore  sous  la  forme  d’un  corps  certain. 
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ddprezzo  deve  essere  regolutü  e nxisurata  dalla  vera  esti~ 
mazione  delt  intéressé;  e perciô  alcuna  voila  C interesse 
puô  essere  minore  délia  cosa  che  si  dovea  conseguare  (Ca- 
sareg.,  eod.  loc.,  ii*  53). 

pans  notre  espèce,  la  différence  est  énorme  entre  les 
dommages-intérêts  et  l’intérêt  légal  du  prix;  et  pourtant 
nulle  usure, nulleinjustice,  nulle  contrayentionàl’art.  1 1 53. 
Loin  de  là,  rien  n’est  plus  légitime,  rien  n’est  plus  con- 
furme  à l’équité  et  à l’intérêt  du  commerce. 

En  effet,  si  Salomon  ne  me  rend  poinlmes  1 0,000  kilog. 
sucre,  ce  n’est  évidemment  pas  qu’il  les  ait  consommés; 
c’est  parce  qu’il  en  a fait  l’objet  d’une  spéculation,  et  la 
revente  de  ces  sucres  a pu  lui  procurer  des  bénéfices. 
D’un  autre  côté,  si  j’étais  en  demeure  d’effectuer  la  déli- 
vrance, il  obtiendrait,  sans  la  moindre  difficulté,  l’autori- 
sation de  se  remplacer  sur  place  âmes  dépens,  et  j’aurais 
àlui  payer  la  différence  de  3,000  fr.  Il  me  la  doit  donc  à 
son  tour,  puisqu’il  n’a  pas  rempli  l’obligation  de  restituer 
que  la  résolution  lui  impose. 

Cette  décision,  nous  le  savons  bien,  est  positivement 
contraire  à la  loi  10,  D.,  De  peric.  et  com.  reivend.,  d’a- 
près laquelle  l’acneteur  en  demeure  de  payer  le  prix  ne 
pouvait  jamais  devoir  que  les  intérêts  moratoires  pour 
tous  dommages  et  intérêts,  ains  qu’il  y eût  à considérer 
si  le  vendeur,  en  le  supposant  commerçant  et  non  payé 
à l'échéance,  n’eût  pas  fait  un  plus  grand  bénéfice  en  pla- 
çant la  somme  en  marchandise,  qu’en  recevant  plus  tard 
cette  somme  et  les  intérêts  : Venditor,  porte  cette  loi,  si 
emptor  inpretiosolcendo  moram  fecerit,  muras  duniaxdt 
prœslabit,  nec  omne  omninô  quod  venditor,  mord  non 
factâ,  consegui putuil,  veluti  si  negotiator  fuit  et,  pretio 
soluto,  ex  mercibus  plus  guàm  ex  usuris  guœrere  potuit. 
Mais  pourquoi  l’acheteur  ne  devait-il  que  les  intérêts? 
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Nous  l’avons  déjà  dit  : c’est  qu’en  principe  général,  dans 
le  droit  romain,  la  vente  de  la  chose  délivrée  animo 
Irons ferpndi  rlomnmim,  n’était  pas  résoluble  pour  défaut 
de  payement  du  prix  (1),  et  qu’ ainsi  l’obligation  de  l’a- 
cheteur restait  toujours  bornée  au  payement  d’une  cer- 
taine somme.  Dans  notre  droit,  au  contraire,  le  vendeur 
non  payé  à l’échéance  pouvant  résoudre  la  vente,  ce  qui 
impose  à l’acheteur  l’obligation  de  restituer  ce  qu’il  a 
reçu,  il  est  conséquent  que  celui-ci  soit  tenu  de  réparer 
l’entier  préjudice.  L’obligation  de  restituer  est  aussi  une 
obligation  de  livrer.  Or,  selon  le  droit  romain  lui-même, 
- chaque  fois  que  l’obligation  consiste  à livrer  une  chose, 
le  préjudice  résultant  de  l’inexécution  doit  être  entière- 
ment réparé  (2)  : Troflitio  est  facli,  ôilFaher  {Ration., 
t.  5,  p.  397,  col.  2),  et  in  obligationibus  faciendi,  sinon 
fiat  quoi  fieri  convenit,  succedit  obHgatio  et  prcestatio  ejüs 
QUOD  INTEREST.  C’est  la  même  doctrine  que  celle  de  Ca- 
saregis. 

316.  — De  cette  différence  entre  notre  droit  et  le  droit 

(1)  Si  nous  avons  rappelé  supra,  n"  37,  la  loi  fi,  C.,  De  pact.  int. 
empt.  et  vend,  compos.,  ce  n’est  pas  dans  le  butde  prouver  que  l’on 
pouvait  à Home  résoudre  une  vente  pour  défaut  de  payement  du 
prix,  mais  afin  défaire  voir  que,  vu  le  conflit  au  moins  apparent  de 
cette  loi  avec  la  loi  8 au  même  Code,  De  contr.  empf.,  on  doit  regar- 
derla  doctrine  de  Domat,  qui  admettait  la  résolution  en  faveur  de 
l'acheteur  aussi  bien  qu’en  faveur  du  vendeur,  comme  unique- 
ment fondée  sur  l’équité  naturelle  qui  prescrit  l'égalité  dans  la  con- 
dition des  contractants. 

En  outre,  dans  le  pacte  commissoire,  il  fallait  que  le  vendeur 
stipulât  expressément  le  retour  de  la  chose,  ut  ad  se  reverteretur, 
ce  qui  n’est  pas  nécessaire  parmi  nous,  même  dans  le  pacte  Commis- 
soire  exprès.  Il  suffit  de  dire  que  le  contrat  sera  résolu  de  plein 
lirait. 

(2)  V.  la  loi  .S,  D.,  De  prœseripl.  rei'b.  et  iti  fact,  act. 
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romain  touchant  la  résolution  d’une  vente  polir  défaut  de 
payement  du  prix,  il  suit  qu’une  objection  que  Faber 
se  propose  et  réfute  dans  son  commentaire  sur  la  loi  citée, 
doit  être  reçue  dans  notre  droit  consulaire  comme  un 
principe  incontestable  et  de  toute  justice.  Voici  cette  ob- 
jection : • Dans  tout  contrat  obligatoire  de  part  et  d’autre, 
« tel  que  la  vente,  il  faut  maintenir  l’égalité  pour  quë 
« l’équité  soit  observée.  La  condition  du  vendeur  ne  doit 
« pas  être  pire  que  celle  de  l’acheteur.  Or,  si  le  vendeur 

• ne  livre  pas,  il  est  tenu  de  tout  le  préjudice  que  l’ache- 
« teur  en  souffre,  et  ce  préjudice  consiste  dans  la  perte 
« que  ce  dernier  a faite,  et  dans  le  gain  dont  il  est  privé. 

« Qu’y  a-t-il  donc  de  plus  juste,  si  surtout  il  s'agit  d’un 
« marchand,  que  de  lui  faire  compte  du  gain  qu’il  aurait 
« pu  tirer  de  sa  négociation  ? Par  conséquent,  dès  que 

• l’acheteur  est  en  demeure  de  payer,  il  faut  dire  que  le 

• vendeur  n’a  pas  seulement  droit  aux  intérêts,  mais  cn- 

• core  à tous  les  bénéfices  qu’il  aurait  pu  se  procurer,  si 
€ l’on  eût  mis  de  l’exactitude  à le  payer.  Cela  est  parti- 
« culièrement  vrai  d’un  négociant  qui  prouve  qu’il  avait 
« moins  d’avantage  à percevoir  des  intérêts,  qu’à  placer 
« le  prix  en  marchandises  » •.  In  contractibm  ultrù  ci- 
troque  obliguloriis,  mjusmodi  est  contractvs  venditionis, 
mpialitas  seirari  débet  ut  wquitas  ( la  justice  commuta- 
tive) serretur,  nec  debet  esse  deterior  conditio  venditoris 
quàni  emptoris.  Atqiii  renditor  si  rem  non  tradat,  tene- 
tur  em/itori  in  omne  id qund  interest  emjitoris.  Id  en'm 
quod  interest  non  tuntùm  dumni  emergenth,  sed  etiàm 
lucri  cessantis  rationem  continet.  Çtiid  autem  justius 
qunm  ejus  lucri  quod  ejr  negotnitione  perci/d  pntuit,  prœ- 
sertiin  ab  homine  negottari  solito  rutioneni  huherit  Ergù 
similiter  dicendum  est,  si  emptor  in  pretio  snlcendo  mo- 
ra/n  fecerit,  non  usuras  duntaxàt,  sed  omne  omninà  qund 
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venfli/or  morâ  non  facid  conm/ni  et  lucrarl  pntinsset, 
ve/uti  «'  negotiator  ait , pretio  sohito  pins  c.r  mercibns 
quàm  ex  nsiiris  i/næiere  potnit  {Itafion.,  t.  5,  p.  396, 
col.  1).  (1). 

A notre  avis,  on  ne  saurait  mieu.K  prouver  combien  il 
est  juste  d’accorder  au  vendeur  les  conclusions  indiquées 
suprâ,  n°  31 2. 

317.  — Mais  une  fois  les  dommages  et  ihtérêts  liquidés 
judiciairement,  si  le  débiteur  laisse  passer  le  délai  que  le 
jugement  lui  accorde  pour  fendre  ce  qu'il  a refw,.son 
obligation  se  borne  au  payement  d’une  certaine  somme, 
et  rentre  sous  l’application  des  lois  d’ordre  public.  Il  rie 
devra  donc,  malgré  sa  demclire  d’exécuter  la  condarilria- 
tion,  que  l’intérêt  légal,  quelque  préjudice  que  cause  au 
Vendeur  la  privation  de  son  dû,  et  de  quelque  nature  que 
soit  ce  préjudice. 

Et  pourquoi  no  peut-il  devoir  désormais  que  l’intérêt 
légal  ? Parce  que  l’obligation  de  payer  le  montant  de  la 


(<)  Autant  il  est  facile  de  réfuter  cette  objection  en  argumeDlant 
d’un  droit  qui,  en  principe  général,  n’admet  pas  la  résolution  pour 
défaut  de  payement  du  prix,  et  ne  met  aucune  différence  entre  la 
vente  civileet  la  vente  commerciale,  aul.vnt  la  même  objection  est 
invincible  sous  l’empire  d’une  législation  qui  distingue  les  deux 
ventes  (art.  632  C.  comm,),  et  permet  au  vendeur  non  payé  d’opter 
pour  la  résolution  (art.  llo3  C.  civ.).  Mais,  parmi  les  raisons  que 
notre  jurisconsulte  apporte,  en  voici  une  dont  il  n’avait  pas  besoin, 
et  qui  est  certainement  trés-anticommerciale  : Cûm  pmmia  res  sit 
stiritis,  quæ  ex  se  pecuniam  aham  parère  et  ijignere  mm  po/est,  salis 
obundéque  xenditori  consulitur,  càm  ei  xisurrr  pretii  propter  moram  ab 
emptore  prxstanlur.  .N’est  il  pas  étonnant  do  voirie  président  Favre 
s’appuyer  sur  cette  idée  creuse  d’Aristote  (de  Uepub.,  lib.  I),  que 
l’exaction  de  l'intérêt  viole  l’ordre  naturel,  parce  qu’une  pièce  d'ar- 
gent n’engendte  et  ne  produit  pas  une  autre  pièce  d'argent,  comme 
on  voit  un  animal  produire  son  semblable? 
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condamnation  ne  peut  pas  se  résoudre  en  une  obligation 
de  livrer. 

Après  tout,  quand  l’acheteur  pose  en  fait  et  qu’il  prouve 
que  le  faux  nom  de  vente  masquait  un  prêt  usuraire,  ou 
si  le  juge  en  acquiert  la  conviction  par  les  preuves  pré- 
somptives que  la  loi  autorise  (V.  t.  1,  n'‘20o  etsuiv.), 
ce  juge  n’a  pas  seulement  le  droit,  mais  il  a le  devoir 
de  réduire  les  dommages-intérêts  au  taux  fixé  par  la  loi, 
et  d’imputer  sur  le  capital  ce  que  l’usurier  aurait  perçu 
de  trop. 

Que  si  l’acheteur  n’y  concluait  pas,  la  réduction  et 
l’imputation  n’en  auraient  pas  moins  lieu  ; elles  seraient 
ordonnées  d’office,  parce  qu’il  s'agit  d’une  loi  qui  inté- 
resse l’ordre  public  et  les  bonnes  mœurs. 

318.  — Résumons  : lorsque  des  choses  fongiblcs  sont 
livrées  à crédit,  l’acheteur  consonmuitcur  ne  contracte 
qu’une  seule  obligation,  celle  de  payer  le  prix  convenu  à 
l’époque  convenue.  Il  ne  s’oblige  point,  pour  le  r.as  de  sa 
demeure,  à remettre  les  choses  nu  uièine  état  que  si  Fo- 
bUgation  n'avait  pas  e.risté.  C’est  donc  une  obligation 
bornée  au  payement  d’une  certaine  somme.  Or  le  défaut 
d’exécuter  à temps  une  telle  obligation  ne  peut  évidem- 
ment pas  la  résoudre  en  une  autre  ; per  renon  nnturam, 
elle  n’est  susceptible  que  d’exécution.  Par  conséquent,  le 
terme  expiré,  le  vendeur  n’a  d’action  que  pour  exiger  le 
prix,  et  dès  lors,  si  les  intérêts  n’ont  pas  été  stipulés,  ses 
dommages-intérêts,  ayant  pour  cause  unique  la  privation 
d’une  somme  déterminée  par  la  convention,  ne  consis- 
tent jamais  que  dans  l’intérêt  légal  à partir  du  jour  de  la 
demande. 

Au  contraire , par  l’achat  commercial  des  mêmes  choses 
livrées  à crédit,  l’acheteur  spéculateur  contracte  une  dou- 
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ble  obligation  : l’obligation  de  payer  le  prix,  et,  pour  le 
cas  où  il  ne  le  payerait  pas  au  jour  marqué  , celle  de  res- 
tituer la  chose  ou  l’équivalent  de  la  chose,  si  le  vendeur 
l’exige  au  lieu  d’exiger  le  prix  et  les  intérêts  du  prix.  Or 
l’obligation  de  payer  un  prix  convenu,  laquelle  peut,  au 
gré  du  créancier,  non  payé  à l’échéance,  se  résoudre  en 
l’obligation  de  lui  rendre  ce  qu’il  a livré,  n’est  évidemment 
pas  une  obligation  qui  se  borne  au  payement  d’une  cer- 
taine somme  ; et  c’est  pourquoi , lorsqu’il  a opté  pour  la 
résolution,  le  vendeur  doit  être  indemnisé  de  l’entier  pré- 
judice que  lui  cause  directement  la  privation  de  sa  chose. 
Il  a donc  droit,  soit  à la  restitution  de  cette  chose,  ou  de 
.son  équivalent  en  nature,  soit  au  payement  de  son  estima- 
tion en  argent,  eu  égard  au  temps  et  au  lieu  où  la  resti- 
tution était  due  (V.  le  chapitre  De  In  Délivrance.) 

Tel  est , selon  nous,  en  ce  qui  concerne  la  vente  des 
choses  qui  se  consomment  par  l’usage,  le  vrai  sens  de 
l’art.  1 1 5S  du  Code  civil , modifié  par  la  loi  du  .3  sep- 
tembre 1807,  laquelle  modifie,  par  contre-coup,  les  ar- 
ticles H 52  et  1 907  du  même  Code.  Ces  quatre  lois,  en 
tant  qu'elles  se  rapportent  aux  dommages  et  intérêts  ré- 
sultant de  l’inexécution  de  l’obligation  de  l’acheteur  au 
terme  fixé  par  le  contrat,  pourraient  se  résumer  en  un  seul 
texte  ainsi  conçu  : « A Hioins  que  l’obligation  de  payer 
« une  certaine  somme  ne  soit  résoluble  et  résolue  en  l’o- 
t bligation  de  restituer  une  chose  dont  cette  somme  était 
« le  prix  convenu,  le  créancier  ne  peut  exiger  ni  le  juge 
H allouer  que  l’intérêt  légal , pour  tous  dommages  et  in- 
« térêts.  • Or,  selon  que  l’achat  de  choses  fongi files  est 
fait  en  vue  de  les  revendre,  ou  pour  les  consommer,  il  est 
interdit  au  vendeur,  ou  la  faculté  lui  appartient,  de  ré- 
soudre l’obligation  de  payer  le  prix  en  l’obligation  de 
rendre  la  chose  ou  l’équivalent  de  la  chose  ; et  c’est  dans 
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la  di(T6rence  cs.senlielle  du  but  des  deux  achals,  qu’il  faut 
vbir  un  des  motifs  de  la  réserve  faite  par  le  Code  civil  (ar- 
ticle 1153),  des  rèijles  pnrticuUhes  nu  commerce.  Encore 
une  fois,  cette  exception  n’a  nul  rappoH  à la  lettre  dé 
change.  Le  propriétaire  qui  l’a  fait  protester  faute  de 
payement,  demeure  soumis  à l’art.  H 53  et  à la  loi  du 
3 septembre  1807.  Pourquoi?  Parce  que  l^obligation  du 
tireur  dans  le  Contrat  de  change , comme  l’obligation  du 
coilsommateurdans  le  contrat  de  vente,  est  une  obligation 
qui  i se  bonumt  au  payement  (T une  certaine  somme,  ne  se 
résout  pas  pour  cause  du  retard  dans  l’exécution.  Aussi 
verrons-nous,  en  temps  et  lieu,  que,  dans  l’espèce  d’une 
lettre  de  change  protestée,  la  retraite  n’opère  point  nova- 
tion de  la  traite  : Itetornum,  licêt  sil  recambium,  atta~ 
men  in  eo  nuUa  sequitur  nocatio  primi  cambii  (Casareg. , 
Disc.  106,  h»  3). 

319.  — La  théorie  que  nousîtt'bhs  exposée  repose  sur 
la  différence  qui  existe,  et  que  nous  avons  plus  d’une  fois 
expliquée,  entre  la  vente  du  commerçant  et  la  vente  du 
non-commerçant , l’achat  du  spéculateur  et  l'achat  du 
consommateur,  en  un  mot,  comme  le  proclame  le  discours 
préliminaire  du  Code  Napoléon,  entre  le  commerce  de  la 
vie  civile  et  le  commerce  proprement  dit,  considération 
capitale  d’où  se  déduit  la  solution  du  problème. 

Notre  raisonnement  se  fonde  sur  l’inlerprétalion  de 
l’art.  1153  du  Code  civil,  les  règles  de  l’équité  et  l’intérêt 
du  commerce  ; sur  la  nécessité  de  ne  pas  confondre  la 
demande  en  résolution  avec  la  demande  en  payement  du 
prix  ; sur  ce  qu’il  faut  déjouer  la  mauvaise  foi  d’un  ache- 
teur indélicat  dont  le  but  aurait  été  de  faire  un  emprunt 
forcé  au  vendeur  ; enfin,  sur  ce  que  le  payement  du  prix 
de  la  chose  livrée  est  et  sera  toujours  l’exécution  de  la 
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veille,  et  que,  si  le  vendeur  non  payé  ne  pouvait  jamais 
demander  que  le  prix  et  les  intérêts  du  prix,  il  y aurait 
suppression,  é son  préjudice,  de  l’action  en  résolution, 
ce  qui  détruirait  la  réciprocité  des  droits  dans  tes  con- 
trats. 

On  a contesté  ces  motifs.  Pour  les  combattre,  il  d’y 
avait  qu’un  moyen  : c’était  de  poser  en  thèse  et  de  prou- 
ver que  l’art.  1 1 53  du  Code  civil  ilnplique  dérogation  à 
l’art.  J 184,  c’est-à-dire  que  l’acheteur  non  livré  a seul 
le  choir,  nu  de  forcer  le  vendeur  in  morâ  à l' exécution  de 
la  convention,  ou  (F en  demander  la  résolution  avec  dom- 
mages-intérêts. Mais,  il  en  faut  convenir,  la  preuve  était 
fort  difficile  ; car  l’art.  1183  parle  du  créancier,  uter- 
rumque  fuerit,  et  il  n’appartient  point  au  juge  de  distin- 
guer là  011  la  loi  ne  distingue  pas.  Or,  que  demande  un 
vendeumon  payéqui  conclut  à la  résolution?  11  demande, 
à bon  droit,  ou  la  restitution,  ou  le  tantumdem,  ou  l’esti- 
matlorl  de  sa  chose.  L’obligation  de  l’acheteur  qui  n’apaé 
payé  le  pril:  ne  se  borne  donc  pas  au  payement  d une  cer- 
taine homme,  comme  il  est  dit  en  l’art.  1 1 53.  Car  ce  n’est 
pas  uniquement  sur  telle  somme  qu’on  a traité,  comme 
dans  la  lettre  de  Change,  le  billet  à domicile,  etc...,  mais 
sur  telle  chose  et  telle  somme.  Par  conséquent,  dans  l’es- 
pèce d’uhe  vente,  cet  article  n’est  pas  plus  un  obstacle  à 
l’exécution  des  art.  1183  et  liSi,  qu’à  l’application  dé 
l’art.  1 1 4i  d’après  lequel  le  créancier  peut  être  autorisé  à 
faire  exécuter  lui-même  [ obliyation  aux  dépens  du  débi- 
teur. En  définitive,  de  l’obligation  délivrer,  ou  de  resti- 
tuer, idem  jurisest. 

Pour  toute  réponse  à ce  raisonnement,  on  s’est  contenté 
d’affirmer  que  « nous  raisonnions  comme  si  le  bénéfice 
« fait  par  l’acheteur,  ou  qu’il  a pu  faire,  était  une  perte 
» pour  lé  vendeur  ; et  que  nous  assimilions  l’obligation 
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« de  restituer  une  chose  fongible  h l’obligation  de  donner 
« un  corps  certain,  ou  une  chose  non  fongible  » . 

L’argumentation  mentale  est  donc  celle-ci  : 

Premier  point  : Qu’on  se  garde  bien  de  donner  l’action 
en  résolution  au  vendeur  non  payé,  sous  le  vain  prétexte 
de  maintenir  l'égalité  des  droits  dans  les  contrats.  Ce  se- 
rait supposer  qu'il  perd  précisément  ce  que  l’acheteur 
pourrait  gagner  ou  gagne. 

Voilà  certes  un  grand  malheur!  et  pourtant  il  arrive 
bien  quelque  chose  d’approchant.  Sans  doute,  ce  n’est 
pas  dans  le  gain  de  l’acheteur  que  la  perte  du  vendeur 
consiste,  et  nous  n’avons  pas  fait  celte  absurde  supposi- 
tion Mais  le  préjudice  que  le  vendeur  éprouve,  est  égal 
au  bénéfice  illicite  que  l’acheteur  s’est  procuré  ou  devait 
se  procurer.  En  elTet,  si  la  chose  que  je  vous  ai  vendue 
120  fr.  valait  130  fr.  le  jour  où  vous  auriez  dû  me  la 
rendre  pour  remettre  les  choses  au  même  état  que  si  la 
cmiention  n'avait  pas  existé  (art.  1183  C.  N.),  il  est 
très-certain  que  vous  m’avez  fait  tort  de  10  fr. 

Second  point  de  la  tacite  argumentation  : Assimilation 
impossible  d’un  corps  incertain  à un  corps  certain,  d’une 
chose  fongible  à une  chose  non  fongible. 

Nous  répondons  : Dès  que  la  convention  est  parfaite, 
la  division  des  choses  en  corps  certains  et  en  corps  in- 
certains se  rapporte  uniquement  à la  responsabilité  des 
risques,  bous  tous  autres  rapports,  quant  aux  obligations 
directes  qui  résultent  du  contrat,  il  n’y  a plus  à distinguer 
entre  la  chose  fongible  et  la  chose  non  fongible.  Celle-ci, 
pourvu  qu’on  l’ait  désignée  par  son  espèce,  sa  qualité  et 
sa  quantité,  est  tout  aussi  bien  un  corps  certain,  s’il  s’agit 
de  la  livrer  ou  de  la  restituer,  que  le  serait  telle  fabrique 
ou  tel  vaisseau.  La  raison  en  est  évidente  : le  propre  des 
choses  fongibles  est  de^se  remplacer  les  unes  les  autres  ; 
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mutud  vice  funguntur.  Doneau  nous  l’enseigne  en  ces 
termes  : Sed  et  quantitas  potcst  esse  certa,  ut  est  definitio 
hujus  lor.i;  sed  eùdem  illà  conditione  nimirùm,  si  qualis 
quantaque  sit  nslenditur  (ad.  lit.  De  reb.  cred.yh.  6,  § 2). 

C’est,  au  reste,  ce  que  portent  littéralement  la  loi  6, 
D.,  eod.  tit.,  et  la  loi  75,  De  verb.  oblig. 

Au  soutien  de  notre  enseignement,  nous  citons  Casa- 
regis,  d’après  lequel  la  restitution  du  prix  doit  toujours  se 
mesurer  sur  le  préjudice,  non  pas  en  tant  que  le  prix  con- 
tinue d’être  le  prix  convenu,  mais  en  tant  qu’il  se  change 
en  dommages  et  intérêts.  Or,  prétend-on,  nous  aurions 
invoqué  une  autorité  qui  est  loin  de  nous  être  favorable. 
Voyons  donc  ce  que  dit  Casaregis  : In  contractibus  no- 
minatis,  quanduque  agi  potest  ad  restitutioman  pretii, 
non  ad  restitutionem  pretii  ut i pretii,  sed  uti  interesse. 

La  restituzione  dell  prezzo  dove  es.sere  regolata  e mi- 
surata  délia  vera  cstimazione  dell  interesse  ; e percio,  al- 
cuna  volta,  F interesse  puà  essere  minore  délia  cosa  che  se 
dovea  consegtiare  (qui  doit  être  remise).  Casaregis,  qui 
exprime  si  clairement  que  la  réparation  doit  toujours  être 
égale  au  dommage,  en  disant  que  la  restituzione  peut 
quelquefois  être  au-dessous  du  prix , aurait  donc  entendu 
qu’elle  ne  peut  jamais  s’élever  au-dessus. 

Mais  il  est  une  chose  qu’on  paraît  ne  pas  apercevoir  : 
c’est  que  la  convention  ayant  fixé  le  prix,  et  la  loi  les  in- 
térêts, l’évaluation  (estima zione)  dont  parle  Casaregis,  ne 
serait  pas  seulement  et  toujours  inutile;  l’enseignement 
de  cet  auteur  irait  à l’absurde  dans  un  système  où  il  ne 
peut  être  dû  rien  de  moins,  ni  de  plus  que  le  prix  et  l’in- 
térêt du  prix;  preuve  évidente  qu’on  l’a  mal  interprété. 

A-t-on  mieux  compris  un  texte  d’Hermogène,  au  Di- 


(t)  Donnelliis,  ad.  lit.  17,  lib.  7,  C.,  De  sententiis. 
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geste,  sur  upe  qpesUon  qu'on  dit  être  analogue?  En  vain 
tepterions-nous,  prétend-on,  d’échapper  à ce  texte,  en 
soutenant  qu’à  Rome  on  ne  prononçait  pas  la  résolution 
d’une  vente  faute  de  payement  du  prix  (Y.  sufirà,  n“*  3 1 5 
ef  3)6);  car  on  l’y  admettait  du  moins  daps  le  cas  du 
pacte  commissoire. 

Cette  proposition,  beaucoup  trop  absolue,  est,  par  cela 
ppême,  d’une  grande  inexactitude,  Il  faut  distinguer: 

Quand  le  vendeur  avait  ainsi  (op  équivalemment)  sti- 
pulé : si,  intrâ  consli(utum  diem,  soluium  pretium  mm 
sit,  res  ad  me  reveftetur  (1  ) , c’était  une  condition  réso- 
lutoire, la  même,  au  fond,  que  celle  définie  au  Code  civil, 
art.  1183.  La  condition  s’ accomplissant,  l'acheteur  restait 
donc  encore  propriétaire  do  la  chose,  et  le  vendeur  non 
payé  ad  diem  n’en  pouvait  demander  la  rétrotradition  ou 
restitution  que  par  l’actiop  ex  vendito. 

Mais  cette  coavention  était  peu  en  usage.  La  plus  sûre 
et  la  plus  ordinaire,  cautior  e(  magis  usitata,  comme  dit 
Quarenus  (2),  la  seule  dont  il  soit  fait  mention  au  Pigeste 
(L.  4,  De  leg.  corn.)  était  ou  pouvait  être  conçue  en  ces 
termes  : Nisi  inlrà  certum  dietn  (3)  pretiwn  sit  exsolutum 
(payé  entièrement) , inempta  fiet  res.  Cette  manière  de 
pactiser  n'exprimait  ni  n’impliquait  une  condition  réso- 
lutoire. C’était  une  fiction  en  vertu  de  laquelle,  le  cas 
prévu  arrivant,  le  vendeui’  était  censé  n’avoir  jamais  ab- 
diqué le  domaine  de  sa  chose,  bien  qu’il  l’eût  livrée  cum 
iustâ  causa  tradeiuii  (4).  Aussi  était-il  à son  choix,  ou  de 


(1)  V.  L.  1,  C.,  Dewt.  empt.et  vend. 

(2)  T.  2,  p.  192,  De  leg.  commm. 

(3)  IH  puta,  intrà  kal.  aug. 

(4)  C’était  évidemment  une  fiction,  car,  comme  le  fait  fort  bien  ob- 
server iiotoman,  inemptures  esfe  ïionpotcst,  tiisi  guir  prias  empta  est. 
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1^  poursuivre  par  l’action  revendicatoire  (l),ou  de  la  re- 
demander par  l’action  ex  emplo.  Et  pourquoi  ce  double 
droit  facultatif:  C’est  que,  entre  lui  et  l’acquéreur,  les 
deux  actions  arrivaient  aux  mêmes  résultats.  Or  voici  no- 
tre question  : comment  ces  résultats  se  réglaient-ils  ep 
justice? 

Eh  bien  ! il  faut  distinguer  encore  : 

La  chose  était-elle  up  corps  certain  et  déterminé,  t.  ÿ., 
Stychus  ou  le  fonds  de  Cornélien,  l’acheteur  devait  ren- 
dre identiquement  cette  chose,  ou  le  vendeur  y être  réin- 
tégré manu  militari,  si  la  l éinlégrande  n’était  pas  devenue 
impossible  (Pothier,  YetUe,  n"  399)  (2). 

Non-seulement  l’acheteur  de  la  chose  la  devait 

sppciatim,  il  devait  aussi  en  restituer  les  fruits,  à la  dilîé- 
rence  de  celui  qui  avait  acheté  sous  la  condition  résolu- 
toire (//  res  ad  venditorem  rererterelur  et  qui  les  com- 
pensait avec  l’intérêt  du  prix.  Il  devait  enfin  réparer  le 
dommage,  même  extrinsèque,  survenu  par  sa  faute.(3). 

En  outre,  s’il  avait  donné  dos  arrhes  ou  payé  des  à- 
compte,  ces  arrhes  ou  ces  à-compte  restaient  au  vendeur, 
à moins  qu’on  ne  fût  convenu  de  la  compensation  dont  il 
vient  d’être  parlé. 

Tout  cela,  sauf  laréintégrande,  laquelle  ne  s’est  intro- 
duite que  Jure  Cwsoreo,  résulte  d’un  grand  nombre  de 
textes  au  Digeste,  notamment  aux  titres  De  leg,  cogt- 
tnissor.  et  De  act.  emp.  et  vend. , résumés  dans  Hotoman, 


(t)  Même  entre  les  mains  d’un  tiers  acquéreur. 

(2)  Au  cas- contraire,  1'.  g.,  si  la  chose  avait  péri,  for.-;e  était  de  re- 
courir à une  estimation. 

(3)  Veluti,  dit  Hotoman  (t.  i,  p.  731,  ad  tit.  D.  De  eo  quod  intq- 
rest),  si  equos  venditos  non  tradideris,  quos  in  castra  ducere  et  plurimi 
vendere  potui. 
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Epitom.,Tp.  331  et  suiv.,  et  dans  Duarenus^t.  2,p.  192, 
De  ley.  comm. 

Ce  résultat  peut  paraître  rigoureux;  mais  il  est  très- 
logique.  Car,  en  vertu  de  la  fiction  inemptoire  (I),  le 
vendeur  n’ayant  pas  cessé  un  instant  d’être  propriétaire, 
ce  n’est  que  pour  lui  que  les  fruits  avaient  pu  être  perçus; 
et,  quant  aux  à compte  ou  aux  arrhes,  ils  lui  demeuraient 
acquis  à titre  d’indemnité,  ou  à titre  de  peine.  Ces  avan- 
tages pouvaient,  en  certains  cas,  dépasser  de  beaucoup 
les  intérêts  légitimes;  mais  l’acheteur  n’était  pas  rece- 
vable à s’en  plaindre.  C’était  un  gain  licite,  nommé  dans 
le  droit  romain  (2)  Utrrum  leyh  commissoriœ.  Hotoman 
s’en  explique  c'h  ces  termes:  Quamvïs  interdùm  usuram 
legitimam  excellât,  non  tamen  fieni/s  ilHcitum  dicilur. 

Maintenant,  quand  la  chose  inempta  était  une  chose 
fongible,  n’était-il  dû  au  vendeur  que  le  prix  convenu  et 
les  intérêts  du  prix  ? 

Oui,  a-t-on  prétendu;  non,  répondent  Gaïus  et  Cassius 
dans  la  loi  4,  D. , De  condictione  Iriticarid,  laquelle  porte. 
Si  merx  alit/ua  qitie  certo  die  dari  dchebat,  petita  sit,  ve- 
Intivinum,  oleum,  frumentmi,  lanti  Ulem  æstimandam 
Cassius  ait,  quanti  fuisset  eo  die  quo  dari  debuit.  Le 
passage  précité  de  Casaregis  est  un  corollaire  de  ce 
texte.  Niliil  aliud  est  ijimd  interest,  disent  les  lois  ro- 
maines, i/iiàni  quantùm  mihi  abest,  quanlumque  lucrari 
potui. 

Les  choses  fongibles,  déterminées  par  l’espèce,  la  qua- 

(1)  Nous  sommes  forcés  de  faire  ce  barbarisme,  parce  qu’il  n'est 
aucun  mot  dans  la  langue  française  qui  répondu  exaclenient  à ite 
convention  toute  roniaine,  laquelle  eût  été  bien  moin!»  "tée  à 
Rome,  si  on  y avait  eu  le  bonheur  de  connaître,  v.  g.,  lesLodset 
rentes. 

„)  L.S5,  tu.  3,  D.,  i)e  Aot.  pcf. 
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lité  et  la  quantité,  étant,  comme  on  vient  de  le  voir,  des 
corps  certains  vu  leur  aptitude  à se  remplacer  récipro- 
purement,  nul  doute,  en  principe,  que  l’acheteur  ne  dût 
rendre  la  chose,  s’il  l’avait  encore,  ou  le  tantîmdem,  s’il 
s’en  était  dessaisi.  Le  mot  commissoria  suffirait  seul  à le 
prouver,  lies  venditori  commitlitur,  dit  la  loi  romaine, 
et  voici  comme  Hotoman  explique  cette  locution  : Com- 
mitti  autern  velus  verbum  est,  pro  committi  aliquid prop- 
ter  quod\es>  debeatur.  Ce  n’était  donc  pas  le  prix  qui  était 
dû  au  vendeur;  c’était  la  chose.  Mais  comment  la  force 
publique  aurait-elle  pu  l’introduire  dans  la  possession 
réelle,  v,  g.,  de  cinquante  mesures  d’huile  ou  de  vin? 
D’un  autre  côté,  nemo  poteral  prœcisè  cogi  ad  factum,  et 
l’on  ne  pratiquait  pas  à Rome  le  droit  introduit  par 
l’art.  1144  de  notre  Code  civil,  d’après  lequel  le  créan- 
cier peut,  en  cas  d’inexécution,  être  autorisé  à faire  exé- 
cuter lui-même  l’obligation  aux  dépens  du  débiteur.  Il 
fallait  donc  en  venir  à l’estimation  prévue  par  la  loi  4,  D. , 
De  condict.  tritic.,  ci-dessus  transcrite,  laquelle  est 
spéciale  à notre  sujet.  Quant  aux  à-compte  et  aux  arrhes, 
le  droit  était  le  même  que  dans  la  vente  des  choses  non 
fongibles.  Ubi  eadem  ratio,  idem  jus. 

Il  reste  à expliquer  pourquoi  l’estimation  pouvait,  en 
certaines  circonstances,  se  trouver  moindre  que  le  prix 
conventionnel. 

De  quelque  chose  qu’il  pût  s’agir,  fongible  ou  non  fon- 
gible , l’option  appartenait  au  vendeur  de  s’en  tenir  au 
pacte  ou  d’exiger  le  prix.  Mais,  il  fallait  qu’il  optât  tout 
aussitôt  le  cas  prévu  arrivé,  et  son  choix  une  fois  fait,  il 
ne  pouvait  plus  changer  : E/eganler  Papinianus  scribit 
statlm  ne  commissa  lex  est,  venditorem  debere  utrùm 
commisso,  ïam  velit,  an  poliùs  pretium  petere,  nec passe, 
si  cnmmissnrifh.  "iegif,  posfeà  rariare,  L.  4,  § 2,  De  kg. 

■r-  IV,  3f5  ■ 
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corn.  Supposez  un  vendeur  qui,  mal  éclairé  sur  ses  inté- 
rêts, soit  par  un  faux  calcul,  soit  par  inattention,  ou  par 
toute  autre  cause,  a opté  pour  la  résolution,  bien  qu’au  jour 
convenu  pour  le  payement  du  prix  la  chose  valût  moins 
que  le  prix,  et  vous  connaîtrez  la  pensée  de  Casaregis 
lorsqu’il  écrivait  ces  mots  : A/cima  volfa,  Pinteresse  puo 
esserc  minore  itella  cosn  che  se  dovea  cousegnare  (V.  su- 
pra, n'"  277  et  284).  Mais,  de  ce  que,  tel  jour,  la  chose 
vendue  pouvait  valoir  moins,  par  quelle  logique  en  con- 
clure, que,  si  elle  eût  valu  plus,  il  n’aurait  pas  été  permis 
au  juge  d’en  porter  l’eslimation  à sa  valeur  vraie?  Le  sin- 
gulier argument  à contrario  sensu  ! On  pourrait  donc 
aussi  raisonner  de  cette  manière  : A l’inverse  de  Casa- 
rogis,  Motomanus  a dit  [ubi  suji.,^"  319)  hoc  (interesse) 
interdnni  pretium  egreditur  (1);  donc  restimation  delà 
chose  ne  peut  descendre  au-dessous  !!  ! 

Non,  mille  fois  non  ! Le  principe  de  Casaregis  est  de 
toute  certitude  et  de  toute  équité  (2)  : La  réparation  doit 
toujours  être  égale  au  dommage;  et  le  mot  interesse  le  dit 
assez  lui-même  à qui  sait  le  comprendre  (3). 

Le  même  art.  1 153  du  Code  civil  porte  : « Dans  les 
« obligations  qui  se  bornent  au  payement  d’une  certaine 

(I  ) Ce  sont  les  propres  expressions  de  la  L.  t,  D.,  De  uct.  empt.  et 
retut. 

(2)  Jiiiiiitati  tmiuraliconsentaneum  est  iit,  ts  qtti  (lamnum  intuKt,  il- 
liidm  sulidum  resutciul.  Holoman.,  De  eo  quodint. , t.  t,p.  727. 

(3)  Ilutoinanus,  eod.  toc  , l’explique  ainsi  : Quod  mterestintermeam  • 
ntnditionem  quw  nunc  est  et  qw  ohm  fuit. 

Mais,  par  la  loi  unique  au  Code,  liv.  7,  tiS.  il,  Justinien  défendit 
aux  juges  de  eundamner  une  partie  à plus  du  double  de  la  chose  , 
[lertaine)  qui  était  comprise  dans  l’obligation. 

Ainsi,  les  dommages  et  intérêts  pouvaient  encore,  jure  «oio,  s'é- 
lever à tOOp.  1001  il  y a de  la  distance  entre  ce  chifl're-nwjxûnum  et 
celut'de  Tobjeclion. 
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«somme,  les  dommages  et  intérêts  résultant  du  retard 
• dans  l’exécution,  ne  consistent  que  dans  la  condamna- 
« tion  aux  intérêts,  sauf  les  règles  particulières  au  com- 
« raerce. . . » Nous  avons  indiqué  n°  .SI 4 (V.  aussi  article 
i846  C.  civ.),  deux  exceptions  que  le  législateur  a eues 
en  vue  : le  prêt  à la  grosse  et  la  résolution  de  la  vente 
commerciale  d’une  chose  fongible.  «Les  interprètes  du 
« Code  civil,  avons-nous  ajouté,  semblent,  en  reprodüi- 
« sant  la  doctrine  de  Pothier,  n’appliquer  l’exception  qu’à 
« la  lettre  de  change  non  payée  au  terme.  » 

Sur  quoi  on  objecte  : « Refuser  au  rechange  le  carac- 
tère de  dommages  et  intérêts,  c’est  se  mettre  en  oppo- 
sition avec  la  tradition  la  plus  suivie,  les  doctrines  de 
tous  les  temps  et  de  tous  les  lieux  ; considérer  cette  doc- 
trine comme  nouvelle,  c’est  se  méprendre  étrangement.  » 

La  méprise  est-elle  de  notre  côté?  Où  avons-nous  écrit 
que  cette  doctrine  fût  nouvelle?  Où  l’avons-nous  attribuée 
à Pothier?  Parce  qu’une  doctrine  est  reproduite  de  Po- 
thier, est-elle  pour  cela  de  son  invention? 

Qu’une  ordonnance  de  Louis  XI,  que  Toubeau,  que 
Bornier  aient  appelé  le  rechange  dommages  et  intérêts  ; 
que  celte  dénomination  lui  ait  été  donnée  en  tout  temps, 
en  tout  lieu,  surtout  dans  les  siècles  passés  où,  pour  élu- 
der les  lois  sur  le  prêt  à intérêt,  défendu  comme  usuraire, 
on  qualifiait  de  chanye  l’intérêt  d’une  somme  d’argent, 
qu’importe?  La  question  n’est  pas  de  savoir  s’il  y a tra- 
dition suivie  sur  le  nom,  mais  si  la  tradition  nominale 
répond  à la  chose  : Non  noinen  rei,  sed  res  nomini  dut 
nim.  Car,  quel  que  soit  le  nom  qu’on  lui  donne,  une  chose 
ne  change  pas  de  nature  ; et  vînt-on  un  jour  à nommer 
louage  le  prêt  d’argent,  ou  à qualifier  la  vente  de  prêt,  le 
prêt  n’en  restera  pas  moins  le  prêt,  et  la  vente,  la  vente. 

11  en  est  ainsi  du  rechange.  Qualifiez-le,  si  vous  voulez, 
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et  tant  que  vous  voudrez,  do  doinmages-intérêU,  il  ne 
cessera  pas  pour  cela  d’élre  le  rechange,  et  de  n’être  que 
le  rechange.  Par  conséquent,  dans  notre  espèce,  les  seuls 
intérêts  dus  ipso  jure  sont  les  intérêts  du  montant  de 
reflet  protesté. 

Votre  vendeur  ne  vous  a pas  livré  au  terme  une  mar- 
chandise que  vous  lui  avez  achetée  100,  et,  juridique- 
ment autorisé  à vous  remplacer  sur  place  (art.  1144 
C.  N.),  vous  l’avez  achetée  et  payée  120.  Ladiflérence 
qu’il  vous  doit,  il  ne  la  doit  pas  à titre  de  dommages-in- 
térêts. 11  la  doit  comme  rembourserqent  d’une  avance  que 
vous  avez  faite  en  gérant  inutilement  sonatTaire,  c’est-à- 
dire,  en  exécutant,  en  son  lieu  et  place,  une  obligation 
qu’il  aurait  dû  exécuter  lui-même.  Aussi  le  Code  civil 
n’a-t-il  pas  mis  ce  cas  au  nombre  de  ceux  où  il  y a lieu  à 
dommages  et  intérêts. 

Le  porteur  d’une  traite  protestée  est  exactement  dans 
la  même  position.  La  loi  l’autorise  à faire  retraite  (art.  177 
C.  comm.),  c’est-à-dire,  à exécuter  l’obligation  contrac- 
tée envers  lui,  aux  dépens,  t\  ^.,  du  tireur.  Dans  ce  cas, 
les  frais  de  protêt,  de  tinr\bre,  de  courtage,  de  ports  de  let- 
tres, etc...,  ne  sont  que  des  déboursés,  et  il  en  est  de 
même  du  rechange.  C’est  le  prix  de  la  négociation  de  la 
retraite.  La  loi  le  dit  en  toutes  lettres  (art.  178).  La  re- 
traite, frais  compris,  est  de  100,  et  le  rechange,  de  2 
p.  100.  Pour  se  procurer  100,  le  porteur  paye  102,  ou 
négocie  une  retraite  de  102.  Qu’est  le  rechange?  La  dif- 
férence de  valeur'  entre  1 00  payables,  k.  y. , à Paris,  et 
100  payables,  o,  g,,  à Bordeaux.  Il  n’y  a en  cela,  pour  le 
porteur,  ni  perte  ni  gain  possibles,  parlant  nulle  cause 
possible  de  dommages-intérêts  (1). 


(t)  c’eftt  aussi  ce  qu’établit  M.  Daniels  dans  l’ouvrage  quç  nous 
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avons  cité  t.  2,  n“71,  ©ninbfflÇf  M 2l'«f)fclrfrt)W,  6.  298.  Le  por- 
teur n’adroitqu’à  son  remboursement,  et  jrmais  il  ne  doit  s’enri- 
chir aux  dépens  de  son  endosseur.  !Hr>)r(bimt  ifl  mu  (SnU 

fd)âbi jung  ju  forbrrn  befugt,  unb  barf  fi4)  auf  Itofi'n  fctncé  iSormonntd 
nir  brrridtrm."  Le  cours  a-t-il  haussé — il  n’y  a pas  gain  pour  lui, 
parce  qu’il  lui  en  coûterait  autant  pour  retourner  le  montant  delà 
première  traite  au  lieu  de  son  remboursement.  ,,  3fl  bn  Rüxt  gc> 
flirgm....  rr  grminnt  abrc  baburrb  tiid)t,  ivril  rr  rbrn  fo  bût  broucbm 
mûr  br,  um  brn  iSttrag  brr  vertgm  Zrattt  an  ben  Sablungéortr  oufé 
nrutju  ûbtnnatbcn." 


FIN  DU  QUÀTRliMB  TOLUHI. 
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